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    In Leuven vinden op korte tijd enkele voorvallen plaats die in de studentenstad voor de nodige onrust zorgen: de burgemeester laat een archeologische site op het Fochplein met bulldozers opruimen, een vrouw wordt door een onbekende op het zebrapad doodgereden, een oude dame sterft in mysterieuze omstandigheden en op een zondagochtend vindt men het lijk van een professor in een bouwput. Hoofdinspecteur Thomas Berg krijgt de opdracht om de verdachte overlijdens zo snel mogelijk op te helderen. Tijdens zijn onderzoek stuit hij echter op almaar meer raadsels en wordt er opnieuw iemand vermoord. Bovendien raakt hij betrokken in een onverkwikkelijke erfeniskwestie en de diefstal van een proefschrift dat handelt over de dood van Joris Dehaene, een jonge dichter die in 1943 door de Gestapo werd geëxecuteerd. Berg probeert het kluwen van misdaden en intriges op te lossen, daarbij geholpen door een gecodeerd dagboekfragment uit de oorlog, enkele oude foto’s en het mysterieuze praalgraf van Joris Dehaene. Uit hun zoektocht blijkt dat heden en verleden onlosmakelijk met elkaar verbonden zijn.
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Toen Dries Haelterman de post van de mat raapte, zag hij meteen dat er een doodsbrief bij zat. Niet dat de enveloppe een kruisje had of een rouwrand, alleen een dun, grijs streepje liep evenwijdig met de vier zijden aan de voorkant. Maar dat was genoeg. Doodsbrieven hadden de bizarre eigenschap om in één oogopslag herkenbaar te zijn.


 De enveloppe was niet dichtgeplakt. Haelterman lichtte de punt van de omslag uit de gleuf en haalde de brief tevoorschijn. Hij voelde zich enigszins gespannen. Ongerust ook. Wie was er dood? Hij kende niemand die ernstig ziek was geweest. Of een ongeluk had gehad. Of zo oud was dat… Zijn gedachten stokten. Toch wel. Natuurlijk wel. In een schemerige uithoek van zijn geheugen lichtte de naam van zijn oudtante op en het volgende ogenblik al hadden zijn ogen de bevestiging gevonden van wat er vliegensvlug en met een onverklaarbare zekerheid door zijn hoofd was geflitst. Daar stond het, in hoofdletters en voorafgegaan door een schuchter kruisje: MEVROUW LOUISE-MARIE HAELTERMAN.


 Bijna tegelijkertijd, alsof er op een onzichtbare knop werd gedrukt, vulden zijn hersenen zich met een wirwar van emoties, beelden, herinneringen. Tante Louise, verdomme! Hij kon het niet geloven. Als er iemand de constitutie had gehad om honderd te worden, dan was zij het wel. Zijn blik schoof naar beneden. In een kleiner lettertype stond onder haar naam: Geboren te Leuven op 14 december 1921 en aldaar overleden op 17 oktober 2010, voorzien van de H. Sacramenten der zieken.


 Hij telde terug. Net geen negentig was ze geworden. En wat had dat te betekenen: voorzien van de H. Sacramenten der zieken? Tante Louise was niet gelovig geweest. Zelfs niet pro forma. Wie had dan die priester aan haar doodsbed besteld?


 Hij richtte zijn aandacht opnieuw op de brief. Het lijstje met nabestaanden was kort. Geen echtgenoot, kinderen of kleinkinderen. Tante Louise had een solokoers gevaren. Over de vijf oceanen van de wereld. Haar grote liefde, een jonge talentvolle dichter, was in 1943 door de Duitsers geëxecuteerd en zijn dood had haar, radeloos van verdriet, het land uitgedreven. Eerst naar Engeland, daarna de Verenigde Staten, Zuid-Amerika, Azië… Een decennialange zwerftocht. Eerst als freelancejournaliste en fotografe, later in opdracht van gerenommeerde kranten en tijdschriften: Life, Paris Match, The New York Times, National Geographic… Tot haar leeftijd het won van haar rusteloosheid en ze opnieuw in haar geboortestad was neergestreken.


 Haelterman concentreerde zich op het lijstje met familieleden. Als eerste stond tante Louises zus met haar echtgenoot: Lidwina Haelterman en Johan Leeters. Daarna volgden hun drie kinderen: Paula Leeters, Lydia Leeters met haar man Michiel Vranckx en hun zoon David en ten slotte Denijs Leeters. Hij kende de namen, maar het was een eeuwigheid geleden dat hij één van hen nog gezien had. Lidwina Haelterman was een paar jaar ouder dan zijn grootvader die eind jaren ’80 gestorven was. Haar oudste dochter Paula moest intussen bijna zestig zijn, meer dan een kwarteeuw ouder dan hij, een andere generatie. Als laatste stonden de namen van zijn grootouders en ouders afgedrukt, allemaal voorzien van een kruisje, en ten slotte de zijne.


 Hij vroeg zich af waarom niemand eraan gedacht had om hem te bellen dat zijn oudtante op sterven lag. Was het zo snel gegaan? Oude mensen stierven doorgaans langzaam, als een uitdovende kaars. Bij wie zo lang geleefd had, scheen de dood geen haast te hebben. Alsof er toch geen eer meer te behalen viel. Alsof het om een pyrrusoverwinning ging. Maar waarom had hij dan geen telefoontje gekregen?


 Hij merkte dat hij kregelig werd. Opstandig. Boos zelfs. Omdat hij niet gewaarschuwd was. Omdat hij geen afscheid had kunnen nemen van de vrouw die een niet onbelangrijke rol in zijn leven had gespeeld. Maar bovenal, besefte hij, omdat hij zich schuldig voelde dat hij haar de laatste tijd verwaarloosd had. Wanneer was hij nog bij haar op bezoek geweest? Ongeveer twee maanden geleden. Kort na de begrafenis van Tilly, haar gezelschapsdame, die op een avond toen ze van zijn oudtante kwam, op het zebrapad omver was gereden. De politie had de dader nooit gevonden.


 Haelterman herinnerde zich nog hoe aangedaan de oude vrouw was geweest bij zijn laatste bezoek. Tilly, halverwege de vijftig, was de laatste vijftien jaar haar steun en toeverlaat geweest. Meer een vriendin dan een gezelschapsdame. Na haar plotse dood was Paula, zijn ongetrouwde achternicht, bij tante Louise gaan inwonen omdat ze halsstarrig weigerde naar een rusthuis te gaan en het almaar moeilijker werd om zich in haar eentje te redden. Sindsdien had hij haar geen enkele keer meer opgezocht. Te druk, te veel werk. Het waren de gebruikelijke excuses van jonge mensen die met de lichtzinnige overmoed van hun leeftijd aannamen dat het leven eindeloos was. Tot ze, zoals nu, bruusk met het tegendeel werden geconfronteerd.


 Hij rilde ineens. Het was kil in de fotostudio. Half oktober en het voelde al aan als winter. Hij keek op zijn horloge. Zijn vlucht naar Brindisi ging om halfeen. In Apulië zou het een stuk warmer zijn. Nazomer nog. Hij had de reis wekenlang voorbereid. Een goedbetaalde fotoreportage voor een toeristisch magazine. Zeven dagen de Via Appia langs, van Brindisi tot Rome, een trip van ongeveer zeshonderd kilometer met zorgvuldig geselecteerde haltes in enkele pittoreske stadjes. En nu dit. Uitgerekend wanneer hij in het buitenland was, werd zijn oudtante begraven. De dood had er een handje van weg om een domper op het leven te zetten.


 Hij zocht naar de datum van de teraardebestelling. De crematie, las hij, zal plaatsvinden op zaterdag 23 oktober in… Zijn adem kwam met een plof uit zijn mond. Crematie!? Wie had dat beslist? Hij wist pertinent zeker dat tante Louise begraven wilde worden. Hij herinnerde zich zelfs wáár dat moest gebeuren omdat ze hem met de macabere vanzelfsprekendheid waarmee oude mensen over hun eigen dood plachten te praten meermaals had verteld dat ze haar laatste rustplaats wenste te delen met haar grote liefde, de jonggestorven dichter Joris Dehaene.


 In gedachten verzonken liep Haelterman de studio door, de wenteltrap op. Om te ontbijten had hij geen zin meer. Hij schonk zich een kop koffie in en ging voor het grote, boogvormige raam staan dat de hele breedte van de eerste verdieping besloeg. Het pand dat hij sinds een paar jaar huurde, lag op het binnenplein van de voormalige Sint-Geertruiabdij, vlak bij de voetgangersbrug over de Dijle die uitkwam op de Karel van Lotharingenstraat. De woning bestond uit een benedenverdieping die hij gebruikte als studio en een bovenste etage met tongewelf die als leefruimte fungeerde. De huur kostte hem een rib uit het lijf, maar de ligging van het pand was ideaal. Midden in de stad en toch afgeschermd van de drukte. Een verkeersvrije oase, gehuld in een bijna begijnhofachtige rust.


 Hij staarde afwezig door het raam. De bomen op het binnenplein begonnen te verkleuren; het grasperk lag bezaaid met bladeren. Hij had een hekel aan dit seizoen. Het weer dat verslechterde, de natuur die een stille dood stierf. De Romeinen herdachten hun overledenen in februari, op de vooravond van de lente en niet in de herfst zoals tegenwoordig gebruikelijk was. Zijn reis duurde een week; op dinsdag 26 oktober ging zijn retourvlucht. De begrafenis van zijn oudtante zou hij missen, daar was niets aan te doen, maar met Allerheiligen was hij er wel. Al met al een schrale troost.


 De klok van de Sint-Geertruikerk galmde door de ijle ochtendlucht. Halftien. Het werd stilaan tijd om te vertrekken, maar hij kon er zich niet toe brengen een taxi te bellen. De gedachte aan de crematie beviel hem niet. Niemand had het recht om de laatste wens van een ander naast zich neer te leggen. Wie was voor die beslissing verantwoordelijk? Lidwina? Paula? Eén van de twee ongetwijfeld. Maar waarom? Het kon niet anders of ze wisten dat tante Louise naast haar jeugdliefde begraven wenste te worden. De arme, berooide dichter had jarenlang onder een goedkope, betonnen zerk gelegen, tot tante Louise tijdens één van de weinige tussenstops op haar eindeloze traject voor hem een prachtig graf had laten maken. Waar ze het geld vandaan had gehaald wist niemand, maar het monument in wit marmer was tot op vandaag één van de opvallendste graven op het Leuvense kerkhof. Het bestond uit een verhoogde sarcofaag waarover een jonge, huilende vrouw gebogen stond, het hoofd rustend op een arm die op het deksel van de tombe lag, een omhelzing over de dood heen. De scène drukte zoveel liefde en verdriet uit dat ze geen enkele voorbijganger onberoerd liet en sindsdien waren ontelbare kerkhofbezoekers even blijven staan, verbaasd en getroffen tegelijk, terwijl ze het epitaaf lazen dat in het marmer was gebeiteld: TOT DE DOOD ONS SCHEIDT…


 Het was een verwijzing naar de titel van de laatste bundel die de jonge dichter had gepubliceerd en die opgedragen was aan zijn geliefde. Maar dat, zoals zo vaak gebeurde, wist intussen geen mens meer.
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Chloë Winters monsterde zichzelf in de mahoniehouten staande spiegel die in de hoek van de loft stond opgesteld, vlak bij het bed, in de hoop dat hij op die manier kon bijdragen aan de opwinding die de laatste tijd almaar vaker ontbrak wanneer zij en Lukas nog eens tussen de lakens belandden. Het Victoriaanse spiegelglas, her en der ontsierd door roestvlekjes, reflecteerde haar slanke gestalte: van de zwarte denimbroek in de knielaarzen tot aan het jasje van grijs konijnenbont dat tot net boven haar heupen reikte. Het resultaat, vond ze, mocht er zijn. Ze zag er elegant uit en de kleuren van haar outfit beantwoordden perfect aan de sociale normen die voor een crematie golden.


 Tevreden draaide ze zich om en liep de lange, rechthoekige ruimte door tot aan de badkamer die van de rest van de loft gescheiden was door een glazen wand met eenrichtingsglas. Zoals steeds viel haar oog op de barst in de plastic deur van de douchecel, het gevolg van een onstuimige vrijpartij uit de tijd toen zij en Lukas elkaar pas kenden. De aanblik deed haar even versomberen, maar ze zette resoluut de gedachte van zich af, haalde een laatste keer een borstel door haar schouderlange, zwarte haar en werkte met een kohlpotlood haar ogen bij, niet te opvallend, slechts een ragfijn streepje. De kans bestond immers dat de emoties haar te veel zouden worden en ze wilde niet dat haar tranen groezelige banen over haar wangen zouden trekken, zodat iedereen zag dat ze had gehuild. Dat plezier gunde ze die roofvogels niet.


 Op het keukenblok stond de theepot op een waxinelichtje. Chloë keek op haar horloge. Er was nog tijd voor een kopje. Terwijl ze op één van de krukken ging zitten, probeerde ze haar gedachten te ordenen. Wat hoopte ze eigenlijk te bereiken door onuitgenodigd op Louises crematie te verschijnen? Verbazing? Ontsteltenis? Dat was als effect niet genoeg. Op de eerste plaats wilde ze natuurlijk haar respect betuigen aan de overledene, maar tegelijkertijd hoopte ze dat haar onverwachte verschijning bij de familie onrust zou veroorzaken of, als het even kon, iets wat in de richting ging van paniek. Wat deed dat nieuwsgierige wicht hier? Wat voerde ze in haar schild?


 O, ze kon hun gezichten al voor zich zien. De verzuurde schooljuffenkop van Paula, het arrogante smoelwerk van Denijs en dan dat wantrouwige spitsmuizengezicht van Lydia die altijd keek alsof ze ervan overtuigd was dat de hele wereld haar wilde belazeren. Zou Lidwina er ook zijn? De laatste tijd scheen ze wat te sukkelen met haar gezondheid, maar dat zou haar er niet van weerhouden om de plechtigheid bij te wonen nu ze haar zus eindelijk had waar ze haar hebben wilde. Op het kerkhof. Dood en begraven. Of beter, uitgestrooid over de strooiakker.


 Niemand van de familie had zich op de begrafenis van haar moeder laten zien, al had dat Chloë geen ogenblik verbaasd. Louises vriendin was voor hen een sta-in-de-weg geweest, een hinderpaal die koste wat kost uitgeschakeld moest worden. Ze kon het niet bewijzen, maar ze was er zeker van dat haar moeder met opzet was aangereden. Misschien was het niet de bedoeling geweest om haar te doden, wel om haar voor langere tijd in het ziekenhuis te doen belanden, zodat Louise aan hen was overgeleverd. Maar het was anders uitgedraaid. Drie dagen had haar moeder in coma gelegen. Toen was de schedelbreuk haar fataal geworden.


 Chloë beet op haar onderlip. Nog altijd wanneer ze aan het voorval dacht, vochten verdriet en woede in haar om voorrang, maar het ergst van al was de frustratie, het bijtende gevoel van machteloosheid omdat ze er destijds niet in geslaagd was de politie ervan te overtuigen dat het ongeluk geen ongeluk was. De hoofdinspecteur van de dienst geweld had aandachtig naar haar relaas geluisterd en daarna gevraagd waarom ze Louises familieleden verdacht. Zo gedetailleerd mogelijk had ze daarom herhaald wat haar moeder haar de laatste maanden van haar leven met een toenemend gevoel van onbehagen had toevertrouwd: over de aanhoudende druk die door de familie op haar werd uitgeoefend om ontslag te nemen, over de intimidaties, de nauwelijks verbloemde bedreigingen, zelfs de pogingen tot omkoperij. Er was veel geld in het spel, had ze de politieman uitgelegd, en nu haar moeder van het toneel was verdwenen, stond niemand de erfgenamen nog in de weg om hun slag te slaan. Hun volgende slachtoffer, daar bestond geen twijfel over, zou Louise Haelterman zijn.


 De hoofdinspecteur – hij heette Thomas Berg – had haar beschuldiging ernstig genomen en de auto’s van Louises familieleden op sporen laten onderzoeken, maar toen dat niets opleverde, werd de zaak beschouwd als een ongeval waarbij de dader was doorgereden. De politie-inspecteur had haar ervan verzekerd dat de zoektocht naar de verantwoordelijke onverminderd voortging, al was van zijn gezicht af te lezen dat hij de kans op een doorbraak uiterst klein schatte. Het accident was om halfelf ’s avonds gebeurd, in een stille donkere straat. Zonder getuigen, had hij gezegd, was het nagenoeg onmogelijk om erachter te komen wie haar moeder had aangereden. En wat Louise Haelterman betrof, kon ze bewijzen dat het leven van de oude dame gevaar liep? Nee? In dat geval kon hij onmogelijk iets ondernemen.


 Hoewel het onderzoek naar haar moeders dood niet tot een bevredigend resultaat had geleid, kon Chloë niet ontkennen dat de hoofdinspecteur op haar een solide, betrouwbare indruk had gemaakt. De man nam zijn werk serieus, zoveel was duidelijk, en dom was hij evenmin. Na hun eerste gesprek had ze hem gegoogeld, iets wat ze uit hoofde van haar beroep altijd deed, en de informatie die ze op het internet had gevonden, sprak haar bevindingen allerminst tegen. Thomas Berg was nog maar enkele jaren hoofdinspecteur in Leuven. Hij had eerst in Brussel gewerkt, was om een haar onduidelijke reden naar de universiteitsstad overgeplaatst en had daar in korte tijd de reputatie verworven een degelijk en doortastend rechercheur te zijn, ook al noemden andere bronnen hem tegendraads en eigengereid. Maar dat nam niet weg dat hij een paar uiterst moeilijke dossiers tot een goed einde had weten te brengen, zoals de befaamde incunabelenmoord die een paar jaar geleden heel wat stof had doen opwaaien.


 Chloë herinnerde zich de zaak nog goed omdat het de eerste keer was geweest dat ze een artikel aan Het Nieuwsblad had verkocht. Als jonge, freelancejournaliste was het niet eenvoudig om bij grote kranten een voet tussen de deur te krijgen, maar haar stuk over de moord op de Leuvense incunabelenverzamelaar had voor haar het pad geëffend. Sindsdien leverde ze geregeld bijdragen aan enkele nationale dagbladen, meestal over kunst, aangezien dat in het verlengde van haar studies lag. Ze had eerst geschiedenis gedaan, daarna nog twee jaar kunstgeschiedenis. Maar omdat ze een suffe baan in het onderwijs niet zag zitten, had ze besloten om journaliste te worden en was ze zich gaan specialiseren in onderwerpen als kunstdiefstal, antiekzwendel en subsidiefraude bij restauratieprojecten. Op de eerste plaats omdat ze een neus bleek te hebben voor dat soort dingen; ten tweede omdat niets haar meer kon begeesteren dan het opsporen van malversaties, vervalsingen of andere onfrisse praktijken die schering en inslag waren in het wereldje van galerijhouders en antiquairs.


 De dood van Louise had vanzelfsprekend met dat alles niets te maken, maar toch kon ze met haar ellebogen aanvoelen dat er iets niet klopte. Om te beginnen was het overlijden veel te plots gebeurd. De laatste keer dat ze bij Louise op bezoek was geweest – ongeveer anderhalve maand geleden – was de oude vrouw nog kerngezond. Ze maakte wel een afwezige, haast apathische indruk, maar fysiek leek er niets mis met haar. Ten tweede was er de officiële doodsoorzaak. Hartstilstand. Het had haar wat zoek- en speurwerk gekost, maar uiteindelijk had ze ontdekt dat de overlijdensverklaring niet was uitgeschreven door Louises huisarts, maar door Michiel Vranckx, de echtgenoot van Lydia, een dokter weliswaar, maar een orthopedische chirurg die van hartaandoeningen even weinig verstand had als een tandarts.


 En dan was er nog de crematie. Voor zover Chloë wist, had Louise nooit het verlangen uitgesproken om gecremeerd te worden. Integendeel zelfs. Haar moeder had haar ooit een aandoenlijk verhaal verteld over een jonggestorven geliefde met wie Louise na haar dood herenigd wilde worden en ook al klonk dat overdreven romantisch, bijna iets uit een negentiende-eeuwse roman, het verhaal toonde wel aan dat crematie voor Louise nooit een optie was geweest.


 Anderzijds twijfelde Chloë er dan weer aan of de tragische omstandigheden waarin de jonge dichter om het leven was gekomen, wel op waarheid berustten. Louise had altijd al een levendige fantasie gehad en de verhalen die ze vertelde, wekten de indruk dat ze het meest avontuurlijke leven had geleid dat een vrouw zich – zeker in die tijd – kon dromen. Naar eigen zeggen had ze de dalai lama geïnterviewd na zijn vlucht uit Tibet en was ze erbij geweest toen Mahatma Gandhi werd vermoord. Humphrey Bogart had ze persoonlijk gekend, net zoals Simone de Beauvoir en Jean-Paul Sartre. Met de beroemde Franse fotograaf Henri Cartier-Bresson had ze een jaar door Azië gereisd en van Salvador Dali had ze ooit een schilderij gekregen uit handen van de meester zelf. In mei ’68 was ze getuige geweest van de studentenrevoltes in Parijs; in ’75 had ze de desastreuze terugtocht van de Amerikaanse troepen uit Saigon meegemaakt. Later, tot eind jaren ’80, waren er expedities geweest in het Braziliaanse regenwoud, de Gobiwoestijn, de evenaarsprovincie van Congo en God wist waar nog allemaal meer.


 Chloë had nooit kunnen inschatten hoeveel ze van Louises verhalen mocht geloven, maar de begeestering waarmee de oude vrouw over haar beroep had verteld, was mee verantwoordelijk geweest voor haar beslissing om journaliste te worden. Bovendien had ze achteraf van haar moeder vernomen dat het Louise was geweest die haar studies had betaald en alleen dat al was genoeg om haar voor de rest van haar leven dankbaar te zijn en ervoor te zorgen dat er vraagtekens werden geplaatst bij haar plotse overlijden.


 Want dat er iets aan de hand was wat het daglicht niet verdroeg, stond voor haar als een paal boven water. Eerst stierf iemand die volkomen gezond was en het hart had van een Brabants trekpaard, daarna werd de huisarts buitenspel gezet en vervolgens hadden de familieleden besloten om het lichaam te laten cremeren. Als je daar het verdachte overlijden van haar moeder bij optelde en het feit dat Louise een klein fortuin naliet, dan hoefde je geen uitgesproken achterdochtige geest te hebben om tot de conclusie te komen dat er iets niet in de haak was.


 Om die reden had ze twee dagen geleden contact opgenomen met de politie, maar bij navraag bleek dat Thomas Berg met vakantie was. De inspecteur die ze aan de lijn had, een zekere Coens, vroeg of hij haar misschien kon helpen en ook al had ze even geaarzeld, ze had het aanbod afgeslagen en gezegd dat ze later zou terugbellen. Per slot van rekening kon ze haar aantijging niet hard maken en een politieman die niet eens de voorgeschiedenis van de zaak kende, zou zonder bewijzen onmogelijk over te halen zijn om de crematie te laten verbieden.


 Nee, de eerste slag was verloren, maar dat wilde niet zeggen dat ze het opgaf. Wie aan onderzoeksjournalistiek deed, moest de speurzin hebben van een bloedhond en de hardnekkigheid van een terriër. En die had ze alle twee, daar konden intussen een paar mensen van meespreken.
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De Leuvense Statiestraat lag er verlaten bij. De lantaarns brandden niet, de etalages van de winkels waren in duister gehuld. Vier schaduwen schoven langs de gevels van de huizen. Een eindje verderop tekende het koor van de Sint-Pieterskerk zich af tegen de koude, maanverlichte hemel. Het was iets over twee. Eén voor één slopen de mannen gebukt het Margarethaplein over en drukten zich met de rug tegen de monumentale muur. Een tijdlang gebeurde er niets. Toen maakte een gestalte zich los uit de schaduw van een steunbeer, gleed de paar treden op voor een kleine deur in één van de apsiskapellen en zakte door de knieën. Weer duurde het enkele minuten eer er wat bewoog.


 Het volgende ogenblik was een metaalachtig geknars te horen, heel licht, maar in de nachtelijke stilte leek het bijna zo luid als het rangeren van een locomotief. De gestalte bij de deur hurkte opnieuw neer en keek geschrokken over zijn schouder. Toen hij zich ervan vergewist had dat niemand door het geluid was gealarmeerd, duwde hij de deur open, centimeter voor centimeter, alsof hij bang was dat de scharnieren zouden piepen. Zodra de kier groot genoeg was, glipte hij naar binnen. Een paar tellen later volgden de anderen. Er werd zachtjes tegen de deur aan geduwd, van buiten leek het alsof ze dicht was.


 In de kerk bleven de vier mannen even staan wachten tot hun ogen gewend waren aan het duister dat slechts hier en daar werd opgelicht door het schijnsel van de maan dat door de hoge, gotische ramen viel. Een vage geur van wierook hing over de eindeloze rijen stoelen. Op de consoles tegen de muren waren de heiligenbeelden de enige getuigen van het nachtelijke tafereel. De leider van het groepje zette zich als eerste in beweging; de rest volgde hem op de voet.


 Het schilderij bevond zich waar ze het hadden verwacht. Eerst moesten de zijluiken van het centrale deel worden losgemaakt, een klus van nauwelijks enkele minuten. Het middenstuk was dubbel zo groot en te zwaar om door één man gedragen te worden. Net op het ogenblik dat de twee panelen uit de scharnieren waren gelicht, werd de stilte opengereten door een harde, stugge stem: ‘Halt! Stehen bleiben!’ Tegelijkertijd gingen verschillende zaklantaarns aan. De vier mannen leken even aan de grond genageld van de schrik, toen stoven ze als verschrikte konijnen uiteen.


 Er werd opnieuw geschreeuwd. Van alle kanten dit keer. Bevelen die hol resoneerden in de hoge ruimte. Enkele seconden lang was de chaos compleet. Overal weerklonken stemmen, hollende voetstappen, stoelen die kletterend omver vielen… Tot alles overstemd werd door een schot, zo luid dat het pijn deed aan de trommelvliezen.


 Met een schok werd Dries Haelterman wakker. Het duurde even eer hij zich realiseerde dat hij had gedroomd. Verdwaasd keek hij om zich heen. De kamer voelde vreemd aan, beklemmend. Hij herinnerde zich plotseling weer waar hij was. In Matera. De Albergo di Lucio. Steunend op een elleboog knipte hij het nachtlampje aan en keek op zijn horloge. Bijna halfvijf.


 Met een plof liet hij zijn hoofd opnieuw op het kussen vallen. Hij voelde de roffel van zijn hart. De droom had zo echt geleken, zo… Hij gooide het dekbed van zich af en stond op. Klaarwakker was hij. Alsof hij net had gerend. Alsof hij er zelf bij was geweest in die donkere kerk vol geroep en getier. Het leek zelfs alsof het schot nog in zijn oren nagalmde. God, wat een nachtmerrie!


 Hij liep naar het raam en duwde de luiken open. De maan stond in tweeën gesneden aan de hemel. In de verte tekende zich de verlichte toren van de kathedraal af; dichterbij klonterden de kleine huizen van de Sassi samen, de in de rotsen uitgehouwen woonwijken die door de Unesco tot werelderfgoed waren uitgeroepen. Hij had er gisteren een halve dag in rondgewandeld, was zelfs een paar keer verdwaald. Maar het labyrint van steegjes en smalle, kronkelige gangen was zo fotogeniek dat hij niet geweten had waar zijn toestel het eerst op te richten.


 Hij wendde zich van het raam af. De droom sloop weer zijn gedachten binnen. Hij had zin in een sigaret, maar bedwong zich. Veel te vroeg om al te roken. Welke dag was het vandaag? Zaterdag. Straks vertrok hij naar Venosa, de geboortestad van Horatius. Hij zou er… Het viel hem ineens te binnen dat vandaag tante Louise werd gecremeerd.


 Verbouwereerd zakte hij neer op de rand van het bed. Kwam de droom daarvandaan? Was er in zijn onderbewuste een link ontstaan tussen de crematie en het verhaal dat zijn oudtante hem als kind zo vaak had verteld? Hij schudde zijn hoofd. De voorbije dagen had hij nauwelijks nog aan de plechtigheid gedacht. Te veel kilometers, indrukken, foto’s… Tussen Brindisi en Matera had hij verschillende stadjes bezocht, het ene al mooier dan het andere: Mesagne, Grottaglie, Massafra… Ongeveer de helft van het traject had hij intussen achter de rug en al die tijd was zijn oudtante niet meer geweest dan een vage gedachte aan de rand van zijn bewustzijn. Tot nu. Uitgerekend op de ochtend van haar crematie. Kon zoiets? Was zoiets mogelijk? Het menselijk onderbewuste bleef een mysterie. Wars van alles wat er overdag gebeurde, ging het zijn eigen gang. Met zelfgekozen preoccupaties. Met voor het verstand de vreemdste associaties. Hij had in geen jaren meer aan het verhaal gedacht en plots was het er weer. In een droom. Aan de andere kant van Europa. Als een bijna vergeten echo uit het verleden.


 De laatste keer dat tante Louise hem de geschiedenis over de inbraak had verteld, was hij niet ouder dan dertien of veertien geweest. Meestal was hij het die erop aangedrongen had om het verhaal nog eens te horen. Omdat het zo spannend was, zo heldhaftig, ook al durfde zijn vader dat in twijfel te trekken. Niemand, zei hij dan, wist wat de bedoeling was geweest van de mannen die in de nacht van 5 op 6 januari 1943 in de Sint-Pieterskerk hadden ingebroken. Waarschijnlijk was het een stel dieven geweest dat tegen de lamp was gelopen. Vast stond alleen dat één van hen was ontsnapt, dat twee ter plekke waren doodgeschoten en dat de vierde was gevangengenomen. Zijn naam was Joris Dehaene, een zogenaamde dichter, maar in werkelijkheid een losbol en oproerkraaier.


 Haelterman gaf de voorkeur aan de versie van tante Louise. Die klonk heel anders. Mooier, heroïscher. Volgens haar had de inbraak niets met een ordinaire diefstal te maken. In tegendeel zelfs. Het was een poging geweest om Het Laatste Avondmaal te redden, het beroemde schilderij van Dirk Bouts dat de Duitsers van plan waren mee te nemen als onderdeel van de kunstroof die in heel bezet Europa aan de gang was. De vier mannen hadden geprobeerd om het werk in veiligheid te brengen, maar hun plan was verraden. Wie de Duitsers had ingelicht, bleef tot op vandaag een raadsel. Het moest in elk geval iemand geweest zijn die van alle details op de hoogte was. Een vriend dus. Een vertrouweling.


 Telkens wanneer tante Louise het verhaal vertelde, kreeg ze tranen in de ogen, ook al was er sindsdien meer dan een halve eeuw verstreken. Tijd heelde blijkbaar niet alle wonden, zeker niet als er zelfverwijt in het spel was. Een paar uur voor de vermetele inbraak had ze haar geliefde voor het laatst gezien en ze zou het zich de rest van haar leven beklagen dat ze niet geprobeerd had om hem van zijn voornemen af te brengen.


 Pas vele jaren later, als volwassen man, had Haelterman zich de bizarre overeenkomst gerealiseerd tussen de scène op het schilderij en de gebeurtenissen van die nacht. In beide gevallen was er een judas in het spel geweest, met dit verschil dat de apostel zich later uit wroeging had opgehangen, terwijl de verrader die schuld had aan de dood van drie mannen zijn gerechte straf was ontlopen.


 Haelterman stond op, ging naar de badkamer en knipte het licht boven de wastafel aan. Hij probeerde zijn spiegelbeeld te ontwijken, maar dwong zichzelf om toch te kijken omdat hij wist wat hij niet wilde zien: zijn ogen die hem zouden vertellen dat hij zich hoorde te schamen. Eergisteren nog had hij in een museum een foto gemaakt van een marmeren beeld dat Mnemosyne voorstelde, de godin van de herinnering, en nu moest hij toegeven dat hij de afgelopen dagen nauwelijks aan zijn oudtante had gedacht. Hoe weinig was er nodig om in het leven deuren achter zich dicht te trekken? Om te vergeten wat toch belangrijk was? Dat hij hier stond, was voor een groot stuk te danken aan tante Louise. Zij was het geweest die hem de liefde voor fotografie had bijgebracht. Zij was het die hem zijn eerste toestel cadeau had gedaan op het feest van zijn vormsel. Het was een Minolta SRT 100X, eigenlijk veel te duur en te gesofistikeerd voor een kind van die leeftijd, maar tante Louise had de bezwaren van zijn ouders weggelachen en hem urenlang uitgelegd hoe alles werkte.


 Haelterman zag het beeld weer voor zich. Hij en zijn oudtante die aan de tuintafel over het toestel gebogen zaten terwijl ze hem de basisprincipes van het fotograferen bijbracht. Er ontsnapte hem een zucht. Een ondankbare hond, zo voelde hij zich ineens.
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Chloë zag tot haar opluchting dat er nog een plaats vrij was op het kleine parkeerterrein voor de poort van het kerkhof. Ze was later dan voorzien omdat ze een heel eind had moeten omrijden vanwege de wegwerkzaamheden in het centrum van de stad. Hoewel ze maar al te goed wist dat het Fochplein er opgebroken bij lag, was ze met haar gedachten zo bij de crematie geweest dat ze uit gewoonte de Bondgenotenlaan was afgereden en zich pas te laat had gerealiseerd dat ze op die manier niet verder kon. Tot overmaat van ramp was er in de buurt een betoging aan de gang en had ze meer dan tien minuten moeten wachten eer de weg weer vrij was.


 De afgelopen dagen was er heel wat te doen geweest over wat zich momenteel vlak bij de Grote Markt, in het hart van de stad, afspeelde. Bij het afgraven van het wegdek waren de grondvesten van enkele tientallen huizen bloot komen te liggen die door het eeuwenlange ophogen van de grond vier à vijf meter onder het huidige straatniveau lagen. De kelders dateerden uit de late middeleeuwen en waren verrassend goed bewaard gebleven, met dikke muren van baksteen, aanzetten van tongewelven en zelfs enkele betegelde vloeren. De wijk behoorde tot één van de oudste delen van de stad, maar was tijdens de Eerste Wereldoorlog volledig verwoest, zodat men in de jaren twintig van de vorige eeuw besloten had om er een plein aan te leggen. Sindsdien waren de ruïnes aan het oog onttrokken door een dikke laag aarde en asfalt.


 Nu de buurt werd heringericht, was het verleden opnieuw aan de oppervlakte gekomen en daarmee het besef dat men vroeger veel te zorgeloos was omgesprongen met dit deel van het stedelijk erfgoed. Het Studiebureau Archeologie uit Kessel-Lo kreeg de opdracht om de site aan een grondig onderzoek te onderwerpen, maar de bij wet voorziene termijn was intussen verstreken en hoewel de archeologen bijlange na niet klaar waren, had het stadsbestuur opdracht gegeven om de werkzaamheden te hervatten en het hele terrein met bulldozers bouwklaar te maken voor een ondergrondse fietsenstalling.


 Dat een dergelijke aanslag op het historisch patrimonium tegenwoordig nog kon, was niet alleen onvoorstelbaar, het getuigde tegelijk van een compleet gebrek aan respect voor het verleden. Binnen de kortste tijd werd het stadhuis dan ook overspoeld met e-mails en protestbrieven, maar de burgemeester weigerde halsstarrig om de plannen te herzien. Elke dag dat de werkzaamheden stillagen, argumenteerde hij, kostte handenvol geld en het voorstel om de kelders af te dekken met een dikke, glazen plaat zoals in andere steden was gebeurd, werd afgedaan als te duur en op toeristisch vlak niet de moeite waard.


 Chloë was volop bezig aan een artikel over de met kaalslag bedreigde site. Ze had zich de afgelopen dagen uitgebreid gedocumenteerd, was gaan praten met enkele mensen van het Leuvens Historisch Genootschap en had via hen het telefoonnummer te pakken gekregen van een zekere Elias Verschuren. De man was professor aan de Faculteit Letteren, maar hield zich al jaren intensief bezig met de geschiedenis van het Fochplein omdat zijn familie er generatieslang had gewoond, tot het voorouderlijke huis tijdens de Eerste Wereldoorlog was afgebrand. Chloë had hem gebeld en gevraagd of hij een interview wilde geven, iets waar Verschuren meteen toe bereid was geweest. De volgende dag om elf uur hadden ze een afspraak.


 Chloë parkeerde de Mini Cooper voor de poort van het kerkhof en zette de motor af. De auto rook nog nieuw. Ze had hem onlangs gekocht met het geld dat ze had geërfd, ongeveer twintigduizend euro, een eerder bescheiden bedrag, gezien het feit dat haar moeder een leven lang had gewerkt, maar daar stond tegenover dat ze in haar eentje een kind had moeten grootbrengen. Pas sinds ze de gezelschapsdame van Louise was geworden, had ze het financieel wat breder gehad en was er voldoende geld geweest om elke maand een beetje opzij te leggen. Chloë wist weinig meer van haar vader af dan zijn naam. Als kind was dat vaak moeilijk geweest, maar later had ze zichzelf verboden om nog één gedachte aan hem te verspillen. Een man die zijn vriendin met een baby van enkele weken liet zitten, was het niet waard dat hij werd gemist.


 De strooiakker bevond zich helemaal achteraan op het kerkhof, niet ver van de urnengalerij. Chloë haastte zich het pad af en draaide naar rechts. Al van ver zag ze een groepje mensen staan, de meesten in het zwart gekleed. Terwijl ze dichterbij kwam, telde ze de aanwezigen. Ze kwam niet verder dan acht.


 De eerste die haar opmerkte, was Lydia. Haar scherpe gezicht verstrakte; ze stootte onmiddellijk haar echtgenoot aan die op zijn beurt haar richting uitkeek. Michiel Vranckx was een grote man met een stevig postuur, wat iemand die dagelijks heup- en dijbenen met een zaag te lijf ging ongetwijfeld van pas kwam. Rechts van hem stond Denijs, de jongere broer van Paula en Lydia. Hij was een half hoofd kleiner en droeg zijn haar in een paardenstaart. Chloë had een keer zijn antiekzaak op de Zavel in Brussel bezocht, maar niet zonder zich er eerst van verzekerd te hebben dat niet hij, maar zijn vennoot in de winkel stond. Het aanbod bestond vooral uit oud zilver, negentiende-eeuwse schilderijen en Engels meubilair. Wat dat laatste betrof, dacht ze grimmig terwijl ze naar het groepje liep, was er een niet onaardige buit te halen in het huis van Louise.


 Terwijl de priester zijn gebeden prevelde, draaide Paula de pot met as om over de strooiakker. Ze stond met haar rug naar Chloë en merkte haar niet op, maar Lidwina die op een stok steunend haar linkerarm door die van haar zoon gestoken hield, zag haar wel. Het bleke, gerimpelde gezicht van de bejaarde vrouw onderging binnen enkele seconden tijd een dubbele metamorfose. Van onverschilligheid naar verbazing, vervolgens naar onvervalste afkeer. Chloë trotseerde haar blik. Ze zag dat de oude feeks moeite had om zich te beheersen. Het liefst van al had ze haar waarschijnlijk stante pede weggejaagd, maar ze besefte dat ze zich dat niet kon permitteren met de pastoor in de buurt en nog twee andere getuigen, een jongeman en een heer van ongeveer vijftig die beiden apart stonden en die Chloë niet kende. In elk geval behoorden ze niet tot de familie, dat was duidelijk op te maken aan de neutrale manier waarop ze op haar verschijning reageerden.


 Net op dat ogenblik draaide Paula zich om en zag de nieuwaangekomene staan. Een paar tellen lang leek ze de kluts kwijt, toen vatte ze opnieuw post naast haar moeder. Daar stonden ze dan, op een rij naast elkaar, allemaal met de blik op de indringster gericht. Chloë had het nooit eerder meegemaakt dat ogen zoveel verschillende emoties tegelijkertijd konden uitdrukken: woede, achterdocht, ongemak, benauwdheid… Het was er allemaal en ze genoot van elk moment. Hier was het haar om te doen geweest. De aasgieren opschrikken. De lijkenpikkers bang maken.


 Het viel haar op dat er enkele familieleden aan het gezelschap ontbraken: Johan Leeters, de echtgenoot van Lidwina en David Vranckx, hun kleinzoon. De eerstgenoemde had Chloë ooit één keer ontmoet, een gebeurtenis die ze niet snel zou vergeten omdat ze bij die gelegenheid door hem straal was genegeerd alsof de dochter van Louises gezelschapsdame geen seconde van zijn aandacht waard was. Hij was een gedistingeerde, rijzige man van in de tachtig die vroeger een hoge post had bekleed op het ministerie van Binnenlandse Zaken. Volgens haar moeder had Louise een uitgesproken afkeer van hem gehad, wat waarschijnlijk verklaarde waarom hij vandaag niet aanwezig was.


 De andere, David Vranckx, kende ze alleen uit de media. Net als zijn grootvader had hij rechten gestudeerd en was in de politiek gegaan. Op zijn zevenendertigste werd hij beschouwd als de wonderboy van de christendemocratische partij en in de meeste kranten werd hij getipt als een mogelijke kandidaat voor het ministerschap, als er tenminste ooit een einde kwam aan de regeringsonderhandelingen die nu al maandenlang zonder succes aansleepten.


 De pastoor was intussen klaar en nam handenschuddend afscheid. Chloë maakte van de gelegenheid gebruik om zich uit de voeten te maken eer iemand van de familie de kans kreeg om haar lastig te vallen. Voorlopig had ze bereikt was ze wilde. De steen was in de vijver gegooid, de eerste zet gedaan.


 Terwijl ze naar de centrale laan van het kerkhof wandelde, realiseerde ze zich dat ze nog iemand had gemist. Dries Haelterman was ook nergens te bespeuren geweest. Ze vroeg zich af waarom. Hij was een paar jaar ouder dan zij, een kleinzoon van Louises broer, en fotograaf van beroep. Twee jaar eerder was ze met haar moeder en Louise naar een tentoonstelling van hem gaan kijken, maar ze had toen nauwelijks enkele woorden met hem gewisseld en ze twijfelde eraan of hij haar nog zou herkennen als ze elkaar op straat tegenkwamen. Achteraf had Louise vol lof over hem gesproken, wat van Dries Haelterman zowat het enige familielid maakte voor wie de oude vrouw tijdens haar leven een goed woord over had gehad.


 Chloë vermoedde dat Louise hem een beetje als haar eigen kleinzoon beschouwde en dat ze trots was op wat hij had bereikt. De tentoonstelling was dan ook heel aangrijpend geweest en bestond uit zwart-witportretten van bejaarde mensen, maar zo gefotografeerd dat het leek alsof de foto’s een blik wilden werpen áchter de afbeelding en op die manier het verleden probeerden te onthullen dat de gezichten had gemodelleerd. Eén van de meest intrigerende foto’s was trouwens die van Louise geweest.


 Als freelancejournaliste kon Chloë geen beroep doen op de vaste fotograaf van de krant of het tijdschrift waarvoor ze op dat ogenblik werkte. Daarom maakte ze haar foto’s meestal zelf, al was ze vergeleken met Dries Haelterman natuurlijk maar een amateur. Ze nam zich voor om zo snel mogelijk contact met hem op te nemen. Afgaande op Louises affectie voor hem zou hij waarschijnlijk één van de belangrijkste erfgenamen zijn, al zou het haar niet verbazen als het tegendeel waar bleek te zijn en de hele nalatenschap verdeeld werd onder de groep kraaien op de strooiakker. Als dat gebeurde, had ze aan Dries Haelterman misschien een waardevolle bondgenoot.


 Aan de rand van haar blikveld registreerde ze ineens de jongeman die ook op de plechtigheid was geweest. Hij liep op dezelfde hoogte als zij, maar volgde een pad evenwijdig met het hare. Op hetzelfde ogenblik zag ze dat hij bleef staan, vlak bij een wit graf dat ze herkende aan de treurende vrouwenfiguur die over de sarcofaag gebogen stond. Nieuwsgierig hield ze haar pas in. Wie was hij? Welke relatie had hij met de overledene? En wat deed hij bij het gedenkteken dat Louise had laten oprichten voor haar geliefde?


 Chloë veranderde van richting. Terwijl ze hem van links naderde, schatte ze zijn leeftijd. Hij leek een paar jaar jonger dan zij, vier- of vijfentwintig. Onder de halflange, zwarte jas was een spijkerbroek te zien; aan zijn voeten droeg hij gympies. Een student op het eerste gezicht, al leek hij daarvoor dan weer iets te oud. Pas toen ze naast hem opdook, keek hij op.


 ‘Hallo,’ zei Chloë. ‘Ik zag dat u ook op de plechtigheid was.’


 De jongeman knikte slechts. Hij had een ernstige uitdrukking op zijn gezicht en maakte geen aanstalten om haar een hand te geven of zich voor te stellen.


 ‘Mijn naam is Chloë Winters,’ vervolgde ze. ‘U bent toch geen familie van de overledene, of vergis ik me?’


 ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘Maar ik kende mevrouw Haelterman wel.’


 Meer uitleg kwam er niet. Het maakte Chloë alleen maar nieuwsgieriger. Ze dacht na over haar volgende vraag, maar de jongeman was haar voor.


 ‘Was u familie van haar?’


 Ze schudde van nee.


 ‘Dan zijn we dus alle twee geen familie.’


 Chloë vond het maar een vreemde opmerking. Het bleef een tijdje stil. De ander leek geen zin te hebben om het gesprek voort te zetten. Ze wees naar het graf.


 ‘Weet u wie die vrouw voorstelt?’


 De jongeman ontwaakte uit zijn gemijmer.


 ‘Ja,’ zei hij langzaam. ‘Dat is mevrouw Haelterman toen ze jong was.’


 Chloë deed geen moeite om haar verbazing te verbergen.


 ‘Mag ik vragen hoe u dat weet?’


 De ander aarzelde, misschien omdat hij bij zichzelf de bedenking maakte waarom een onbekende daarin geïnteresseerd was. In plaats van te antwoorden vroeg hij:


 ‘Weet u wie hier begraven ligt?’


 ‘Zijn naam staat op het graf,’ zei Chloë ontwijkend.


 ‘Dat is juist, ja.’ De jongeman draaide zich opnieuw naar de tombe. Zonder haar aan te kijken zei hij: ‘Dit is het graf van mijn oudoom.’


 ‘Uw oudoom?’ herhaalde Chloë verbaasd.


 De ander draaide zijn hoofd opnieuw naar haar toe.


 ‘Joris Dehaene,’ zei hij, ‘was de broer van mijn grootvader.’
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Sinds zijn scheiding, intussen bijna vijf jaar geleden, had Coens zijn twee zonen om de veertien dagen een weekend bij zich. De afspraak was indertijd bij de notaris gemaakt, al had het hem de grootste moeite gekost om zijn ex-vrouw over te halen met de regeling akkoord te gaan. Eén van de redenen waarom hun huwelijk op de klippen was gelopen, had immers te maken met het feit dat hij als inspecteur van de politie op de meest onmogelijke uren moest werken, zodat hij er vaak niet was geweest op momenten dat hij er had moeten zijn. Hoe kon ze er dan op rekenen, had Rebecca gevraagd, dat hij plots wel om het andere weekend voor de kinderen zou zorgen?


 De afgelopen vijf jaar was het slechts een paar keer gebeurd dat hij had moeten afbellen, maar telkens was dat gepaard gegaan met een hoop gezeur en een reeks zie-je-wels die naar zijn mening onterecht waren, ook al voelde hij zich iedere keer opnieuw schuldig. Thomas Berg, zijn chef, was op de hoogte van de situatie en het moest gezegd dat hij alles in het werk stelde om dit soort problemen te vermijden. Alleen wanneer ze volop in een moordonderzoek verwikkeld waren, kwam het voor dat de hoofdinspecteur geen enkele consideratie toonde. De doden wachten niet, was zijn stelregel, de levenden wel. Meulenaer, zijn collega, had het eenmaal gewaagd om op te merken dat misschien net het omgekeerde het geval was, waarop Berg met die typisch onnavolgbare logica van hem had gevraagd op wie of wat de doden dan wel zouden wachten.


 Coens mocht zijn chef. Het was waar dat hij ergerlijk autoritair kon zijn, maar dat gebeurde alleen wanneer hij onder druk stond of het gevoel had dat zijn medewerkers zich niet genoeg inzetten. Aan de andere kant was hij niet te beroerd om zijn ongelijk toe te geven als hij zelf een fout had gemaakt of om iemand uitvoerig te prijzen als die met een idee kwam dat het onderzoek verder hielp. Soms had Coens de indruk dat Berg van zijn beroep een missie had gemaakt. Hij kon zich ongelooflijk fanatiek op een zaak storten en daarbij dagenlang nauwelijks slapen, terwijl hij zich staande hield met sloten koffie en de indruk gaf dat hij maar één enkel doel in het leven had: het vatten van de dader. Anderzijds was hij dan weer een voortreffelijk kok, een operaliefhebber en een connaisseur van Franse wijnen. Eigenlijk – en daar waren alle collega’s het over eens – was de man een vat vol tegenstrijdigheden. Hij had het geduld van een eendagsvlieg, maar kon zich urenlang aan zijn orchideeën wijden. Hij keek nooit een krant in, maar was enorm belezen. Hij had geen vaste relatie, maar wel voortdurend problemen met vrouwen.


 Coens had het opgegeven om hoogte te krijgen van zijn chef. De enige constante die hij in zijn gedrag had kunnen ontdekken, was dat Berg het uiterste van zijn mannen eiste zolang een moordonderzoek liep, maar tussen twee zaken in amper naar hen omkeek alsof het dagelijkse reilen en zeilen van de dienst hem niet interesseerde. Pas wanneer het echte werk zich aandiende, ontwaakte hij uit zijn lethargie en schoot in actie. De laatste keer echter dat er in Leuven een moord was gepleegd, was al meer dan een halfjaar geleden en het leek wel alsof de hoofdinspecteur zich zo stilaan dood begon te vervelen. Van lieverlee had hij toen maar besloten om dat te doen wat er de afgelopen jaren meestal bij was ingeschoten: op vakantie gaan.


 Het was voor Coens een verrassing geweest dat Berg de leiding aan hem had toevertrouwd. Volgens de wetten van de anciënniteit viel die eer Meulenaer te beurt, maar tussen hem en de hoofdinspecteur wilde het weleens botsen en bovendien had zijn collega zich de laatste tijd vaak ziek gemeld omdat hij sukkelde met zijn spijsvertering. Het enige wat Coens had verontrust, was dat het weekend met de jongens tijdens Bergs afwezigheid viel, maar hij had zichzelf gerustgesteld met het argument dat het wel erg toevallig zou zijn als er uitgerekend in die korte periode iets zou gebeuren.


 Dat laatste, wist hij intussen, was pure overmoed geweest. Of pech. Of hoe moest je zo’n samenloop van omstandigheden anders noemen? De wet van Murphy? Wat er ook van zij, hij voelde zich behoorlijk in zijn kruis getast, zeker nadat Rebecca hem wel tien minuten lang aan de telefoon had laten spartelen. Het was verdomme zondagochtend, had ze gezegd. Een ongoddelijker uur om de jongens terug te brengen bestond nauwelijks. Wat was er nu weer aan de hand? En kon zijn chef niet iemand anders bellen?


 Coens legde uit dat Berg op vakantie was en hij de leiding had, maar Rebecca eiste het volle pond van zijn excuses en gaf pas toe nadat hij haar beloofd had het dubbel en dwars goed te maken. Zo snel mogelijk haalde hij de jongens uit bed, hielp hen met aankleden en reed naar de flat van zijn ex-vrouw. Toen hij eindelijk op het Fochplein aankwam, was het tien over negen, anderhalf uur later dan het telefoontje dat hem wakker had gemaakt. Hij hoopte maar dat Berg dit nooit te horen zou krijgen.


 ‘Zo,’ grijnsde Meulenaer. ‘Beter laat dan nooit, zullen we maar zeggen.’


 ‘Rebecca deed moeilijk,’ antwoordde hij slechts.


 Hij liep naar het manshoge, metalen hek dat om veiligheidsredenen rond de bouwput stond opgesteld. Op zo’n dertig meter afstand, in één van de kelders die door de archeologen waren uitgegraven, zag hij het lichaam van een man liggen met het gezicht naar beneden. Naast het lijk zat de politiearts op zijn knieën terwijl een paar meter verderop Zeebos, het hoofd van de technische dienst, met voor de borst gevouwen armen stond te wachten tot de dokter klaar was.


 ‘Weten we al wie het is?’


 ‘Elias Verschuren,’ antwoordde Meulenaer. ‘Hij had zijn portefeuille op zak. Wenderickx heeft zijn gegevens opgezocht. Hij woont op nog geen vijfhonderd meter hiervandaan. In de Dagobertstraat.’


 ‘Getrouwd? Kinderen?’


 ‘Gescheiden, geen kinderen. Hij is achtenveertig, van beroep professor Nederlandse literatuur.’


 ‘Hier aan de universiteit?’


 ‘Yep.’


 ‘Waar is Wenderickx?’


 ‘Ik heb hem weggestuurd om koffie te halen. Daar was vanmorgen geen tijd voor.’


 ‘Idem dito hier, maar daar heb je waarschijnlijk niet aan gedacht?’


 ‘Eh… nee. Sorry.’


 Coens zag dat Geeraerts zich oprichtte, zijn dokterstas dichtklapte en zijn plastic handschoenen uittrok. Hij wisselde een paar woorden met Zeebos en liep naar een ladder die tegen de wand van de bouwput stond. Twee agenten van de lokale politie hielden het ding vast terwijl Geeraerts onwennig naar boven klom. Coens had de indruk dat de dokter nog zwaarder was geworden sinds hij hem de laatste keer had gezien.


 ‘Wie heeft het lijk gevonden?’


 ‘Een buurvrouw.’ Meulenaer wees naar het gebouw op de hoek van het Fochplein en de Tiensestraat. Op de benedenverdieping was een juwelier gevestigd; de rest bestond uit appartementen. ‘Ze zei dat ze iemand hoorde schreeuwen op het moment dat ze zat te ontbijten. Toen ze naar het raam ging om te kijken wat er aan de hand was, zag ze de man liggen.’


 ‘Alleen hem? Niemand anders?’


 ‘Nee.’


 ‘Hoe laat was dat?’


 ‘Het telefoontje is binnengekomen om 07.28 uur.’


 ‘Is het dan al licht?’


 ‘Geen idee. De dagen korten tegenwoordig zo snel dat ik het niet meer kan volgen.’


 Op dat ogenblik kwam Wenderickx terug. Met lege handen.


 ‘Waar is mijn koffie?’ vroeg Meulenaer.


 ‘Niks gevonden. Alle zaken zijn nog dicht.’


 ‘Maar het is bijna halftien!’


 Wenderickx trok een ongelukkig gezicht. Hij was de jongste van de drie. Gewoonlijk vormde hij een team met Berg, maar nu de chef er niet was, maakte Meulenaer van de gelegenheid gebruik om hem naar believen te commanderen.


 ‘Het is zondag,’ verdedigde Wenderickx zich. ‘Zo vroeg op de ochtend is…’


 ‘Weet jij of het om halfacht al licht is?’ onderbrak Coens hem.


 ‘Daar is gemakkelijk achter te komen.’ Wenderickx drukte een paar keer op een toets aan de zijkant van zijn horloge en zei: ‘24 oktober: zonsopgang om 08.20 uur.’


 ‘Kan je dat daarvan aflezen?’ vroeg Meulenaer terwijl hij Wenderickx’ pols in zijn richting draaide. ‘Wat ze tegenwoordig niet allemaal uitvinden.’


 ‘De vrouw heeft ongeveer vijftig minuten eerder gebeld,’ rekende Coens uit. ‘Hoe kan ze dan het lijk hebben zien liggen? In het donker?’


 ‘Donker is het dan niet meer,’ sprak Wenderickx hem tegen. ‘Omstreeks die tijd schemert het al.’


 ‘Hmm…’ Coens dacht na. ‘Er moet zo snel mogelijk een huis-aan-huis-navraag gebeuren. Misschien heeft nog iemand iets gezien.’


 ‘Zo vroeg? Op zondag?’ Meulenaer maakte een brede armzwaai. ‘En waar beginnen we? Er staan hier wel twintig appartementsgebouwen waarvan de ramen op het plein uitkijken. Vergeet niet dat we maar met drie zijn.’


 ‘Eh…’ deed Wenderickx. ‘Op mij moet je vanaf morgen niet meer rekenen.’


 ‘Wablief? Waarom niet?’


 ‘Ik moet een week naar Brussel. Een opleiding over…’


 ‘Verdomme, Wenderickx!’ vloekte Coens. ‘Dan zeg je die maar af. Nu de chef er niet is, kan ik onmogelijk nog een man meer missen.’


 ‘Afzeggen?’ klaagde Wenderickx. ‘Het is de directeur zelf die me op cursus heeft gestuurd. Ik denk niet dat hij…’


 ‘Zo, de nieuwe baas is er intussen ook.’ Geeraerts kwam dichterbij en gaf Coens een hand.


 ‘Goedemorgen, dokter.’


 ‘Ik heb een ander idee van een goede morgen,’ zei Geeraerts terwijl hij de aarde van zijn schoenen stampte. ‘Zeker op zondag. Een ongoddelijker moment om de week te beginnen is moeilijk denkbaar.’


 ‘Dat heb ik vandaag nog iemand horen zeggen,’ mompelde Coens.


 ‘Nu, ter zake. De man is nog maar een paar uur dood, maar dat wisten we al. Oorzaak: schedelbasisfractuur. Hij is met zijn hoofd op één van de keldermuren terechtgekomen.’ Geeraerts sloeg bij wijze van illustratie met de palm van zijn ene hand op de knokkels van de andere. ‘Alsof je de schaal van een ei breekt.’


 ‘Is hij gevallen of geduwd?’ vroeg Coens.


 De politiearts wierp hem een verongelijkte blik toe.


 ‘Hoe moet ik dat weten?’


 ‘Ik bedoel: zijn er sporen van een gevecht?’


 ‘Op zijn lichaam? Niet op het eerste gezicht. Maar daarvoor is een grondiger onderzoek nodig. Komt er een lijkschouwing?’


 ‘Dat beslist de onderzoeksrechter,’ antwoordde Coens. Hij wendde zich tot Meulenaer. ‘Is Hove gewaarschuwd?’


 ‘Een uur geleden al.’


 ‘Waar blijft hij dan?’


 ‘Het is zondag,’ schokschouderde Geeraerts. ‘Normale mensen slapen dan uit en ontbijten op hun gemak. Dat doet me er trouwens aan denken dat mijn croissants liggen te wachten.’ Hij knoopte zijn jas dicht en draaide zich om. ‘Heren, nog een prettige dag. Ik hoor het wel als er tot een autopsie wordt besloten.’


 ‘Mag het lijk weg, dokter?’ riep Coens hem na.


 ‘Van mij wel,’ antwoordde Geeraerts zonder omkijken.


 ‘Hoezo?’ Coens staarde zijn collega’s niet-begrijpend aan. ‘Wat bedoelt hij?’


 ‘Misschien dat we moeten wachten tot Hove er is,’ zei Wenderickx.


 ‘Denk je?’


 ‘Je moet niet naar mij kijken,’ bromde Meulenaer. ‘Jij bent de baas.’


 Coens aarzelde.


 ‘We wachten nog even,’ besliste hij toen. ‘Kom mee, ik wil de plaats zien waar het gebeurd is.’


 Ze liepen in de richting van de juwelierszaak en volgden de bocht van het plein. Tussen de omheining en de gevels van de huizen was een smalle doorgang vrijgelaten voor voetgangers.


 ‘Kijk,’ wees Meulenaer. ‘Hier heeft hij zich naar binnen gewrongen. Het hek is een halve meter opzijgeschoven.’


 Coens liep tot aan de rand van de bouwput en hurkte neer. Het asfalt was overal opgebroken. In de aarde waren een aantal voetafdrukken te onderscheiden, kriskras door elkaar.


 ‘Die zijn van meer dan één persoon.’


 ‘Volgens Zeebos van vijf of zes.’ Wenderickx gaf een knikje naar de ladder een paar meter verderop. ‘Waarschijnlijk van de bouwvakkers.’


 ‘Of van de mensen van het archeologisch team,’ zei Meulenaer.


 ‘Het ziet er niet naar uit dat hier gevochten is.’ Coens richtte zich op. ‘Bovendien is er maar een kleine hap aarde aan de rand weg. Is die afgebrokkeld onder het gewicht van de man of mee naar beneden gevallen toen hij werd geduwd?’


 ‘Moeilijk te zeggen,’ meende Wenderickx.


 ‘Als hij de dader niet heeft zien aankomen,’ zei Meulenaer, ‘is er natuurlijk geen gevecht geweest. Gewoon een duw in de rug was genoeg als hij dicht bij de rand stond.’


 Coens zuchtte.


 ‘Wat bezielt iemand om zich zo vroeg op een bouwwerf te wagen?’


 ‘Hij was misschien geïnteresseerd in de ruïnes.’


 ‘Die zie je ook van achter het hek.’


 ‘Niet het stuk tegen de wand van de put.’


 ‘Zou hij daarom zo dichtbij zijn gaan staan?’ Coens boog zich voorover. Beneden zag hij hoe Glenn, Zeebos’ assistent, foto’s maakte. ‘Waarom zou een professor Nederlandse literatuur zich voor een archeologische opgraving interesseren?’


 ‘Heel wat mensen in Leuven maken zich druk om wat hier gaande is,’ zei Wenderickx. ‘Gisteren is er nog een betoging geweest omdat de burgemeester het bevel heeft gegeven om de ruïnes op te ruimen.’


 ‘Wanneer gebeurt dat?’


 ‘Normaliter in de loop van volgende week.’


 ‘Hoezo normaliter? Is dat dan niet zeker?’


 ‘Jawel, maar naar het schijnt hebben een stel fanatici ermee gedreigd om de werkzaamheden te saboteren.’


 ‘Te saboteren? Op welke manier?’


 ‘Geen idee.’


 ‘Zou deze man daar iets mee te maken hebben?’


 ‘Een professor? Dat lijkt me sterk.’


 ‘Hove is er,’ merkte Meulenaer op.


 Coens draaide zich om. De onderzoeksrechter kwam via de opening in de omheining naar hen toe. Hij zag er slechtgehumeurd uit, misschien omdat zijn zondagse routine was verstoord.


 ‘Morgen, heren. Waar is hoofdinspecteur Berg?’


 ‘Die is met vakantie,’ antwoordde Coens.


 ‘Nu?’ Er verscheen een frons op Hoves voorhoofd. ‘Wie leidt het onderzoek dan?’


 ‘Dat doe ik.’


 De onderzoeksrechter keek alsof dat gegeven hem maar weinig vertrouwen inboezemde, maar hij onthield zich van commentaar.


 ‘Wat is er gebeurd? Is de man gevallen?’


 ‘Of geduwd.’


 ‘Zijn daar aanwijzingen voor? Heeft iemand iets gezien?’


 ‘Tot nu toe heeft geen enkele getuige zich gemeld,’ antwoordde Coens. ‘Het incident is omstreeks halfacht gebeurd. Zo vroeg op de ochtend was er waarschijnlijk niemand in de buurt, niet op zondag in ieder geval.’


 ‘En doorgaand verkeer is er niet,’ voegde Meulenaer eraan toe. ‘Zowel de Tiensestraat als de Bondgenotenlaan zijn afgesloten.’


 ‘Is de politiearts al weg?’


 ‘U hebt hem net gemist. De man is volgens hem gestorven aan een schedelbreuk.’


 ‘Een schedelbasisfractuur,’ verbeterde Meulenaer.


 ‘Is er dan een verschil?’ zei Coens geërgerd.


 ‘Hoe heet de man?’


 ‘Elias Verschuren. Professor Nederlandse literatuur. Woont en werkt in Leuven.’


 ‘Wat doet een literatuurprofessor zo vroeg op een archeologische site?’


 ‘Dat vroegen we ons ook af.’ Coens wierp zijn collega’s een snelle blik toe. ‘Geeraerts wilde weten of er een lijkschouwing moet gebeuren.’


 Hove stak nadenkend zijn kin vooruit, een gewoontegebaar dat Coens maar al te goed kende. Hij wachtte tot de onderzoeksrechter een beslissing had genomen.


 ‘Dus geen sporen van een gevecht, geen getuigen en geen aanwijzing dat een tweede persoon bij de zaak betrokken is.’ Hove spreidde zijn handen. ‘Ik zie niet meteen een reden om dit te beschouwen als een gewelddadige dood. Waarschijnlijk heeft de man zich te dicht bij de rand gewaagd en is hij gevallen. Een ongeluk, met andere woorden. Of heeft iemand daar een andere mening over?’


 ‘Tja…’ Coens aarzelde. Zijn instinct vertelde iets anders, maar hij had geen zin om met de onderzoeksrechter in de clinch te gaan. Plots wilde hij dat zijn chef er was. Die zou ongetwijfeld op een autopsie hebben aangedrongen, ongeacht Hoves mening.


 ‘Goed, dan kunnen we het hier voorlopig bij laten. Tenzij er zich natuurlijk nieuwe feiten voordoen, maar…’


 De onderzoeksrechter stopte halverwege zijn zin toen Zeebos’ kale knikker over de rand van de bouwput verscheen. De chef van de technische recherche klom de laatste sporten van de ladder omhoog en kwam hun richting uit. In zijn linkerhand droeg hij enkele specimenzakjes.


 ‘Is dat een fototoestel?’ vroeg Hove.


 Zeebos knikte.


 ‘Het lag bij het lijk. De man was blijkbaar foto’s aan het maken. Het toestel is helemaal verwrongen, maar in het lab krijg ik de geheugenkaart er wel uit.’


 ‘Wie maakt er nu foto’s als de zon nog niet helemaal op is?’ vroeg Coens.


 ‘Misschien vanwege het effect?’ opperde Zeebos. ‘Schemerlicht geeft een heel aparte sfeer. Daar had Glenn het net nog over.’


 ‘Kunnen we bij de zaak blijven, heren?’ kwam Hove ongeduldig tussenbeide. ‘De aanwezigheid van het fototoestel bevestigt ons vermoeden. Het slachtoffer had zijn aandacht waarschijnlijk op het schermpje gefocust en heeft daarbij niet opgemerkt dat hij te dicht bij de rand kwam.’


 ‘We beschouwen dit dus niet als een verdacht overlijden?’ wilde Coens weten.


 ‘Is daar dan reden toe? Er zijn toch geen aanwijzingen dat er misdadig opzet in het spel is?’


 ‘Dus komt er ook geen autopsie?’


 ‘Nee, ik…’


 ‘Een momentje,’ zei Zeebos. ‘Ik heb nog iets gevonden in de zakken van de man.’ Hij toonde één van de andere specimenzakjes. Er zat een witte enveloppe in.


 ‘Een brief?’ vroeg Hove.


 Zeebos reikte de onderzoeksrechter een paar plastic handschoenen aan eer hij de enveloppe uit het zakje haalde.


 ‘Leest u maar,’ zei hij. ‘Het zijn maar een paar regels.’


 De onderzoeksrechter zette zijn bril op, trok de handschoenen aan en vouwde de brief open. De uitdrukking op zijn gezicht veranderde al na enkele seconden. Intussen liet Zeebos de enveloppe aan de anderen zien. Hij was gericht aan de burgemeester. Hove liet het vel papier zakken.


 ‘Het is een dreigbrief,’ zei hij beduusd.


 ‘Een dreigbrief?’ herhaalde Meulenaer. ‘Aan de burgemeester?’


 ‘En in niet mis te verstane bewoordingen,’ voegde Zeebos eraan toe.


 De onderzoeksrechter bleef als een zoutpilaar met het vel papier in de hand staan. Toen vouwde hij het langzaam weer dicht, nam zijn leesbril af en schraapte zijn keel alsof er ineens iets tussen zijn stembanden zat.


 ‘Dan toch maar een autopsie?’ vroeg Coens.
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Chloë had een rothumeur, én een kater, én een maag die overhoop lag. Het was kwart over elf en Elias Verschuren was er nog altijd niet. Te laat op een afspraak verschijnen vond ze niet alleen onbeleefd, het was ook een vorm van diefstal. Je ontvreemdde iemands tijd. Je stal een klein stukje van een ander zijn leven door hem nodeloos te laten wachten. En dat mocht dubbel aangerekend worden als het weekend was en driedubbel als je ook nog eens speciaal voor die afspraak was opgestaan. Niet dat ze de gewoonte had om op zondag een gat in de dag te slapen, maar gisteravond was het zo laat geworden dat ze vanochtend best nog een tijdje in bed had willen blijven.


 Ze zuchtte hardop. Haar maag voelde aan alsof hij urenlang als een boksbal was gebruikt. Waarom had ze ook zoveel gedronken? Cognac nog wel, terwijl ze maar al te goed wist dat ze daar niet tegen kon. In elk geval stond er nu definitief een punt achter haar relatie. Misschien was het beter zo. Het afgelopen jaar ging het toch almaar steiler bergafwaarts tussen haar en Lukas. Sinds hij die baan in Amsterdam had aangenomen, zagen ze elkaar alleen in het weekend en de afgelopen maand was het zelfs een keer voorgevallen dat Lukas op het laatste nippertje had afgebeld. Te veel werk. Geen tijd om heen en weer te rijden. En nee, het had ook geen zin dat zij naar Amsterdam kwam, hij zou toch het hele weekend achter de computer moeten zitten.


 Afstand had een bizarre invloed op verliefde mensen. Eerst voedde hij de passie, daarna vrat hij die langzaam maar zeker op. In het begin hadden ze elk weekend hartstochtelijk gevrijd, vervolgens was er geen merkbaar effect meer geweest op hun liefdesleven en ten slotte had de verwijdering een compleet averechtse uitwerking gehad.


 Chloë had zich vaak afgevraagd of dat het lot was van alle langeafstandsrelaties. De vorige nacht, na alweer een halfslachtige vrijpartij waarbij ze niet eens was klaargekomen, had ze al haar moed bij elkaar geraapt en het probleem ter sprake gebracht, maar het gesprek was op een kletterende ruzie uitgedraaid met zoveel verwijten heen en weer dat het duidelijk werd dat ze in een stadium waren beland waarvan geen terugkeer meer mogelijk was. Omstreeks halfdrie had Lukas zich aangekleed en was woedend naar buiten gestormd. De klap van de deur klonk als de finale paukenslag in wat achteraf niet meer bleek geweest te zijn dan een ouverture in hun beider levens.


 Chloë wenkte de kelner en bestelde nog een kop thee. Ze voelde zich ellendig. De combinatie van drinken en huilen had bij haar altijd nefaste gevolgen, daar kon zelfs de dubbele dosis pijnstillers die ze vanochtend had genomen niets aan veranderen. Ze haalde een spiegeltje uit haar handtas en bestudeerde haar gezicht. De tranen van vorige nacht hadden sporen nagelaten. Als Verschuren nu maar snel kwam, dan kon ze het interview afnemen en opnieuw in bed kruipen.


 Verveeld staarde ze naar buiten. Veel beweging was er niet op de Grote Markt, hoewel het café nu stilaan begon vol te lopen met habitués die hun zondagse aperitief kwamen gebruiken. De meesten van hen waren senioren, opgetutte dames met strakke permanents en rondbuikige heren in deftige pakken. Notre Dame heette de zaak. Ze was er nooit eerder geweest. Het voorstel om hier af te spreken kwam van Verschuren.


 De kelner bracht haar thee. Chloë betaalde en scheurde het suikerzakje open. Ineens had ze het gevoel dat iemand haar gadesloeg. Ze liet haar blik door de zaak gaan. Niemand keek haar richting uit. Schuin tegenover haar, op een tiental meter afstand, zat een vijftiger met zijn rug tegen de muur de zondagskrant te lezen. De man kwam haar vaagweg bekend voor, maar ze kon zich niet herinneren waarvan. Of toch. Was hij gisteren niet op de crematie van Louise geweest? Nee, ze vergiste zich. Hij leek alleen maar op de heer die een beetje afgescheiden had gestaan van de rest, samen met de student die ze later aangesproken had bij het graf van Louises geliefde.


 Ze roerde de suiker door de thee terwijl ze terugdacht aan de ontmoeting op het kerkhof. De jongeman die ze eerst voor een student had gehouden, bleek geen student te zijn, of tenminste niet meer. Hij had Germaanse filologie gedaan en werkte sinds anderhalf jaar aan een proefschrift over de dichter Joris Dehaene.


 ‘Maak je een proefschrift over je eigen oudoom?’ had Chloë gevraagd. Ze merkte dat ze de ander was gaan tutoyeren.


 ‘Is dat zo vreemd?’


 ‘Eh, nee… ik veronderstel van niet.’


 ‘Als Joris Dehaene tijd van leven had gekregen,’ zei de jongeman vol overtuiging, ‘dan had iedereen zijn naam nu gekend. Er is met hem een groot talent verloren gegaan. Door zijn vroegtijdige dood is hij volledig in de vergetelheid geraakt, maar ik hoop om daar met mijn proefschrift iets aan te veranderen.’


 ‘Heet je ook Dehaene?’


 ‘Nee, Hemeleers. Cedric Hemeleers. Mijn moeder was een nicht van Joris Dehaene, maar ze heeft hem nooit gekend. Hij was al overleden toen ze geboren werd.’


 ‘Op die manier.’


 ‘En jij?’ vroeg hij. ‘Waarom was jij op de plechtigheid?’


 ‘Ik ben de dochter van Louises gezelschapsdame. Enfin, ze was eerder haar vriendin, maar officieel werkte mijn moeder voor haar.’


 ‘Ben jij de dochter van Tilly?’ Hemeleers trok zijn wenkbrauwen op.


 ‘Heb je mijn moeder gekend?’ vroeg Chloë verbaasd.


 ‘Ik heb haar een paar keer ontmoet bij mevrouw Haelterman. Een fijne vrouw. Altijd vriendelijk en behulpzaam. Verschrikkelijk wat er met haar is gebeurd.’


 Chloë wist een ogenblik niet wat te zeggen, maar de nieuwsgierigheid won het van haar verwarring.


 ‘Waarom kwam je bij Louise? Voor je proefschrift?’


 Hemeleers knikte.


 ‘Het is niet gemakkelijk om nog mensen te vinden die Joris Dehaene persoonlijk hebben gekend, maar getuigenissen uit eerste hand zijn van onschatbare waarde bij het opstellen van een biografie. Mevrouw Haelterman heeft me verschillende dingen verteld die ik nog niet wist. Voor iemand van haar leeftijd had ze een ijzersterk geheugen.’


 ‘Ik heb me altijd afgevraagd of er iets waar was aan dat verhaal over de dood van Joris Dehaene,’ zei Chloë. ‘Volgens Louise ging het om een reddingspoging van Het Laatste Avondmaal, maar de officiële versie luidt anders.’


 ‘Poging tot diefstal, ik weet het.’ Hemeleers zette een verongelijkt gezicht. ‘Natuurlijk hebben de Duitsers het zo genoemd. Maar dan moet je mij eens uitleggen waarom mijn oudoom drie dagen na zijn arrestatie is terechtgesteld. Omdat hij in een kerk had ingebroken? Kom nou, zelfs in de oorlog maakten ze het niet zo bont.’


 ‘Waarom is hij dan geëxecuteerd?’


 ‘Omdat de Gestapo ontdekt had dat hij de leider was van een verzetsgroep. En die informatie kwam waarschijnlijk van dezelfde persoon die het plan verraden had om het schilderij te stelen. Trouwens, een paar maanden na de inbraak is Het Laatste Avondmaal wel degelijk naar Duitsland verscheept.’


 ‘Louise had het er ook altijd over dat de zaak verraden was,’ herinnerde Chloë zich. ‘Ze wist alleen niet door wie.’


 ‘Dat is niet helemaal juist. Ze heeft me duidelijk te verstaan gegeven dat ze een sterk vermoeden had wie de dader was.’


 ‘Is dat zo? En heeft ze jou verteld wie ze verdacht?’


 ‘Nee.’


 ‘Waarom niet?’


 ‘Ze zei dat ze mij niet wilde beïnvloeden. Dat ik zelf tot die ontdekking moest komen. Maar als ik eenmaal zo ver was, zou ze mijn conclusie al dan niet bevestigen.’


 ‘En?’


 Hemeleers keek over zijn schouder naar de strooiakker.


 ‘Zo ver is het nooit gekomen,’ mompelde hij.


 Chloë wierp een blik op haar horloge. Ze had nog een halfuur eer Lukas terugkwam van Amsterdam. Het speet haar dat ze het gesprek moest afbreken, maar één ding wilde ze nog weten voor ze vertrok.


 ‘Hoe ben jij dan op het spoor van de verrader gekomen?’


 ‘Ik heb via mijn grootvader de dagboeken van Joris Dehaene in handen gekregen. Zo ben ik op het idee van het proefschrift gekomen. Plots realiseerde ik me dat ik over materiaal beschikte dat niemand ooit heeft kunnen inkijken. Enkele dagen voor de inbraak, op 3 januari 1943, schreef mijn oudoom dat hij vreesde dat er een verrader in het spel was. Het probleem is dat de tekst heel cryptisch is en er geen naam wordt genoemd.’


 ‘Waarom niet? In een dagboek?’


 ‘Waarschijnlijk omdat hij met enkele vrienden onder hetzelfde dak woonde en bang was dat iemand het dagboek zou lezen. Misschien was één van hen wel degene die hij bedoelde. Bovendien betwijfel ik of hij zijn vermoeden kon bewijzen.’


 ‘Maar dat kan jij intussen wel?’


 Hemeleers aarzelde.


 ‘Niet echt. Er ontbreekt nog een laatste puzzelstukje. Mijn promotor staat erop dat ik dat vind voor ik mijn proefschrift indien. De persoon in kwestie leeft nog en het is riskant om iets te beweren wat je niet hard kan maken. Vergeet niet dat het om iemand gaat die nooit bestraft is, terwijl hij toch een collaborateur was en verantwoordelijk voor minstens drie doden. Als ik mijn bevindingen publiceer, zou dat weleens zware gevolgen kunnen hebben. Op oorlogsmisdaden staat geen verjaringstermijn.’


 ‘Over wie hebben we het eigenlijk?’


 Hemeleers keek haar ineens achterdochtig aan.


 ‘Waarom wil je dat weten?’


 ‘O…’ reageerde Chloë luchtig. ‘Ik ben journaliste en ik dacht…’


 ‘Dat je er met mijn ontdekking vandoor kon gaan?’ vroeg Hemeleers bars.


 ‘Neenee, zo bedoelde ik het niet.’


 ‘Hoe dan wel?’


 ‘Ik had het over later, als je proefschrift klaar is. Misschien kan ik je dan eens interviewen. Het onderwerp interesseert ongetwijfeld heel wat mensen. Tenslotte is Het Laatste Avondmaal één van de beroemdste kunstwerken van het land.’


 Het gezicht van Hemeleers ontspande zich een beetje.


 ‘Als je wil,’ vervolgde Chloë, ‘kan ik er zelfs nu al iets over schrijven. Een soort aankondiging van de studie die binnen afzienbare tijd verschijnt over de vergeten dichter en verzetsheld Joris Dehaene. Op die manier komt niet alleen zijn naam opnieuw in de belangstelling, maar ook de jouwe. Misschien helpt dat als je ooit van plan bent om het proefschrift in boekvorm uit te geven.’


 ‘Misschien.’


 ‘Denk er eens over na. Hier is mijn kaartje. Ik moet er nu dringend vandoor. Bel of mail me als je…’


 De klok van de Sint-Pieterskerk overstemde het gesprek in Chloë’s geheugen. Het was halftwaalf. Ze mompelde een verwensing. Waar bleef Verschuren? Dit was toch niet meer normaal. Of had ze zich van dag vergist? Nee, onmogelijk. Ze had zelf voorgesteld om op zondag af te spreken en het ging beslist niet om volgende week zondag, want haar artikel moest dringend worden ingeleverd. Misschien was er iets tussengekomen, maar in dat geval liet je toch iets weten. Verschuren had haar nummer. Hij kon haar… Ze bedacht ineens dat ze zijn nummer ook had. Nou, dan belde ze toch zelf. Liever dat dan hier nog langer te zitten verpieteren. Waar had ze dat papiertje gelaten?


 Het duurde niet lang eer ze vond wat ze zocht. Aan het andere eind ging het toestel wel een dozijn keer over voor er werd gereageerd.


 ‘Hallo?’


 ‘Professor Verschuren?’


 ‘Nee. Met wie spreek ik, alstublieft?’


 Chloë was even in de war.


 ‘Met wie spreek ik?’ vroeg ze op haar beurt.


 ‘Met inspecteur Coens van de federale politie.’


 Ze wist onmiddellijk wie ze aan de lijn had: de rechercheur die haar te woord had gestaan toen ze een paar dagen eerder naar hoofdinspecteur Berg had geïnformeerd in verband met de dood van Louise. Had ze zich in het nummer vergist? Ze keek naar het papiertje dat voor haar op tafel lag. Nee, het was wel degelijk het juiste nummer.


 ‘Hallo? Bent u daar nog, mevrouw?’


 ‘Is er iets met professor Verschuren gebeurd?’


 ‘Wilt u zich eerst bekendmaken alstublieft?’


 ‘Mijn naam is Chloë Winters.’


 ‘Mag ik vragen waarom u meneer Verschuren belt?’


 ‘Omdat ik om elf uur een afspraak met hem had, maar hij is niet komen opdagen.’


 ‘Waar bent u nu?’


 ‘In een café op de Grote Markt.’


 ‘Welk café?’


 ‘De Notre Dame.’


 ‘Blijft u waar u bent. Ik ben binnen vijf minuten bij u.’


 ‘Maar…’


 ‘Vijf minuten, mevrouw. Beslist niet langer.’


 Er weerklonk een klik; de verbinding was verbroken. Chloë staarde naar het toestel in haar hand. De federale politie? Hoe kwam die aan de mobiel van Elias Verschuren?
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Chloë Winters… dacht Coens. Chloë Winters… De naam had een bekende bijklank, zoiets als een vertrouwde melodie waarvan de titel op het puntje van je tong lag en die je toch bleef ontsnappen. Chloë Winters… Nee, de klik kwam niet.


 Hij gaf het op en stak de mobiel van Elias Verschuren opnieuw in het specimenzakje. Terwijl hij zijn plastic handschoenen uittrok, zei hij tegen Zeebos: ‘Wil je zo snel mogelijk de telefoongegevens van het slachtoffer opvragen? Misschien komen we op die manier te weten of er nog meer mensen achter die dreigbrief zitten.’


 ‘Ik? Sinds wanneer is dat mijn werk?’


 ‘Laat het desnoods Glenn doen.’


 ‘Maar het is ook niet zijn taak om…’


 ‘Als Wenderickx een week naar Brussel moet,’ zei Coens, ‘zullen we allemaal een tandje moeten bijsteken, of we dat nu leuk vinden of niet.’


 ‘Naar Brussel? Net nu we met een verdacht overlijden zitten? Wie is er op dat geniale idee gekomen?’


 Coens probeerde zijn geduld te bewaren. Hoe kon hij een moordonderzoek leiden wanneer iedereen voortdurend zijn bevelen ter discussie stelde? Als de chef er was, zou niemand zoiets zelfs maar in zijn hoofd halen.


 ‘Ik had het ook liever anders, maar het is nu eenmaal zo. Tenzij je de directeur wil gaan vertellen dat zijn idee toch niet zo geniaal is?’


 Zeebos liet een laatdunkend gemor horen en droop af. De onderzoeksrechter was intussen naar huis. Hij zou vandaag nog contact opnemen met de burgemeester in verband met de dreigbrief. Coens had gezegd dat hij dat liever zelf deed, maar Hove had het voorstel van de hand gewezen. Ook dat had de chef nooit gepikt.


 ‘Kom mee,’ zei hij tegen Meulenaer. ‘We gaan naar de Grote Markt om die dame te…’ Hij zag hoe het gezicht van zijn collega vertrokken was van de pijn. ‘Wat scheelt eraan? Voel je je niet goed?’


 ‘Mijn darmen weer,’ steunde Meulenaer. Hij hield zijn rechterhand tegen zijn buik geperst. ‘Ik heb vannacht geen oog dichtgedaan. Toen ik vanochtend opstond, was het iets beter, maar nu begint het opnieuw.’


 ‘Ben je al naar de dokter geweest?’


 ‘Die heeft me op een dieet gezet, maar dat helpt niet.’


 Coens overlegde bij zichzelf.


 ‘Ga naar huis. Je kan amper op je benen staan. Zeebos rondt het hier wel af.’ Hij wendde zich tot Wenderickx. ‘Jij komt met mij mee. Is de lijkwagen er al?’


 ‘Die staat klaar in de Tiensestraat.’


 ‘Goed, dan zijn we weg. Er zit een zekere Chloë Winters op ons te wachten en ik wil niet dat ze…’ Coens schrok toen hij een kreet van pijn hoorde. Hij draaide zich om en zag nog net hoe Meulenaer in elkaar zeeg. Hij belandde eerst op zijn knieën en kantelde toen langzaam naar rechts tot hij op de plavuizen van het voetpad kwam te liggen, zijn armen om zijn buik geslagen, kreunend, naar adem happend.


 ‘Jezus, Mark!’


 Hij was in een paar passen bij zijn collega en knielde naast hem neer. Een ogenblik lang wist hij niet wat te doen. Hij wilde vragen wat er gebeurde, maar er spande zich een onduidelijke spier achteraan in zijn keel.


 ‘Ik hou het niet meer,’ steunde Meulenaer met opeengeklemde kaken. Het zweet stond op zijn voorhoofd.


 ‘Kan je opstaan?’


 ‘Nee… ik… nee.’


 ‘Bel een ambulance!’ riep Coens over zijn schouder naar Wenderickx.


 ‘Wat is er aan de hand?’ Zeebos kwam haastig op zijn stappen terug.


 ‘Aaaaaah…’ Meulenaer kermde van de pijn. Hij hield zijn ogen dichtgeknepen en trok zijn knieën op tot in foetushouding.


 ‘Vergeet die ambulance,’ zei Zeebos. ‘Het duurt nog minstens een kwartier eer die er is. We brengen hem met de lijkwagen naar het ziekenhuis.’


 ‘Met de lijkwagen?’


 ‘Hij kan niet eens rechtop zitten. Hoe gaan we hem anders vervoeren?’


 Zeebos rende weg. Nog geen minuut later kwam hij met de twee mannen van de lijkwagen aangehold.


 ‘Leg hem op de draagbaar!’ commandeerde hij. ‘Voorzichtig.’


 Met zijn vieren tilden ze Meulenaer op. Zodra hij op de brancard lag, droegen de twee mannen hem weg. Coens keek hen verbijsterd na. Het sneed door zijn ziel om zijn collega afgevoerd te zien als een of ander slachtoffer in een moordzaak. Hij greep Wenderickx bij de arm.


 ‘Rij voor hen uit met de sirene op en bel me zodra je iets weet.’


 ‘Oké.’ Wenderickx spurtte weg.


 Intussen had Glenn zich bij hen gevoegd. Hij kreeg in telegramstijl te horen wat er was gebeurd.


 ‘Wat zou hij hebben?’ vroeg Coens aan niemand in het bijzonder. Zijn stem klonk gesmoord van ongerustheid.


 ‘Meulenaer is zo sterk als een os,’ zei Zeebos. ‘Het komt wel in orde.’


 ‘Ik hoop het.’


 Coens drentelde wat heen en weer. Het liefst van al was hij de lijkwagen achternagereden, maar hij had de leiding over het onderzoek en hij moest dringend naar de Grote Markt. De vijf minuten waren er intussen vijftien of meer geworden en hij hoopte maar dat Chloë Winters nog op hem zat te wachten.


 Terwijl Zeebos opnieuw in de bouwput afdaalde, repte hij zich naar de Notre Dame. De zaak lag naast de Gambrinus, het café waar de chef dagelijks zijn espresso dronk. Zodra hij de deur openduwde en zijn ogen over de tafels liet glijden, zag hij een jonge vrouw bij het raam zitten, helemaal alleen, haar blik vragend op hem gericht. Dat was ze dus. Hij stevende op haar af.


 ‘Chloë Winters?’


 ‘Ja.’


 ‘Mag ik gaan zitten?


 Hij wachtte niet op antwoord en nam tegenover haar plaats.


 ‘Wat is er met professor Verschuren gebeurd?’


 Coens overwoog wat hij zou zeggen. De jonge vrouw keek hem gespannen aan. Ze had een mooi, ovaal gezicht en een enigszins donkere teint die haar samen met het zwarte haar en de kastanjebruine ogen iets mediterraans gaf.


 ‘Meneer Verschuren is vanochtend dood aangetroffen,’ antwoordde hij. ‘Hij lag in één van de kelders op het Fochplein.’


 ‘Dood? Maar hoe… Is hij gevallen?’’


 ‘Het staat nog niet vast of hij gevallen is of geduwd.’


 ‘Geduwd?’


 ‘Die mogelijkheid kunnen we niet uitsluiten.’


 Coens zag hoe Chloë Winters haar hand geschrokken naar haar mond bracht. Het schoot hem ineens te binnen dat Verschuren – als het niet om een ongeval ging – ook door een vrouw kon zijn vermoord. Om iemand van achteren een duw te geven was niet veel kracht vereist.


 ‘U had om elf uur hier met hem afgesproken, zei u. Waarom was dat?’


 ‘Ik wilde hem interviewen voor een artikel over de opgravingen.’


 ‘Interviewen? Bent u journaliste?’


 ‘Ja.’


 ‘Bij welke krant?’


 ‘Ik werk op freelancebasis.’


 ‘Wat heeft meneer Verschuren met de opgravingen te maken? Hij was toch professor Nederlandse literatuur?’


 ‘Ik heb zijn naam doorgespeeld gekregen van de mensen van het Leuvens Historisch Genootschap,’ antwoordde Chloë Winters. ‘Volgens hen wist niemand zoveel over de geschiedenis van het Fochplein als hij.’


 ‘U kende hem dus niet? U hebt hem nooit ontmoet?’


 ‘Nee.’


 ‘Welk standpunt nam meneer Verschuren in over de heraanleg van het plein? We hebben vernomen dat daar heel wat controverse over bestaat.’


 ‘Ik heb maar kort met hem aan de telefoon gesproken, maar hij liet er niet de minste twijfel over bestaan wat hij van de zaak vond. Een regelrechte schande, noemde hij het. Daarom stemde hij ook met het interview in. Heel het land, zei hij, moet weten dat een idioot hier de scepter zwaait.’


 ‘Heeft hij dat zo gezegd?’


 ‘Letterlijk.’


 Coens dacht aan de dreigbrief. Het woord idioot kwam daar ook in voor.


 ‘Gaat u met hem akkoord? Ik bedoel, vindt u het ook een schande dat de ruïnes worden opgeruimd?’


 ‘Ik? Waarom wilt u dat weten?’


 ‘Antwoord alstublieft op de vraag, juffrouw.’


 ‘Nu ja, elk weldenkend mens is toch van mening dat we ons historisch patrimonium moeten koesteren in plaats van er met bulldozers overheen te walsen.’


 ‘Dat is een duidelijk standpunt.’ Coens overwoog zijn volgende vraag. ‘Had meneer Verschuren u foto’s van de site beloofd?’


 ‘Foto’s? Nee, waarom?’


 ‘Hij had een fototoestel bij zich toen we hem vonden.’


 ‘Ik maak mijn foto’s zelf.’


 Coens zag op de stoel naast haar een zwarte tas staan. Waarschijnlijk was het de bedoeling geweest om het artikel te voorzien van een foto van de geïnterviewde.


 ‘Weet u of professor Verschuren iets te maken had met de betoging van gisteren? Of met de mensen die gedreigd hebben om de werkzaamheden op het Fochplein te saboteren? Daar hebt u toch over gehoord?’


 Chloë Winters knikte.


 ‘Die oproep tot sabotage is via het internet gebeurd,’ antwoordde ze. ‘Wie daar achter zit, weet ik niet. Wat de betoging betreft: die was door professor Verschuren georganiseerd. Hij heeft me zelfs uitgenodigd om mee op te stappen.’


 ‘En hebt u dat gedaan?’


 ‘Nee, ik moest naar een crematie.’


 Coens dacht na. Van het organiseren van een betoging naar het schrijven van een dreigbrief was een grote stap. Tenzij Verschuren ook achter de oproep tot sabotage zat.


 ‘Bent u vandaag al op het Fochplein geweest, juffrouw Winters?’


 ‘Nee, ik ben rechtstreeks hiernaartoe gekomen.’


 ‘Waar woont u?’


 ‘In de Vaartstraat.’


 ‘Alleen?’


 ‘Eh… ja.’


 ‘Dus niemand kan bevestigen hoe laat u vanochtend uw woning verlaten hebt?’


 Chloë Winters keek hem verward aan.


 ‘Ben ik dan een verdachte? Denkt u dat ik professor Verschuren geduwd heb? Maar waarom zou ik…’


 ‘Het is gewoon een routinevraag,’ zei Coens met een sussende beweging van zijn hand. ‘Ik moet nu eenmaal in mijn rapport vermelden hoe laat u thuis vertrokken bent.’


 ‘Om twintig voor elf ongeveer.’


 ‘Dank u. Ik denk dat dit voorlopig alles is.’ Coens stond op. Ineens dacht hij aan iets. ‘Ach ja, toen u daarstraks uw naam zei, klonk die me bekend in de oren, maar ik kan me niet herinneren vanwaar.’


 Chloë Winters glimlachte mat.


 ‘Ik heb een paar dagen geleden met u aan de telefoon gepraat. Eigenlijk belde ik voor hoofdinspecteur Berg, maar u zei dat hij met vakantie was.’


 Coens knipte met zijn vingers.


 ‘Juist, dat was het! Nog een prettige dag, juffrouw.’


 ‘O, inspecteur?’


 ‘Ja?’


 ‘Wanneer komt meneer Berg terug?’


 ‘Woensdag is hij weer op kantoor.’


 ‘Dank u.’


 Coens knikte ten afscheid en liep de Grote Markt op. Zijn mobiel ging. Hij grabbelde in zijn zak en zag dat het Wenderickx was.


 ‘En? Weet je al iets?’


 ‘Acute blindedarmontsteking,’ klonk het. ‘Hij wordt vandaag nog geopereerd. Volgens de arts komt het wel in orde.’


 Coens was opgelucht dat het niets ernstigers was, maar aan de andere kant realiseerde hij zich dat hij voorlopig niet op Meulenaer moest rekenen. En Wenderickx zou er ook niet zijn. Hoe moest hij het moordonderzoek in zijn eentje klaren? Het was de eerste keer dat hij de leiding had en dan gebeurde dit. Het was alsof de duivel ermee speelde. Of Murphy, die klootzak.


 Geagiteerd borg hij zijn mobiel op en beende in de richting van het Fochplein. Woensdag leek ineens nog een eeuwigheid weg.
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Telkens wanneer Dries Haelterman over het Forum Romanum liep, was hij ervan overtuigd dat er zoiets bestond als reïncarnatie. Het beroemde plein in het hart van de eeuwige stad voelde op zo’n volstrekt onverklaarbare wijze vertrouwd aan dat het niet anders kon of hij was hier – in een andere tijd, in een ander lichaam – nog geweest. Op geen enkele andere plaats ter wereld had hij ooit dezelfde ervaring gehad, maar hier hoefde hij zijn ogen maar te sluiten of hij zag hoe de volkstribunen vanaf de rostra de massa toespraken hoe de senatoren in hun toga’s de treden van de Curia bestegen of hoe de lictoren voor de consul een weg baanden door het gepeupel. En dat alles alsof hij er in levenden lijve bij was geweest. Een burger onder de burgers.


 De rationalist in hem zei dan weer dat dat gevoel het gevolg was van zes jaar intensief onderricht in het Latijn en een reeks bevlogen leerkrachten die op ongeëvenaarde wijze zijn verbeeldingskracht hadden geprikkeld. Natuurlijk was wedergeboorte niet meer dan een fabeltje voor goedgelovige zielen. Natuurlijk stamde hij af van voorouders die in plaats van Romeinse burgers verwoede vijanden van de usurpators uit het zuiden waren geweest. Maar toch had dit plein iets wat je op een heel persoonlijke manier deelachtig leek te maken aan het roemrijke verleden waarvan de ruïnes nog steeds getuigden. Een sfeer die aan de historische werkelijkheid ontsteeg. Alsof je een soort parallelle wereld binnenstapte waarop de wetten van tijd en ruimte geen vat hadden. De vraag was alleen hoe hij dat alles op foto moest vastleggen.


 Met dat probleem voor ogen had hij er de voorkeur aan gegeven om met fotograferen te wachten tot de avond viel. Het was de hele week prachtig weer geweest, met het helderste licht dat een fotograaf zich kon wensen, maar uitgerekend dat bekende effect wilde hij op de laatste etappe van zijn tocht vermijden. De hele route langs de Via Appia had hij zich braaf gekweten van zijn taak: de typisch zuiderse stemming weergeven zoals zijn opdrachtgever dat van hem verwachtte. Azuurblauwe luchten, met cipressen getooide landschappen, pittoreske stadjes, zonovergoten pleinen… Hij had ze allemaal in zijn lens gevangen, maar Rome moest anders, had hij zichzelf beloofd. Onder het alziend oog van de Capitolijnse goden wilde hij het Forum Romanum op een andere manier fotograferen dan vanuit plat toeristisch standpunt. Dat was hij aan deze plaats en aan zichzelf verplicht.


 Voor het eerst tijdens de reis gebruikte hij zijn Hasselblad 500 C/M. Het was een analoog toestel dat hij een paar jaar geleden had gekocht van een collega die met pensioen ging en hoewel het tweedehands was, had het hem nog een fikse duit gekost. Een Hasselblad was nu eenmaal zeer prijzig, maar een beter toestel bestond er niet. Tenzij natuurlijk een Leica, dat was zowat de ‘Rolls Royce’ onder de fototoestellen en nog een stuk duurder ook. Tante Louise had een Leica gehad. Ze beweerde dat ze hem cadeau had gekregen van Henri Cartier-Bresson, de wereldbefaamde fotograaf die bij het merk zwoer en met wie ze naar eigen zeggen een jaar door Azië was getrokken. Volgens haar ging het om hetzelfde toestel als hij gebruikt had op de dag dat Mahatma Gandhi werd vermoord en waarmee hij het levenloze lichaam van de grote staatsman had gefotografeerd na de aanslag waarvan ze toevallig getuige waren geweest. Haelterman wist niet goed of hij dat verhaal moest geloven of niet, maar het was een feit dat in de zijkant van tante Louises toestel de initialen HCB stonden gegraveerd.


 De eerste maanden nadat hij van haar de Minolta cadeau had gekregen, was hij zijn oudtante vaak gaan opzoeken om zijn foto’s te tonen, al viel dat in het begin zwaar tegen. Keer op keer kreeg hij onverbloemd te horen wat hij allemaal verkeerd had gedaan, tot hij op het punt stond om er moedeloos de brui aan te geven. Zijn oudtante had toen iets gezegd wat hem altijd was bijgebleven: dat fouten maken de enige weg was naar vakmanschap. En dus had hij op zijn tanden gebeten en koppig doorgezet, ook al ging zijn zakgeld helemaal op aan filmrolletjes en klaagden zijn ouders dat hij meer tijd in fotograferen stak dan in zijn werk voor de school.


 Van tante Louise mocht hij de doka gebruiken in de kelder van haar huis op het Sint-Jacobsplein en langzaamaan werden zijn foto’s beter. Op zijn achttiende besloot hij om naar Sint-Lukas in Brussel te gaan, waar veeleisende docenten de rol van zijn oudtante overnamen, zodat hij er nog maar zelden toe kwam om haar op te zoeken. Later, eenmaal aan het werk, werd zijn leven zo mogelijk nog hectischer, bezeten als hij was door de drang om zich waar te maken in zijn vak.


 Maar de fascinatie had ook haar schaduwkant. Wie zoals hij dag in dag uit passioneel met zijn beroep bezig was, gaf anderen al snel het gevoel dat ze minder belangrijk waren en dat had tot gevolg dat zijn relaties er in de loop der jaren een voor een aangingen, iets wat hij telkens met het nodige zelfverwijt onderging zonder zich te realiseren dat hij een andere, veel oudere dame lang geleden een soortgelijk gevoel had gegeven.


 Terwijl de zon wegzakte achter het dak van het Capitolijns Museum, stelde Haelterman zijn statief op en wachtte op het juiste licht. De lens van de Hasselblad stond op de tempel van Vesta gericht waar ooit het eeuwige vuur had gebrand dat Rome beschermde. Daarna wilde hij nog de Curia fotograferen, de boog van Titus en het Lacus Curtius.


 Net toen hij dacht dat het juiste moment was aangebroken en hij op het punt stond af te drukken, verscheen een man in beeld die hem het uitzicht op de tempel benam. Een of andere toerist waarschijnlijk die niet eens doorhad dat hij in de weg liep. Haelterman vloekte. Hij keek op en riep: ‘Excuseer, meneer, ik…’ Hij realiseerde zich dat hij Nederlands sprak en schakelde over op het Engels: ‘Excuse me, sir. Will you please…’


 Hij vond niet meteen de juiste woorden, maar zijn ongeduldig wapperende hand liet aan duidelijkheid niets te wensen over.


 De man maakte een verontschuldigend gebaar en deed onmiddellijk enkele passen opzij. Haelterman nam zijn foto. Toen hij klaar was, merkte hij dat de toerist naast hem was komen staan. Zijn oog viel automatisch op het fototoestel dat hij in de hand hield. Het was ook een Hasselblad.


 Nog voor hij van zijn verrassing bekomen was, hoorde hij de onbekende in het Nederlands zeggen: ‘U en ik hebben blijkbaar iets gemeen.’


 Haelterman zag hem naar het statief kijken. Het was de ander dus ook opgevallen dat ze hetzelfde apparaat gebruikten.


 ‘Je ziet niet vaak meer mensen met zo’n toestel fotograferen,’ zei de man met een knikje naar de Hasselblad.


 ‘Nee, dat klopt,’ antwoordde Haelterman. ‘Zou ik het uwe eens mogen zien, alstublieft?’


 ‘Natuurlijk.’


 Hij nam voorzichtig het toestel van de ander over.


 ‘Ik heb het van mijn vader geërfd,’ legde de man uit. ‘Het is ongeveer veertig jaar oud, maar het werkt nog altijd perfect.’


 ‘Een Hasselblad is onverslijtbaar,’ beaamde Haelterman.


 ‘Ik begrijp niets van die digitale spullen,’ ging de onbekende verder. ‘Veel te ingewikkeld. Net alsof je met een computer rondloopt. Vandaar dat ik de Hasselblad gebruik.’ Hij glimlachte samenzweerderig. ‘Wat is uw excuus?’


 ‘Ik ben fotograaf van beroep,’ antwoordde Haelterman. ‘Gewoonlijk werk ik met digitale camera’s, maar technisch gezien gaat er niets boven een goed analoog toestel.’


 ‘In dat geval hebt u een geschikt onderwerp uitgekozen.’ De blik van de man verschoof naar de tempel. ‘De godin Minerva stimuleerde nijverheid en techniek. U doet haar reputatie eer aan door speciaal voor haar uw technisch beste toestel te gebruiken.’


 ‘Ik denk dat u zich vergist,’ waagde Haelterman op te merken. ‘Dat is de tempel van Vesta, niet van Minerva.’


 ‘Dat is juist,’ knikte de onbekende. ‘Maar in het allerheiligste deel ervan werd vroeger het beroemdste beeld van heel Rome bewaard: het Palladium.’


 ‘Ik vrees dat ik u niet kan volgen,’ gaf Haelterman toe.


 ‘Kent u die geschiedenis niet? Het Palladium was het beeld van de godin Pallas Athena die de Romeinen Minerva noemden. Volgens de overlevering was het uit de hemel naar beneden gevallen en werd het in Troje bewaard. Toen de stad in Griekse handen viel, nam Aeneas het op zijn vlucht mee. Zo is het in Rome beland.’


 Haelterman nam zich voor het verhaal te onthouden. Hij vroeg: ‘Het klopt toch dat Minerva met een uil wordt afgebeeld?’


 ‘Onder meer. Als godin van de wijsheid.’


 ‘Wel,’ zei Haelterman. ‘U hebt me vandaag ook een beetje wijzer gemaakt. Waarvoor dank.’


 ‘Dan mag u met mij hetzelfde doen,’ riposteerde de man. ‘Ik vroeg me namelijk af waarom u zo laat op de dag nog foto’s maakt. Het beste licht is toch weg. Ik ben een halfuur geleden al met fotograferen gestopt.’


 Haelterman die stilaan het gesprek had willen afronden, schroefde zijn toestel van het statief terwijl hij bij zichzelf overlegde wat hij zou doen. Hij was nog niet klaar en het licht verdween in een schrikwekkend snel tempo, maar morgen was er nog een dag. Zijn terugvlucht ging pas op dinsdag en de onbekende leek hem sympathiek genoeg om de conversatie voort te zetten.


 ‘Dat heeft met het volgende te maken,’ antwoordde hij en hij wees omhoog. ‘Kijkt u eens naar de lucht. Ziet u die speciale kleur? Dat is wat wij fotografen het blauwe uur noemen. De naam is ontleend aan het Frans: l’heure bleue.’


 ‘Nooit van gehoord,’ bekende de man.


 ‘Het verschijnsel doet zich onder bepaalde omstandigheden tweemaal per dag voor,’ legde Haelterman uit. ‘Net na zonsondergang en net voor zonsopgang. Het is een onderdeel van de schemering en duurt ongeveer een kwartier.’


 ‘De naam is dus enigszins misleidend.’


 ‘Inderdaad, maar voor fotografen is het een belangrijk moment omdat het licht dan een heel aparte kwaliteit heeft. Deze plaats vraagt erom op die manier gefotografeerd te worden. Ruïnes hebben toch al iets geheimzinnigs en dit licht geeft daar nog een extra dimensie aan.’


 ‘Zo zie je maar,’ zei de ander. ‘Een mens leert nog elke dag bij.’


 ‘U hebt gelijk. Wat u over de tempel van Vesta vertelde, was ook nieuw voor mij. Bent u classicus of historicus van beroep dat u zoveel over de oudheid weet?’


 De onbekende schudde het hoofd.


 ‘Nee, ik heb een veel prozaïscher beroep. Maar het heeft wel iets met het uwe gemeen: er komen ook veel foto’s bij kijken.’


 ‘Is dat zo? Van wat dan wel?’


 ‘Van lijken,’ antwoordde de man met iets wat balanceerde tussen een glimlach en een grijns.
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De explosie was in heel de stad te horen en sloeg iedereen met verstomming. Daarna, toen de eerste schrik was weggeëbd, lieten de mensen overal hun werk in de steek, liepen de straat op en keken vragend om zich heen. Wat was er gebeurd? Was er iets ontploft? Waar? Eerst kon niemand vertellen wat er aan de hand was. Vervolgens, als een lopend vuurtje dat van wijk tot wijk en van huis tot huis ging, drong het nieuws overal door. De Duitsers, werd er gezegd, hadden de universiteitsbibliotheek in brand geschoten; het gebouw stond al in lichterlaaie. Ongelovig draaiden alle hoofden in de richting van het Ladeuzeplein. In de verte, als een onloochenbaar bewijs, verhief zich een donkergrijze, torenhoge rookwolk boven de daken van de huizen.


 Toen Louise buiten adem op de plek des onheils aankwam, zag ze dat er zich al een massa mensen had verzameld. Een hartslag lang weigerde haar verstand te accepteren wat zich voor haar ogen afspeelde. Metershoge vlammen sloegen uit het dak van de bibliotheek; de kapotgesprongen ramen op de eerste verdieping braakten vuur uit; een cycloon van as en rook wervelde rond de beiaardtoren die als bij wonder nog overeind stond.


 Ontdaan liep ze tussen de groepjes mensen dichterbij. Een penetrante geur van verbrand hout drong haar neusgaten binnen. Het geknetter van de vlammen overstemde de kreten van afschuw die uit het publiek opstegen. Tegen de achtergrond van de vuurzee stond het metershoge beeld van Maria met het Christuskind op de arm ongeschonden in de centrale nis van de gevel.


 Louise zag hoe enkele mannen het gebouw in-en-uitrenden, hun handen vol boeken, in een wanhopige poging om te redden wat er nog te redden viel. Buiten het bereik van de vlammen werden de werken op de keistenen van het plein verzameld, maar de toenemende hitte maakte al snel een einde aan de inspanningen. Ver weg weerklonk het geluid van naderende brandweerwagens. De toeschouwers op het plein deinsden nog verder achteruit toen een deel van het dak met een hels kabaal instortte. Louise liep naar de zijkant van het gebouw waar de brand nog niet zo hevig woedde. In de Arendstraat stapelde een groepje jongemannen een bakfiets vol boeken. Een voor een holden ze de bibliotheek in en kwamen even later hoestend, met berookte gezichten terug naar buiten. Louise klampte één van hen aan. Over het lawaai heen schreeuwde ze of ze kon helpen. De jongeman had een zakdoek voor zijn neus en mond gebonden. Hij staarde haar een ogenblik verwilderd aan, duwde toen zonder een woord zijn lading in haar handen en stortte zich weer in het gebouw.


 Louise holde met de boeken naar de fiets, keerde zo snel ze kon terug, nam de vracht over van de volgende waaghals, bracht ook die in veiligheid, stak opnieuw de straat over… vijf keer, zes keer, zeven keer… tot het vuur ook deze kant van de bibliotheek in zijn macht kreeg en de mannen – het bleken er vijf te zijn – hun pogingen moesten staken. Met hun zessen duwden ze de bakfiets op een veilige afstand. Een honderdtal meter verder, om de hoek van de Ravenstraat, hielden ze uitgeput halt, hijgend, kuchend, naar adem happend. De jongeman die Louise had aangesproken, trok zijn zakdoek naar beneden. Zijn gezicht was in tweeën verdeeld als de horizontale stroken van een vlag. In het deel dat onder het roet zat, keken twee blauwe ogen haar nieuwsgierig aan. Hij mompelde iets wat op een bedankje leek en barstte opnieuw in een hoestbui uit die zo lang duurde dat Louise al vreesde dat hij erin zou blijven. Toen hij eindelijk zijn adem herwonnen had, rechtte hij zijn rug en vroeg hoe ze heette.


 ‘En zo,’ besloot Dries Haelterman zijn verhaal, ‘heeft mijn oudtante Joris Dehaene ontmoet. Ze was op dat ogenblik negentien, hij zesentwintig.’


 Thomas Berg had gefascineerd geluisterd. Ze zaten op een terrasje voor de kerk van Santa Maria in Trastevere en hadden net voortreffelijk gegeten. Coda alla vaccinara. Een lokale specialiteit.


 ‘Blijkbaar een moedige vrouw, die Louise Haelterman.’


 Zijn tafelgenoot knikte. Berg reikte naar de fles en verdeelde de rest van de wijn over hun glazen. Nadat ze op het Forum Romanum aan de praat waren geraakt en tot hun verbazing ontdekt hadden dat ze alle twee in Leuven woonden, hadden ze het gesprek buiten de site voortgezet en samen een aperitief gedronken. Het was Bergs op één na laatste avond in Rome en omdat hij het beu was om in zijn eentje te eten, had hij de jongeman uitgenodigd in zijn lievelingsrestaurant aan de overkant van de Tiber, op een steenworp afstand van de Ponte Sisto.


 De conversatie die begonnen was over fotografie, had een heel andere wending genomen toen Haelterman vernam dat Berg als hoofdinspecteur van de dienst geweld belast was met het oplossen van moordzaken. Eerst terughoudend, daarna almaar vrijmoediger, was hij begonnen over zijn oudtante die nog maar een week geleden overleden was in wat hij toch maar vreemde omstandigheden vond. Berg had natuurlijk gevraagd wat hij daarmee bedoelde en kreeg prompt het hele verhaal op zijn bord geschept: de onverwachte dood van de oude vrouw, de beslissing van de familie om het lichaam te laten cremeren, de officiële doodsoorzaak die Haelterman van zijn achternicht Paula te horen had gekregen toen hij haar voor zijn vertrek had gebeld. Hartstilstand. En dat terwijl zijn oudtante nooit problemen in die zin had gehad.


 ‘Het is een feit dat heel wat plotse overlijdens aan een hartinfarct worden toegeschreven,’ zei Berg. ‘Zeker bij oude mensen. Op dat vlak willen huisartsen het zich weleens gemakkelijk maken. Maar als het lichaam gecremeerd is, is het vanzelfsprekend te laat om de diagnose aan te vechten.’


 ‘Dat weet ik wel, maar…’


 ‘Maar wat?’


 Haelterman schokschouderde.


 ‘Ik begrijp zelf niet waarom ik over mijn oudtante begonnen ben. Het is alleen…’ Hij nam een slok van zijn glas eer hij verderging. ‘Ik heb het gevoel dat mijn familie haar onrecht heeft aangedaan door haar laatste wens te negeren. Wie doet nu zoiets? Ze heeft het er dikwijls genoeg over gehad dat ze naast Joris Dehaene begraven wilde worden. Waarom haar dat dan niet gunnen?’


 ‘Ik denk dat ik weet welk graf je bedoelt,’ zei Berg nadenkend. Het kerkhof van Leuven lag tegenover het politiebureau aan de ringweg en het gebeurde geregeld dat hij er een wandeling maakte om in alle rust te kunnen nadenken. De tombe die zijn tafelgenoot had beschreven, was inderdaad heel opvallend en hij herinnerde zich dat hij ooit het epitaaf had gelezen en zich had afgevraagd wie Joris Dehaene was geweest.


 ‘De man is dus door de Duitsers doodgeschoten omdat hij met een paar vrienden Het Laatste Avondmaal wilde redden?’


 ‘Zo vertelde mijn oudtante het tenminste.’ Haelterman haalde een pakje sigaretten tevoorschijn en bood er Berg eentje aan, maar die weigerde. ‘Kort na de brand van de bibliotheek is ze met Dehaene een relatie begonnen die geduurd heeft tot aan zijn dood in januari 1943.’


 ‘Je zei dat hij dichter was.’


 ‘Hij heeft een paar bundels gepubliceerd, ja. Maar volgens mijn vader was hij vooral een klaploper. Ik weet niet waar hij van leefde. Af en toe, als hij geld nodig had, nam hij een baantje aan, vertelde mijn oudtante. Toen de bibliotheek in brand werd geschoten, werkte hij er als… Tja, ik weet eigenlijk niet als wat. In elk geval kende hij het gebouw door en door. Daarom wist hij ook waar de waardevolle boeken bewaard werden die ze die dag gered hebben.’


 ‘Wat is er met die boeken gebeurd?’


 ‘Teruggegeven aan de bibliotheek, veronderstel ik. In elk geval was de brand de reden waarom Dehaene later een verzetsbeweging heeft opgericht. Het fijne weet ik er niet van, behalve dat de groep vooral uit schrijvers en kunstenaars bestond die verontwaardigd waren over de barbaarsheid waarmee de Duitsers te werk waren gegaan. Vergeet niet dat in de Eerste Wereldoorlog de bibliotheek van Leuven ook in brand is gestoken.’


 ‘Dat weet ik,’ zei Berg. ‘Er is toen één van de grootste collecties handschriften en wiegendrukken ter wereld verloren gegaan.’


 ‘Precies. En geen dertig jaar later gebeurde hetzelfde nog een keer. Zoiets is toch wraakroepend, zeker als je bedenkt dat de nieuwe bibliotheek nog maar sinds 1928 in gebruik was. Het doel van de groep was om dat soort wandaden op de een of andere manier een halt toe te roepen. In dat kader paste de reddingsoperatie van Het Laatste Avondmaal natuurlijk perfect.’


 Haelterman reikte naar zijn glas. Toen hij zag dat het leeg was, stelde hij voor om nog een fles te bestellen.


 ‘Tenzij je het te laat vindt worden,’ voegde hij eraan toe.


 ‘Helemaal niet,’ antwoordde Berg met een brede armzwaai naar het plein met restaurantjes en terrasjes. ‘Ik kan me geen enkele plek voorstellen waar ik op dit ogenblik liever zou zitten.’


 ‘Wat staat er morgen op het programma?’ vroeg Haelterman terwijl hij de aandacht van de kelner probeerde te trekken.


 ‘Ik denk dat ik de bus neem naar Ostia. Ik heb de haven van het oude Rome nooit gezien.’


 Berg merkte dat er een glimlachje om de lippen van de ander speelde.


 ‘Heb ik iets grappigs gezegd?’ vroeg hij.


 ‘Nee, ik moest plots aan iets denken.’ Haelterman glimlachte opnieuw. ‘Toch vreemd hoe het geheugen werkt. Ik vertelde net over de verzetsbeweging van Joris Dehaene, maar als iemand me gisteren naar de naam ervan had gevraagd, had ik onmogelijk kunnen antwoorden. En nu, ineens, schiet hij me weer te binnen. Gewoon door wat we daarstraks op het Forum Romanum gezegd hebben.’


 ‘Ik weet wat je bedoelt,’ knikte Berg. ‘Toen je over je oudtante vertelde, had ik het gevoel dat haar naam me bekend in de oren klonk, maar ik kwam er maar niet op hoe of waarom. Tot nu. Zegt de naam Chloë Winters je iets?’


 ‘Nee… of toch wel. Ja, ik weet wie dat is. De dochter van Tilly, de gezelschapsdame van tante Louise. Ik heb haar ooit één keer ontmoet, maar dat is een paar jaar geleden.’


 ‘Dan weet je waarschijnlijk ook dat haar moeder is verongelukt.’


 ‘Ik was op dat ogenblik voor een fotoshoot in het buitenland,’ antwoordde Haelterman. ‘Maar ik heb er natuurlijk van gehoord. De dader is nooit gevonden, dacht ik?’


 ‘Dat klopt,’ beaamde Berg. ‘Maar ik krijg plots een heel onaangenaam gevoel bij de zaak.’


 ‘Waarom?’


 ‘Omdat…’ Berg zweeg en overlegde bij zichzelf wat hij zou vertellen. Officieel was het dossier nog niet gesloten, anderzijds had hij geen keus als hij wilde nagaan of hij zich maar wat inbeeldde of niet.


 ‘Het gaat om het volgende,’ zei hij. ‘Juffrouw Winters beweerde bij hoog en bij laag dat haar moeder met opzet was aangereden en wel door iemand van jouw familie. Het onderzoek heeft nooit iets in die richting opgeleverd, maar…’


 ‘Een momentje.’ Haelterman was rechtop gaan zitten. ‘Heeft volgens Chloë Winters één van mijn familieleden Tilly opzettelijk omvergereden? Waarom?’


 ‘Omdat ze haar uit de weg wilden hebben. Blijkbaar laat je oudtante heel wat geld na en heeft ze geen directe erfgenamen. Ik vond het verhaal van juffrouw Winters destijds nogal vergezocht. Ten eerste had ze geen enkel bewijs en ten tweede gebeurde er in de daaropvolgende weken niets wat erop wees dat mevrouw Haelterman gevaar liep. Maar nu vertel jij me ineens dat ze in verdachte omstandigheden gestorven is en dat de familie haar lichaam heeft laten cremeren terwijl ze daar nooit om gevraagd heeft.’


 ‘Kom nou…’ Haelterman maakte een wegwerpgebaar. ‘Ik zie mijn familie nog niet…’ Hij stiet een schamper lachje uit. ‘Het zijn allemaal doodbrave burgers. En daarbij, de meesten zijn zestig jaar of ouder.’


 ‘Jij toch niet.’


 Haeltermans mond viel open. Het duurde minstens enkele seconden eer hij van de verrassing bekomen was.


 ‘Bedoel je dat je mij verdenkt? Dat ik…’


 Berg zei niets, keek slechts.


 ‘Maar dat kan je toch niet menen!’


 ‘Natuurlijk niet.’ Berg liet zijn strenge pose varen. ‘Je zei net zelf dat je op het ogenblik van de aanrijding in het buitenland was.’


 ‘En dat kan ik bewijzen ook. Ik kan…’


 ‘Dries, Dries… het was maar een grapje.’


 Haelterman mompelde iets voor zich uit.


 ‘Wat zei je?’


 ‘Ik zei dat ik het allesbehalve grappig vond.’


 ‘Sorry.’ Berg grijnsde, maar werd onmiddellijk daarna weer ernstig. ‘Aan de andere kant blijft het vreemd. Eerst het verhaal van juffrouw Winters, nu dat van jou. Misschien moet ik toch eens dieper op de zaak ingaan als ik weer thuis ben.’


 ‘Is dat ook als grap bedoeld?’ vroeg Haelterman narrig.


 ‘Nee.’ Berg schudde zijn hoofd. ‘Ik heb in de loop van mijn carrière ondervonden dat zoiets als toeval niet bestaat.’


 ‘Maar mijn familie… Alleen al het idee is belachelijk.’


 ‘Hoe goed ken je die mensen?’


 Haelterman blies voor zich uit.


 ‘Niet zo goed, om eerlijk te zijn. De enige met wie ik contact had, was tante Louise.’


 ‘Waarom zou het idee dan belachelijk zijn?’


 ‘Omdat… Nou ja, hoe zou jij reageren als iemand je vertelde dat je familieleden een dubbele moord op hun geweten hebben? Want dat is toch wat jij beweert: dat zowel Tilly als tante Louise door hen om het leven zijn gebracht?’


 ‘Ik beweer niets,’ sprak Berg hem tegen. ‘Ik wijs er alleen op dat Chloë Winters me twee maanden geleden gezegd heeft dat jouw oudtante gevaar liep en dat nu blijkt dat ze daarmee misschien gelijk had.’


 ‘Maar je zei net dat ze geen enkel bewijs had.’


 ‘Dat is ook zo.’


 ‘Wel dan.’


 ‘Dries, wie had het daarstraks over vreemde omstandigheden? Wie was het die z’n twijfel uitsprak over de officiële doodsoorzaak en zich afvroeg waarom het lichaam was gecremeerd? Dat was jij toch, als ik me niet vergis?’


 ‘Natuurlijk, maar daarmee bedoelde ik niet… daarmee wilde ik niet zeggen dat…’


 ‘Dat je familie iets met de zaak te maken heeft?’


 ‘Ja.’


 ‘Wie dan wel?’


 ‘Weet ik veel. Misschien is er ook helemaal niets aan de hand. Misschien heb ik me dingen in mijn hoofd gehaald die nergens op slaan.’


 ‘Des te beter. Dan is het enige wat jouw familie verkeerd heeft gedaan het niet inwilligen van de laatste wens van een oude vrouw.’


 Berg keek om zich heen.


 ‘Waar blijft die kelner?’ Hij stak zijn arm op toen de man in het deurgat verscheen en bestelde nog een fles.


 ‘Je hebt me wel de stuipen op het lijf gejaagd,’ bromde Haelterman.


 ‘In mijn beroep kan dat soms nuttig zijn,’ antwoordde Berg. ‘Maar dit keer was het echt niet zo bedoeld.’


 Het gesprek viel stil. De kelner kwam met hun bestelling en vulde de glazen. Een groep Duitse toeristen streek neer op het terras en protesteerde luid toen ze te horen kregen dat de keuken gesloten was.


 ‘Goed,’ zei Berg. ‘Terug naar ons onderwerp van daarstraks. Je zei dat je je iets herinnerde naar aanleiding van wat we op het Forum Romanum besproken hebben.’


 Haelterman staarde hem niet-begrijpend aan.


 ‘We hadden het over Joris Dehaene,’ hielp Berg hem. ‘De reddingspoging van Het Laatste Avondmaal.’


 ‘Ach ja, nu weet ik het weer. Het ging over de verzetsgroep van Joris Dehaene. Weet je hoe die zich noemde? De Uilen van Minerva.’


 ‘De Uilen van Minerva? Mooi. Waarom?’


 ‘Geen idee. Misschien omdat Minerva de godin van de wijsheid is en de groep gevormd werd na de brand van de bibliotheek.’


 ‘Of anders omdat de uil een nachtvogel is en zo’n verzetsbeweging noodgedwongen in het verborgene opereert.’


 ‘Zoals toen ze in de Sint-Pieterskerk zijn ingebroken.’


 ‘Bijvoorbeeld.’


 ‘Kan zijn.’


 ‘Dat doet me aan een uitspraak van Hegel denken,’ zei Berg. ‘Die gaat als volgt: De uil van Minerva vliegt pas uit bij het invallen van de duisternis. Ooit gehoord?’


 ‘Nee. Wat betekent het?’


 ‘Er bestaan verschillende interpretaties. Eén ervan is dat mensen pas wijsheid verwerven op het einde van hun leven.’


 ‘Die kans heeft Joris Dehaene alvast niet gehad.’


 ‘Nee,’ zei Berg. ‘En dat is één van de afschuwelijkste aspecten van moord. Je breekt een leven af dat nog niet ten volle is geleefd. Een groter onrecht kan je een ander mens niet aandoen.’


 ‘Werk je daarom bij de moordbrigade?’


 Berg nam zijn tafelgenoot geamuseerd op. In plaats van te antwoorden vroeg hij: ‘Waarom oefent iemand een bepaald beroep uit? Weet jij dat van jezelf?’


 ‘Ik heb altijd fotograaf willen worden,’ antwoordde Haelterman. ‘Al van toen ik twaalf of dertien was.’


 ‘Je hebt dus je droom waargemaakt?’


 ‘Eigenlijk wel.’


 Berg draaide de voet van zijn glas een paar keer om. Toen zei hij: ‘Een wijs man heeft ooit gezegd dat we in het leven worden wat we vanaf het begin al zijn. In jouw geval lijkt me dat een verdedigbare stelling. Wat mij betreft, weet ik het nog zo niet.’
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Van al de menselijke ondeugden, vond Chloë, was ijdelheid de meest voorspelbare, de alomtegenwoordige, degene waarop je altijd kon rekenen. Was er trouwens niet een Bijbelboek dat zo begon? Ze had er daarom een eed op durven doen dat Cedric Hemeleers in de wortel zou bijten die ze voor zijn neus had laten dansen en zie: ze had gelijk gehad. Wie schreef, wilde nu eenmaal gelezen worden, dat wist ze uit eigen ervaring, en bovendien behoorden academici tot de ijdelste soort mensen die ze kende. Hemeleers zou wel goed gek zijn om een dergelijke kans te laten schieten. Welke promovendus kreeg zomaar een artikel over zijn werk aangeboden? Bestond er een betere manier om zijn proefschrift ooit gepubliceerd te krijgen?


 Het telefoontje kwam op maandag omstreeks halfzes, nauwelijks een uur nadat Chloë haar artikel over het Fochplein naar de redactie had doorgemaild en ze met enige ongerustheid opkeek tegen een lege avond die zich als een zelfopblaasbare reddingsboot zou vullen met gepieker. Over Lukas. Over Louise. Over Elias Verschuren. Ze kon nog altijd niet geloven dat hij dood was. Na het gesprek met inspecteur Coens was ze via een omweg naar huis gelopen en had ze van een afstand de bedrijvigheid gadegeslagen in één van de kelders op het Fochplein. Blijkbaar was het lijk nog niet weggehaald.


 Kon het echt zijn dat iemand Elias Verschuren had geduwd? Waarom? Voor wie vormde hij een bedreiging? Er stonden natuurlijk enorme financiële belangen op het spel, maar moord? Dat was toch het allerlaatste. Aan de andere kant was onlangs nog maar eens gebleken hoe hoog de gemoederen intussen waren opgelaaid. De aannemer van de werkzaamheden, een zekere De Bruin, was tijdens een interview op een lokale teeveezender door het lint gegaan en had ermee gedreigd om iedereen een proces aan te doen die zijn bedrijf nog meer schade toebracht. De woede-uitbarsting was een reactie op de oproep tot sabotage, maar hoewel De Bruin eruitzag als een bullebak en zich zo gedroeg ook, was dreigen met een proces nog iets anders dan iemand uit de weg ruimen. En toch hield de politie er rekening mee dat juist dat was gebeurd. Waarom? Wisten zij iets meer?


 Chloë had haar artikel een flink stuk moeten inkorten nu het geplande interview was weggevallen. In plaats daarvan had ze maandagochtend geprobeerd om de burgemeester te spreken te krijgen, maar verder dan zijn secretaresse was ze niet gekomen. Er was al genoeg gezegd en geschreven over het onderwerp, kreeg ze te horen, en de pers goot toch alleen maar olie op het vuur. Zelfs haar argument dat ze alleen het historische belang van de site wilde belichten, mocht niet baten. De burgemeester liet weten dat hij noch historicus noch archeoloog was en dat hij bijgevolg niet inzag welk nut een interview kon hebben. Met dat laatste, besefte Chloë, had hij niet eens ongelijk.


 Wat ze zondagmiddag wel had gedaan, was een kort stuk schrijven over wat die ochtend op het Fochplein was gebeurd. Zonder op de details – die ze toch niet kende – in te gaan, had ze bericht over de vondst van een lijk in één van de kelders op de site en daarbij had ze de naam van het slachtoffer vermeld, zijn beroep en de eventuele reden waarom hij op die plaats was aangetroffen. Ook het feit dat de politie niet uitsloot dat het om een moord ging, was in het artikel opgenomen, maar toen ze ’s maandags de krant inkeek, merkte ze dat de naam en het beroep van Elias Verschuren uit de tekst waren geschrapt. Verbolgen had ze naar de redactie gebeld en te horen gekregen dat de politie de identiteit van het slachtoffer niet had willen bevestigen, zodat de naam niet kon worden afgedrukt. Het nieuws sloeg Chloë met verstomming. Welke reden, vroeg ze zich af, kon de politie hebben om zich zo terughoudend op te stellen?


 Intussen was haar artikel over de site geschreven en verstuurd, maar een freelancejournalist was altijd op zoek naar een nieuw onderwerp. Toen Cedric Hemeleers haar over zijn proefschrift vertelde, had ze dan ook meteen haar kans geroken. Joris Dehaene, de vergeten dichter die gestorven was in een poging om één van de beroemdste schilderijen van het land te redden, het kon haast niet mooier. Het verhaal was zowel mysterieus als spannend en bevatte een flinke dosis heldenmoed en romantiek.


 Het enige probleem, dacht Chloë onderweg naar haar afspraak, was om van Hemeleers meer los te krijgen dan hij van plan was. Aan de telefoon had hij nogal twijfelachtig geklonken. Haar voorstel, zei hij, was weliswaar interessant, maar tegelijk was hij bang dat het te onthullend zou zijn en eventuele concurrenten op ideeën zou brengen. Chloë voelde aan dat hij niets liever wilde dan overtuigd te worden. Ze probeerde hem gerust te stellen met de belofte dat ze alleen zou schrijven wat hij kwijt wilde, maar desondanks had het nog een kwartier geduurd eer Hemeleers overstag ging. Om te voorkomen dat hij zich zou bedenken, had ze voorgesteld om meteen naar zijn huis te komen.


 Chloë glimlachte bij zichzelf toen ze de Justus Lipsiusstraat insloeg. Voor een promovendus in de Nederlandse literatuur kon Hemeleers op geen toepasselijker adres wonen dan in een straat, genoemd naar een beroemd taalkundige. Terwijl ze het standbeeld van de humanist passeerde, viel haar iets te binnen uit haar schooltijd. Justus Lipsius was in 1606 gestorven en in de minderbroederskerk van Leuven begraven. Op zich was dat niets opmerkelijks, een zoveelste fait divers waar de geschiedenislessen bol van stonden, ware het niet dat de leerkracht er nog een ander weetje aan toegevoegd had. Lipsius’ vrouw, Anna Vande Calster, had haar echtgenoot een hele tijd overleefd en toen ze stierf, was ze op eigen verzoek bijgezet in het graf van haar man. Vroeger had Chloë dat een onbelangrijk detail gevonden, maar nu trof het haar des te meer omdat dezelfde wens voor Louise nooit werkelijkheid was geworden.


 Ze liep de straat af tot aan het nummer dat ze had opgegeven gekregen. Cedric Hemeleers bleek in een oud herenhuis te wonen dat opgedeeld was in studentenkamers. Op de voordeur hing een briefje dat aan haar was gericht: Bel stuk. Kom gewoon binnen. Trap naar beneden. Chloë kwam terecht in een grote hal met een indrukwekkende, marmeren trap naar de bel-etage en links daarvan een smallere uitvoering naar het souterrain. Het plafond was voorzien van prachtig stucwerk, maar de verf bladderde van de muren en er brandden slechts enkele peertjes in de sierlijke, koperen luchter die op een antiekveiling ongetwijfeld voor een fraai bedrag zou worden afgehamerd.


 Beneden werd de deur onmiddellijk geopend, alsof Hemeleers ongeduldig op haar had zitten wachten. Hij maakte een nerveuze, opgejaagde indruk, vroeg niet eens om haar jas uit te trekken en wees stuntelig naar een paar doorgezakte fauteuils die gegroepeerd stonden rond een ovaal tafeltje met een blad van geglazuurde tegels. Het souterrain had een laag plafond en strekte zich uit over de hele lengte van het pand met verschillende ruimtes achter elkaar waarvan de voorste was ingericht als werk- en zitkamer. Het huis dateerde klaarblijkelijk nog uit een tijd waarin de burgerij het verkoos om haar personeel vierentwintig uur per dag bij de hand te hebben, zij het op een verdieping onder de begane grond, zodat de sociale orde gerespecteerd bleef.


 Chloë keek nieuwsgierig om zich heen. Ze had de indruk dat ze terechtgekomen was in de habitat van een kamergeleerde met tegen de muren overvolle boekenrekken, een bureau dat bedolven lag onder paperassen, een tafel met computer en her en der torens naslagwerken die tussen de meubels verspreid stonden. Overal, op elke beschikbare plaats, hingen Post-itvelletjes met krabbels en aantekeningen: op de covers van boeken, het scherm van de tekstverwerker, de zijkant van de printer, zelfs de kap van de bureaulamp. De wanorde was zo compleet dat ze bijna systematisch leek.


 ‘Waarmee beginnen we?’ vroeg Hemeleers nadat hij in de fauteuil naast de hare was gaan zitten.


 ‘Ik stel voor dat je me eerst iets vertelt over het literaire werk van Dehaene,’ antwoordde Chloë. ‘Daarna kunnen we overschakelen op wat er tijdens de oorlog is gebeurd. Vind je het goed dat ik ons gesprek opneem?’


 Nog voor er antwoord kwam, zag ze aan de verschrikte uitdrukking op Hemeleers’ gezicht dat dat een brug te ver was. Ze voegde er onmiddellijk aan toe: ‘Ik kan ook notities maken als je dat liever hebt.’


 ‘Notities,’ besliste hij.


 ‘Geen probleem. Ik luister.’


 Hemeleers stak van wal. Met het enthousiasme van iemand die eindelijk de kans kreeg om over zijn levenswerk te vertellen, begon hij te praten over het oeuvre van Dehaene, de beeldenrijkdom van zijn poëzie, de technische genialiteit van zijn versbouw, het inventieve van zijn symboliek… Er leek geen einde te komen aan de laudatio tot Chloë, die het al lang opgegeven had om aantekeningen te maken, hem onderbrak en zei dat ze materiaal genoeg had. Maar Hemeleers liet zich niet zonder meer van zijn stokpaardje duwen en haalde er de bundels van Dehaene bij. Het waren er drie. Op één ervan stond: TOT DE DOOD ONS SCHEIDT…


 Chloë had haar moeder vaak horen vertellen dat het epitaaf op Dehaenes graf een verwijzing was naar één van zijn dichtbundels, maar het was pas nu dat ze daarvan het bewijs in handen kreeg. Geïntrigeerd sloeg ze het werkje open. Beneden op het door roestvlekken ontsierde titelblad stond de naam van de uitgeverij: KUNST BIJ KAARSLICHT – LEUVEN en daaronder het jaar van uitgave: 1942. De volgende bladzijde bevatte de opdracht: Voor Louise, mijn liefde en leven.


 In weerwil van zichzelf voelde Chloë een brok in haar keel. De paar woorden troffen haar. Ze gaf Hemeleers het boekje terug.


 ‘Is dat de laatste bundel die hij gepubliceerd heeft?’


 ‘Ja. Hij was bezig aan een nieuwe, maar die is nooit af geraakt. Ik heb het manuscript. Wil je het zien?’


 ‘Graag.’


 Hemeleers kwam terug met een ouderwets cahier. Voorzichtig, alsof het om een waardevol reliquiarium ging, sloeg hij het schrift open. Op de eerste bladzijde stond een sonnet in lichtjes verbleekte inkt. Het had geen titel of anders was die nooit toegevoegd. Dehaenes handschrift was sierlijk en tegelijk kordaat, met schuin naar rechts geschreven medeklinkers en als Siamese tweelingen in elkaar vervlochten diftongen.


 ‘Zie je hoe weinig er is geschrapt?’ wees Hemeleers. ‘En dat voor een sonnet. Zoiets kunnen alleen de allerbesten.’


 ‘Mag ik de dagboeken ook eens zien?’ vroeg Chloë.


 Hemeleers liet zich tegen de rug van zijn fauteuil zakken. Hij probeerde zo neutraal mogelijk te kijken, maar dwars door de pose heen was het wantrouwen zichtbaar als een luchtbel in antiek glas.


 ‘Een andere keer misschien, ik heb geen idee waar ze liggen.’


 Hoe groot de bende om hen heen ook was, Chloë twijfelde er geen moment aan dat hij de dagboeken in een oogwenk had kunnen vinden.


 ‘Oké. Laten we het dan nu over de inbraak in de Sint-Pieterskerk hebben. Wie was daarbij betrokken?’


 ‘Het ging om vier leden van een verzetsbeweging die zich De Uilen van Minerva noemden,’ antwoordde Hemeleers. ‘Zegt die naam je iets?’


 ‘Nee, nooit van gehoord.’


 ‘De groep was in 1940 door Dehaene opgericht en bestond uit schrijvers, academici en kunstenaars. Een paar namen zullen je ongetwijfeld bekend in de oren klinken: de schilder Piet Gilles, de beeldhouwer Harry Elström, de…’


 ‘Maar geen van die twee is in de oorlog om het leven gekomen,’ protesteerde Chloë. ‘Dat weet ik zeker. Hoe kunnen ze dan bij de inbraak betrokken geweest zijn? Er zijn toen toch doden gevallen?’


 ‘Twee doden,’ zei Hemeleers. ‘En ik heb niet gezegd dat Gilles of Elström aan die actie hebben deelgenomen. De groep bestond uit meer leden dan de vier die zijn betrapt.’


 ‘Uit hoeveel?’


 ‘Volgens mevrouw Haelterman waren ze met een achttal. Zijzelf inbegrepen.’


 ‘Was Louise ook bij de verzetsbeweging?’ vroeg Chloë verbaasd. Dat laatste had de oude vrouw haar nooit verteld, al was dat op zich niet zo verwonderlijk. Ze hadden maar zelden over de oorlog gepraat.


 ‘Natuurlijk was ze er ook bij. Waarom denk je dat ze in 1943 naar het buitenland is gevlucht? Midden in haar studies.’


 ‘Ik heb altijd aangenomen dat ze weggegaan is uit verdriet.’


 ‘Dat klinkt heel romantisch,’ snoof Hemeleers. ‘Maar geloof me: ze is halsoverkop vertrokken omdat de groep verraden was.’


 ‘Jeetje, dat wist ik allemaal niet. Louise? Bij het verzet?’


 ‘Nu ja, verzet is een groot woord. Eigenlijk ging het meer om een groepje vrienden dat met het echte verzet geen banden had. Maar dat onderscheid maakten de Duitsers niet, hoewel Dehaene en zijn vrienden nooit geweld hebben gebruikt. Het ging hun in de eerste plaats om de bescherming van het culturele patrimonium van de stad.’


 ‘Wat deden ze dan zoal?’


 ‘Ik geef een voorbeeld, hun eerste actie, kort na de brand van de bibliotheek. Op de oorspronkelijke plannen van het gebouw was de centrale balustrade van de gevel versierd met een spreuk in witstenen letters: Furore Teutonico diruta dono Americano restituta. Wat ongeveer betekent: Vernield door Teutoons geweld, heropgebouwd door Amerikaanse giften. Het was een herinnering aan het lot van de bibliotheek in de Eerste Wereldoorlog en een hulde aan de Amerikanen dankzij wie het gebouw op het Ladeuzeplein er gekomen was. Maar om de hernieuwde betrekkingen met Duitsland niet in gevaar te brengen, was beslist om de spreuk niet aan te brengen en te vervangen door een neutrale balustrade. De Duitsers wisten echter van het bestaan van het gewraakte opschrift af en wilden het per se vernietigen. De letters zijn net op tijd door Dehaene en zijn groep gestolen en in veiligheid gebracht. Tot grote woede van de Duitsers, mag ik eraan toevoegen.’


 Chloë had aandachtig geluisterd. De geschiedenis was haar onbekend.


 ‘Tussen haakjes,’ vervolgde Hemeleers, ‘bij die actie was mevrouw Haelterman ook betrokken. Dat heeft ze me zelf verteld.’


 ‘Maar toch niet bij de inbraak in de Sint-Pieterskerk?’


 ‘Nee.’


 ‘Goed, wat is er daarna gebeurd?


 ‘Nadat de zaak verraden was, moest ze zo snel mogelijk weg, maar dat lukte niet onmiddellijk. Om uit de handen van de Gestapo te blijven heeft ze eerst een tijdje ondergedoken gezeten bij Harry Elström. Diens vrouw was een achternicht van Joris Dehaene en de twee mannen waren goede vrienden. Elström had op dat ogenblik een atelier in het Brusselse. Vandaar is Louise Haelterman erin geslaagd om naar het buitenland te ontsnappen.’


 ‘Hadden de Duitsers Elströms naam dan niet?’


 ‘Nee. Waarschijnlijk omdat Elström en zijn vrouw niet tot de kern van de verzetsgroep behoorden. Ze sympathiseerden wel met Dehaenes beweging en af en toe namen ze ook deel aan de geheime bijeenkomsten, maar aan een actie hebben ze bij mijn weten nooit deelgenomen. Ten tweede was blijkbaar niet iedereen van de groep gecompromitteerd. Waarom niet?’ Hemeleers haalde zijn schouders op. ‘De enige verklaring die ik kan bedenken, is dat de verrader niet alle namen kende.’


 ‘Dan was hij dus zelf geen lid van de groep?’


 Hemeleers wilde antwoorden, maar leek zich toen te bedenken. Hij toonde een glad lachje en deed er verder het zwijgen toe.


 Chloë maakte een ongeduldig gebaar. Ze begreep dat ze het over een andere boeg moest gooien.


 ‘Als Louise niet meegeholpen heeft bij de reddingspoging van Het Laatste Avondmaal, wie dan wel?’


 ‘De twee mannen die doodgeschoten zijn, heetten Willem Vael en Ferdinand Roymans. De ene was een leraar, de andere een graficus.’


 ‘En de vierde?’


 Er kwam geen antwoord.


 Chloë kreeg het stilaan op haar heupen van Hemeleers’ geheimdoenerij. Ze veranderde nog maar eens van onderwerp.


 ‘Die naam,’ zei ze. ‘De Uilen van Minerva. Waar slaat die op?’


 ‘Dat hou ik ook nog liever voor mezelf. Voorlopig in ieder geval.’


 ‘Je houdt wel erg veel voor jezelf,’ klaagde Chloë. ‘Op die manier…’


 ‘Ik zal je iets anders laten zien,’ zei Hemeleers opstaand. ‘Iets wat interessant is om in je artikel te vermelden. Kom maar mee.’


 Hij ging het souterrain uit, de trap op. In de hal trok hij de voordeur open, stak de straat over en liep een honderdtal meter naar rechts. Toen hij halt hield, stonden ze voor een huis in art-decostijl.


 ‘Kijk eens.’ Hij wees naar de deur.


 Chloë zag wat hij bedoelde. De latei was uitgevoerd in witte Gobertangesteen met daarin, links en rechts boven de deur, twee prachtig gebeeldhouwde hanen die op het punt stonden elkaar aan te vliegen.


 ‘Dit is het ouderlijk huis van Joris Dehaene,’ verduidelijkte Hemeleers.


 Chloë staarde hem verbluft aan en deed een paar passen achteruit. De woning had drie verdiepingen en was wel twaalf meter breed. Op de eerste etage was de erker versierd met halfverheven beeldhouwwerk in kalksteen; voor het glas van de voordeur en de garagepoort zat sierlijk smeedwerk in de stijl van de tijd. Het was duidelijk dat het huis geld gekost had, veel geld.


 ‘Hoezo?’ zei ze niet-begrijpend. ‘Ik dacht dat Joris Dehaene uit een arme familie kwam.’


 ‘Niet uit een arme. Uit een verarmde.’


 ‘Wat bedoel je?’


 ‘Lodewijk Dehaene was een zeer welvarend man,’ legde Hemeleers uit. ‘Na de Eerste Wereldoorlog heeft hij dit huis laten bouwen met het bas-reliëf boven de deur als embleem van de familienaam. Maar bij de beurscrash van 1929 heeft hij heel zijn fortuin verloren. Een paar maanden later hebben wandelaars hem in het bos van Heverlee gevonden. Opgehangen aan een boom.’


 ‘Zelfmoord?’


 ‘Ja. Joris Dehaene was pas zestien toen zijn vader zich verhing. Hij heeft het meegemaakt dat het ouderlijk huis werd verkocht om de schulden af te betalen. Zijn moeder heeft nog enkele jaren geleefd, maar na de dood van haar man was ze niet meer dan een schim van zichzelf. Dat alles heeft natuurlijk een diepe indruk op Dehaene gemaakt. Herinner je je nog de titel van zijn eerste bundel?’


 ‘DE DOOD VAN ALLE ONSCHULD,’ antwoordde Chloë en terwijl ze het zei, schoot haar iets te binnen waar ze daarstraks niet bij stilgestaan had. Met een lichte trilling in haar stem sprak ze de conclusie uit die zich in haar hoofd had gevormd: ‘Alle drie de titels bevatten het woord dood.’


 ‘Inderdaad,’ knikte Hemeleers. ‘En dat zegt veel over de man.’
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Thuiskomen was voor Dries Haelterman altijd een tweeslachtige ervaring. Enerzijds was er een einde gekomen aan de reis, het avontuur, de opdracht… Anderzijds verheugde hij zich erop dat hij opnieuw in zijn studio aan de slag kon, de foto’s bewerken, de reportage in elkaar steken, de draad weer opnemen.


 Tot dat laatste behoorde onder meer het sorteren van de post en net als op de dag van zijn vertrek zat er tussen de brieven en reclamefolders een enveloppe die onmiddellijk zijn aandacht trok door het logo in de linkerbovenhoek met daaronder de naam van de firma: NOTARIAAT DE BETUWE.


 Haelterman wist meteen waar het om ging. De afgelopen dagen was het af en toe gebeurd dat hij zich afgevraagd had aan wie tante Louise haar bezittingen zou nalaten. Wie zoals zij geen kinderen had, maakte normaliter een testament en hoewel hij maar een ver familielid was, bestond de kans dat ook hij iets zou erven. Zijn oudtante bezat een uitgebreide bibliotheek met boeken over fotografie, waarvan de meeste niet meer in de handel verkrijgbaar waren en die hem daarom interesseerden, in die mate zelfs dat hij zich voorgenomen had om een bod op de werken te doen als ze niet aan hem werden toegewezen. Er was toch niemand in de familie die zich met fotografie bezighield, dus een probleem zou dat waarschijnlijk niet opleveren.


 Haelterman liet zijn bagage bij de deur staan en ging met de post in de hand de wenteltrap op. Het was halfnegen, zijn vlucht had bijna twee uur vertraging gehad. Hij voelde zich hongerig, maar een blik in de koelkast verzekerde hem ervan dat dat probleem niet direct op te lossen was. In plaats daarvan schonk hij zichzelf een glas wijn in, plofte neer op de bank en scheurde de enveloppe open. Onder het briefhoofd stond: Betreft: Nalatenschap van wijlen mevrouw Louise-Marie Haelterman – Uitnodiging.


 Hoezeer hij zich ook op dit moment had voorbereid, de woorden nalatenschap en wijlen troffen hem meer dan verwacht. Plots leek alles heel definitief, heel onomkeerbaar. Hij nam een slok van de wijn en las verder.


Geachte mevrouw/meneer.


Onlangs werd ik door Paula Leeters in kennis gesteld van het overlijden van mevrouw Louise-Marie Haelterman, laatst wonende te 3000 Leuven, Sint-Jacobsplein 5. De overledene heeft een eigenhandig geschreven testament nagelaten waarin U als begunstigde van een deel van haar nalatenschap bent aangeduid. Teneinde een en ander verder toe te lichten, wil ik U en de overige begunstigden graag uitnodigen op een familievergadering die in mijn kantoor zal plaatsvinden op woensdag 27 oktober e.k. om 16.00 uur. Gelieve op vermelde datum uw identiteitskaart, trouwboekje en eventueel huwelijkscontract mee te brengen.


Haelterman liet verbaasd de brief zakken. Woensdag? Dat was morgen al. Op een dag na was hij niet eens op tijd terug geweest. Waar brandde het verdomme? Was het de gewoonte om zo snel tot de opening van een testament over te gaan? Hij had nooit eerder een notariële voorlezing bijgewoond. De enige keer dat hij iets had geërfd, was toen zijn ouders bij een verkeersongeluk om het leven waren gekomen. Een testament hadden ze niet gemaakt. Waarom ook? Hij was hun enig kind.


 Zijn blik schoof naar beneden. Onder de handtekening van de notaris stond: CC/ Lidwina Haelterman, Paula Leeters, Lydia Leeters, Denijs Leeters. Dat waren dus de andere begunstigden. Geen verrassing hier, behalve misschien één. Het verwonderde hem dat tante Lidwina ook in het testament stond. Tussen de twee zussen had het nooit geboterd en hij kon zich zelfs niet herinneren wanneer hij de twee vrouwen in dezelfde ruimte bij elkaar had gezien. Behalve één keer, op de begrafenis van zijn grootvader. Hij was toen nog maar een kind en hij zat met zijn ouders op de eerste rij in de kerk, links van de doodskist. De voorste rij stoelen aan de rechterkant was voorbehouden voor de twee zussen van de overledene, maar toen tante Louise arriveerde en zag dat Lidwina en haar man er al zaten, had ze zich zonder een woord omgedraaid en was ergens anders gaan zitten.


 Haelterman herinnerde zich het incident nog goed omdat er uitvoerig over was geroddeld tijdens de koffietafel na de begrafenis waar geen van beide zussen acte de présence had gegeven. Hij had nooit goed geweten wat er aan de basis lag van de animositeit en hij vroeg zich af of tante Louise op het einde van haar leven besloten had om de spons over het verleden te halen. In het licht van de dood wilden mensen weleens vergevingsgezind zijn, maar in dat geval bleef de vraag waarom de politicus van de familie, David Vranckx, niet bij de begunstigden was en hij wel. Per slot van rekening waren ze alle twee even ver familie van tante Louise, de ene een kleinzoon van haar zus, de andere van haar broer.


 Zijn maag knorde. Sinds vanmorgen had hij niets meer gegeten, behalve wat in het vliegtuig was geserveerd: een in cellofaan verpakt broodje dat naar karton smaakte en een verlept slaatje dat er zo bedenkelijk uitzag dat hij het niet had aangeraakt. Hij keek op zijn horloge. Net geen negen uur. De restaurants waren nog open. Of anders liet hij een pizza bezorgen. Nee, liever niet. Chinees leek een beter idee. Na een week Italië was hij dringend aan wat afwisseling toe.


 Hij stond op. Terwijl hij in de telefoongids naar het nummer van een afhaalchinees zocht, drukte hij op de toets van het antwoordapparaat en luisterde met een half oor naar de ingesproken berichten. Het waren er een hele reeks, de meeste in verband met zijn werk, maar omdat hij er niet met zijn volle aandacht bij was, gebeurde het pas bij de tweede of de derde keer dat hij zich realiseerde dezelfde vrouwenstem al eens eerder gehoord te hebben. Hij legde het telefoonboek neer en concentreerde zich op wat er werd gezegd. Ja, daar was ze weer en ditmaal kreeg hij ook haar naam mee. Chloë Winters. En of hij zo snel mogelijk contact met haar wilde opnemen.


 In andere omstandigheden had Haelterman het bericht gelaten voor wat het was en eerst gevolg gegeven aan de dwingende eis van zijn maag, maar met het gesprek in Rome nog vers in zijn geheugen en het feit dat Chloë Winters niet minder dan vier keer had gebeld, achtte hij het raadzamer om het telefoontje niet uit te stellen. Hij toetste het nummer in en wachtte.


 ‘Hallo, met Chloë.’


 ‘Met Dries Haelterman.’


 ‘Dries! Fijn dat je belt. Ik had de hoop al bijna opgegeven.’


 Het viel hem op dat ze hem met zijn voornaam aansprak, hoewel ze elkaar maar één keer hadden ontmoet.


 ‘Ik was in het buitenland,’ verduidelijkte hij.


 ‘Vandaar. Ik zou je dringend moeten spreken. Wanneer kan dat?’


 Hij stond op het punt om te vragen waarover ze hem wilde spreken, maar na wat Thomas Berg had verteld, kon hij dat al raden. Veel zin om opnieuw over het onderwerp uit te weiden had hij niet. In ieder geval niet nu, op dit moment.


 ‘Wat dacht je van morgen? Of overmorgen?’


 ‘Vanavond kan niet?’


 Hij zocht een uitvlucht.


 ‘Ik stond op het punt om de deur uit te gaan.’


 ‘O, je hebt al een afspraak?’


 ‘Nee, ik wilde een hapje gaan eten.’


 De reactie kwam onmiddellijk.


 ‘Willen we samen gaan? Dan slaan we twee vliegen in één klap. Ik heb ook nog niet gegeten. Lust je Italiaans?’


 ‘Eh… als het jou om het even is… liever iets anders.’


 ‘Zeg maar.’


 ‘Chinees misschien?’


 Er werd kort geaarzeld aan het andere eind.


 ‘Wel, als het jou ook om het even is…’


 Hij overwoog de verschillende mogelijkheden en stelde De Troubadour voor, een restaurant met Frans-Belgische keuken in de Muntstraat.


 ‘Ik ben er binnen een kwartier.’


 ‘Oké, tot straks.’


 Enigszins misnoegd legde hij de hoorn neer. Dat heette op snelheid gepakt worden. De avond zag er ineens heel anders uit dan gepland. Hij had rustig willen eten, vroeg naar bed gaan en eens heerlijk lang uitslapen. Nu ja, één van de drie kon nog. Hij hoefde morgen voor niets of niemand op.


 Het restaurant was maar halfvol. Haelterman zat over de menukaart gebogen toen Chloë Winters ineens naast hem opdook, haar hand uitstak en iets zei over lang geleden en andere, prettiger omstandigheden. Terwijl ze ging zitten, vroeg hij zich af hoe het mogelijk was dat hij zich daarstraks haar gezicht niet meer voor de geest had kunnen halen. De vrouw tegenover hem was niet alleen mooi, ze had iets heel aparts in haar trekken, een zekere innemendheid die zijn slechte luim afzwakte en hem een beetje verzoende met de ongewilde afspraak.


 ‘Ik moet je nog condoleren met de dood van je tante,’ zei Chloë.


 Hij prevelde een dankjewel.


 ‘Ik ben naar de crematie geweest. Veel volk was er niet.’


 ‘Daar was ik al bang voor.’


 ‘Hoe was je reis?’


 In plaats van te antwoorden, wenkte Haelterman de kelner, bestelde een aperitief en vroeg of ze ook iets wilde drinken.


 ‘Ik neem hetzelfde.’


 Zodra de man weg was, zei hij: ‘Luister, je kan je een lange inleiding besparen. Ik weet waarover je het wilt hebben.’


 Het klonk norser dan bedoeld. Waarom deed hij zo kortaf? Omdat hij moe was en dat platgetreden pad niet nog eens wilde bewandelen?


 ‘Is dat zo?’ Chloë sloeg de menukaart open alsof zijn opmerking er niet toe deed.


 ‘Ik ben in Rome een oude bekende van je tegengekomen,’ ging hij verder en hij keek hoe ze zou reageren. ‘Een zekere Thomas Berg.’


 Ditmaal had hij wel haar aandacht.


 ‘Hoofdinspecteur Berg?’


 ‘Dezelfde.’


 ‘In Rome?’


 ‘Op het Forum Romanum. We liepen elkaar toevallig tegen het lijf.’


 Chloë leek in gedachten verzonken. Toen zei ze:


 ‘Ik heb een paar dagen geleden nog geprobeerd om hem te bellen.’


 ‘En ik zat eergisteren rond dezelfde tijd met hem aan tafel. Hij heeft me over je theorie verteld.’


 ‘Mijn theorie?’


 Haelterman wuifde met zijn hand.


 ‘Je weet wel wat ik bedoel.’


 ‘Nee, ik weet niet wat je bedoelt. Leg eens uit: over welke theorie heb je het?’ Ze sprak het woord zo uit dat het volkomen belachelijk klonk.


 Haelterman zag dat haar blik veranderd was. Er sprak verontwaardiging uit de donkere ogen. Blijkbaar hadden zijn woorden haar gekwetst.


 Op dat moment kwam de kelner met de drankjes. Hij wachtte tot de man weg was en hief zijn glas in een poging om de stemming te doen omslaan.


 ‘Gezondheid.’


 Chloë raakte haar aperitief niet aan en bleef hem fixeren. Hij zuchtte, liet zijn glas zakken.


 ‘Ik heb je zo te zien boos gemaakt. Dat was niet de bedoeling.’


 Ze zei nog altijd niets. Hij werd ongemakkelijk onder haar blik. Hoe kreeg hij dit weer rechtgetrokken?


 ‘Kunnen we misschien opnieuw beginnen?’ probeerde hij met een zelfmisleidende monterheid die ook hem vals in de oren klonk.


 ‘Waren we dan al begonnen?’ bitste Chloë. ‘Ik had de indruk dat ik die kans nooit gekregen heb.’


 ‘Je hebt gelijk.’ Hij spreidde zijn handen. ‘Sorry. Ik ben moe, het was een lange dag. We hadden beter op een ander moment afgesproken.’


 Chloë leunde achteruit.


 ‘Je hebt geen flauw idee van wat er aan de hand is, hè?’


 ‘Wat bedoel je?’


 ‘Wat ik bedoel? Ik bedoel dat Louise vermoord is. Net als mijn moeder. En dat jouw familie daar achter zit. Dat heeft Berg je toch verteld, neem ik aan? Dat is toch die zogenaamde theorie van mij die jij blijkbaar nergens op vindt slaan?’


 ‘Dat heb ik nooit beweerd.’


 ‘Niet in die woorden, nee. Maar de boodschap was duidelijk. Hoe reageerde Berg op het nieuws van Louises dood?’


 ‘Hij keek ervan op. Hij zei dat je misschien een punt had.’


 ‘Kijk eens aan. Jammer dat jij daar anders over denkt.’


 ‘Maar dat heb ik toch niet gezegd. Ik kan alleen moeilijk geloven dat mijn familie in staat zou zijn om twee moorden te plegen. Waarom ook?’


 ‘Voor het geld,’ antwoordde Chloë slechts.


 ‘Dat geld krijgen ze ook zo. Tante Louise had geen rechtstreekse erfgenamen, vergeet dat niet.’


 ‘Misschien, maar wie zegt dat ze haar bezittingen aan haar naaste familieleden zou nalaten?’


 Haelterman schudde zijn hoofd.


 ‘Ik blijf het geen overtuigend motief vinden. Niet voor zoiets gruwelijks als een dubbele moord.’


 Chloë reageerde niet. Tot Haeltermans opluchting nam ze een slok van haar glas.


 ‘Hoe rijk was Louise?’


 De vraag verraste hem.


 ‘Geen idee. Tamelijk rijk, vermoed ik.’


 ‘Waar komt dat geld vandaan?’


 ‘Ze was een hooggewaardeerde, internationaal bekende journaliste,’ antwoordde hij. ‘En ze heeft tot bijna haar zeventigste gewerkt.’


 ‘Van werken word je niet rijk.’


 ‘Ook waar.’ Haelterman veroorloofde zich een voorzichtig lachje. ‘Mijn vader beweerde dat Louise uit liefdesverdriet een soort femme fatale was geworden. Aanbidders genoeg, maar getrouwd is ze nooit. En een paar heel rijke minnaars zijn ook de revue gepasseerd, al is het nog maar de vraag of ze ooit op één van hen echt verliefd is geweest. In elk geval zou ze het huis op het Sint-Jacobsplein van zo’n aanbidder gekregen hebben. Net zoals het appartement in Knokke. Maar ik heb geen flauw idee of die verhalen waar zijn.’


 ‘Het huis is minstens een half miljoen euro waard,’ meende Chloë. ‘En voor een appartement in Knokke betaal je tegenwoordig al gauw hetzelfde. Een aardig bedrag als je die twee bij elkaar optelt.’


 ‘En daar komen nog eens haar kunstwerken bij,’ zei Haelterman. ‘De Dali bijvoorbeeld. En de Minne, de Magritte, de vier beeldjes van Elström… te veel om op te noemen.’


 ‘Was de Dali ook geen cadeau?’


 ‘Volgens tante Louise in ieder geval wel.’


 ‘Misschien had ze met hem ook een relatie.’


 ‘Met Dali? Jezus, alleen het idee al.’


 ‘Tussen haakjes, er zijn geen vier beeldjes meer van Elström, maar drie. Het vierde heb ik.’


 ‘Jij? Hoezo?’


 ‘Mijn moeder heeft het van Louise cadeau gekregen.’


 ‘Vreemd. Waarom maar één? De vier figuren horen samen.’


 De vraag leek Chloë niet te interesseren.


 ‘Hoe zit het met geld? Aandelen? Obligaties?’


 Haelterman maakte een vermoeid gebaar.


 ‘Maar daar weet ik allemaal niets van.’


 ‘Dat klinkt bijna alsof het je niet interesseert,’ zei Chloë. ‘En dat terwijl je toch één van Louises erfgenamen bent.’


 ‘Wie zegt dat?’


 ‘Ik zeg dat.’


 Haelterman kiepte de rest van zijn aperitief naar binnen. Hij kon niet langer om de brief heen.


 ‘Ik heb een uitnodiging van de notaris gekregen,’ gaf hij met tegenzin toe. ‘Het testament wordt morgen geopend.’


 De bekentenis scheen Chloë niet te verbazen. Het tijdstip wel.


 ‘Morgen al? Waarom zo snel?’


 Hij haalde de schouders op.


 Chloë boog zich naar voren en steunde met haar ellebogen op het tafelblad.


 ‘Zal ik eens een voorspelling doen?’ zei ze en haar stem klonk zowel uitdagend als bezwerend. ‘Jij erft morgen helemaal niets.’


 Haelterman staarde haar verbluft aan. Toen viel hem iets te binnen.


 ‘Waarom sta ik dan in het testament?’


 ‘Goed dan, je erft een habbekrats. Beter zo?’


 Hij wilde een opmerking maken, maar Chloë was hem voor.


 ‘En dat is niet omdat Louise jou niet mocht. Volgens mij mocht ze jou zelfs heel graag. Veel liever dan wie dan ook van al die aasgieren die zich haar familie noemen. En toch erf jij zo goed als niks.’


 Het klonk zo stellig dat Haelterman onder de indruk was, ook al wist hij dat de bewering nergens op stoelde. Het testament, stond in de brief van de notaris, was handgeschreven. Als het waar was dat tante Louise hem graag had gemogen, waarom zou ze hem dan quasi onterven?


 ‘Geloof je me niet?’ Chloë stond op. ‘Je zal zien dat ik gelijk heb.’


 ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg hij. ‘Ik dacht dat we iets zouden eten.’


 ‘Ik heb geen trek meer.’ Ze wees naar het glas op tafel. ‘Dat aperitief heb je nog van mij tegoed.’


 ‘Maar wacht nou even, ik…’


 ‘Laten we het volgende afspreken, Dries. Jij belt me morgen na de voorlezing van het testament. Als ik het bij het verkeerde eind heb, zal ik je niet meer lastigvallen. Maar als mijn voorspelling uitkomt, dan praten we opnieuw. Misschien ben je dan niet meer zo sceptisch als nu.’


 Zonder hem de kans te geven nog iets te zeggen, draaide ze zich om en stapte het restaurant uit.


 Haelterman staarde haar verbijsterd na. Zijn appetijt, merkte hij, was ook weg.
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Het eerste wat Berg altijd deed wanneer hij van een reis terugkwam, was zijn orchideeën verzorgen. Sinds hij een paar jaar geleden naar Leuven was overgeplaatst, bewoonde hij de benedenverdieping van een zeventiende-eeuws pand in het centrum van de stad. Het huis had een grote, hoefijzervormige poort met een overdekte passage die het gebouw in tweeën sneed. Zijn appartement lag rechts van de doorgang en de belangrijkste reden waarom hij het indertijd had gehuurd, was omdat het aan de achterkant een zeshoekige glazen uitbouw had die op het noorden was gericht en een ideale biotoop vormde voor de orchideeën. De oranjerie stond in verbinding met de keuken en nam bijna de helft van het terras in beslag. Daarachter lag de tuin die begrensd werd door een metershoge muur, één van de weinig overgebleven stukken van de middeleeuwse stadswal.


 Toen hij met de planten klaar was, was het halfvier. Hij overlegde wat te doen. Omdat hij de ochtendvlucht had genomen, was hij vroeg opgestaan, maar als hij nu een dutje deed, werd het te laat om nog naar het werk te bellen. Anderzijds was het misschien beter om tot morgen te wachten. Coens had ongetwijfeld alles onder controle en hij wilde niet de indruk wekken dat hij dacht dat zijn collega het geen week zonder hem kon stellen. Nee, hij belde niet. Het was al maandenlang komkommertijd in Leuven, dus op een dag meer of minder kwam het niet aan. In plaats daarvan kon hij beter boodschappen doen en zorgen dat hij vanavond iets te eten had.


 Hij liep naar de keuken, inspecteerde de inhoud van de koelkast en maakte in zijn hoofd een lijstje op van wat hij nodig had. Maar voor hij het huis uitging, wilde hij koffie. Zeker na wat hij vanochtend in het vliegtuig voorgezet had gekregen: een slap brouwsel dat in een plastic kopje werd geserveerd en zo afschuwelijk smaakte dat hij er maar één keer van had genipt.


 Hij schakelde het espressoapparaat aan en ging in afwachting aan de keukentafel zitten om de post door te nemen. Terwijl hij werktuiglijk het belangrijke van het onbelangrijke scheidde, kuierde hij in gedachten opnieuw over het Forum Romanum en belandde van daar bijna automatisch op het terrasje in Trastevere. Het gesprek met Dries Haelterman had zich ergens in zijn achterhoofd genesteld vanwaar het sindsdien al een paar keer was opgedoken, eerst de volgende dag in Ostia, later in het vliegtuig op tienduizend meter boven de begane grond. Wat de jongeman had verteld over de dood van zijn oudtante, sloot zo naadloos aan bij wat Chloë Winters had voorspeld dat hij een eventueel verband tussen de twee overlijdens niet kon negeren, ook al had Haelterman het idee dat ze iets met elkaar te maken hadden resoluut van de hand gewezen.


 Hij vroeg zich af of Chloë Winters tijdens zijn afwezigheid aangifte had gedaan. Mevrouw Haelterman was wel geen familie van haar, maar de paar keer dat hij met de journaliste had gesproken, was het hem opgevallen hoe overtuigd ze was van haar gelijk. Het kon dus niet anders of ze zou hem vroeg of laat confronteren met de uitkomst van haar voorspelling. Als ze tenminste bij haar standpunt bleef dat de dood van haar moeder de proloog was geweest van wat er met Louise Haelterman zou gebeuren.


 Berg keek op zijn horloge. Bijna vier uur. Misschien kon hij beter toch eens bellen. Gewoon even checken of Coens iets van de zaak had opgevangen. Als Chloë Winters geen contact met de politie had opgenomen, maakte hij zich waarschijnlijk nodeloos zorgen en had ze zelf ingezien dat ze zich maar wat had ingebeeld.


 Hij stond op en haalde zijn mobiel uit zijn jaszak. Coens nam onmiddellijk op. Hij klonk verbaasd hem te horen.


 ‘Hé, chef, ben je al terug?’


 ‘Ik heb de ochtendvlucht genomen,’ legde hij uit. ‘Is alles in orde?’


 ‘Wel… ja. Of nee, eigenlijk niet.’


 Berg ging opnieuw aan de keukentafel zitten. Dat antwoord had hij niet verwacht.


 ‘Vertel.’


 ‘Eerst dit: Meulenaer ligt in het ziekenhuis. Acute blindedarmontsteking. Hij is geopereerd en moet een week blijven.’


 ‘Maar is hij in orde? Is de operatie geslaagd?’


 ‘Jaja, geen probleem.’


 ‘Goed. En verder?’


 ‘Er is zondagochtend een lijk aangetroffen in de bouwput op het Fochplein. Een zekere Elias Verschuren, achtenveertig jaar, professor Nederlandse literatuur. Het is niet duidelijk of hij gevallen is of geduwd.’


 Berg had enkele seconden nodig om de informatie te verwerken. Maandenlang gebeurde er niets in Leuven en dan was hij één week weg en een collega van hem belandde in het ziekenhuis en een literatuurprofessor in een bouwput.


 ‘Is er een onderzoeksrechter aangesteld?’


 ‘Ja, Hove is met de zaak belast.’


 ‘En?’


 ‘Er is nog iets wat je moet weten. We hebben een dreigbrief in de zak van de man gevonden. Hij was aan de burgemeester gericht.’


 Een dreigbrief? Aan de burgemeester nog wel. Het werd hoe langer hoe gekker. Berg voelde zijn gedachten steigeren. Hij haalde een paar keer diep adem en hield zich voor rustig te blijven.


 ‘Waar ging die brief over?’


 De volgende tien minuten kreeg hij het relaas te horen van wat zich de afgelopen week had afgespeeld in verband met de heraanleg van het Fochplein: de burgemeester die tegen de vox populi in had beslist om de archeologische site met bulldozers te laten opruimen, de betoging van vorige week zaterdag die de controverse nog had aangescherpt, de anonieme oproep tot sabotage via het internet en ten slotte de woedende reactie van De Bruin die had gedreigd om iedereen een proces aan te doen die op de oproep inging.


 Berg die met een vertoon van stoïcijns volgehouden geduld had geluisterd zonder Coens te onderbreken, geloofde zijn oren niet. Het leek wel alsof hij niet een week, maar een hele maand was weggeweest.


 ‘Waar ben je nu?’ vroeg hij. ‘Op kantoor?’


 ‘Ja. Ik wilde hier stilaan afsluiten.’


 ‘Is Wenderickx er ook nog?’


 ‘Die is toch naar Brussel. Voor die opleiding van…’


 ‘Was dat deze week!?’


 Berg vloekte binnensmonds. Wenderickx had hem een maand of wat geleden over de cursus verteld, maar met de voorbereiding van de reis was het feit hem volledig ontgaan. En Meulenaer, realiseerde hij zich, was er ook niet.


 ‘Heb je er de afgelopen dagen dan alleen voorgestaan?’


 ‘Eh… ja.’


 ‘Maar zeg dat toch meteen!’ riep hij in een mislukte poging om zijn kalmte nog langer te bewaren. ‘Blijf waar je bent. Ik kom eraan.’


 In zichzelf mompelend trok hij zijn jas aan, beende in marstempo door de stad en koos met opzet het traject via het Fochplein. Op de werf liepen een tiental mannen met bouwhelmen rond; een graafmachine trok een diepe geul in de aarde; het grootste deel van de keldermuren was al met de grond gelijkgemaakt.


 De aanblik was zo verbijsterend dat hij bleef staan en met afgrijzen de ravage in ogenschouw nam. Voor hij naar Rome vertrok, had hij een petitie ondertekend tegen de heraanleg van het plein en het hapsnap beleid van het stadsbestuur dat zich de ene dag opwierp als de hoeder van het historisch erfgoed en zich de volgende dag gedroeg als een horde losgeslagen vandalen. En dan uitgerekend hier. In het hart van de stad. Op een plaats die het al zo vaak zwaar te verduren had gekregen. Het was onbegrijpelijk.


 Berg liep de Tiensestraat af, draaide bij de ringweg naar rechts en stapte tien minuten later de hal van het politiebureau binnen. Terwijl hij de lift nam, merkte hij dat hij zich in het zweet had gelopen. Hij duwde de deur van het kantoor op de tweede verdieping open en zag Coens achter zijn bureau zitten. Zijn rode haar piekte alle richtingen uit, zijn schouders hingen naar beneden alsof hij het gewicht van de wereld torste. Voor hem stond een half dozijn plastic bekertjes met restjes ingedampte koffie.


 Het eerste wat Berg deed, was zich excuseren voor zijn uitval aan de telefoon. Het was niet de schuld van zijn collega dat hij moederziel alleen de boel had moeten beredderen. Hij trok zijn jas uit, ging zitten en zei: ‘Goed, begin opnieuw en zonder één detail over te slaan.’


 Zo gestructureerd mogelijk gaf Coens een stand van zaken: het telefoontje op zondagochtend van de buurvrouw die het lijk had zien liggen, de onderzoeksresultaten van de plaats delict, het autopsierapport van Geeraerts dat geen uitsluitsel had gegeven of het al dan niet om een gewelddadige dood ging en tot slot het rapport van Zeebos over de dreigbrief en het fototoestel van het slachtoffer. Op zowel het één als het ander waren alleen Verschurens vingerafdrukken aangetroffen.


 ‘Wat stond er op de geheugenkaart van het fotoapparaat?’ vroeg Berg.


 ‘Een paar foto’s van de site, meer niet.’


 ‘Waar is die dreigbrief?’


 Coens trok een la open en schoof zijn chef het vel papier toe. Door het plastic heen las Berg de tekst. Hij was getypt en begon met een scheldkanonnade aan het adres van de burgemeester, gevolgd door wat er met hem zou gebeuren als de werkzaamheden niet onmiddellijk werden stopgezet.


 ‘Er staat onmiddelijk,’ zei Berg. ‘Met maar één l.’ Hij draaide de brief in Coens’ richting en tikte met zijn vinger op het woord. ‘Is je dat niet opgevallen?’


 Zijn collega boog zich over het blad. Dat er geen antwoord kwam, zei genoeg. Berg onderdrukte een sneer. Het waren de details die telden, hoe dikwijls had hij zijn medewerkers dat al niet voorgehouden?


 ‘Een professor Nederlandse literatuur die zo’n alledaags woord verkeerd spelt,’ bromde hij. ‘Dat geeft je toch te denken.’


 ‘Kan het niet om een tikfout gaan?’


 Berg dacht na.


 ‘Is er al nagegaan of de brief uit de printer van Verschuren komt?’


 ‘Chef, ik heb nog geen tijd gehad om…’


 ‘Oké. Oké. Zorg dat Zeebos dat zo snel mogelijk verifieert.’


 ‘Wat bedoel je nu eigenlijk?’ vroeg Coens. ‘Dat Verschuren de brief niet zelf geschreven heeft?’


 ‘Zou toch kunnen.’


 ‘Hoe komt hij dan in zijn binnenzak terecht? Daar had de dader geen tijd voor. Ten eerste moest hij daarvoor in de bouwput afdalen, wat op zich al heel riskant was omdat er elk moment een voorbijganger kon opduiken. En ten tweede zou de buurvrouw hem opgemerkt hebben. Wat dat betreft, is haar getuigenis formeel: ze heeft niemand in de buurt van het lijk gezien.’


 ‘Ik weet niet hoe het in zijn werk is gegaan,’ zei Berg. ‘Maar er klopt iets niet met die brief, ook niet qua stijl en taalgebruik. Zo schrijft een literair geschoold iemand niet. Zijn de telefoongegevens van Verschuren al opgevraagd?’


 ‘Die zijn vanmiddag binnengekomen. Ik begin er morgen aan.’


 ‘Waar woont Verschuren?’


 ‘In de Dagobertstraat. Hij huurde er een flat. Tamelijk klein. Niks speciaals. We hebben zijn laptop meegenomen, daar is Glenn mee bezig. Ik heb hem er daarstraks nog naar gevraagd, maar de toegangscode levert meer problemen op dan verwacht.’


 ‘Had Verschuren een relatie?’


 ‘We hebben in de flat foto’s van een vrouw aangetroffen. Voorlopig hebben we nog geen naam.’


 ‘Misschien kan zijn familie ons helpen.’


 ‘Hij heeft maar één broer en die woont in Canada.’


 ‘Zijn ex-vrouw dan.’


 ‘Heb ik ook geprobeerd. Die twee hebben al jarenlang geen contact meer.’


 ‘Is de werkomgeving van Verschuren ondervraagd?’


 ‘Ik heb vandaag met een paar mensen van de faculteit gepraat. Niemand was op de hoogte van het overlijden. Blijkbaar had Verschuren op maandag en dinsdag geen college. Wie de vrouw op de foto’s is, kon niemand me vertellen.’


 ‘Heb je zo’n foto bij de hand?’


 ‘Een momentje.’


 Coens stond op en kwam terug met een ingelijst kiekje. De vrouw leek ongeveer veertig. Ze had kortgeknipt, donker haar en een nogal kleine mond waarop zich een onnatuurlijk lachje aftekende. Berg had ooit een teeveeprogramma gezien waarin een neuroloog uitlegde dat bij spontaan lachen een ander deel van de hersenen werd gebruikt dan bij lachen op bevel. Vandaar de vaak gemaakte stand van de mond op foto’s.


 ‘Vreemd dat de vrouw zich nog niet gemeld heeft,’ zei hij.


 ‘Misschien weet ze niet dat haar vriend dood is.’


 ‘Hoezo?’


 ‘We hebben Verschurens naam uit de pers gehouden.’


 Berg keek verbaasd op.


 ‘Waarom?’


 ‘Bevel van Hove. Om de gemoederen niet nog hoger te doen oplaaien. En dan was er natuurlijk nog die dreigbrief.’


 ‘Hoe reageerde de burgemeester daarop?’


 ‘Naar het schijnt nam hij het dreigement niet serieus. Volgens Hove…’


 ‘Hove? Heb jij hem dan niet met de brief geconfronteerd?’


 ‘Nee, de onderzoeksrechter stond erop om dat zelf te doen.’


 ‘Verdomme, Coens. Dat is toch…’ Berg slikte de rest van zijn opmerking in. ‘Niet erg. Ik regel dat wel. En de naam van het slachtoffer wordt vrijgegeven. Meteen. Ik wil dat hij morgen in alle kranten staat.’


 ‘Maar Hove heeft uitdrukkelijk…’


 ‘Hove kan mijn rug op!’ viel Berg hem ongeduldig in de rede. ‘Ik wil weten wie die vrouw is. Hoe kunnen we de achtergrond van Verschuren in kaart brengen als we niet eens de identiteit van zijn vriendin kennen?’


 ‘Het is nog altijd niet zeker of Verschuren wel vermoord is,’ merkte Coens op. ‘Het kan ook om een ongeval gaan.’


 ‘Niet met die nepbrief in zijn zak,’ zei Berg beslist. ‘Ik blijf erbij dat Verschuren die niet geschreven heeft. En als dat waar is, is er meer aan de hand dan een ongeluk. Is er al onderzocht wie achter die oproep tot sabotage zit?’


 ‘Daar is Glenn mee bezig.’


 Berg trommelde met zijn vingers op het tafelblad. Hij had zich daarnet heel stellig uitgesproken voor een gewelddadige dood, maar als hij alles op een rijtje zette, kon het nog altijd om een samenloop van omstandigheden gaan. Het was niet zeker dat Verschuren iets met de oproep tot sabotage te maken had en de spelfout was misschien toch het gevolg van een onoplettendheid bij het tikken. Anderzijds was er dan weer de stijl van de brief en het nogal platvloerse taalgebruik. Maar was dat genoeg om de brief toe te schrijven aan iemand anders? Misschien had Verschuren zich doelbewust van een ander taalregister bediend om de verdenking van hem af te wenden. Misschien had hij om die reden zelfs opzettelijk een spelfout in de tekst gezet. Hij moest zo snel mogelijk meer over de man zien te weten te komen.


 ‘Er is nog iets wat ik moet vertellen,’ zei Coens. ‘Verschuren had de ochtend van zijn dood een afspraak met een journaliste, niet meer dan tweehonderd meter van de plaats waar we hem gevonden hebben. Het gaat om een zekere Chloë Winters. Ik heb haar diezelfde dag nog…’


 ‘Wie zei je?’ vroeg Berg geschrokken.


 ‘Chloë Winters. Een freelancejournaliste.’


 ‘Wel getverr…’


 ‘Wat is er, chef? Ken je haar?’


 Berg stond op en begon door het kantoor te ijsberen. Chloë Winters leek hem wel te achtervolgen. Eerst was er het voorval twee maanden geleden in verband met de dood van haar moeder, daarna was haar naam via Dries Haelterman in Rome opgedoken, en nu bleek ze een afspraak te hebben gehad met iemand die misschien was vermoord. Dat kon toch allemaal geen samenloop van omstandigheden meer zijn? Het enige wat nog aan het lijstje ontbrak, was dat ze de voorbije week aangifte had gedaan in verband met de dood van Louise Haelterman.


 Alsof Coens zijn gedachten had geraden, voegde hij eraan toe: ‘Het toeval wil dat ik haar een paar dagen geleden aan de telefoon heb gehad. Maar ze wilde niet zeggen waarvoor ze belde. Ze wilde per se jou spreken.’


 Berg staarde zijn collega verbijsterd aan. Soms waren er momenten in het leven waarop hij het gevoel had dat er dingen gebeurden die door een hogere macht werden bestierd.
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Als fotograaf was het Dries Haelterman niet ontgaan dat het cliché klopte: bepaalde beroepen werden uitgeoefend door bepaalde types mensen, niet zozeer wat karakter betrof als wel op vlak van uiterlijk. Zo had een slager vaak een vlezig rood gezicht; herkende men een verzekeringscontroleur aan zijn sikkeneurige kop en hadden onderwijsmensen – zoals bijvoorbeeld zijn achternicht Paula – dikwijls een strenge oogopslag. Op dezelfde manier associeerde men een notaris met een wat oudere en gedistingeerde man, een beetje het stoffige type, maar toch omgeven door een aura van bedachtzame waardigheid en ambtelijke discretie.


 Haelterman was dan ook compleet verrast toen de jonge, hoogzwangere vrouw die hem begroette en die hij verkeerdelijk voor de secretaresse had gehouden, notaris De Betuwe bleek te zijn. Zijn vergissing bracht hem een ogenblik in verlegenheid, maar de vrouw lachte zijn excuses weg en zei dat hij niet de eerste en waarschijnlijk ook niet de laatste was die de situatie verkeerd inschatte. Haar vader, legde ze uit, was een halfjaar eerder gestorven aan de gevolgen van een beroerte en ze had sneller dan gepland het notariaat moeten overnemen.


 Het kantoor was gevestigd op de eerste verdieping van een herenhuis in de Bondgenotenlaan, een negentiende-eeuws pand dat een zekere burgerlijke klasse uitstraalde met zijn hoge plafonds, imposante marmeren schouwen en kostbare parketvloeren. De inrichting was dan weer ultramodern: kantoormeubilair in blank hout en gelakt metaal, indirecte halogeenverlichting en hier en daar een bescheiden kunstvoorwerp dat aan de zakelijke omgeving een toets van huiselijkheid moest geven.


 Hoewel het nog geen vier uur was toen Haelterman zijn opwachting maakte, kwam hij als laatste aan. Zijn vier familieleden zaten al te wachten op een rij stoelen met hoge rugleuning die in een curve stonden opgesteld tegenover het bureau van de notaris, te beginnen met zijn oudtante Lidwina en dan, in volgorde van leeftijd, haar drie kinderen: Paula, Lydia en Denijs.


 Haelterman ging handenschuddend het rijtje af terwijl hij bij elk van hen een nietszeggende opmerking maakte in een poging de onwennigheid te doorbreken die bijna tastbaar in het kantoor hing. Van de drie vrouwen kreeg hij een zwijgend knikje, alleen bij Denijs kon er een knipoog af. Haelterman was hem bijna dankbaar. De vrouwen hadden hem met hun stuurse begroeting het gevoel gegeven dat hij een indringer was, een onwelkome gast die wegens omstandigheden moest worden geduld, maar die best mocht weten dat dat niet van harte gebeurde. De ervaring was niet nieuw. Ook vroeger was de omgang met zijn verwanten altijd stroef en afstandelijk verlopen.


 Vooral Lidwina, die als een soort vrouwelijk clanhoofd de familie domineerde, had hem van kindsbeen af laten aanvoelen dat hij er niet echt bij hoorde, dat hij hoogstens de vrucht was van een zijtak, van een niet veredelde scheut die door een gril van de natuur aan de stam was ontsproten. Haeltermans vader was van beroep meubelmaker geweest en dat feit droeg nog bij tot het dedain waarmee Lidwina op hem en bijgevolg ook op zijn zoon neerkeek. Haar kinderen hadden tenminste allemaal gestudeerd: haar dochter Lydia was prof, haar schoonzoon chirurg en haar kleinzoon een rijzende ster aan het politieke firmament die op het punt stond minister te worden.


 De enige valse noot werd gevormd door Denijs die nooit een diploma had behaald en zeer tegen de zin van zijn moeder de kost verdiende als antiquair, hoewel het gerucht de ronde deed dat zijn zaak verliesgevend was en hij constant een beroep moest doen op financiële steun van zijn ouders. In Haeltermans ogen was zijn achterneef een beetje het zwarte schaap van het gezin, wat hem zo ongeveer tot een lotgenoot maakte, al was er bij Denijs nooit sprake geweest van rebellie of opzettelijke tegendraadsheid. De man was nu eenmaal geen groot licht, maar wat hij tekortkwam aan intelligentie compenseerde hij met een bijna slaafse devotie voor zijn moeder. Tante Louise had hem ooit eens omschreven als een kopie van Lidwina: op haar verstand na had hij al haar karaktereigenschappen geërfd. Hij was arrogant, doortrapt, gewetenloos en volkomen onbetrouwbaar. Eerder nog dan over Denijs vatte de karakterisering perfect samen hoe ze over haar zus dacht.


 Haelterman nam plaats op de laatste vrije stoel, helemaal aan de rechterkant, terwijl hij zich afvroeg waarom hij überhaupt was komen opdagen. Hij had op voorhand kunnen weten dat de confrontatie met zijn familie onaangenaam zou zijn, dat ze hem als een vreemde eend in de bijt zouden behandelen en dat daardoor de dood van tante Louise nog zwaarder zou wegen omdat ze de enige was geweest die hem als een echt familielid had behandeld. Anderzijds, hield hij zich voor, had hij het recht om hier te zijn. Hij was net als de rest een begunstigde in het testament, al was waarschijnlijk juist dat de reden waarom hij met de nek werd aangekeken.


 Mevrouw De Betuwe heette iedereen welkom. Voor haar op tafel lag een kartonnen map met daarbovenop een witte enveloppe die ze al pratend opende. Vanaf zijn plaats zag Haelterman een handgeschreven brief tevoorschijn komen, niet meer dan een halve bladzijde lang. De notaris legde uit dat het testament haar vorige week was bezorgd door Paula Leeters en dat het gedateerd was op 15 juli laatstleden. De wilsbeschikking was in het handschrift van de overledene en voorzien van haar handtekening.


 Mevrouw De Betuwe laste een korte pauze in en liet haar blik over de aanwezigen gaan. Aan de andere kant van het bureau reageerde niemand. Haelterman maakte bij zichzelf de bedenking dat het testament niet meer dan drie maanden voor tante Louises dood was opgesteld, maar aangezien de notaris daar geen opmerking over maakte, nam hij aan dat dat juridisch gezien geen probleem vormde.


 ‘Ik stel voor,’ zei mevrouw De Betuwe, ‘dat ik het testament eerst helemaal voorlees. Als er vragen zijn, kunnen die later worden gesteld.’


 Niemand maakte bezwaar. De notaris zette haar leesbril op, schraapte haar keel en begon. Zodra Haelterman de eerste zin hoorde: Met dit testament vervalt de eerder door mij gemaakte versie… voelde hij instinctief aan dat er iets fout zat, hoewel hij daarvoor geen enkel redelijk argument kon bedenken, behalve dat hij niet begreep waarom tante Louise zo kort geleden haar wilsbeschikking had veranderd. Het idee bracht hem enigszins van zijn stuk, maar hij kreeg geen tijd om daar lang over na te denken en concentreerde zich op het vervolg van de tekst.


Aan Paula, Lydia en Denijs Leeters, las mevrouw De Betuwe verder, laat ik mijn huis na op het Sint-Jacobsplein, inclusief de meubels, mijn kunstcollectie en de rest van de inboedel. Aan mijn zus Lidwina schenk ik het appartement op de zeedijk in Knokke. Ook het geld en de aandelen moeten in vier gelijke delen worden verdeeld onder mijn bovengenoemde nichten, mijn neef en mijn zus.


 Nog terwijl de notaris aan het lezen was, kon Haelterman niet voorkomen dat hij aan de voorspelling van Chloë Winters moest denken. In een drietal zinnen was heel tante Louises bezit, onroerend zowel als roerend, verdeeld onder zijn vier familieleden en bleef er niets meer over voor hem. Of vergiste hij zich? De tekst was nog niet ten einde. Ineens hoorde hij zijn naam noemen.


Aan mijn achterneef Dries Haelterman, las notaris De Betuwe, laat ik mijn bibliotheek na met kunst- en fotografieboeken, mijn Leica fototoestel en de volledige apparatuur van de doka in de kelder van het huis op het Sint-Jacobsplein.


 Haelterman herademde. Heel even had hij gevreesd dat tante Louise hem inderdaad onterfd had, maar dat bleek gelukkig niet het geval. Hij had zelfs meer gekregen dan verwacht, niet alleen de boeken over fotografie, ook de Leica. Gezien de waarde van het toestel was dat meer dan hij had durven hopen.


 ‘Zo,’ zei mevrouw De Betuwe opkijkend. ‘Dat was het. Zijn er vragen?’


 Niemand zei iets. Haelterman boog zich een beetje naar voren en keek het rijtje af. Zijn familieleden staarden alle vier onbewogen voor zich uit zonder vertoon van enige emotie, alsof de inhoud van het testament hen geen ogenblik had verrast. Hij stak dan maar zelf zijn hand op.


 ‘Ja, meneer Haelterman?’


 ‘Weet u waarom mijn oudtante haar testament onlangs heeft veranderd?’


 ‘Nee, ik heb geen idee.’ Notaris De Betuwe keek vragend in de richting van Paula, maar die trok een gezicht dat alleen onwetendheid uitdrukte.


 ‘Komt zoiets vaker voor?’


 ‘Ik zal niet zeggen dat het gebruikelijk is, maar ongewoon is het nu ook weer niet.’


 ‘Goed, dank u.’


 Haelterman liet zich opnieuw tegen de leuning van zijn stoel zakken. Moest hij nog iets vragen? De inhoud van het testament liet aan duidelijkheid niets te wensen over en verrassend was het evenmin. Tante Louise had bijna alles nagelaten aan haar naaste familieleden en de enige achterneef die iets had geërfd, was hij. De Leica nog wel. Klagen mocht hij dus niet.


 ‘Dan is de voorlezing hiermee beëindigd,’ besloot notaris De Betuwe. ‘Ik dank u voor uw komst.’


 Ze stak de brief terug in de enveloppe en stond op, haar gezwollen buik vooruit, haar beide handen als archimedische hefbomen op de zijleuningen van de bureaustoel. Haelterman en de anderen volgden haar voorbeeld, behalve Lidwina die bleef zitten tot Denijs kwam toegeschoten om haar te helpen. Pas nu zag Haelterman dat ze een wandelstok nodig had om zich te verplaatsen.


 Hij treuzelde ter plekke, niet goed wetend wat te doen. Toen hij merkte dat zijn familieleden niet van plan waren om uitvoerig afscheid te nemen en zich al in de richting van de deur begaven, realiseerde hij zich dat hij zelf het initiatief moest nemen om een afspraak te maken. Hij wendde zich tot Paula en informeerde wanneer hij de boeken en de fotoapparatuur kon komen halen.


 ‘Past morgen?’ vroeg hij. ‘De rest van de week is een beetje moeilijk.’


 Ze keek hem aan met die strenge blik van haar die ongetwijfeld hele generaties schoolkinderen de stuipen op het lijf had gejaagd.


 ‘Hoe laat?’


 ‘Zeg maar, mij is het om het even.’


 Ze spitste de lippen.


 ‘Om vier uur,’ besliste ze. ‘En zorg dat je op tijd bent. Ik ben niet van plan om de hele namiddag te blijven wachten.’


 ‘Wees gerust, ik zal er zijn.’


 Ze draaide hem zonder meer haar rug toe en verliet in het kielzog van haar familie het kantoor. Nu hij alleen overbleef, maakte Haelterman van de gelegenheid gebruik om de vraag te stellen die hij daarstraks had ingeslikt.


 ‘Neem me niet kwalijk,’ zei hij tegen notaris De Betuwe. ‘Dat vorige testament van mijn oudtante, zou ik dat mogen inkijken?’


 ‘Het spijt me, meneer Haelterman, dat heb ik niet in mijn bezit.’


 ‘Hoezo? Tante Louise was toch een cliënt van uw vader?’


 ‘Dat wel,’ antwoordde ze. ‘Maar waarschijnlijk verwijst uw oudtante naar een versie die ze nooit aan mijn vader heeft getoond. Testamenten worden niet altijd bij een notaris in bewaring gegeven.’


 Haelterman knikte maar wat en nam afscheid. Op weg naar buiten vroeg hij zich af waarom hij de vraag had gesteld. Vertrouwde hij de zaak dan niet? Natuurlijk wel. Als er iets niet in de haak was, zou de notaris daar toch wel op gewezen hebben? Het kwam alleen door wat Chloë Winters had gezegd dat hij zo reageerde. En dat terwijl intussen duidelijk was dat ze zich had vergist. Het eerste wat hij deed als hij thuiskwam, was haar bellen. Ze zou nu wel een toontje lager zingen.


 Hij voegde de daad bij het woord en kreeg haar meteen aan de lijn. Nog voor hij zelf de kans kreeg, vroeg ze hoe de voorlezing was verlopen.


 ‘Goed,’ antwoordde Haelterman opgewekt. ‘Ik bel alleen maar om te zeggen dat je ernaast zat.’


 Het bleef een tijdje stil aan de andere kant.


 ‘Mag ik dan vragen wat je geërfd hebt? Je hoeft niet te antwoorden als je dat niet wil.’


 ‘Geen probleem.’ Hij noemde op wat hem was toebedeeld.


 ‘Is dat alles?’


 ‘Ja.’


 ‘Wat stond er verder nog in het testament?’


 Hij gaf een samenvatting van wie wat gekregen had.


 ‘En jij beweert dat ik ernaast zat?’ zei Chloë schamper. ‘Tjonge, Dries, hoe naïef ben je eigenlijk?’


 Haelterman voelde een opstoot van verontwaardiging.


 ‘Ik ben de enige achterneef die iets geërfd heeft,’ verdedigde hij zich. ‘En heus geen habbekrats zoals jij het noemde. Weet je hoeveel een Leica kost? En de fotoapparatuur in de doka is misschien niet nieuw, maar het is uitstekend materiaal waar tante Louise destijds veel geld voor heeft betaald. Net zoals voor de boeken trouwens. Ga die maar eens kopen in een antiquariaat. Je schrikt je een ongeluk wat zulke werken kosten.’


 ‘Dat kan allemaal best zijn,’ antwoordde Chloë, ‘maar het blijft een habbekrats vergeleken met de rest.’


 ‘Maar ik ben maar een achterneef,’ herhaalde Haelterman ongeduldig. ‘Lidwina is tante Louises zus en haar kinderen zijn…’


 ‘Dat is toch helemaal niet belangrijk,’ viel Chloë hem in de rede. ‘Louise moest niets van Lidwina hebben, dat weet jij net zo goed als ik. Ze kon haar bezittingen nalaten aan wie ze wilde, desnoods aan de Kerstman. Er is geen enkele wet die je verplicht om je familieleden als je erfgenamen te benoemen.’


 Hij zei niets. Daar had ze natuurlijk een punt.


 ‘Dries?’


 ‘Wat?’


 ‘Was het testament handgeschreven?’


 ‘Ja.’


 ‘En wanneer gedateerd?’


 Hij vertelde het haar. Ook hoe de tekst begon.


 ‘Ik wist het!’ klonk het aan de andere kant. ‘Ik wist het! Ik wist het!’


 De reactie verraste hem niet. Tenslotte had hij zelf ook bedenkingen gehad bij de datum en bij het feit dat er een eerdere versie was geweest.


 ‘Luister, Dries, er is met dat testament geknoeid.’


 ‘Dat weet je niet,’ zei hij afkerig.


 ‘Dat weet ik…’ Ze stopte. ‘Dit gaat niet over de telefoon. Willen we ergens iets gaan drinken?’


 Hij aarzelde.


 ‘Ik kan ook naar jou komen als je dat liever hebt. Binnen vijf minuten ben ik er. Ik woon vlakbij, in de Vaartstraat.’


 ‘Hoe weet je waar ik woon?’


 ‘Via je website.’


 ‘Daar staat alleen het adres van de studio op.’


 ‘En jij woont boven de studio.’


 ‘Hoe…’


 ‘… ik dat weet? Omdat ik vorige week ben komen aanbellen, maar je was er niet. Vijf minuten, meer niet.’


 Er volgde een klik, de verbinding was verbroken. Haelterman riep nog eens haar naam, maar dat was natuurlijk verloren moeite. Hij wist niet of hij boos moest zijn of niet. Met een zucht stond hij op van de bank, nam de flat in ogenschouw en begon de grootste rommel op te ruimen.


 Het duurde inderdaad maar een vijftal minuten voor de bel ging. Haelterman liep de trap af, knipte de lichten in de studio aan en ontsloot de voordeur.


 Chloë droeg een spijkerbroek en een kort, leren jasje. Ze glimlachte en stak hem een fles wijn toe.


 ‘Anders drink ik weer op jouw kosten,’ zei ze.


 Hij trok een gezicht en liet haar binnen. Het was Spaanse wijn, zag hij.


 Chloë deed een paar passen de studio in en maakte een pirouette. ‘Wow, heel indrukwekkend.’ Ze wees naar de wenteltrap. ‘Daarheen?’


 Haelterman volgde haar naar boven.


 ‘Ga zitten. Ik haal glazen.’


 Hij ontkurkte de fles. Chloë stond met haar rug naar hem toe voor het boogvormige raam. Het ontging hem niet dat ze een perfect figuur had.


 ‘Mooi uitzicht heb je hier.’


 Ze draaide zich om en nam plaats in één van de twee fauteuils tegenover de bank. Haelterman schonk de wijn in en gaf haar een glas. Ze klonken. De wijn had een diepe, donkere kleur.


 ‘Lekker,’ zei hij. Hij nam zijn sigaretten. ‘Stoort het als ik rook?’


 Chloë schudde haar hoofd.


 ‘Jij ook?’


 ‘Nee, dank je. Ik ben gestopt. Nog niet zo lang geleden. Tweeënhalve maand.’


 Haelterman legde het pakje terug op de salontafel.


 ‘Je moet voor mij niet…’


 Hij wuifde haar woorden weg.


 ‘Vertel nu maar wat niet over de telefoon kon.’


 ‘Oké.’ Chloë schoof naar de rand van haar fauteuil. ‘Ik heb er op weg hiernaartoe nog eens over nagedacht. Volgens mij is het zo gegaan: in het eerste testament waren niet Lidwina en haar kinderen de belangrijkste erfgenamen, maar iemand anders. Akkoord?’


 Haelterman knikte. Dat leek hem een logische premisse. Waarom moest er anders een nieuwe versie komen?


 ‘Wie erfde oorspronkelijk dan het gros van Louises bezittingen?’ vroeg Chloë retorisch. ‘Waarschijnlijk jij. Nog altijd akkoord?’


 ‘Nee,’ zei hij. ‘Dit keer niet. En wel om de simpele reden dat we dat niet met zekerheid weten.’


 ‘Niet met zekerheid, maar de kans is wel groot, aangezien Louise jou het meest mocht. In elk geval veel meer dan Lidwina en dat addergebroed van haar.’


 ‘Je drukt je heel beeldend uit,’ zei Haelterman. ‘Maar goed, ga verder.’


 ‘Bekijk de situatie eens vanuit hun standpunt. Stel: ze willen het testament veranderen omdat het in hun nadeel is, maar ze zitten met het gegeven dat Louise jou graag mocht en dat jij daarom verwacht veel te erven.’


 ‘Maar dat is niet…’


 ‘Wacht, laat me uitspreken. Aan de andere kant speelt het in hun voordeel dat het voor de buitenwereld normaal lijkt dat zij als naaste familieleden de hoofdbegunstigden zijn. Het probleem is alleen dat ze jou niet volledig kunnen onterven. Dat zou te veel opvallen en jou achterdochtig maken. Wat doen ze dus? Ze laten jou alles erven waar je beroepshalve in geïnteresseerd bent. De inboedel van de doka, de bibliotheek over fotografie en zelfs de kostbare Leica. Aan die beslissing zit een prijskaartje vast, maar ze slaan er wel twee vliegen mee in één klap. Ten eerste: jij bent tevreden, want als ver familielid erf je toch iets en allemaal dingen waarvan het logisch is dat ze jou werden toegewezen. Ten tweede: ze halen zelf de hoofdprijs binnen zonder dat iemand argwaan krijgt, want Louise is jou niet vergeten terwijl haar enige andere achterneef, David Vranckx – hun kleinzoon en zoon tussen haakjes – niet eens in het testament voorkomt.’


 Chloë sloeg haar benen over elkaar en voegde eraan toe: ‘Met andere woorden: wat jij geërfd hebt, is voor de buitenwereld niet meer dan een afleidingsmanoeuvre en voor jou een doekje voor het bloeden.’


 Haelterman had met stijgende verbazing geluisterd. Voor het eerst rees het akelige vermoeden in hem op dat er wel iets van waarheid kon zitten in de analyse die hij net te horen had gekregen.


 Hij greep naar zijn glas en dacht na.


 ‘Je vergeet iets,’ zei hij. ‘Het testament is handgeschreven. Hoe kan dat? Tenzij de inhoud precies weergeeft wat tante Louise wilde.’


 ‘Kom nou, Dries.’ Chloë maakte een wegwerpgebaar. ‘Hoe moeilijk is het om een oud mens te manipuleren dat verward is omdat ze zo zwaar onder de pijnstillers zit dat ze niet eens meer tot tien kan tellen. Wanneer heb je Louise voor het laatst gezien?’


 ‘Veel te lang geleden,’ mompelde Haelterman met een vleugje zelfverwijt.


 ‘Ik heb haar een maand voor haar dood nog opgezocht. Het viel me toen al op dat ze niet in haar gewone doen was. Ze leek afwezig, apathisch. Ik heb er op dat ogenblik niet bij stilgestaan, maar vermoedelijk was ze toen al gedrogeerd. Trouwens, een paar weken later ben ik nog eens bij haar langs geweest, maar Paula wilde me niet binnenlaten, zogezegd omdat Louise te ziek was om bezoek te ontvangen. Drie dagen later: hetzelfde verhaal. Nu pas begrijp ik wat er aan de hand was: Louise werd afgeschermd. Ze mocht met geen mens meer contact hebben. En waarom was dat, denk je? Omdat niemand mocht merken dat ze nauwelijks nog helder kon denken.’


 Haelterman schudde nukkig zijn hoofd.


 ‘Dat is achteraf conclusies trekken. Je hebt geen enkel bewijs voor wat je zegt.’


 ‘Misschien niet, maar aan welke ziekte zou Louise dan wel geleden hebben? Tenslotte is ze volgens de overlijdensverklaring aan een hartstilstand gestorven. Heel onverwacht dus en niet als gevolg van een aanslepende kwaal.’ Chloë reikte naar haar glas op de salontafel. ‘Het zou me trouwens niet verbazen als haar hart het begeven heeft omdat ze zo zwaar verdoofd was. Vergeet niet dat Lydia’s man arts is. Zo iemand kan aan alles komen, ook aan morfine.’


 Haelterman slikte. Hij wist niet meer wat hij moest denken. Maar als het waar was wat Chloë beweerde, dan was er voor hun ogen iets verschrikkelijks gebeurd. Dan was tante Louise het slachtoffer geworden van… Hij boog zich naar voren, nam zijn pakje sigaretten en stak er nu toch eentje op.


 ‘En wat dat testament betreft,’ ging Chloë onverbiddelijk door, ‘geloof ik nooit dat het van 15 juli dateert. Volgens mij is het een stuk recenter. Ik denk dat ze Louise een tekst hebben laten overschrijven toen ze daar fysiek nog toe in staat was, maar mentaal al zo verward dat ze niet meer besefte wat ze deed.’


 ‘Je bedoelt dat het testament geantidateerd is?’


 ‘Ja.’


 Haelterman zag de scène met zijn moeizaam schrijvende oudtante al voor zich. Hij mocht er niet aan denken.


 ‘Op het ogenblik zelf sta je bij al die dingen niet stil,’ zei Chloë. ‘Maar hoe vreemd was het niet dat Paula destijds bij Louise is gaan inwonen? Ik bedoel: uitgerekend Paula!? Zie je haar al als zorgzame hulp? Of als liefhebbende verpleegster? Laat me niet lachen. Dat mens heeft geen bloed, maar vitriool in haar aders.’


 Haelterman trok nerveus van zijn sigaret. Dat laatste klopte. Paula was echt niet het gedienstige type dat zichzelf wegcijferde om maandenlang een oud, hulpbehoevend mens bij te staan. En toch waren er geen vragen bij hem gerezen toen ze aangeboden had om bij tante Louise te gaan inwonen. Toch had hij stilzwijgend toegestemd. Omdat het hem goed uitkwam. Omdat het hem de verantwoordelijkheid uit handen nam zelf iets te doen.


 Hij keek naar de jonge vrouw tegenover hem. Ze had gelijk, hij was naïef geweest. Of beter: hij had zich onverschillig gedragen en dat, besefte hij, was nog een stuk erger. Maar als het inderdaad allemaal zo gebeurd was als zij het voorstelde, hoe konden ze dat dan ooit bewijzen?


 Hij drukte de peuk van zijn sigaret uit en wreef vermoeid over zijn ogen.


 ‘Wat nu?’ vroeg hij.


 ‘Ik heb geen flauw idee,’ zuchtte Chloë.
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De klok van de Sint-Geertruikerk had net halftwaalf geslagen toen Chloë thuiskwam. Ze was in een prettige stemming, lichtjes beneveld maar niet dronken, een beetje verrast over het verloop van de avond, al was de aanleiding van haar bezoek nooit ver weg geweest en hadden ze het later nog een paar keer over Louise gehad en over de manier waarop ze de ware omstandigheden van haar dood aan het licht konden brengen.


 Aanvankelijk was Dries compleet van de kaart geweest door wat ze over het testament en de machinaties van zijn familie had gezegd. Hij sprak het niet uit, maar ze merkte dat hij boos was op zichzelf en dat hij het zich verweet zijn oudtante aan haar lot overgelaten te hebben. Eigenlijk kwam het erop neer dat hij zich verantwoordelijk voelde voor iets waar hij niet verantwoordelijk voor was en dat had ze hem een paar keer op het hart gedrukt ook. Niemand, en dus ook hij niet, pleitte ze, had kunnen voorzien dat alles zich zo snel zou afspelen. Sterker nog, als iemand zich al verwijten moest maken, dan was zij het wel. Na de dood van haar moeder had ze een vermoeden gehad van wat er gaande was en toch had ze de zaak op zijn beloop gelaten. Ze was wel met haar verdenking naar de politie gestapt, maar die had bij gebrek aan bewijzen niets ondernomen. Hoe had hij dan kunnen verhinderen dat zijn familieleden hun plan uitvoerden? Hij had niet eens geweten dat de dood van haar moeder geen ongeval was geweest.


 Zodra Chloë hem daarop gewezen had, was Dries wat milder geworden voor zichzelf, maar tegelijk ook resoluter om iets te ondernemen. Voor haar ogen zag ze zijn houding omslaan van gelaten schuldbesef naar verbeten vastberadenheid en een tijdlang was het gesprek erover gegaan welke middelen er tot hun beschikking stonden om de misdaad aan te klagen. De uitkomst was weinig hoopgevend. Zonder bewijzen zou de politie hen nooit geloven en met welke argumenten konden ze hun gelijk aantonen? De overlijdensverklaring was wettelijk, het lijk was gecremeerd, het testament handgeschreven en door de notaris bekrachtigd… Ze hadden, met andere woorden, niets tastbaars waarmee ze de politie konden overtuigen.


 Op dat punt aanbeland had Dries gevraagd of ze honger had. Het was intussen al over achten en hij had, zei hij, sinds de ochtend niets meer gegeten. Meteen was hij de keuken ingedoken en had een kanjer van een omelet gemaakt met schijfjes tomaat, plakjes ham en verse peterselie. Een tweede fles wijn werd ontkurkt en terwijl ze op hun knieën aan de salontafel zaten te smikkelen, was het gesprek geleidelijk aan persoonlijker geworden. Dries had over zijn reis naar Italië verteld, over zijn werk als fotograaf… en ja, over de rol die zijn oudtante daarin had gespeeld. Verrast had Chloë toegegeven dat voor haar hetzelfde gold. Zonder Louise had ze misschien nooit de stap gezet om journaliste te worden.


 Het was opvallend hoe vaak de oude vrouw in hun beider verhalen opdook en meer dan een uur lang wisselden ze herinneringen uit, lachten om de vaak ongelooflijke avonturen waarover Louise had verteld en vroegen zich af hoeveel daarvan echt was gebeurd. Tegen de tijd dat ze klaar waren met eten, had Chloë een heel ander beeld van Dries Haelterman. Sinds de tentoonstelling twee jaar eerder beschouwde ze hem als het type van de afstandelijke kunstenaar, vol van zichzelf en alleen geïnteresseerd in de dingen waar hij mee bezig was, maar nu ontdekte ze dat hij lang niet zo zelfbetrokken was als op het eerste gezicht leek en dat er achter de façade van artistieke bravoure een gevoelig man schuilging die oprecht verdrietig was over de dood van zijn oudtante.


 Hoe geanimeerd de rest van het gesprek ook was geweest, de avond was in mineur geëindigd omdat ze zich bij het afscheid gerealiseerd hadden dat ze geen stap verder gekomen waren. Dries had gezegd dat hij de volgende dag naar het huis van zijn oudtante ging om zijn erfdeel op te halen en dat hij daarbij zijn ogen de kost zou geven, maar wat hij daarmee hoopte te bereiken, was niet duidelijk. Chloë had er ook niet naar gevraagd omdat ze hem niet wilde ontmoedigen en ze te moe was en te veel gedronken had om nog helder te kunnen denken.


 In de loft legde ze gewoontegetrouw haar sleutels in de majolicaschotel op de commode naast de deur. Ze zag dat ze in haar haast haar mobiel had laten liggen. Er stonden twee berichten op de voicemail. Het eerste was van Lukas die op schuldbewuste toon voorstelde om volgend weekend af te spreken en nog eens te praten. Het tweede kwam van Cedric Hemeleers.


 Chloë luisterde drie keer naar het bericht en nog begreep ze niets van zijn onsamenhangende gebrabbel.


Er is iets verschrikkelijks gebeurd, klonk het paniekerig. Iets waar ik dringend met jou over moet praten. Vergeet voorlopig het artikel. Ik wil niet dat je iets publiceert over wat we hebben gezegd. Eerst wil ik zekerheid over wat er aan de hand is. Als ik gelijk heb… ik ben bang dat ik gelijk heb… Het is ronduit verschrikkelijk. Ik had nooit gedacht dat na zo lange tijd… Wacht vooral met het artikel. En bel me zo snel mogelijk. Vandaag nog. Het geeft niet hoe laat.


 Chloë kreeg kop noch staart aan het bericht. Waar had Hemeleers het in godsnaam over? Ze belde terug, maar kreeg zijn voicemail. Hoe kon dat nu? Als je verwachtte dat iemand contact met je opnam, dan bleef je toch in de buurt van je mobiel? Ze probeerde het opnieuw. Met hetzelfde resultaat. Wat nu? Het was bijna twaalf uur. Ze kon toch moeilijk midden in de nacht bij hem gaan aanbellen?


 Ze besloot om een douche te nemen en het daarna nog eens te proberen. Terwijl het warme water over haar rug en schouders liep, vroeg ze zich af wat ze met het voorstel van Lukas aan moest. Waarom wilde hij nog eens praten? Iets aan hun situatie veranderen kon toch niet. Hij was niet van plan om zijn baan in Amsterdam eraan te geven en zij weigerde om daarheen te verhuizen. Een patstelling dus. Nee, ze zag een afspraak niet zitten. Het enige wat er zou gebeuren, was dat de wond opnieuw werd opengereten en daar voelde ze absoluut niets voor.


 Chloë trok haar kamerjas aan, installeerde zich op het bed en belde opnieuw naar Hemeleers. Weer niets. Alleen zijn voicemail. Ongeduldig gooide ze haar mobiel op het kussen naast haar. Waarom wilde Hemeleers niet dat ze het artikel over Joris Dehaene publiceerde? Had hij het zich weer in zijn hoofd gehaald dat iemand er met zijn ideeën vandoor zou gaan? De man was een paranoïcus van het zuiverste water. Ze had vandaag een paar uur aan het uitschrijven van haar notities besteed en ze was heus niet van plan om al dat werk verloren te laten gaan.


 Haar oog viel op het beeld van Harry Elström waarover ze het met Dries had gehad. Het stond op haar werktafel, naast de jugendstilbureaulamp die weliswaar niet authentiek was, maar die ze ook van haar moeder had geërfd. De terracottafiguur was ongeveer veertig centimeter groot, ongepolychromeerd, en stelde Johannes de Evangelist voor met op zijn linkerschouder een adelaar, het symbool van de hoge vlucht die de goddelijke inspiratie kon nemen. Volgens de christelijke iconografie waren alle vier de evangelisten vergezeld van een gevleugeld wezen. Bij Marcus was dat een leeuw, bij Lukas een rund en bij Matteüs een mens. Waarom Louise de groep opgesplitst had en haar moeder maar één beeld cadeau had gedaan, wist Chloë niet. Dries had gelijk met zijn opmerking dat de vier figuren bij elkaar hoorden.


 Toen haar moeder met het beeld was thuisgekomen – slechts een paar weken voor haar dood – had ze verteld dat de beeldengroep een voorstudie was van een set beelden van meer dan twee meter groot die tegenwoordig tentoongesteld stonden in de universiteitsbibliotheek op het Ladeuzeplein. Elström, die een tijdlang in Leuven professor plastische kunsten was geweest, had bij zijn dood in 1993 de hele inhoud van zijn atelier aan de universiteit nagelaten, behalve de vier kleine terracottabeelden. Waarom Louise uitgerekend die stukken van hem had geërfd, wist Chloë niet en ze had ook nooit aan haar moeder gevraagd waarom ze er eentje cadeau had gekregen.


 Het vreemde was dat er zich al een koper voor het beeld had aangediend. Hooguit een week na haar moeders dood stond Denijs Leeters eensklaps bij haar op de stoep met de vraag of ze hem de Johannes wilde verkopen. Chloë had het voorstel van de hand gewezen, maar Denijs was blijven aandringen en had zelfs een prijs geboden die ver boven de waarde lag. Op haar vraag waarom hij het beeld per se wilde hebben, had hij iets gemurmeld over zijn antiekzaak in Brussel waar geregeld een klant over de vloer kwam die geïnteresseerd was in het werk van Elström. De uitleg was zo overduidelijk verzonnen dat Chloë er dwars doorheen keek. Denijs had nog eenmaal een hoger bod gedaan en was toen onverrichter zake afgedropen.


 Sindsdien had ze niet meer aan het voorval gedacht, maar in het licht van wat er de afgelopen week allemaal was gebeurd, vroeg Chloë zich af waarom Denijs destijds zoveel belangstelling voor het beeld had gehad en vooral: waarom hij er zoveel geld voor had willen betalen. De som die hij geboden had, was zo hoog dat hij het werk onmogelijk met winst had kunnen verkopen.


 Ze wipte van het bed, nam het terracottabeeld in haar handen en bekeek het van alle kanten. De roodbruine figuur was hol, want de opening aan de onderkant was opgevuld met wit gips, waarschijnlijk om de voet meer gewicht te geven en het beeld voldoende stabiliteit. Voor de rest viel haar niets speciaals op. Het enige opmerkelijke was dat de kunstenaar de adelaar op de linkerschouder van de apostel had afgebeeld en niet aan zijn voeten, zoals gebruikelijk.


 Chloë zette het werk terug op zijn plaats. Misschien, dacht ze, was het interessant om eens een artikel te wijden aan Harry Elström. De kunstenaar was van Deense afkomst, maar had zich in de jaren twintig van de vorige eeuw in het Brusselse gevestigd. Van haar studies herinnerde ze zich dat hij beschouwd werd als één van de toonaangevende vernieuwers op het gebied van religieuze beeldhouwkunst en aangezien een belangrijk deel van zijn werk in Leuven te bezichtigen viel, zou het haar niet veel moeite kosten om haar artikel te illustreren met enkele foto’s van zijn beelden.


 Ja, het idee sprak haar wel aan. Het was bijna twintig jaar geleden dat Elström overleden was en hoewel hij als kunstenaar niet in de vergetelheid was geraakt zoals Joris Dehaene, was hij ook niet echt bekend bij het grote publiek en had zijn werk nooit de erkenning gekregen die het verdiende. Bovendien zou het artikel aansluiten bij dat over Dehaene omdat de twee mannen vrienden waren geweest en deel hadden uitgemaakt van dezelfde verzetsgroep. Als Hemeleers aan de rem trok en de publicatie van het stuk over zijn oudoom tegenhield, dan had ze tijd over om iets anders te schrijven. Kon ze meteen ook eens naar de universiteitsbibliotheek gaan om foto’s te maken van het uitvergrote exemplaar van haar beeld. Misschien gebruikte ze de evangelist wel als illustratiemateriaal, dat zou aan het artikel een persoonlijke toets geven.


 Met een geeuw sloeg Chloë het dekbed terug, kroop tussen de lakens en knipte het nachtlampje uit. Heel even hield de gedachte aan Hemeleers haar nog wakker, toen namen de herinneringen aan de voorbije avond het over en viel ze met een glimlach in slaap.
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Op woensdagochtend riep Berg een vergadering bijeen om een stand van zaken op te maken en het werk te verdelen onder de manschappen die hem ter beschikking stonden. Ze waren met vier: hijzelf, Coens, Zeebos en Glenn. Het begon ermee dat hij enkele vragen te beantwoorden kreeg over zijn reis naar Rome, maar zodra dat afgehandeld was, kwam hij ter zake en haalde de dreigbrief van Verschuren tevoorschijn. Net als de vorige dag wees hij op de spelfout in de tekst en herhaalde zijn idee dat de brief mogelijkerwijs niet door de professor was geschreven.


 Hij zweeg om te zien welk effect zijn woorden sorteerden. Coens kende de theorie al; Glenn keek alsof hij water zag branden; Zeebos schudde ongelovig zijn hoofd.


 ‘Hoe kan het dan,’ vroeg hij, ‘dat ik alleen Verschurens vingerafdrukken gevonden heb?’


 ‘Het enige wat ik kan bedenken,’ antwoordde Berg, ‘is het volgende. Nemen we even aan dat iemand van plan was om Elias Verschuren uit de weg te ruimen.’


 ‘Waarom? Met welk motief?’


 ‘Dat weet ik niet en voorlopig doet dat er ook niet toe. Laten we het eerst over de mogelijkheid hebben dat de brief niet van hem is. Voorlopig is dat de enige aanwijzing dat er kwaad opzet in het spel kan zijn.’


 ‘Oké,’ zei Zeebos. ‘Ga verder.’


 ‘Wie een moord begaat, probeert zijn sporen uit te wissen of ervoor te zorgen dat de verdenking niet op hem valt. Akkoord?’


 De drie mannen knikten.


 ‘Nu wist de moordenaar ongetwijfeld dat Verschuren een fervent tegenstander was van het opruimen van de archeologische site op het Fochplein. De man heeft tenslotte hoogstpersoonlijk een betoging op touw gezet tegen de plannen van het stadsbestuur. Dus wat doet de dader? Hij laat zijn slachtoffer in dat verband een dreigbrief aan de burgemeester schrijven met als logisch gevolg dat de politie in die richting gaat zoeken en hijzelf buiten schot blijft.’


 Zeebos keek sceptisch.


 ‘Allemaal goed en wel,’ zei hij, ‘maar hoe komen Verschurens vingerafdrukken dan op de enveloppe en de brief?’


 ‘Daar heb ik de halve nacht over liggen piekeren,’ antwoordde Berg. ‘Maar misschien is de verklaring heel simpel en heeft de moordenaar de enveloppe gewoon bij Verschuren in de bus gestoken. Toen die hem de volgende ochtend vond, heeft hij de brief natuurlijk gelezen. Dat doet iedereen als de enveloppe niet is dichtgeplakt, zelfs als er een andere naam op staat.’


 ‘En toevallig… heel toevallig heeft Verschuren diezelfde brief in zijn binnenzak zitten als hij wordt vermoord. Kom nou, Thomas! Hoe kon de dader weten dat Verschuren hem zou meenemen?’


 ‘Dat kon hij niet, maar dat was ook niet nodig. De moordenaar wist dat we de flat van het slachtoffer zouden doorzoeken en de brief vinden. Dat Verschuren hem op zak had gestoken, was waarschijnlijk niet eens voorzien, maar voor de moordenaar was het mooi meegenomen. Een bonus, zeg maar.’


 Zeebos wreef over zijn kale knikker, iets wat hij altijd deed als hij met een probleem werd geconfronteerd.


 ‘Zo kan het misschien in z’n werk zijn gegaan,’ gaf hij toe. ‘Maar al bij al blijft het een hypothese.’


 ‘Juist. Daarom wil ik dat je Verschurens printer onderzoekt en nagaat of de brief daarop is uitgeprint.’


 Zeebos keek alsof hij daar zelf op had moeten komen.


 ‘Er is nog iets,’ mengde Coens zich in het gesprek. ‘Als de dader de brief aan Verschuren heeft bezorgd, dan spreken we van moord met voorbedachten rade?’


 ‘Ik denk dat we daarvan kunnen uitgaan, ja.’


 ‘Maar hoe wist de moordenaar dat Verschuren die ochtend op de site zou zijn?’


 ‘Daarop,’ zuchtte Berg, ‘heb ik nog geen antwoord. Heeft hij hem voor zijn deur staan opwachten en is hij hem gevolgd? Of heeft hij Verschuren telefonisch gevraagd om naar het Fochplein te komen? Ik weet het niet.’


 ‘In dat geval moeten ze elkaar gekend hebben,’ zei Glenn.


 ‘Niet noodzakelijk,’ weerlegde Coens. ‘Verschuren had die dag ook een afspraak met Chloë Winters. Ze heeft me verteld dat ze de man nooit eerder had ontmoet. Misschien had Verschuren die ochtend met nog iemand afgesproken die hij niet kende.’


 Chloë Winters… Het noemen van de naam herinnerde Berg eraan dat hij nog altijd contact met haar moest opnemen, maar eerst… Hij wendde zich tot Glenn.


 ‘Is de toegangscode van Verschurens computer al gekraakt?’


 ‘Nog niet, chef.’


 ‘Zet er vaart achter, wil je. En jij, Coens, jij begint aan…’


 ‘De telefoongegevens van Verschuren, ik weet het.’


 ‘Goed, zodra die…


 Berg werd onderbroken door het gerinkel van de telefoon op zijn bureau. Hij nam de hoorn van de haak.


 ‘Hallo, met de dienst geweld.’


 ‘Hoofdinspecteur? Linda van de receptie hier. Er staat een vrouw bij me die u dringend wil spreken.’


 ‘Heeft die vrouw ook een naam?’


 ‘Sorry. Ze heet Yvonne Creten. Het gaat over de man die vorige week zondag op het Fochplein gevonden is.’


 ‘Zeg haar dat ik kom.’ Berg legde de hoorn neer. Vanochtend was de naam van Elias Verschuren in een paar kranten verschenen. Hij hoopte dat Yvonne Creten de vrouw was van op de foto in de flat van het slachtoffer.


 ‘Zo, dat was het voor nu,’ zei hij. ‘Iedereen weet wat te doen?’


 De mannen stonden op. Bij de deur nam Zeebos hem apart.


 ‘Thomas, ben je zaterdagavond vrij?’


 ‘Ik dacht van wel, ja.’


 ‘Zin om thuis te komen eten? Lisa wilde je graag nog eens uitnodigen.’


 Berg mocht Zeebos’ vrouw, op één ding na. Sinds zijn relatie met Manon bruusk was geëindigd, had Lisa het zich in haar hoofd gehaald dat iemand hem over de klap heen moest helpen en wie kon dat beter, scheen ze te denken, dan een nieuwe vriendin? Vandaar dat ze al twee pogingen ondernomen had om hem aan iemand te koppelen. De eerste keer aan een gescheiden boekhoudster die zo krampachtig haar best had gedaan om bij hem in de smaak te vallen dat ze er een averechts effect mee had bereikt. De tweede keer aan een vrouw die in haast elke zin een Engels woord gebruikte zonder dat daar een aanwijsbare noodzaak voor bestond en hem al na een uur op de zenuwen had gewerkt.


 ‘Heeft Lisa weer één van haar vriendinnen uitgenodigd?’ vroeg hij achterdochtig.


 Zeebos kuchte.


 ‘Dat zou kunnen.’


 ‘Jan?’


 ‘Nou ja, met vier tafelt het toch gezelliger dan met drie.’


 Dat hing er natuurlijk vanaf, dacht Berg, wie die vierde was.


 ‘Luister, ik hou er niet van om telkens opnieuw…’


 ‘Het is een heel interessante vrouw dit keer,’ viel Zeebos hem in de rede. ‘Mooi. Intelligent. Belezen.’


 ‘Jan, alsjeblieft, ik…’


 ‘Een operaliefhebster,’ voegde Zeebos eraan toe alsof hij zijn belangrijkste troef voor het laatst gehouden had.


 Berg nam zijn vriend argwanend op.


 ‘Een operaliefhebster, hè?’


 ‘Echt waar.’


 Zeebos keek hem bijna smekend aan. Berg wist dat hij thuis de wind van voren zou krijgen als hij de invité niet mee aan tafel kreeg.


 ‘Mag ik er tot morgen over nadenken?’


 ‘Natuurlijk… natuurlijk…’ Zeebos wreef enigszins opgelucht over zijn hoofd en maakte zich uit de voeten.


 Berg keek hem na met een mengeling van vermaak en ergernis terwijl hij bij zichzelf de bedenking maakte dat hij Lisa dringend aan haar verstand moest brengen dat hij niet zat te springen om aan een nieuwe relatie te beginnen. Voor sommige mensen leek het ondenkbaar dat je best een tijdlang zonder partner door het leven kon.


 De vrouw die bij de receptiebalie op hem stond te wachten, droeg een ouderwetse regenjas die ter hoogte van haar middel met een ceintuur was ingesnoerd. Berg herkende haar onmiddellijk. Het was inderdaad de vrouw van op de foto.


 ‘Mevrouw Creten? Thomas Berg.’ Hij gaf haar een hand. ‘Gaat u mee? Dan zoeken we een plaats waar we rustig kunnen praten.’


 Hij ging haar voor naar één van de verhoorkamers om de hoek. Het viel hem op dat ze zenuwachtig was. Hij besloot om zich voorlopig op de vlakte te houden en haar zelf over de brug te laten komen.


 ‘Vertelt u eens, mevrouw. Wat kan ik voor u doen?’


 ‘Ik ben…’ Ze stopte en begon opnieuw. ‘Ik ken… kende de man die zondag op het Fochplein gevonden is.’


 ‘U bedoelt Elias Verschuren?’


 ‘Ja.’ De vrouw friemelde aan de schouderriem van haar handtas.


 ‘Waren hij en u vrienden? Collega’s?’


 ‘Nee, we hadden een relatie. Enfin, tot voor kort.’


 De vrouw scheen te aarzelen om verder te gaan. Toen rechtte ze haar rug alsof ze een besluit had genomen.


 ‘Elias was een heel gepassioneerd man, hoofdinspecteur. Hij kon ongelooflijk fanatiek in iets opgaan en dan bestond de rest van de wereld niet meer, ikzelf inbegrepen.’ Ze glimlachte onzeker. ‘Eén van zijn stokpaardjes was de geschiedenis van het Fochplein. Toen daar een paar weken geleden archeologisch onderzoek werd uitgevoerd, was Elias in de wolken omdat de kelder van zijn voorouderlijk huis ook was blootgelegd. U kunt zich dus wel voorstellen hoe ontzet hij was toen het stadsbestuur besloot om de site op te ruimen omdat er een ondergrondse fietsenstalling voor in de plaats moet komen. Vanaf dat moment had hij maar één doel meer voor ogen: de kelders koste wat kost te beschermen. Hij heeft tientallen brieven geschreven, een petitie laten circuleren, een betoging georganiseerd… Kortom, hij was als het ware bezeten van het idee om…’


 De vrouw maakte haar zin niet verder af en boog het hoofd. Berg zag dat ze moeite had om haar tranen te bedwingen. Hij gaf haar de tijd om de draad van haar verhaal weer op te pakken.


 ‘Hoe dan ook, ik heb Elias voor mijn ogen zien veranderen van een vriendelijk en zachtaardig man in een fanatiekeling die nog maar aan één ding kon denken. In die mate zelfs dat hij overdag de bouwvakkers op het Fochplein ging uitschelden, alsof die iets met het besluit van de stad te maken hadden. Eén keer is het daarbij bijna op een vechtpartij uitgedraaid met de mannen van De Bruin. Dat is de aannemer van de werkzaamheden die…’


 ‘Ik weet wie De Bruin is,’ onderbrak Berg haar. ‘Heeft meneer Verschuren ook de site op het internet geopend waarin opgeroepen werd om de werkzaamheden te saboteren?’


 De vrouw keek gegeneerd. Ze knikte.


 ‘Van toen af ging het van kwaad tot erger. Elias kreeg zelfs dreigtelefoontjes.’


 ‘Van wie?’


 ‘Dat weet ik niet, maar ik vermoed dat De Bruin erachter zat. Op dat ogenblik heb ik een einde gemaakt aan onze relatie. Ik kon het niet langer aan. Elias werd almaar verbetener en wilde van geen ophouden weten. Hij lachte om die bedreigingen, maar ik was bang geworden, heel bang.’


 Berg dacht na. Die telefoontjes moesten geregistreerd staan. Hij nam zich voor om het er straks met Coens over te hebben.


 ‘Weet u ook iets van een dreigbrief?’


 ‘Nee, het waren alleen telefoontjes, geen…’


 ‘Ik heb het over een dreigbrief die meneer Verschuren geschreven heeft. Aan de burgemeester, met name.’


 De vrouw staarde hem verward aan.


 ‘Nee… Nee, daar weet ik niets van.’


 ‘Maar u acht meneer Verschuren daar wel toe in staat?’


 Ze aarzelde.


 ‘Misschien. Elias was op het eind zichzelf niet meer. Het kon er bij hem eenvoudigweg niet in dat men zo respectloos met het verleden omsprong. Iemand moet die idioten een halt toeroepen, zei hij vaak. En als ik het niet doe, wie dan wel?’


 Berg begon stilaan te vrezen dat hij zich had vergist. Zoals Yvonne Creten haar ex-vriend beschreef, was het best mogelijk dat de dreigbrief van Verschuren kwam. En toch vertelde zijn instinct hem iets anders. Tenzij het onderzoek van de printer het tegendeel uitwees, weigerde hij te geloven dat Verschuren de brief zelf had geschreven.


 ‘Is er nog iets wat u me wilt vertellen, mevrouw?’


 ‘Ja,’ zei ze. ‘In de krant stond dat Elias’ dood het gevolg kon zijn van een ongeluk, maar dat geloof ik niet. Volgens mij heeft iemand hem geduwd en ik weet ook wie: De Bruin. En als hij het niet was, dan één van zijn mannen.’


 ‘Hebt u daar bewijzen voor?’


 ‘Nee… nee, dat niet.’


 ‘Waarom komt u nu pas met dit verhaal naar ons?’


 ‘Omdat ik tot vandaag niet wist wat er was gebeurd. In de krant van maandag stond alleen dat het om een man van middelbare leeftijd ging. Ik had nooit gedacht… Sinds vorige week heb ik Elias niet meer gezien of gesproken. Ik zei toch dat ik een eind aan onze relatie had gemaakt. Maar toen ik vanochtend zijn naam zag staan, toen… toen vond ik dat ik de politie over die dreigtelefoontjes moest vertellen.’


 ‘Daar hebt u goed aan gedaan.’


 ‘Ik hoop het.’


 Berg stond op. Yvonne Creten volgde zijn voorbeeld. Ze leek opgelucht dat ze haar verhaal had kunnen doen.


 ‘Het spijt me wat er met uw vriend is gebeurd,’ zei hij. ‘Maar ik kan u verzekeren dat we de zaak grondig zullen onderzoeken.’


 ‘Dank u. Dat stel ik op prijs.’


 Hij begeleidde de vrouw tot aan de uitgang en nam de lift naar boven. Het eerste wat er moest gebeuren, was een bezoek brengen aan De Bruin. Eens zien hoe hij zou reageren als de dreigtelefoontjes ter sprake kwamen.


 In het kantoor zat Coens te telefoneren. Berg hoorde hem zeggen: ‘Hij komt net binnen, meneer de onderzoeksrechter. Een momentje.’


 Zijn collega stak hem met een veelbetekenende blik de hoorn toe. Berg kon al raden wat hem te wachten stond.


 ‘Met Thomas Berg,’ zei hij zo onbewogen mogelijk.


 ‘Hove hier. Hebt u een goede vakantie gehad, hoofdinspecteur?’


 ‘Prima, dank u.’


 ‘Mooi weer gehad? Lekker gegeten? Interessante dingen gezien?’ Hoves stem klonk suikerzoet.


 ‘Net zoals u zegt.’


 ‘Fijn… fijn… Zoiets heeft een mens af en toe nodig, nietwaar?’


 ‘Dat is zo.’ Berg voelde tot in de toppen van zijn tenen dat de uitbarsting niet lang meer op zich zou laten wachten.


 ‘Weet u wat een mens ook nodig heeft, hoofdinspecteur?’ vroeg Hove op een toon die met elk woord dreigender werd. ‘Hij heeft het verdomme nodig dat zijn richtlijnen worden nagevolgd! Hoe haalt u het in uw hoofd om de naam van het slachtoffer vrij te geven als ik dat verboden heb?’


 ‘Het was gisteren te laat om nog te bellen,’ verdedigde Berg zich. ‘En daarbij, ik begrijp niet waarom de naam geheim moet blijven.’


 ‘Misschien omdat er belangen op het spel staan waarvan u niets afweet.’


 ‘Als dat zo is,’ antwoordde Berg kalm, ‘dan moet u van mij ook niet verwachten dat ik een degelijk onderzoek voer.’


 De hoorn vulde zich met een verblufte stilte. Nog voor de onderzoeksrechter zich weer in de hand had, zei Berg: ‘Het publiceren van de naam heeft trouwens al resultaat gehad. Ik heb net met de ex-vriendin van Verschuren gepraat. Ze was er zich tot op vandaag niet eens van bewust dat de man in de bouwput haar voormalige vriend was. Volgens haar is Verschuren vermoord. Als dader wijst ze De Bruin aan. Dat is de aannemer die…’


 ‘Ik weet wie De Bruin is!’


 ‘Naar het schijnt heeft Verschuren een reeks dreigtelefoontjes gekregen. Van De Bruin.’


 ‘Beweert die vrouw dat?’


 ‘Ja.’


 ‘Kan ze dat ook bewijzen?’


 ‘Nee.’


 ‘Zou het niet kunnen dat haar aantijging bedoeld is om de aandacht van zichzelf af te leiden?’


 ‘U bedoelt dat zij Verschuren geduwd heeft? Die gedachte is me tijdens het gesprek ook door het hoofd gegaan, maar ik geloof wat ze vertelt. Mijn buikgevoel zegt me dat…’


 ‘Uw buikgevoel? Dat is heel professioneel, hoofdinspecteur.’


 Berg liet de opmerking passeren.


 ‘Voorlopig geef ik haar het voordeel van de twijfel. Ik wil eerst horen wat De Bruin te vertellen heeft over die dreigtelefoontjes.’


 ‘Luister, Berg, ik wil dat u voorzichtig bent. De Bruin is niet de eerste de beste.’


 ‘Wat bedoelt u daarmee?’


 ‘Dat hij heel wat connecties heeft. Tot in de hoogste regionen.’


 ‘En dus?’


 ‘Wat en dus? Hebt u niet begrepen wat ik zei?’


 ‘Jawel,’ antwoordde Berg. ‘Maar wat wilt u daarmee insinueren?’


 ‘Ik insinueer niets!’ snauwde Hove die zich weer begon op te winden. ‘Maar het zou niet de eerste keer zijn dat u potten breekt en ik later de stukken moet lijmen. Voor u De Bruin confronteert, wil ik dat u meer hebt dan wat vage beschuldigingen van een ex-vriendin.’


 ‘Wat wilt u dan dat ik doe?’ sputterde Berg tegen. ‘Met een boog om hem heen lopen? Ik kan toch niet negeren dat er dreigtelefoontjes geweest zijn aan het adres van een man die een paar dagen later dood wordt aangetroffen. Op een werf van De Bruin nota bene.’


 ‘Dat laatste bewijst niets.’


 ‘Nee, maar we hebben wel de mobiel van Verschuren. Als blijkt dat de dreigtelefoontjes van De Bruin komen, dan…’


 ‘Dan neemt u eerst met mij contact op,’ onderbrak Hove hem.


 ‘Als u daarop staat.’


 ‘Dat doe ik. En nog iets, hoofdinspecteur. De werkzaamheden op het Fochplein hebben al genoeg vertraging opgelopen. De burgemeester staat erop dat ze op de afgesproken datum beëindigd zijn.’


 Berg wilde vragen wat daar zo belangrijk aan was toen hem een licht opging. De verkiezingen van volgend jaar! Daar ging het dus om. Daarom was het archeologisch team teruggefloten en mocht De Bruin niet afgeremd worden. Het Fochplein was een prestigeproject waarmee de partij van de burgemeester hoopte te scoren en veel te lang aanslepende werkzaamheden in het hart van de stad zou het gedrag van de kiezer ongetwijfeld negatief beïnvloeden. Berg kon zich de druk al voorstellen die er van alle kanten op de onderzoeksrechter werd uitgeoefend.


 ‘Ik heb nog een vraag,’ zei hij. ‘Als ik het goed begrepen heb, nam de burgemeester de dreigbrief niet serieus. Is dat wel verstandig? Moeten er geen voorzorgsmaatregelen getroffen worden?’


 ‘Waarom?’ vroeg Hove. ‘Er is toch geen gevaar meer? De schrijver van de brief is dood.’


 Dat, dacht Berg, valt nog te bezien.
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Om kwart voor vier stalde Haelterman zijn auto op het Sint-Jacobsplein, betaalde via zijn mobiel een uur parkeergeld en wandelde naar het huis van zijn oudtante. Al van ver zag hij voor de woning een grote, witte bestelwagen staan. De achterdeuren van het voertuig gaapten zijn richting uit; in de laadruimte waren enkele meubels met touwen vastgesjord. Toen hij dichterbij kwam, herkende hij de Engelse secretaire die bij tante Louise in de woonkamer had gestaan.


 Getroffen hield hij zijn pas in. Hoe dikwijls had hij tante Louise niet aan het meubel zien zitten? Als de schrijfklep was neergelaten, werden tientallen laatjes zichtbaar die op hem als kind een ongelooflijke aantrekkingskracht hadden uitgeoefend, maar in eentje kijken had nooit gemogen. Op zijn vraag waarom niet, had tante Louise gezegd dat iedereen recht had op een heel eigen plaatsje waar geheimen verstopt zaten die voor niemand anders bedoeld waren. Haar antwoord had het mysterie natuurlijk nog vergroot en zijn nieuwsgierigheid aangewakkerd, maar toch had hij nooit, ook niet wanneer hij alleen in de woonkamer was, één enkel laatje opengetrokken.


 In gedachten zag Haelterman al hoe zijn familieleden met respectloze onverschilligheid de inhoud uit de secretaire hadden gehaald en bijna tegelijkertijd herinnerde hij zich de pijnlijke momenten bij het leegmaken van zijn ouderlijke huis. Meer dan eens was hij op kasten of laden gestoten waarvan de inhoud hem met zoveel schroom vervulde dat hij zijn werk had moeten onderbreken omdat hij tot tranen toe was geroerd: jeugdfoto’s waarop zijn ouders jonger waren dan hij intussen zelf was, liefdesbrieven met een rafelig lint samengebonden, zijn moeders juwelenkistje met daarin haar verlovingsring… Elk mensenleven had zijn intieme getuigen en die uit hun verborgenheid tevoorschijn halen voelde bijna aan als een vorm van grafschennis.


 Op dat ogenblik kwamen twee mannen het huis uit met tussen hen in een commode met een bruingeaderd, marmeren blad. Hoewel Denijs met de rug naar hem toe liep, herkende Haelterman hem aan zijn paardenstaart en de zwartleren jekker die hij altijd droeg. De andere, een man van dezelfde leeftijd, had hij nooit eerder gezien. Misschien was het de vennoot met wie zijn achterneef een antiekzaak had in Brussel.


 Haelterman deed een stap opzij om de mannen door te laten. Bij de bestelwagen lieten ze kreunend hun vracht op het asfalt zakken. Pas toen merkte Denijs hem op. Zijn gezicht was rood aangelopen van de inspanning.


 ‘Ha, Dries,’ hijgde hij. ‘Help je even dit ding inladen? Het weegt een ton.’


 Haelterman keek van hem naar de commode en vandaar naar de bestelwagen. Zijn gedachten flitsten terug naar vroeger en voor zijn geestesoog verscheen opnieuw het interieur van tante Louises woning met meubelen en snuisterijen die nu, nog maar twee weken na haar dood, als buit werden weggesleept. Het was alsof er iets knapte in zijn hoofd. Zonder een woord draaide hij zich om en liep naar de voordeur. Achter zijn rug hoorde hij Denijs roepen: ‘Nou, dankjewel, hoor!’


 Het huis gaf de indruk uitgekleed te zijn. Overal waren meubels verdwenen, schilderijen van de muren gehaald, luchters afgekoppeld en tapijten opgerold. Her en der stonden stapels kartonnen dozen; elders lagen volgepropte vuilniszakken op hopen bij elkaar. Terwijl hij van kamer tot kamer ging, had Haelterman het gevoel alsof hij in een onbekende woning rondliep, zo vervreemdend werkten de halflege ruimtes. Hij vroeg zich af wanneer dit allemaal was gebeurd. Het testament was pas gisteren geopend, maar de toestand van het huis bewees dat er al dagenlang in was gewerkt. Dat kon alleen maar, dacht hij, als zijn familie op voorhand had geweten hoe de bezittingen waren verdeeld.


 ‘Zo, je bent er.’


 Haelterman draaide zich om. In het deurgat stond Paula. Ze droeg haar haar zoals gewoonlijk in een knotje en had een leesbril op de neus.


 ‘We hebben de boeken al ingepakt,’ zei ze. ‘De dozen staan klaar.’


 Ze ging hem voor naar de kamer die tante Louise haar bibliotheek had genoemd, omdat drie van de vier muren met boekenrekken waren bekleed. Eén ervan was nagenoeg leeg. Op het eikenhouten bureau met gebeeldhouwde leeuwenkoppen zag Haelterman de Leica liggen, samen met enkele andere voorwerpen die de ruimte hadden opgesierd. Ook de drie beelden van Elström waren erbij.


 Zonder aandacht te schenken aan de kartonnen dozen, liep hij naar het bureau en inspecteerde het fototoestel. Het leek in orde. Hij voelde Paula’s ogen in zijn rug. Wat hem bezielde, wist hij niet, maar ineens hoorde hij zichzelf zeggen:


 ‘Ik dacht dat er vier van dit soort beelden waren.’


 Hij draaide zich om en keek zijn achternicht vragend aan. Het duurde enkele tellen eer ze antwoordde: ‘Eén ervan is weg. Ik weet niet waar naartoe.’


 Haelterman deed zijn best om een spijtig gezicht te trekken terwijl hij zich afvroeg of Paula loog of echt niet wist dat tante Louise het terracottabeeld aan haar gezelschapsdame cadeau had gedaan. Hij legde de Leica terug en nam één van de beelden van het bureaublad. Op de rechterschouder van de evangelist was een stierenkop afgebeeld. Hij draaide de figuur om. Aan de achterkant, helemaal onderaan, stonden de letters EH.


 ‘Ik heb liever niet dat je daar aankomt,’ snibde Paula. ‘Straks gaat het nog stuk.’


 Haelterman zette het beeld terug. De achterliggende gedachte van de opmerking was duidelijk: dat is nu van mij, blijf er dus af. De vanzelfsprekendheid waarmee zijn achternicht tante Louises eigendom opeiste, stuitte hem tegen de borst.


 Hij draaide zich opnieuw naar het deurgat.


 ‘Wat het materiaal in de kelder betreft, zou ik graag…’


 ‘Dat zullen we een andere keer moeten regelen,’ onderbrak Paula hem. ‘De donkere kamer is op slot en we kunnen de sleutel nergens vinden.’


 ‘Die hing altijd aan een spijker naast de keldertrap.’


 ‘Wel, daar hangt hij niet meer.’


 ‘Zal ik eens kijken? Misschien vind ik hem wel.’


 ‘We hebben de hele kelder afgezocht, de sleutel is er niet.’


 ‘Tja, wat doen we nu?’


 ‘Als hij niet opduikt, laten we een slotenmaker komen,’ besliste Paula. ‘Ik bel je wel als het zover is.’


 De boodschap was overduidelijk: hij moest uit de kelder blijven. De vraag was waarom.


 Voor de tweede keer verbaasde Haelterman zichzelf toen hij vroeg: ‘Zou je er iets op tegen hebben als ik de beelden kocht?’


 ‘Welke beelden?’ vroeg Paula totaal overbodig.


 ‘Deze hier.’


 ‘Waarom wil je ze hebben?’


 ‘Gewoon, omdat ik ze mooi vind.’


 ‘Hoeveel wil je ervoor geven?’


 ‘Hoeveel vraag je?’ riposteerde Haelterman die niet in zijn kaarten wilde laten kijken.


 Paula aarzelde.


 ‘Wacht even.’


 Ze liep de hal in en kwam met Denijs terug. Doorgaans had zijn achterneef een onnadrukkelijke manier van doen, maar nu leek er iets heimelijks in zijn bewegingen geslopen te zijn, iets wat erop wees dat hij op zijn hoede was.


 ‘Zo, je bent dus in die beelden geïnteresseerd. Waarom?’


 ‘Als aandenken aan tante Louise.’


 ‘Je hebt haar fototoestel toch?’


 ‘En omdat ik ze mooi vind natuurlijk.’


 ‘De set is niet meer volledig.’


 ‘Dat geeft niet,’ zei Haelterman. ‘Ik weet trouwens waar het vierde beeld is.’


 Hij dacht dat hij Denijs zag schrikken, maar het was Paula die reageerde. Ze klonk verwijtend:


 ‘Daarnet deed je alsof je uit de lucht viel dat er maar drie meer waren.’


 Nog voor hij kon antwoorden, vroeg Denijs:


 ‘Wie heeft het vierde beeld dan volgens jou?’


 ‘Chloë Winters. Tante Louise heeft het aan haar moeder cadeau gedaan.’


 Denijs keek gemelijk, maar zei niets meer.


 ‘Hoeveel vraag je nu?’ drong Haelterman aan.


 Er volgde een blik van verstandhouding tussen broer en zus. Toen zei Denijs:


 ‘Drieduizend euro.’


 Haelterman schrok van de prijs, maar op de keper beschouwd was duizend euro voor een originele, gesigneerde Elström niet te veel.


 ‘Oké,’ zei hij. ‘Maar ik zal een andere keer moeten terugkomen. Drieduizend euro heb ik niet op mijn lopende rekening staan.’


 ‘Je hebt me verkeerd begrepen.’ Denijs’ mond sloot zich om een vals lachje. ‘Ik bedoelde drieduizend per stuk.’


 ‘Wablief? Zoveel voor één beeld?’


 ‘Dat zijn ze best waard.’


 ‘Nou, niet voor mij.’


 ‘Zoals je wilt. Dat is de prijs.’


 Denijs keek hem onbewogen aan. Hij mocht misschien de reputatie hebben geen al te verstandig man te zijn, hij beschikte wel over de sluwheid van iemand die geleerd had te marchanderen.


 Haelterman haalde zijn schouders op in een halfslachtige poging onverschilligheid voor te wenden. Hij nam de Leica van het bureau en liep langs de twee heen de bibliotheek uit. Met een onaangenaam gevoel in de maag ging hij zijn auto halen, parkeerde voor het huis en droeg onder het toeziend oog van Paula de dozen met boeken naar de wagen. Het waren er negen. De kofferruimte was te klein, de rest moest op de achterbank. Zodra alles ingeladen was, nam hij afscheid en reed naar huis.


 Het eerste wat hij deed, was Chloë bellen. In het kort schetste hij in welke toestand hij de woning van zijn oudtante had aangetroffen.


 ‘Dat bewijst wat ik zei,’ reageerde ze. ‘Er is met het testament geknoeid.’


 ‘Ik vrees dat je gelijk hebt,’ gaf hij toe.


 ‘Was het erg?’


 ‘Het was vooral… ontluisterend.’


 ‘Dat kan ik me voorstellen. Het spijt me, Dries.’


 ‘Ik heb een vraag. Weet je hoeveel een kleine Elström tegenwoordig waard is?’


 ‘Waarom wil je dat weten?’


 ‘Ik heb een bod gedaan op de drie overgebleven beelden.’


 ‘Wat? Waarom?’


 ‘Om eerlijk te zijn: geen idee. Het kwam plots in me op. Ze wisten blijkbaar ook niet dat jij het vierde exemplaar in je bezit hebt.’


 ‘Wie wist dat niet?’


 ‘Paula en Denijs.’


 ‘Maar dat is toch…’ Chloë leek een ogenblik haar adem kwijt. Toen zei ze: ‘Nog maar anderhalve maand geleden stond Denijs bij me op de stoep. Om te vragen of ik hem de Johannes wilde verkopen.’


 ‘Nee!?’


 ‘O, jawel.’


 Haelterman probeerde te begrijpen waarom zijn achterneef de schijn had gewekt niet te weten waar het vierde beeld naartoe was.


 ‘Hoeveel vragen ze?’


 ‘Drieduizend euro,’ antwoordde hij. ‘Per stuk.’


 ‘Dat lijkt me erg veel.’


 ‘Vertel mij wat.’


 ‘Luister,’ zei Chloë. ‘Ik heb toegang tot een paar veilingsites. Met wat geluk is er onlangs een Elström onder de hamer gegaan, dan hebben we een idee van de waarde. Zodra ik iets gevonden heb, kom ik naar je toe. Oké?’


 ‘Fijn. Tot straks.’


 Haelterman zette koffie, haalde de Leica uit de studio en onderwierp hem aan een grondig onderzoek. Aan het model te zien was het toestel meer dan vijftig jaar oud, maar voor zover hij kon nagaan, was het nog in uitstekende conditie. Zijn oog viel op de in het metaal gegraveerde letters HCB en hoewel hij nooit met zekerheid zou weten of tante Louise de waarheid had verteld over het cadeau van Henry Cartier-Bresson, gaf het toch een speciale gewaarwording dat hij misschien de Leica in handen hield waarmee de bekende Franse fotograaf een tijdlang had gewerkt.


 Net toen hij het toestel wilde openen, merkte hij dat er een filmpje in zat. De ontdekking verraste hem. Het moest jaren geleden zijn dat zijn oudtante nog foto’s genomen had. Volgens de teller was er maar één opname gemaakt. Vreemd. Het was niets voor tante Louise om een heel filmrolletje ongebruikt in een camera te laten zitten, zeker niet voor zo lange tijd. Of was ze het bestaan van die ene foto vergeten? Hij vroeg zich af of het filmpje nog te ontwikkelen was. Waarschijnlijk wel. Als niemand het toestel geopend had, zou er in principe geen probleem mogen zijn.


 Haelterman overwoog wat hij zou doen. Aan de ene kant was het een aanlokkelijke, haast tantaliserende gedachte om de foto te ontwikkelen, aan de andere kant vroeg hij zich af of zoiets niet getuigde van ongepaste nieuwsgierigheid.


 Het duurde een hele sigaret eer hij voor zichzelf de knoop had doorgehakt. Toen ging hij naar beneden, naar de doka die hij achteraan in de studio had ingericht. Hij draaide de film door en haalde hem uit het toestel. Het was een zwart-witfilm, zag hij. Voorzichtig brak hij het rolletje open, spande de film op een spoel en deed die in de Paterson tank. Na een paar minuten goot hij de ontwikkelaar weg en schakelde over op het stopbad. Nadat hij de film gefixeerd had en gespoeld, hing hij hem op om te drogen. Op dat ogenblik ging de bel van de voordeur.


 Chloë stak hem meteen een blad onder de neus met het uitgeprinte verkoopresultaat van een onlangs geveilde Elström. Het beeld – een Maria met deemoedig voor de borst gevouwen handen – was bij Bernaerts in Antwerpen verkocht voor elfhonderdvijftig euro. De veiling dateerde van een halfjaar geleden; de figuur was qua grootte vergelijkbaar met de Johannes.


 ‘Dat lijkt er al meer op,’ bromde Haelterman.


 ‘Ik heb een paar beelden gevonden die hoger zijn gegaan,’ zei Chloë. ‘Maar die waren in brons, niet in terracotta. Als je wil, print ik die ook uit.’


 ‘Niet nodig. Ik weet wat ik wou weten. Denijs is een afzetter.’


 ‘Ik denk eerder dat hij zoveel vroeg omdat hij de beelden niet wíl verkopen.’


 ‘Waarom niet? De hele inboedel van het huis wordt blijkbaar verkocht. Ik heb ze daarstraks een bestelwagen zien volladen.’


 ‘Er is iets aan de hand wat ik niet begrijp,’ antwoordde Chloë zonder op zijn opmerking in te gaan. ‘Eerst wil Denijs de Johannes per se van mij kopen, dan doet hij tegenover jou alsof hij niet weet wie het beeld heeft en ten slotte vraagt hij voor de drie overige een waanzinnig hoge prijs. Kan jij dat aan elkaar rijmen?’


 Haelterman antwoordde niet. Hij herinnerde zich de film die in de doka hing te drogen en vertelde Chloë wat hij had ontdekt.


 ‘Een foto?’ herhaalde ze verbaasd. ‘Wat staat erop?’


 ‘Zover was ik nog niet. Kom, we gaan eens kijken.’


 Hij ging haar voor naar de donkere kamer, schakelde het vergrotingsapparaat aan en maakte een afdruk van het negatief. Daarna legde hij het vel barietpapier in het bad met de ontwikkelaar.


 Terwijl ze gespannen op het resultaat stonden te wachten, werd Haelterman zich bewust van Chloë’s nabijheid. In de kleine, donkere ruimte kon hij haar lichaamswarmte voelen en hoorde hij haar zelfs ademen. De ervaring had iets intiems en bracht hem een ogenblik uit zijn concentratie. Hij moest zichzelf dwingen om zijn aandacht opnieuw op het bad te focussen.


 Op het fotopapier nam intussen de afbeelding vorm aan. Haelterman zag de witte graftombe van Joris Dehaene verschijnen, met aan de ene kant de huilende vrouwenfiguur in marmer en aan de andere kant een bezoekster die hooguit een meter van het graf verwijderd stond. Ze ondersteunde haar rechterelleboog met de linkerhand terwijl ze met licht gebogen hoofd haar andere hand voor haar mond hield. De foto toonde haar in driekwart profiel.


 ‘Wie is dat?’ vroeg Chloë. ‘Louise?’


 ‘Ik kan het niet zien. Wacht, ik haal de foto uit het bad.’


 Met een droogklem viste Haelterman het vel papier uit de vloeistof. Daarna dompelde hij de foto achtereenvolgens in het stop- en fixeerbad, spoelde na en hing hem aan de droogdraad.


 ‘Het is in elk geval een jonge vrouw,’ zei hij. ‘Dat zie je aan haar houding.’


 ‘Maar de foto zelf moet tamelijk oud zijn. Kijk eens naar dat kapsel en die kleren. Ik ben een maand geleden nog in het modemuseum van Antwerpen geweest. Zulke kleren droegen vrouwen begin jaren vijftig.’


 ‘Zeker?’


 ‘Heel zeker.’


 ‘Volgens mij staat ze te huilen,’ zei Haelterman.


 ‘Dus toch Louise? Wie heeft de foto dan genomen?’ Chloë klonk teleurgesteld. ‘Hoe komt het dat we haar gezicht niet beter zien? Is de afdruk onscherp?’


 ‘Nee, met de scherpte is niks mis. Er speelt iets anders.’ Hij wees naar het graf. ‘Zie je hoe wit het marmer is? Dat komt omdat de zon erop staat, terwijl het gezicht van de vrouw overschaduwd is door de takken van de boom achter haar.’


 ‘Niet zo’n geslaagde foto dus?’


 ‘Ik weet het niet,’ aarzelde Haelterman. ‘Misschien had de fotograaf geen keus.’


 ‘Wat bedoel je?’


 ‘Ik heb de indruk dat de vrouw er zich niet van bewust is dat ze gefotografeerd wordt. Dat kan alleen als de fotograaf verdekt stond opgesteld. Maar daardoor moest hij de lichtinval nemen zoals die was en kreeg hij een soort clair-obscur effect waarbij de marmeren figuur heel goed herkenbaar is terwijl voor de vrouw het omgekeerde geldt.’


 ‘Waarom wilde de fotograaf niet gezien worden?’


 ‘Goeie vraag.’


 ‘Misschien heeft Louise de foto daarom nooit ontwikkeld,’ opperde Chloë. ‘Omdat ze wist dat hij niet al te best was.’


 ‘Nu ga je ervan uit dat tante Louise de foto gemaakt heeft.’


 ‘Wie anders? Hij zat in haar toestel.’


 ‘Ze kan de Leica toch uitgeleend hebben.’


 ‘Mmm…’ Chloë dacht na. ‘En als je de foto vergroot? Zouden we het gezicht van de vrouw dan niet beter zien?’


 ‘Nee, dat maakt geen verschil. De licht- en schaduweffecten blijven dezelfde.’


 ‘Jammer,’ zuchtte Chloë.


 ‘Niks aan te doen.’ Haelterman knipte het licht aan. ‘Zin in een kop koffie? Ik heb net gezet.’


 ‘Ik drink geen koffie.’


 ‘Thee dan?’


 ‘Graag.’


 Boven in de woonkamer kwam Chloë terug op de beelden van Elström. Ze vertelde dat Louise de vier evangelisten in 1993 had geërfd van de kunstenaar.


 ‘Hoe kenden die twee elkaar?’ vroeg Haelterman.


 ‘Uit de oorlog. Louise heeft een tijdlang bij Elström ondergedoken gezeten. Blijkbaar hebben ze na de oorlog contact gehouden.’


 ‘Ondergedoken? Hoezo?’


 ‘Ach ja, dat weet je nog niet. Heb je ooit gehoord van een verzetsbeweging die zich De Uilen van Minerva noemde?’


 ‘Ja, tante Louise heeft het er een paar keer over gehad.’


 ‘Wist je dat Louise er ook lid van was en dat ze…’


 ‘Wacht eens even.’ Haelterman veerde op.


 ‘Wat is er?’


 ‘Ik denk ineens aan iets. Een momentje, ik ben zo terug.’


 Hij liep de woonkamer uit, de trap af naar de doka en haalde de foto van de draad. Eén blik vertelde hem dat het klopte wat hij gemeend had zich te herinneren.


 Opgewonden haastte hij zich terug naar boven en toonde Chloë de foto.


 ‘Kijk eens naar de hoeken van het graf.’


 Chloë nam de foto van hem over. Aan de voorkant, tussen de voet en het deksel van de sarcofaag, was links en rechts een uil in het marmer uitgehakt. Op de linkerhoek aan de achterzijde stond dan weer een kraaiende haan afgebeeld. Haelterman zag de verbazing over Chloë’s gezicht glijden. Ze keek hem aan.


 ‘God, dat is me nooit opgevallen.’


 ‘Mij ook niet. Waarschijnlijk omdat de huilende figuur alle aandacht trekt.’


 ‘De haan die naar de naam van de overledene verwijst,’ dacht Chloë hardop. ‘En de uil die herinnert aan de verzetsgroep die hem het leven heeft gekost. Wat vreemd om uitgerekend daarmee een graf te versieren.’


 ‘Misschien niet,’ sprak Haelterman haar tegen. ‘De uil is de vogel van de nacht, de haan die van de ochtend. De nacht staat symbool voor de dood, de dag voor het leven. Ik vind het mooi gevonden.’


 ‘Een soort dubbele symboliek dus,’ zei Chloë peinzend.


 ‘En denk ook aan het epitaaf: Tot de dood ons scheidt…’


 Chloë ging rechtop zitten.


 ‘Ik heb onlangs de dichtbundel gezien waar de grafspreuk naar verwijst. Weet je hoe de opdracht luidt? Voor Louise, mijn liefde en leven.’


 Haelterman staarde haar getroffen aan. Dat laatste, dat van die opdracht, had hij niet geweten. Leven en dood. De ultieme uitersten van elk bestaan. Maar in het geval van Louise Haelterman en Joris Dehaene was door hun verzetsactiviteiten de dreiging van de dood zo nadrukkelijk aanwezig geweest dat hun liefde er van meet af aan door was getekend.


 ‘Die twee moeten erg veel van elkaar gehouden hebben,’ zei Chloë zacht.


 Haelterman knikte. Hij merkte dat hij ontroerd was. Het beeld van tante Louise verscheen hem opnieuw voor de geest. Hij had haar niet anders gekend dan als een oude vrouw en in zijn jeugdige kortzichtigheid had hij ook nooit de moeite genomen om zich haar anders voor te stellen: jong, verliefd, vol verwachting naar de toekomst…


 Hoezeer, dacht hij, had hij daarmee zijn kijk op haar leven niet beperkt? Als een foto in clair-obscur waarop een belangrijk deel aan het oog onttrokken bleef.
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Met de foto nog in de hand zag Chloë dat Dries geëmotioneerd was, maar zijn best deed om het niet te laten merken, hoewel van zijn gezicht af te lezen viel hoezeer de geschiedenis hem aangreep. Het was haar nog niet vaak overkomen dat ze in een man precies hetzelfde zag omgaan als in haarzelf. Lukas en zij hadden dikwijls een vergelijkbare mening over iets gehad en hun opvattingen over kunst, politiek of andere onderwerpen lagen meestal dicht bij elkaar, maar ze had bij hem nooit die mate van overeenstemming gevoeld, een soort van verwantschap in denken en gewaarworden, een emotionele synchronie die als een spiegel van haar eigen gevoelens werkte.


 De vaststelling bracht haar even van slag en ze vreesde op haar beurt dat de verwarring haar aan te zien was. Om zich een houding te geven boog ze naar voren en legde de foto op de salontafel. Net op dat moment liet haar mobiel weten dat ze een bericht had.


 Blij om de afleiding haalde ze het toestel uit haar handtas. Het sms’je kwam van Cedric Hemeleers. Ze fronste verbaasd. De hele dag had ze tevergeefs geprobeerd om hem te bereiken.


 ‘Vind je het erg?’ zei ze tegen Dries. ‘Dit kan belangrijk zijn.’


 ‘Doe maar. Wil je nog een kop thee?’


 Terwijl hij naar de keuken ging, las ze het bericht: Moet je dringend spreken. Nu als kan. In De Wentelsteen. Kom aub.


 Chloë keek op haar horloge. Het was iets voor halfacht. Buiten was het intussen volledig donker geworden. Ze kende De Wentelsteen. Het was een café op de Vismarkt, nog geen tien minuten lopen van Dries’ woning. Waarom wilde Hemeleers haar daar ontmoeten en niet bij hem thuis zoals vorige keer? Hield het bericht verband met wat hij gisteren op haar voicemail had ingesproken? Dringend, stond er. Waarom had hij de hele dag dan niets van zich laten horen?


 Ze nam een besluit en selecteerde Hemeleers’ nummer. Het toestel ging een paar keer over, toen sprong de voicemail aan. Hoe kon dat, vroeg ze zich af. Nog maar een paar minuten geleden had hij haar een bericht gestuurd en nu nam hij niet op. Geërgerd stak ze haar mobiel weer in haar handtas.


 Dries kwam terug met de thee. Chloë verkeerde in tweestrijd. Ze had geen zin om nu al weg te gaan. Wat dacht Hemeleers wel? Dat hij maar met zijn vingers hoefde te knippen en zij halsoverkop kwam aangehold? Aan de andere kant was ze nieuwsgierig naar wat hij te vertellen had. Op haar voicemail had hij ingesproken dat er iets verschrikkelijks was gebeurd. Iets wat hem ertoe had aangezet om haar te verbieden het artikel te publiceren. Ze had zich vandaag al ontelbare keren afgevraagd wat dat kon zijn.


 Dries was opnieuw tegenover haar gaan zitten. Ze zei:


 ‘Ik vrees dat ik ervandoor moet.’


 ‘O jammer, ik wilde net voorstellen om iets te gaan eten.’ Hij knipoogde. ‘Dat hadden we nog te goed.’


 Ze glimlachte bij de herinnering.


 ‘Misschien kan het later nog. Ik denk niet dat dit lang zal duren.’


 Ze vertelde in het kort over haar ontmoeting met Cedric Hemeleers op het kerkhof, over zijn proefschrift dat haar op het idee had gebracht om een artikel te wijden aan Joris Dehaene en over het vreemde bericht dat ze gisteravond had gekregen.


 ‘Klinkt mysterieus,’ zei Dries.


 ‘Hemeleers kickt op mysteries,’ antwoordde Chloë opstaand. ’Bovendien is hij ervan overtuigd dat iedereen met zijn proefschrift aan de haal wil gaan. De man is zo achterdochtig als een Spaans inquisiteur.’


 ‘Laat hem dan maar niet wachten.’


 ‘Ik bel als het laat wordt,’ zei ze. ‘Dan kan je altijd nog zonder mij gaan eten.’


 ‘Nee, ik wacht wel. Neem gerust de tijd.’


 Chloë liep de trap af, stak het binnenplein over en wandelde via de voetgangersbrug over de Dijle naar de Karel van Lotharingenstraat die met een onzekere bocht op de Vismarkt uitkwam. Een venijnige noordenwind rukte aan de laatste bladeren van de bomen op het plein. Ze rilde. Het was koud, er viel een miezelregen. Via de overdekte Busleidengang kwam ze bij De Wentelsteen. De zaak zat nog niet halfvol. De krukken bij de bar waren bijna allemaal bezet, maar aan de meeste tafeltjes zat niemand. Het kostte haar nog geen vijf seconden om vast te stellen dat Hemeleers er niet was.


 Eerst begreep ze het niet. Ze keek op haar horloge. Langer dan twintig minuten was het niet geleden sinds ze het sms’je had gekregen. In die tijd kon hij er toch niet vandoor zijn gegaan? Ze sprak de barman aan en beschreef Hemeleers. Was zo iemand vanavond hier geweest?


 De barman leek tamelijk zeker van zijn zaak. Nee, de beschrijving zei hem niets. En de naam evenmin. Teleurgesteld overlegde Chloë bij zichzelf wat te doen. Misschien had Hemeleers niet verwacht dat ze er zo snel zou zijn en was hij nog op weg hiernaartoe. In dat geval zat er niets anders op dan geduld te oefenen. Ze bestelde een glas witte wijn en ging aan één van de tafeltjes zitten vanwaar ze de deur in het oog kon houden.


 Na twintig minuten was er nog altijd geen spoor van Hemeleers. Chloë zat door haar geduld heen. Ze haalde haar mobiel tevoorschijn en belde opnieuw. Ditmaal kreeg ze zelfs geen contact. Had hij zijn toestel uitgeschakeld? Waarom?


 Ontgoocheld en boos tegelijk stond ze op. Wat dacht Hemeleers wel? Dat ze niets beters te doen had dan op hem te zitten wachten? Dit was de tweede keer in evenveel dagen dat hij haar vroeg om contact op te nemen en dan zelf verstek liet gaan. Ze was dat geheimzinnige, paranoïde gedoe van hem beu. Als het artikel niet in het geding was, zou ze geen seconde van haar tijd meer aan hem verspillen, maar voorlopig kon ze weinig anders dan zijn grillen voor lief nemen. Hoewel, zo gemakkelijk kwam hij er niet af. Dit keer ging ze naar hém toe. Kon hij haar in het gezicht zeggen waarom hij niet was komen opdagen.


 Ze beende het café uit en liep naar het Fochplein. Achter het metalen hek lag de bouwput er donker en naargeestig bij. Het begon harder te regenen. Chloë’s humeur zakte nog dieper onder het nulpunt. Ze zette er stevig de pas in en sloeg bij het standbeeld van Justus Lipsius rechtsaf. Honderd meter verder hield ze halt voor Hemeleers’ woning. Bellen, herinnerde ze zich, had geen zin. De voordeur stond trouwens op een kier. Ze ging de hal in, de trap af, en klopte aan.


 Er kwam geen reactie. Ze probeerde het opnieuw, luider dit keer. De bovenste helft van de souterraindeur was van geribd glas. Ze zag dat er binnen licht brandde, klopte nog eens en riep Hemeleers’ naam. Niets.


 Een ogenblik wist ze niet wat te doen. Dit kon toch niet. Hij moest haar gehoord hebben. Ze probeerde de klink. De deur was niet op slot. Wat nu? Ze was nooit eerder een woning binnengegaan zonder toestemming. Zeker niet ’s avonds, bij iemand die ze nauwelijks kende. Was Hemeleers in slaap gevallen? Of onpasselijk geworden?


 Ondanks zichzelf duwde ze de deur verder open. Alleen de bureaulamp brandde. De chaos in de kamer leek nog groter dan ze zich herinnerde. Haar blik gleed van het bureau naar… Op dat ogenblik zag ze hem liggen. Of beter, ze zag twee benen, de rest van het lichaam werd aan het zicht ontrokken door de fauteuils bij de salontafel. Haar hart maakte een duik. Ze voelde een bijna onweerstaanbare neiging om te gillen, of weg te lopen, of om hulp te schreeuwen. Maar ze deed niets van dat alles. Het leek alsof elke onderdeel van haar lichaam was verstard: haar hersenen, haar stembanden, haar benen…


 Hoe lang ze daar zo stond, wist ze niet. Hooguit enkele seconden, beslist niet meer. Toen kwam haar denkvermogen als een sputterende motor weer op gang. Wat moest ze doen? Ze kon er toch niet zomaar vandoor gaan? Misschien had Hemeleers hulp nodig. Was hij suikerziek? Of een epilepticus? Had hij een aanval gehad? Maar om daarachter te komen moest ze verder de kamer in, dichterbij gaan, achter de fauteuils kijken.


 De gedachte riep zoveel verzet bij haar op dat ze het uiterste van zichzelf moest vergen om twee passen naar links te doen, net genoeg om de rest van het lichaam te zien liggen. Het schijnsel van de bureaulamp viel op Hemeleers’ lijkbleke gezicht. In een flits zag ze dat zijn ogen opengesperd waren en dat zijn hemd onder het bloed zat. Ogenblikkelijk gulpte er een golf van misselijkheid in haar omhoog. Ze vreesde dat ze moest overgeven, maar tegelijk werd haar keel dichtgeknepen door angst. Hemeleers was dood. Vermoord. Waar kwam anders al dat bloed vandaan? Haar gedachten gingen in overdrive. Wie had dit gedaan? En wanneer? Nog maar een uur geleden had Hemeleers haar ge-sms’t. Misschien was de dader nog in de woning. Misschien…


 Ze kon zich niet langer beheersen, draaide zich met een ruk om en rende de trap op, het huis uit. Zonder omkijken holde ze de straat af tot bij het standbeeld van Justus Lipsius waar ze hijgend bleef staan. Iets in haar hoofd weigerde te geloven wat ze had gezien. Cedric Hemeleers vermoord!? Waarom? O God, ze had niet mogen weglopen. Ze had de politie moeten bellen. Ze kon hem daar toch niet laten liggen? Wat moest ze doen? Nu bellen? Anoniem? Dat kon niet. De politie zou het telefoontje gemakkelijk kunnen traceren. Ze keek om zich heen of er een telefooncel in de buurt was. Natuurlijk niet. Sinds iedereen een mobiel had, waren die dingen nagenoeg uit het straatbeeld verdwenen.


 Nerveus draaide ze rondjes bij het standbeeld. Ze voelde hoe de schrik nog in haar benen zat. Haar verstand zei haar dat ze moest bellen. Nu. Zonder uitstel. Ze dacht ineens aan Dries. Hij had beloofd op haar te wachten en was waarschijnlijk nog thuis. Een blik op haar horloge zei haar dat het nog geen negen uur was. Zonder er nog langer bij na te denken holde ze de Bondgenotenlaan af.


 Zodra ze het brugje over de Dijle had overgestoken, zag ze het licht op de eerste verdieping. Haar hart bonsde van het rennen. Ze stak het binnenplein over en drukte op de bel van de voordeur. Terwijl ze wachtte, trappelde ze van ongeduld. Het leek een eeuwigheid te duren eer het licht in de studio aanging. Toen Dries opendeed, was het alsof er een dam in haar brak. Ze kon zich niet langer beheersen, sloeg haar armen om zijn hals en begon te huilen als een kind.


 Een ogenblik lang stond hij daar aan de vloer genageld, terwijl ze haar tranen de vrije loop liet. Toen hoorde ze hem een paar keer haar naam zeggen en vragen wat er was gebeurd. Ze maakte zich los, maar kon nog altijd niet ophouden met huilen. Door de waas van haar tranen heen zag ze Dries’ bezorgde gezicht. Het schokken van haar lichaam wilde maar niet stoppen.


 ‘Kom mee,’ hoorde ze hem zeggen. ‘We gaan naar boven.’


 Ze voelde hoe hij haar bij de hand nam en volgde hem gedwee de studio door, de trap op. In de woonkamer duwde hij haar zachtjes op de bank neer. Hij ging naast haar zitten, sloeg zijn arm om haar schouder en vroeg nogmaals wat er was gebeurd.


 De warme nabijheid van zijn lichaam voelde veilig aan; zijn kalme stem bracht haar enigszins tot rust. Met horten en stoten vertelde ze over De Wentelsteen, dat Hemeleers niet was komen opdagen, dat ze besloten had om naar zijn flat te gaan en hoe ze hem gevonden had. Op de vloer. Zijn hemd onder het bloed. Zijn ogen opengesperd. Dood. Vermoord. Dat kon niet anders.


 Haar eigen woorden klonken haar vreemd in de oren. Het leek bijna alsof ze de inhoud van een film vertelde, niet iets wat echt was gebeurd, wat haar nog geen kwartier geleden zelf was overkomen.


 Toen ze zweeg, uitgeput en met een gevoel alsof ze vanbinnen helemaal leeg was, stond Dries op en kwam terug met een glas wijn. Ze schudde van nee, maar hij drong aan. Gehoorzaam nam ze een slok. Hij vroeg:


 ‘Heb je een idee wie dit gedaan heeft?’


 ‘Nee, natuurlijk niet.’


 ‘Heeft iemand je gezien?’


 ‘Dat weet ik niet. Ik heb er niet op gelet.’


 Hij zuchtte.


 ‘We moeten de politie bellen.’


 Ze knikte. Natuurlijk moesten ze dat doen. Dat wist ze. Dat had ze al die tijd geweten.


 ‘Wil je dat ik het doe?’


 Ze keek hem dankbaar aan.


 Hij reikte naar zijn mobiel op de salontafel, toetste het noodnummer in, maar verbrak de verbinding.


 ‘Ik heb een beter idee.’


 Hij stond op, haalde zijn portefeuille uit de binnenzak van zijn jas en viste er een visitekaartje uit. Zodra hij contact kreeg, hoorde Chloë hem zeggen:


 ‘Thomas? Dries Haelterman hier.’
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Berg was nog geen achtenveertig uur terug uit vakantie of het werk had hem weer helemaal in zijn greep. De vorige dag was bijna volledig opgegaan aan vergaderen, dossierstudie, interviews, gesprekken en telefoontjes, maar tegen de avond was hij volledig ingewerkt en waren alle bureaucratische perikelen van de baan, zodat hij zich de volgende ochtend eindelijk op de zaak zelf kon concentreren. Tenminste, dat dacht hij, maar toen hij op donderdagochtend op het werk toekwam, zat hij nog geen vijf minuten achter zijn bureau of de telefoon ging. Dit keer was het de directeur die hem sommeerde om naar zijn kantoor te komen. Berg liep met tegenzin de trap af naar de eerste verdieping, klopte aan en kreeg met een knikje een stoel toegewezen.


 Bij wijze van inleiding informeerde de directeur naar zijn vakantie, maar vergat interesse voor te wenden door er in één adem aan toe te voegen dat hij de vorige dag drie keer was opgebeld: eerst door de burgemeester, daarna door de rector van de universiteit en tot slot door de decaan van de Faculteit Letteren. De zaak, zei hij, lag heel gevoelig, en daarmee bedoelde hij niet uitsluitend op politiek vlak. Professor Verschuren had zich met zijn protestacties flink in de kijker gewerkt en de media zouden met argusogen het verloop van het onderzoek volgen. Om die reden moest aan het dossier de hoogste prioriteit gegeven worden, zonder echter de economische en financiële belangen van de stad uit het oog te verliezen. Met andere woorden: het onderzoek mocht op generlei wijze interfereren met de werkzaamheden op het Fochplein.


 Er volgde een stilte, drie à vier seconden lang. Toen kwam de vraag of de situatie duidelijk was.


 Berg onthield zich wijselijk van commentaar. Er werd achter de schermen duchtig aan allerlei touwtjes getrokken, dat had hij eerder al ondervonden. Hij wees de directeur erop dat zijn dienst onderbemand was, zodat een snelle afhandeling van de zaak in het gedrang kwam, maar nog voor hij zijn verzoek kon formuleren, kreeg hij te horen dat er van bijkomende manschappen geen sprake kon zijn. Andere diensten kampten ook met personeelstekort en de recente besparingen lieten geen ruimte voor extra uitgaven.


 Berg had niet anders verwacht. Hij verliet het kantoor en nam de lift naar het lab. Zeebos had hem laten weten dat de twee printers van Verschuren waren onderzocht en dat zijn vermoeden juist was geweest. De dreigbrief aan de burgemeester was niet op het toestel van het slachtoffer uitgeprint, niet op dat in zijn kantoor en ook niet op dat bij hem thuis.


 ‘De vraag die nu rijst,’ zei Berg later tegen Coens, ‘is of het motief van de moord wel iets te maken heeft met de hetze over het Fochplein.’


 ‘De moord is toch daar gebeurd, chef.’


 ‘Dat klopt, maar dat is nog geen bewijs dat de privékruistocht van Verschuren de aanleiding is geweest om hem uit de weg te ruimen. Ik heb eerder de indruk dat de brief een afleidingsmanoeuvre is.’


 ‘En de dreigtelefoontjes dan?’


 ‘Daar wou ik het net over hebben. Ben je al te weten gekomen wie daar achter zit?’


 ‘Nee, de mobiel is niet op te sporen. De dader heeft een telefoonkaart gebruikt.’


 ‘Hoeveel keer is er getelefoneerd?’


 ‘Vier keer.’


 Berg tuitte nadenkend de lippen.


 ‘Andere telefoontjes die ons kunnen helpen?’


 ‘Ik ben veertien dagen teruggegaan. De eerste week is er een paar keer naar Yvonne Creten gebeld, daarna niet meer. De rest van de nummers zijn werkgerelateerd of hebben te maken met Verschurens acties tegen de plannen van de stad. Ik heb gesprekken gevonden met het Leuvens Historisch Genootschap, een lokale teeveezender, het provinciebestuur, twee regionale kranten, het Studiebureau Archeologie in Kessel-Lo, een paar journalisten onder wie Chloë Winters en…’


 ‘Denk je dat het de moeite loont om haar nog eens interviewen?’


 ‘Volgens mij niet. Ze heeft het slachtoffer nooit ontmoet.’


 Berg herinnerde zich zijn voornemen om met Chloë Winters contact op te nemen in verband met het overlijden van mevrouw Haelterman, maar voorlopig moest dat wachten. Hij had dringender zaken aan zijn hoofd.


 ‘Wie,’ vroeg hij, ‘kan er een motief gehad hebben om Verschuren te vermoorden?’


 ‘Gingen we De Bruin daarover niet aan de tand voelen?’


 ‘Pfff…’ Berg wuifde het voorstel weg. ‘Er is me al twee keer op het hart gedrukt om de man met rust te laten. In andere omstandigheden zou ik me daar geen barst van aantrekken, maar het is een feit dat we geen enkel bewijs hebben dat De Bruin of iemand uit zijn entourage iets met de dreigtelefoontjes te maken heeft. Bovendien zit die brief me dwars. Met welke bedoeling is hij aan Verschuren bezorgd? Ik kan er maar één bedenken: ons op een dwaalspoor brengen. Of heb jij een andere verklaring?’


 ‘Niet meteen.’


 ‘Als we er dus van uitgaan dat de brief een afleidingsmanoeuvre was, dan heeft de moord waarschijnlijk niets te maken met wat zich momenteel op het Fochplein afspeelt. In dat geval moeten we de dader elders zoeken. Ofwel in de privésfeer van Verschuren, ofwel op zijn werk.’


 ‘Ik hoorde je tegen Hove zeggen dat je zijn ex-vriendin niet verdenkt,’ merkte Coens op. ‘Heeft ze een alibi voor het moment van de moord?’


 ‘Ik heb er zelfs niet naar gevraagd,’ bekende Berg. ‘Dat was misschien een beetje… nalatig.’


 ‘Wil je dat ik het controleer?’


 ‘Doe maar. Voor de zekerheid.’


 ‘En de laptop van Verschuren?’


 ‘Glenn heeft de toegangscode nog niet gekraakt, maar hij heeft me verzekerd dat het niet lang meer zal duren. In afwachting daarvan ga ik mijn licht eens opsteken op de faculteit. Ik wil me een beeld kunnen vormen van de situatie daar.’


 Berg lichtte zijn jas van de kapstok. Het was al over drieën.


 ‘Chef,’ zei Coens achter zijn rug. ‘Ik moet je nog iets vertellen.’


 ‘Snel dan.’


 ‘Je zal het niet graag horen.’


 Berg had de klink al in de hand. Hij keek ongeduldig.


 ‘Ik heb daarstraks naar het ziekenhuis gebeld. Meulenaer moet langer blijven dan voorzien.’


 ‘Wat? Waarom?’


 ‘Hij heeft de ziekenhuisbacterie opgelopen. Het kan zelfs zijn dat hij geïsoleerd moet worden.’


 ‘Goddomme!’ Berg sloeg met zijn vuist tegen de stijl van de deur. Hij was van plan geweest om zijn collega vandaag of morgen te bezoeken. Nu kon dat niet meer.


 ‘Maar het komt toch goed met hem?’


 ‘Hij krijgt een speciaal antibioticum. Over een paar dagen weten we meer.’


 ‘Hou me op de hoogte, wil je?’


 ‘Doe ik.’


 Berg ging het kantoor uit, nam de lift naar beneden en verliet het gebouw. Dat Meulenaer langer afwezig zou zijn, kwam bijzonder ongelegen, zeker nu zijn verzoek om meer manschappen was afgewezen. Het was altijd hetzelfde, dacht hij grimmig. Iedereen verwachtte dat een moordzaak zo snel mogelijk werd opgelost, maar hoe dat moest gebeuren, daar trok geen mens zich iets van aan.


 Hij wandelde tot aan de Tiensepoort, nam de Blijde Inkomststraat en liep het park in rond het faculteitsgebouw. In het midden torende de betonnen kolos boven de kale bomen uit als een monster van architecturale wansmaak. Berg volgde het voetpad tussen de bodembedekkers. Op een betonnen plateau naast de ingang zakte een levensgroot, bronzen paard afgemat door zijn voorste poten. Geïntrigeerd bleef hij staan. De sculptuur leek wel een waarschuwing: in dit gebouw wachtte enkel uitputting en opgave.


 Hij kwam opnieuw in beweging en duwde de glazen deur open. De ruime hal presenteerde zich als een voorbeeld van modern functionalisme: geen spoor van aankleding, muren en plafond in ongeverfd beton, een tot een minimum beperkte meubilering. Hij liep naar de liften. Een bord vertelde hem dat hij op de derde verdieping moest zijn.


 Boven klampte hij de eerste de beste student aan en informeerde waar hij inlichtingen kon krijgen over de stafleden. De jongeman had geen idee, maar maakte hem attent op een oudere heer die wat verderop door de gang struinde. Berg beende de aangewezene achterna en toonde zijn legitimatiebewijs. Hij vroeg waar hij het kantoor van professor Verschuren kon vinden.


 ‘Ach, komt u in verband met dat ongeluk op het Fochplein?’ De man trok een meelevend gezicht. Hij liep tegen de zestig en was tamelijk groot, ongeveer één vijfentachtig, maar door zijn licht gebogen houding zag hij er kleiner uit. Hij stelde zich voor. ‘Uyterhoeven. Engelse linguïstiek. Elias was een gewaardeerd collega. We zullen hem allemaal missen.’


 ‘U kende hem persoonlijk?’


 ‘Ja, we gingen wel eens samen lunchen. Elias was een boeiend man. Een specialist in zijn vakgebied. Liefhebberde ook wat op vlak van lokale geschiedenis.’ Uyterhoeven krauwde in zijn halflange, grijze baard. ‘Klopt het dat de politie er rekening mee houdt dat het niet om een ongeval gaat?’


 ‘Ik vrees van wel.’


 ‘Onvoorstelbaar.’


 ‘Hebt u enig idee wie professor Verschuren kwaad had willen berokkenen?’


 ‘In het geheel niet.’


 ‘Een naijverige collega? Een gezakte student die wrok koestert? Wie dan ook?’


 Uyterhoeven veranderde de paar boeken die hij vasthield van hand. Hij schudde nadrukkelijk van nee.


 ‘Ik heb nooit iets opgevangen over wrijvingen met collega’s of studenten.’


 ‘En op amoureus vlak?’ waagde Berg te vragen. ‘Geen vrouwelijke collega of assistente die zich gekwetst kan voelen?’


 ‘Welnee, daar had Elias tijd noch aandacht voor. Bovendien had hij een vaste relatie.’


 ‘Zou ik zijn kantoor kunnen zien?’


 ‘Natuurlijk, komt u…’ Uyterhoeven onderbrak zijn beweging. ‘Hebt u de sleutel? Anders vrees ik…’


 Berg toonde hem de sleutelbos die ze in Verschurens zak gevonden hadden. Hij volgde zijn gids tot om de hoek.


 ‘Hier is het. Kan ik verder nog iets voor u doen?’


 ‘Nee, dank u.’


 ‘Geen dank. Ik hoop dat u de persoon vindt die hiervoor verantwoordelijk is.’ Uyterhoeven gaf hem een hand en liep met sjokkerige tred de gang af.


 Het kantoor was klein en zag eruit zoals kon worden verwacht: een paar strekkende meters boeken op een rek tegen de muur, een stellingkast gevuld met cursusmateriaal, stapels papers van studenten die nog nagezien moesten worden.


 Berg trok de laden van het bureau een voor een open, maar vond niets dat zijn aandacht langer dan enkele seconden kon vasthouden. Hij liet zijn blik over het bureaublad gaan. Er lag een warboel aan losse notities, kattebelletjes en half beschreven bladzijden met aantekeningen en droedels. Allemaal oninteressant waarschijnlijk, maar als het onderzoek van Verschurens computer niets opleverde, moest er met een fijne kam door het hele kantoor gegaan worden. Het probleem was dat hij niet de mankracht had voor dat soort monnikenwerk.


 In een mismoedige stemming verliet Berg het gebouw, deed boodschappen onderweg en schonk zich thuis een dubbele martini in. Bij elk moordonderzoek was de aanvang het moeilijkst, maar dit keer had hij het gevoel dat hij zelfs niet wist waar te beginnen. Op het eerste gezicht was er noch in Verschurens privéleven noch in zijn werkomgeving iemand te vinden die reden had om hem te vermoorden en de enige keer dat hij zich een vijand op de hals had gehaald, was het motief gecorrumpeerd door een valse dreigbrief. Waar moest een mens dan zoeken? Bij de afzender van de brief natuurlijk, maar tot nu toe hadden ze niet de minste aanwijzing om wie het kon gaan: geen vingerafdrukken, geen DNA-materiaal, geen enkel spoor dat tot identificatie kon leiden. Het was allesbehalve bemoedigend.


 Met de tenor van Placido Domingo op de achtergrond zette Berg zich aan het koken. Uit ervaring wist hij dat blijven piekeren toch niet hielp, dat je op die manier niets kon forceren, dat het beter was afstand te nemen en intussen ontvankelijk te blijven voor die ene inval die de impasse zou doorbreken.


 Hij bereidde een Siciliaans vispannetje en kookte een portie spirelli. De pasta was zo goed als gaar toen de telefoon ging. Voor de zekerheid draaide hij de gaspitten dicht en ging op zoek naar zijn mobiel. Het was Lisa, Zeebos’ vrouw. Ook dat nog, dacht hij.


 ‘Thomas, Jan vertelde me dat je nog niet wist of je zaterdag kon komen eten of niet. Heb je intussen je agenda nagekeken?’


 Wat moest hij daarop antwoorden? Zeebos had zijn vrouw blijkbaar met een drogreden aan het lijntje proberen te houden. Alsof dat zou lukken bij iemand als Lisa.


 ‘Eh, ja…’ aarzelde hij.


 ‘En?’ Ze gaf hem geen kans om te antwoorden. ‘Als het zaterdagavond niet schikt, wil ik het ook verplaatsen naar zondag. Maandag is het 1 november. Een vrije dag.’


 ‘We zijn volop verwikkeld in een moordonderzoek, Lisa. Zolang dat loopt, zijn er geen vrije dagen.’


 ‘Natuurlijk, dat weet ik. Maar een mens moet toch eten en een paar uur zal je toch wel kunnen missen.’


 ‘Ik weet echt niet of…’


 ‘Toe, Thomas. Ik ben van plan om iets heel lekkers klaar te maken.’ Lisa’s stem klonk flemend.


 ‘Dat is lief, maar…’


 ‘En ik heb nog iemand uitgenodigd,’ ging ze onverstoorbaar voort. ‘Een heel interessante vrouw.’


 Berg slikte.


 ‘Luister, laten we het er voorlopig op houden dat zaterdag niet kan. Als het onderzoek het toelaat, kunnen we altijd nog op zondag afspreken.’


 ‘Maar ik…’


 ‘Ik moet nu echt neerleggen, mijn eten staat op het vuur. Ik bel je nog of anders hoor je iets via Jan. Oké?’


 Voor ze kon reageren, verbrak hij de verbinding. Eigenlijk had hij eerlijk moeten zeggen dat hij geen zin had in het etentje, maar er was niets zo moeilijk als iemand met goede bedoelingen teleur te stellen.


 Hij had nog maar net het gas weer opengedraaid, toen zijn mobiel opnieuw rinkelde. Vastbesloten om niet te antwoorden als het weer Lisa was, keek hij op het schermpje. Onbekende beller, stond er. Grommend draaide hij de gaspitten voor de tweede keer dicht. Dat de pasta al dente was, kon hij vergeten.


 ‘Hallo, met Berg.’


 ‘Thomas? Dries Haelterman hier.’


 ‘Hé Dries, fijn je nog eens te horen.’


 ‘Ik vrees dat … Ik moet je iets verschrikkelijks vertellen. We hebben een lijk gevonden.’


 Naast de onthutsende mededeling die hij in eerste instantie voor een grap hield, was er dat we dat bij Berg bleef hangen.


 ‘Wie is we?’


 ‘Nu ja, het is eigenlijk Chloë die het lijk ontdekt heeft. Je weet wel: Chloë Winters. We hebben het in Rome over haar gehad.’


 De naam stuiterde een paar keer door Bergs hersenen. Daar was ze weer, voor de zoveelste keer. Maar had Dries niet gezegd dat hij haar in geen jaren meer gezien had?


 ‘Vertel.’


 Er volgde een door elkaar gehaspeld relaas over een zekere Cedric Hemeleers, een promovendus uit Leuven met wie Chloë een afspraak had gehad in een café op de Vismarkt. De man was niet komen opdagen en Chloë had niets beters kunnen bedenken dan naar zijn flat te gaan in de Justus Lipsiusstraat. Toen ze daar aankwam, bleek zijn deur niet op slot te zijn. Hemeleers lag in zijn werkkamer op de vloer, dood, met opengesperde ogen, helemaal onder het bloed.


 Het bleef stil aan de andere kant. Berg had nog altijd het gevoel dat Dries hem een loer probeerde te draaien voor zijn grap in Rome.


 ‘Thomas?’


 ‘Ik ben er nog,’ antwoordde hij.


 ‘Wat moeten we doen?’


 Er sprak zoveel vertwijfeling uit de vraag dat Berg besloot om het verhaal ernstig te nemen. Hij schakelde zijn houding om en vroeg naar het adres van Hemeleers.


 ‘Ik waarschuw de nodige mensen,’ zei hij. ‘Waar ben je nu?’


 ‘Bij mij thuis.’


 ‘Waar is dat?’


 Hij prentte het adres in zijn hoofd. Het was op loopafstand van zijn woning. Een minuut of tien, meer niet.


 ‘En Chloë Winters?’


 ‘Die is ook hier.’


 ‘Blijf waar je bent. Ik kom eraan.’


 Hij belde Coens op zijn mobiele telefoon, legde uit wat er aan de hand was en vroeg hem om contact op te nemen met Zeebos en de nodige instanties op de hoogte te brengen. Toen hij daarmee klaar was, goot hij de spirelli af en draaide met spijt in het hart de oven uit. Het zou nog uren duren eer hij vanavond iets achter de kiezen kreeg.


 Via de Craenendonck wandelde hij naar de Vismarkt. De bomen op het plein waren helemaal kaal waardoor de laatste kleuren van de natuur verdwenen waren en de buurt eruitzag als een zwart-witfoto. Hij trok zijn kraag op en sloeg de Karel van Lotharingenstraat in. In zijn haast was hij vergeten om een paraplu mee te nemen, zodat zijn jas volledig doorweekt raakte. Hij vroeg zich af wat er gaande was. Twee verdachte overlijdens in één week was iets wat in een stad als Leuven hoogst uitzonderlijk voorkwam. Als het tenminste om moord ging. Misschien had Hemeleers zichzelf van het leven beroofd. Voor een ongeoefend oog was dat niet altijd duidelijk.


 Hij nam de voetgangersbrug over de Dijle en kwam terecht op een binnenplein waar hij sinds zijn studententijd niet meer was geweest. In de linkerhoek zag hij een woning met tongewelf die beantwoordde aan Haeltermans beschrijving. Alleen op de eerste verdieping brandde licht. Hij belde aan.


 Zodra de deur openging, zag hij de ontreddering op het gezicht van Dries.


 ‘Nooit gedacht dat we elkaar zo snel zouden terugzien,’ mompelde de fotograaf. ‘Kom binnen.’


 Berg kwam terecht in een studio vol fotomateriaal. Hij volgde Dries de trap op. Boven zag hij Chloë Winters op een bank zitten. Ze rookte. Het fijne ovaal van haar gezicht werd overschaduwd door een waas van neerslachtigheid. Hij merkte dat ze gehuild had.


 ‘Juffrouw Winters, goedenavond.’


 Hij trok zijn natte jas uit en ging tegenover haar zitten. Dries vroeg of hij iets wilde drinken, maar hij sloeg het aanbod af.


 ‘Vertelt u eens wat er gebeurd is.’


 Met zichtbare inspanning deed de jonge vrouw haar verhaal: over hoe ze Cedric Hemeleers had leren kennen op de crematie van Louise Haelterman, over zijn proefschrift dat haar op het idee had gebracht om een artikel te wijden aan Joris Dehaene en over haar eerste afspraak met hem in zijn flat in de Justus Lipsiusstraat. Daarna vertelde ze over het vreemde bericht van de vorige dag op haar voicemail en het sms’je van vanavond waarin hij haar gevraagd had om naar De Wentelsteen te komen. De rest van het verhaal kwam overeen met de versie van Dries.


 ‘Hebt u enig idee wat die verschrikkelijke gebeurtenis kan zijn?’ vroeg Berg.


 ‘Geen enkel.’


 ‘En dat sms’je, hoe laat hebt u dat gekregen?’


 ‘Om halfacht ongeveer.’


 ‘Wanneer was u bij meneer Hemeleers?


 Chloë dacht na.


 ‘Kwart voor negen, schat ik. Beslist niet later.’


 Er zat dus maar een uur en een kwartier tussen het sms’je en het vinden van het lijk. Daarmee was alvast het tijdstip van overlijden duidelijk.


 Berg bestudeerde de jonge vrouw tegenover hem. Hij zag hoe haar hand trilde toen ze de peuk in de asbak doofde. Af en toe keek ze naar Dries, met een onzekere, hulpbehoevende blik. Zijn mobiel ging in zijn jaszak.


 ‘Berg.’


 ‘Coens hier, chef. We hebben de man gevonden. Hij is vermoord, zoveel staat vast. Waarschijnlijk met een mes of een ander scherp voorwerp. Het wapen is nergens te vinden.’


 ‘Is Zeebos er al?’


 ‘Nog niet.’


 ‘Geeraerts?’


 ‘Die wel.’


 ‘Oké, ik rond hier af en kom naar jullie toe.’


 Berg borg zijn mobiel weer op.


 ‘Dat was mijn collega,’ verduidelijkte hij. ‘Veel weten we nog niet, behalve dat het wel degelijk om moord gaat.’


 Chloë Winters’ gezicht verstrakte. Er rolde opnieuw een traan over haar wang. Ze haalde een tissue uit het pakje dat naast haar op de bank lag.


 Berg overlegde bij zichzelf of dit het juiste moment was, maar vroeg of laat moest hij er toch over beginnen.


 ‘Juffrouw Winters, mijn collega heeft me verteld dat u een afspraak had met professor Verschuren op de ochtend dat zijn lichaam in één van de kelders op het Fochplein is gevonden. Dat klopt toch?’


 ‘Ja, ik zat op hem te wachten in de Notre Dame.’


 ‘En vandaag had u opnieuw een afspraak met iemand die vermoord blijkt te zijn.’


 Chloë zei niets. Er was dan ook geen vraag gesteld.


 ‘Is het niet vreemd dat u twee keer na elkaar een man zou ontmoeten die kort daarvoor werd vermoord?’


 ‘Thomas,’ kwam Dries tussenbeide. ‘Wat heeft dat nu te maken met…’


 ‘Laat haar antwoorden,’ zei Berg.


 Chloë veegde een haarlok weg uit haar gezicht. Ze gaf zichzelf wat uitstel door haar glas van tafel te nemen.


 ‘Wat wilt u dat ik daarop zeg?’ vroeg ze.


 Berg wachtte. Zwijgen was dwingender dan de vraag te herhalen.


 ‘Ik interview veel mensen voor mijn werk,’ antwoordde ze toen hij niet reageerde. ‘Het was louter toeval dat ik…’


 ‘Toeval?’


 ‘Wat anders?’ Ze keek hem nu recht in de ogen. Haar stem had iets defensiefs gekregen.


 ‘Was meneer Hemeleers betrokken bij de protestacties tegen de heraanleg van het Fochplein?’


 ‘Dat weet ik niet. Daar hebben we het nooit over gehad.’


 ‘De naam van Elias Verschuren is tijdens uw gesprekken niet gevallen?’


 ‘Nee, heel zeker niet.’


 ‘Goed.’


 Berg was voorlopig door zijn vragen heen. Hij duwde zich met de handen op de knieën overeind.


 ‘Zodra ik meer informatie heb, neem ik opnieuw contact met u op.’ Hij trok zijn jas aan. ‘O ja, voor ik het vergeet. Ik kan u een nummer geven waar u terecht kunt voor psychologische begeleiding als u…’


 ‘Dat hoeft niet.’


 ‘Zoals u verkiest. Nog een goedenavond.’


 Hij ging de trap af naar beneden. Bij de voordeur zei Dries:


 ‘Was dat nu echt nodig?’


 ‘Wat?’


 ‘Haar zo hard aanpakken?’


 ‘Ik was me er niet van bewust dat ik haar hard heb aangepakt.’


 ‘En dan die insinuatie dat ze weleens iets met de twee moorden te maken kan hebben. Dat is toch…’


 ‘Dries,’ viel Berg hem in de rede. ‘Het spijt me dat ik dit moet zeggen, maar het feit dat we elkaar in Rome hebben leren kennen, geeft je nog geen recht om commentaar te leveren op mijn manier van werken. Is dat duidelijk?’


 De jongeman zweeg.


 ‘Hoe komt het trouwens dat Chloë Winters hier is? Ik dacht dat je haar nauwelijks kende.’


 ‘We hebben elkaar een paar dagen geleden opnieuw ontmoet.’


 ‘Was dat ook toeval?’ kon Berg niet nalaten te vragen.


 Dries trok een gezicht.


 ‘Nee, dat was geen toeval. Chloë heeft me gebeld in verband met tante Louise. Vandaar.’


 ‘Blijft ze er nog altijd bij dat de oude vrouw vermoord is?’


 ‘Absoluut.’


 ‘Je klinkt plots alsof je daar zelf ook van overtuigd bent.’


 ‘Daar is ook alle reden toe. We hebben ontdekt dat…’


 Berg hief zijn hand op.


 ‘Niet nu. Ze wachten op me in de Justus Lipsiusstraat. Maar als je bewijzen hebt dat er echt iets is gebeurd, kan je me altijd bellen. Afgesproken?’


 ‘Oké.’


 ‘Ik moet ervandoor.’ Berg wees naar het raam boven hun hoofd. ‘Hou een oogje op haar, wil je. Het is niet niks wat ze heeft meegemaakt.’


 ‘Ik zal haar voorstellen om vannacht hier te blijven.’


 ‘Prima. Je hoort nog van me.’


 Berg haastte zich in de richting van de Bondgenotenlaan. Hij had het koud. De regen was opgehouden, maar zijn jas voelde klam aan en de gure wind deed de rest.


 Zodra hij de Justus Lipsiusstraat insloeg, zag hij de zwaailichten van de politiecombi’s. Aan de overkant van het huis waar Hemeleers woonde, volgden buren en studenten de ongewone bedrijvigheid vanachter de ramen. De witte Golf van Geeraerts en het busje van de technische recherche stonden dubbel geparkeerd; van Hoves Audi was geen spoor.


 Berg hief het afzetlint omhoog, knikte naar de agent bij de deur en ging het huis in. De hal gaf een verwaarloosde indruk. Tegen een ouderwetse, gietijzeren radiator stond een fiets zonder zadel; de muren hadden in geen jaren nog een lik verf gezien; verschillende treden van de marmeren trap waren beschadigd. De aanblik van verloren grandeur had iets triests. Dit soort huizen was eens de trots van de burgerij geweest, maar in een studentenstad als Leuven brachten ze meer op als ze werden onderverdeeld in kamers en jaar na jaar verhuurd tot ze volledig waren uitgeleefd.


 Berg schudde de kou van zich af. Beneden aan de trap zat Zeebos op zijn knieën en inspecteerde het slot van de souterraindeur.


 ‘Avond, Thomas.’


 Hij mompelde een groet.


 ‘Is Geeraerts binnen?’


 ‘Al een tijdje.’


 ‘Waar is Coens?’


 ‘Hij ondervraagt de andere huurders.’


 Berg gaf een knikje naar het slot.


 ‘Geforceerd?’


 ‘Nee, geen spoor van braak.’


 ‘Dan heeft het slachtoffer de dader dus binnengelaten?’


 ‘Niet noodzakelijk. De deur is zo oud als de straat. Ze heeft nog een gewone sleutel en valt niet automatisch in het slot. Als ze niet afgesloten is, kan je gewoon de klink naar beneden duwen.’ Zeebos kwam overeind en ging Berg voor, de trap op. ‘Hetzelfde verhaal hier. De voordeur heeft wel een yaleslot, maar dat is stuk.’ Hij duwde bij wijze van illustratie de deur dicht. ‘Kijk, ze blijft gewoon op een kier staan. Iemand heeft aan het slot geprutst, zodat de deur niet meer dichtvalt. Waarschijnlijk omdat de bel niet werkt. Op die manier kunnen bezoekers gewoon naar binnen.’


 ‘Fraai,’ bromde Berg. ‘Is het moordwapen al opgedoken?’


 ‘Nee, we hebben nog geen kans gehad om de flat te doorzoeken. Je kent Geeraerts: iedereen moet uit zijn buurt blijven zolang hij bezig is.’


 De twee mannen draaiden zich om toen beneden de souterraindeur openging. De politiearts pufte de trap op.


 ‘En, dokter?’


 Geeraerts zette zijn tas neer.


 ‘Eén steek,’ antwoordde hij. ‘Recht in het hart. Waarschijnlijk met een lang, dun mes. Het slachtoffer was meteen dood.’


 ‘Een gelukstreffer of iemand die wist wat hij deed?’


 ‘Moeilijk te zeggen. Het lemmet is op de onderste rib afgeschampt en schuin omhoog de borstholte binnengedrongen. Tijd van overlijden: ongeveer vierentwintig uur geleden.’


 Een seconde lang dacht Berg dat hij Geeraerts verkeerd begrepen had.


 ‘Vergist u zich niet, dokter? Het slachtoffer heeft om halfacht vanavond nog een sms’je verstuurd.’


 ‘Is dat zo?’ Geeraerts trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dan is dat toch vanuit de hemel gebeurd. Of vanuit de hel, natuurlijk. Over het reisdoel van het slachtoffer waag ik me niet uit te spreken.’


 Berg negeerde de opmerking.


 ‘U bent er zeker van dat de man al een dag dood is?’


 ‘Heel zeker. Ik kan er een paar uur naast zitten, maar meer niet.’


 Berg onderdrukte een vloek. Hoe kon dat nu? Had Chloë Winters hem voorgelogen? Nee, ze was volledig van slag geweest, daar durfde hij een eed op te doen. Dat betekende dus dat iemand anders in Hemeleers’ naam het berichtje had verstuurd. Waarom? Om het moment van de moord te verdoezelen?


 Hij wendde zich tot Zeebos.


 ‘Jan, kijk of je ergens de mobiel van het slachtoffer kunt vinden.’


 ‘Oké.’ Het hoofd van de technische dienst verdween in het souterrain.


 ‘Mag het lichaam weg, dokter?’


 ‘Ik heb de lijkwagen al gebeld,’ antwoordde Geeraerts.


 Op dat ogenblik kwamen Coens en Glenn de marmeren trap af. Ze hadden maar twee studenten thuis getroffen. Donderdagavond was uitgaansavond in Leuven.


 ‘En wie wel in huis was, heeft niets gezien of gehoord,’ voegde Coens eraan toe. ‘Niemand van de studenten had veel contact met Hemeleers. Hij stond bekend als een vreemde snuiter.’


 ‘Ik wil de flat zien,’ zei Berg.


 Hij liep de smalle trap af naar beneden, maar draaide zich halverwege om.


 ‘Dokter, de lijkschouwing, wanneer vindt die plaats?’


 ‘Morgenochtend? Als de onderzoeksrechter daartoe tenminste opdracht geeft.’


 ‘Reken maar dat hij dat doet.’


 Berg ging de resterende treden af. Bij de deur keek hij omhoog.


 ‘Coens, doe navraag bij de buren. Misschien heeft iemand iets verdachts gezien of gehoord.’


 ‘Goed, chef.’


 ‘Glenn, jij komt met mij mee.’


 De werkkamer in het souterrain zag eruit alsof er een wervelwind doorheen geraasd was. Overal op de vloer lagen boeken, cursuspakketten, mappen en vellen papier. De laden van het bureau stonden open; een staande lamp was omvergevallen. Vanachter enkele fauteuils kwamen de benen van het slachtoffer tevoorschijn. Berg vermeed ernaar te kijken. Het viel hem op dat er nergens een pc of laptop te bespeuren viel.


 ‘Er is duidelijk naar iets gezocht,’ zei Zeebos. Hij wees naar enkele open plekken in het boekenrek. ‘En ook een en ander meegenomen.’


 ‘De vraag is wat. De computer is weg, maar blijkbaar was dat niet voldoende.’


 Berg krabde in zijn haar. De chaos in de kamer leek bijna voorwereldlijk. Het was onmogelijk om in dit stadium uit te maken wat van belang was en wat niet.


 ‘We nemen alles mee,’ besloot hij. ‘Brieven, aantekeningen, notities, uitgeprinte pagina’s… alles waarop iets geschreven staat of gedrukt. Misschien vinden we iets wat de dader over het hoofd heeft gezien.’


 ‘Dat wordt verhuizen,’ zuchtte Zeebos.


 ‘Hoe zit het met de mobiel?’


 ‘Nog niet gevonden.’


 ‘Vraag Hemeleers’ nummer op en bel naar het toestel. Als het tussen de rommel ligt, horen we het overgaan.’


 ‘Dacht je dat ik dat nog niet geprobeerd heb?’ vroeg Zeebos met iets verwijtends in zijn stem. ‘De mobiel reageert niet. Uitgeschakeld waarschijnlijk.’


 ‘Laat het me weten als hij hier toch ergens blijkt te liggen.’


 ‘Is het zeker dat de moordenaar het toestel van het slachtoffer heeft gebruikt?’


 ‘Volgens Chloë Winters wel. Hemeleers’ naam stond als afzender bij het bericht.’


 Achter hun rug werd er op de deur geklopt. De mannen van de lijkwagen vroegen of ze binnen mochten komen.


 Berg maakte dat hij het souterrain uit was. In de hal stond Hove te praten met Coens. De onderzoeksrechter wierp hem een verstoorde blik toe.


 ‘Wat hoor ik?’ vroeg hij. ‘Een paar uur geleden is er een sms’je verstuurd door het slachtoffer terwijl blijkt dat hij al een dag dood is?’


 Berg deed het verhaal dat Chloë Winters hem had verteld.


 ‘Mooi is dat,’ steigerde Hove. ‘Een journaliste! Dat wil zeggen dat morgen alles in de krant staat.’


 ‘Zo’n vaart zal het wel niet lopen,’ suste Berg. ‘Ik denk niet dat juffrouw Winters in een toestand verkeert om vanavond nog een artikel te schrijven. Daarvoor is het trouwens te laat. De persen rollen al.’


 ‘Is het moordwapen gevonden?’


 ‘Nee. Ik vermoed dat de dader het meegenomen heeft.’


 ‘Iets anders wat u me kunt vertellen?’


 ‘De computer is verdwenen en waarschijnlijk nog een paar andere dingen.’


 ‘Enig idee waarom?’


 Berg dacht na. Chloë Winters had hem verteld dat Hemeleers bezig was aan een proefschrift over Joris Dehaene. Hij kon moeilijk geloven dat de dader daarom de pc had meegenomen. Toch niet vanwege een dissertatie over een dichter die bijna zeventig jaar dood was. Terechtgesteld door de Duitsers, had Dries hem in Rome verteld. Welk belang had die oude geschiedenis vandaag nog? De meeste mensen wisten niet eens dat Dehaene tijdens de oorlog een verzetsgroep had geleid. Of ging het om iets anders? Stonden er andere dingen op de harde schijf die voor de moordenaar belangrijk waren?


 Berg bolde zijn wangen en liet langzaam de lucht ontsnappen. Hij had er een hekel aan wanneer het bewijsmateriaal hem voor raadsels plaatste. Het enige wat er in zo’n situatie overbleef, was met eliminatie te werk gaan en dat bracht meestal een hoop tijdverlies met zich mee. Maar er zat niets anders op. Eerst moest hij meer te weten komen over het proefschrift, pas dan kon het als motief worden uitgesloten.


 ‘Ik moet iets nagaan,’ mompelde hij tegen Hove. Hij trok de voordeur open.


 ‘Waar gaat u naartoe?’ hoorde hij de onderzoeksrechter achter zijn rug roepen, maar hij stond al op straat, haalde zijn mobiel uit zijn zak en liep met ongeduldige pas naar de Bondgenotenlaan. Het duurde wel tien beltonen eer er werd gereageerd.


 ‘Dries Haelterman.’


 ‘Berg hier. Goed dat je nog wakker bent. Is juffrouw Winters er nog?’


 ‘Ja.’


 ‘Ik ben binnen tien minuten bij jullie.’


 ‘Maar…’


 ‘Ik leg het dadelijk wel uit,’ zei hij en hij verbrak de verbinding.


 Via de Vaartstraat kwam hij bij de Sint-Geertruiabdij. Haelterman ging hem opnieuw voor naar de eerste verdieping. Chloë Winters, zag hij, had zich opgefrist. De sporen van de huilbui waren verdwenen, haar ogen weer opgemaakt. Hij trok zijn jas uit, wees naar de fles wijn op de salontafel en zei tegen Dries dat hij nu wel een glas lustte.


 ‘Komt eraan.’


 Terwijl Haelterman in de keuken verdween, vroeg hij Chloë Winters hoe ze zich voelde. De jonge vrouw probeerde een lachje. Wist hij al iets meer over wat er met Cedric Hemeleers was gebeurd?


 Berg vertelde in het kort wat ze in het souterrain hadden aangetroffen en dat hij zich afvroeg waarom de pc van het slachtoffer was meegenomen.


 ‘De enige verklaring,’ legde hij uit, ‘is dat hij belastende gegevens bevatte voor de dader. Ofwel houden die verband met iets waar we voorlopig het raden naar hebben, ofwel heeft de diefstal te maken met het proefschrift over Joris Dehaene, al lijkt me dat nogal vergezocht. Hoe dan ook, ik moet zekerheid hebben. Heeft meneer Hemeleers in dat verband iets gezegd? Voelde hij zich bedreigd?’


 Chloë Winters nam de tijd om te antwoorden. Intussen was Dries erbij komen zitten en schonk Berg een glas in.


 ‘Ik had niet de indruk dat hij zich bedreigd voelde,’ zei Chloë. ‘Tenminste niet toen ik hem interviewde. Het enige wat hij gezegd heeft, is dat degene die Dehaene verraden heeft, nog leeft en dat zijn proefschrift in dat opzicht verregaande gevolgen kon hebben.’


 ‘Wacht, ik kan niet volgen. Iemand heeft Dehaene verraden, zegt u. Wanneer? Waarom?’


 Berg nam een slok van de wijn terwijl hij naar het verhaal luisterde. Over de reddingspoging van Het Laatste Avondmaal had Dries hem in Rome al verteld, nu kreeg hij te horen dat de operatie verraden was en dat Hemeleers beweerd had ontdekt te hebben door wie.


 ‘En daarom zou iemand hem vermoorden en het proefschrift stelen?’ reageerde Berg ongelovig. ‘Een beetje sterk, toch?’


 ‘Misschien niet,’ kwam Dries tussenbeide. ‘De man is nooit bestraft, terwijl hij toch verantwoordelijk is voor de dood van drie mannen: Joris Dehaene en…’ Hij keek naar Chloë. ‘Hoe heten die twee die in de kerk zijn doodgeschoten?’


 ‘Willem Vael en Ferdinand Roymans.’


 ‘Maar die feiten dateren van bijna zeventig jaar geleden,’ wierp Berg op.


 ‘Op moord staat toch geen verjaringsdatum?’


 ‘Dat is juist, maar in dit geval kan je niet echt van moord spreken.’


 ‘Misschien niet direct, wel indirect.’


 ‘Staat dat telefoontje van Cedric Hemeleers nog op de voicemail?’


 Chloë haalde haar mobiel uit haar handtas, selecteerde het bericht en liet het afspelen.


 ‘Hier klinkt hij wel bang,’ oordeelde Dries.


 ‘Wat staat er in dat artikel?’ vroeg Berg aan Chloë.


 ‘Om te beginnen een korte biografie van Joris Dehaene. Daarna het verhaal van de verzetsgroep, de reddingspoging van Het Laatste Avondmaal en de manier waarop hij aan zijn eind is gekomen.’


 ‘Maar niet wie daarvoor verantwoordelijk is?’


 ‘Nee, dat wilde Hemeleers me niet vertellen.’


 ‘Waarom mocht het artikel dan niet gepubliceerd worden?’


 ‘Ik heb geen flauw idee,’ zei Chloë. ‘Er staat niets in mijn tekst dat wie dan ook in verlegenheid kan brengen.’


 Berg knikte. Dit was een dood spoor, zoveel was duidelijk. Hemeleers was hem beschreven als een paranoïcus. Zo iemand raakte om het minste in paniek en dat verschrikkelijke iets had waarschijnlijk te maken met het feit dat hij zich ingebeeld had dat zijn verhaal was uitgelekt.


 ‘Er is nog iets wat ik moet vertellen,’ zei hij bedachtzaam. ‘Maar eerst wil ik van u, juffrouw Winters, de verzekering dat wat ik ga vertellen niet in de krant verschijnt. Afgesproken?’


 Chloë’s blik verried dat ze niet wist wat ze van het verzoek moest denken, maar na een korte aarzeling stemde ze toe.


 ‘Het gaat hierover,’ vervolgde Berg. ‘Uit het onderzoek van de politiearts blijkt dat meneer Hemeleers al een tijdje dood was. Ongeveer vierentwintig uur. Dat betekent…’ Hij wees naar de mobiel op de salontafel ‘… dat het sms’je niet van hem kwam.’


 Dries en Chloë keken elkaar aan. Hij zag dat ze er niets van begrepen.


 ‘De enige conclusie is dat het bericht door iemand anders is verstuurd. Vermoedelijk door de moordenaar.’


 ‘Waarom?’ vroeg Dries.


 ‘Dat is voorlopig onduidelijk. Tenzij hij de indruk wilde wekken dat meneer Hemeleers vandaag nog in leven was.’


 ‘Maar iedereen weet toch dat een autopsie zoiets meteen zou tegenspreken,’ zei Chloë.


 ‘Inderdaad, daarom begrijp ik de bedoeling van het sms’je niet.’ Berg stond op. ‘Waar we wel rekening mee moeten houden, is dat degene die meneer Hemeleers heeft vermoord, wist dat hij u kende en misschien ook dat u hem hebt geïnterviewd.’


 ‘Wat wil dat zeggen?’ vroeg Dries. ‘Dat Chloë gevaar loopt?’


 ‘Zover zou ik niet gaan, aangezien er in het artikel niets belastends staat, maar…’ Berg wikte zijn woorden. ‘Misschien is het beter dat u voorlopig hier blijft, juffrouw Winters. Tenzij u liever hebt dat ik uw appartement laat bewaken.’


 Chloë staarde hem aan met een mengeling van ongerustheid en verwarring. Nog voor ze kon reageren, zei Dries:


 ‘Niks daarvan. Ze blijft hier. Dat is het veiligst.’


 Chloë’s blik verschoof naar hem.


 ‘Juffrouw Winters?’


 Ze aarzelde nog even, toen zei ze: ‘Ik blijf liever bij Dries, hoofdinspecteur.’
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Toen Chloë op vrijdagochtend wakker werd, duurde het een paar seconden eer haar verstand haar kon vertellen waar ze was. Vervolgens, terwijl de slaap in haar brein almaar meer terrein verloor, drongen flarden van de vorige avond tot haar door: Dries die erop gestaan had dat ze in zijn bed zou slapen. Zij die geprotesteerd had en gezegd dat ze de bank wel zou nemen. Hij die zich niets van haar bezwaren had aangetrokken, de lakens in de slaapkamer was gaan verversen en teruggekomen was met een pyjama. Het bleek een flanellen exemplaar te zijn. Ouderwets, lachwekkend, aandoenlijk.


 Ze geeuwde. Heerlijk had ze geslapen en geen enkele keer was ze wakker geschrokken door een enge droom of een akelig beeld van de afgelopen avond. Dat laatste was een klein mirakel, vond ze, zeker als je bedacht wat ze had meegemaakt. Misschien had ze de rustige nacht te danken aan Dries’ nabijheid. Het besef dat hij op slechts een paar passen afstand van haar sliep, had haar een veilig gevoel gegeven.


 Ze steunde op haar ellebogen en keek om zich heen. Een streep licht viel tussen de gordijnen naar binnen; voor de rest was de kamer in schemerduister gehuld. Haar blik viel op de wekkerradio. Ze schrok toen ze zag hoe laat het was. Bijna elf uur. Kon dat? Ze schopte onmiddellijk de donsdeken van zich af en wipte uit bed. In de badkamer lag een nieuwe tandenborstel klaar, een handdoek en een washandje in dezelfde kleur. Ze glimlachte. Dries was de perfecte gastheer.


 Nadat ze zich had opgefrist, trok ze haar kleren aan en maakte het bed op. Een geur van verse koffie dreef door de flat. Ze ging naar de keuken en stak haar hoofd om de deur. De tafel, zag ze, was voor twee gedekt. Er stond een mandje met verse broodjes klaar, een pot thee, twee soorten jam, plakjes ham en kaas. Dries zat in de woonkamer de krant te lezen met een kop koffie binnen handbereik. Hij merkte haar pas op toen ze goedemorgen wenste.


 ‘Ah, de Schone Slaapster,’ plaagde hij. ‘Ik dacht al dat ik je een kus moest komen geven om je wakker te krijgen.’


 ‘Dat had best gemogen,’ antwoordde ze. ‘Het was niet de bedoeling om zo lang in bed te blijven.’


 ‘Honger?’


 ‘Ja, hoor.’


 ‘Kom, dan gaan we iets eten.’


 In de keuken schonk hij haar een kop thee in. Ze zag aan zijn bord dat hij zelf ook nog niet ontbeten had.


 ‘Heb je een beetje kunnen slapen op de bank?’


 ‘Geen probleem.’


 ‘Ik geloof er niks van.’


 Hij grinnikte, maar sprak haar niet tegen. In plaats daarvan begon hij een broodje te smeren.


 ‘Dries?’


 Hij keek op.


 ‘Het was lief van je dat ik vannacht hier mocht blijven.’


 ‘Dat spreekt toch vanzelf.’


 ‘En ook dat je ontbijt hebt gemaakt.’


 ‘Tast dan maar toe.’


 Terwijl ze aten, vertelde hij dat er niets in de krant stond over de moord op Hemeleers.


 ‘Logisch,’ zei Chloë. ‘Daar was het gisteravond te laat voor.’


 ‘Ben je van plan om er zelf iets over te schrijven?’


 Ze knikte met volle mond.


 ‘Berg heeft gevraagd om het niet te doen.’


 ‘Ik rep met geen woord over het moordonderzoek,’ verzekerde ze hem. ‘Maar ik wil wel mijn artikel publiceren over Joris Dehaene en het proefschrift van Hemeleers. Dat hij vermoord is, is een ongelukkige samenloop van omstandigheden, maar tegelijkertijd geeft het mijn stuk een onvoorziene actualiteitswaarde.’ Ze dacht aan iets, stopte met eten en vroeg: ‘Vind je dat ik moet wachten?’


 ‘Met de publicatie, bedoel je? Waarom?’


 ‘Het lijkt een beetje alsof ik Hemeleers’ dood uitbuit.’


 ‘Dat is onzin.’


 ‘Ik heb veel tijd en werk in het artikel gestoken, Dries. Bovendien kan ik het geld goed gebruiken.’


 ‘Nou, dan publiceer je het toch.’


 ‘Echt?’ Het klonk bijna alsof ze naar zijn toestemming hengelde.


 ‘Ik vind niet dat je er iets verkeerds mee doet.’


 ‘Oké, dan ga ik na het ontbijt naar mijn flat. De inleiding moet herschreven worden, maar veel tijd kost dat niet.’


 ‘Wil je dat ik meega?’


 ‘Nee, je zal zelf ook wel werk hebben.’


 ‘Ik moet mijn reportage in elkaar steken,’ gaf hij toe. ‘Maar desnoods vraag ik uitstel. Ik laat je niet graag alleen na wat Berg gezegd heeft.’


 ‘Wat kan er overdag gebeuren? Nee, maak jij je reportage maar af. Alleen…’


 ‘Wat?’


 ‘Ik zou vannacht graag opnieuw hier blijven als je dat goedvindt.’ Ze aarzelde. ‘Ik kan ook een vriendin bellen en…’


 ‘Geen sprake van. Natuurlijk overnacht je hier.’


 Ze keek dankbaar.


 ‘Heel lief van je.’


 ‘Je vervalt in herhaling,’ bromde hij quasi verveeld. ‘Maar je hebt wel volkomen gelijk.’


 Ze wilde hem een stomp geven, maar ze hield zich nog net op tijd in en trekkebekte. Hij schoot in de lach.


 De rest van het ontbijt probeerden ze het onderwerp Hemeleers te vermijden en omstreeks twaalf uur wandelde Chloë naar de Vaartstraat. Het regende nog steeds, maar de wind was gaan liggen waardoor het minder koud aanvoelde dan de vorige dag. In de hal keek ze of ze post had en nam de lift naar de bovenste verdieping. Ze had nog maar één stap in de gang gezet of ze zag al dat haar voordeur op een kier stond en dat de lijst was versplinterd ter hoogte van het slot.


 Een duizelingwekkend ogenblik lang wist ze niet wat te doen. De aanblik van de opengebroken deur was zo ontmoedigend dat ze tranen voelde opwellen. O nee, ging het door haar heen. Niet nu. Niet na afgelopen nacht. Dit was te veel. Het leek wel alsof het lot het speciaal op haar had gemunt.


 Behoedzaam liep ze dichterbij en duwde de deur verder open. Haar hart bonsde in haar keel. Het eerste wat ze zag, was dat haar laptop verdwenen was en dat het beeld van Elström op de vloer aan diggelen lag. Verbijsterd knielde ze neer. Ze had opnieuw moeite om haar tranen te bedwingen. De Johannes was een erfstuk van haar moeder en… Er schoot haar plots een verschrikkelijke gedachte te binnen.


 Vliegensvlug kwam ze overeind en haastte zich naar de badkamer, intussen biddend, smekend dat wat ze vreesde niet waar zou zijn. Eén blik echter was genoeg om haar hoop de bodem in te slaan. Het juwelenkistje was weg!


 Ze leunde tegen de glazen wand en sloot haar ogen alsof de situatie haar nu echt te veel werd. De weinige juwelen die haar moeder had gehad, zaten samen met de hare in het kistje: enkele ringen, eentje nog van haar grootmoeder, een parelcollier, een paar armbanden en het kleine, gouden horloge dat ze haar moeder cadeau had gedaan op haar vijftigste verjaardag… Gestolen. Alles. Nu had ze niets meer.


 Ze balde haar vuisten. Een verlammende machteloosheid streed in haar met een toenemend gevoel van verontwaardiging. Toen, ineens, kreeg het laatste de overhand en werd ze woedend. Met een ruk draaide ze zich om en ging op zoek naar haar mobiel. Pas nu merkte ze dat haar fototas verdwenen was en dat de lade van het nachtkastje openstond. Het beetje cash dat ze daarin bewaarde, was ook gestolen.


 Ze haalde haar mobiel uit haar handtas, wilde de politie bellen, maar bedacht zich en selecteerde Dries’ nummer. Hij nam meteen op. Over haar woorden struikelend vertelde ze hoe ze de flat had aangetroffen. Hij reageerde ontzet, vroeg wat er allemaal verdwenen was, gaf haar geen kans om te antwoorden en zei dat hij eraan kwam, onmiddellijk, binnen een paar minuten.


 Chloë liet zich op het bed zakken en staarde verwezen naar de ravage om haar heen. De politie zou waarschijnlijk een lijst willen van wat er gestolen was, maar ze voelde zich te ellendig om aan een inventaris te beginnen. Voorlopig wílde ze zelfs niet weten wat er nog meer verdwenen was.


 Ze stond op en liep naar het raam. Het was harder gaan regenen. Dikke druppels meanderden over het glas en vertroebelden het zicht. Haar aandacht werd getrokken door een man aan de overzijde van de straat. Hij hield een paraplu boven zijn hoofd en keek omhoog. Op hetzelfde ogenblik realiseerde Chloë zich dat zijn blik op haar raam gericht was. Geschrokken deed ze een stap achteruit. Wie was dat? Wie stond daar in de gietende regen naar haar flat te kijken? Of had ze zich vergist?


 Ze drukte zich tegen de muur naast het raam en boog licht naar voren, erop lettend dat de man haar niet kon zien. Ja, hij was er nog, maar door de paraplu kon ze zijn gezicht maar gedeeltelijk zien en het natte glas maakte dat ze geen scherp beeld van hem kreeg. Ze trok het gordijn een beetje opzij. Aan zijn kleding en postuur viel op te maken dat hij niet jong meer was, eerder een man van middelbare leeftijd. Was hij het die bij haar had ingebroken? Maar waarom stond hij daar dan nog? En daarbij, waren inbrekers niet meestal jonge mannen?


 Ineens flitsten de woorden van Berg door haar hoofd. O God, dacht ze, was de man daar beneden degene die Hemeleers had vermoord en kwam hij nu achter haar aan? Toch niet op klaarlichte dag? Waarom trouwens? Wat had ze gedaan? Niets, helemaal niets.


 Langzaam maar zeker voelde ze hoe de paniek haar overweldigde. Haar deur, rinkelde het als een alarmbel door haar heen. Die kon niet meer op slot. De man zou zonder problemen bij haar naar binnen kunnen. Nee, onmogelijk. Hij moest eerst voorbij de voordeur beneden. Die had een automatisch slot. Zonder sleutel… Ze gluurde opnieuw om het raamkozijn heen. Net op dat ogenblik maakte de man aanstalten om de straat over te steken, maar zijn beweging stokte alsof iets hem leek te weerhouden. Vervolgens trok hij zijn voet terug op het trottoir, draaide naar rechts en liep weg.


 Chloë zag wat hem had opgeschrikt. Van links kwam iemand door de regen aangehold, de handen in de zakken van een blauw windjack, de kap diep over het hoofd getrokken. Aan zijn lichaamsbouw kon ze zien dat het Dries was. Opgelucht haalde ze adem.


 Toen de liftdeuren opengingen en Dries druipend van de regen in de gang verscheen, had Chloë niets liever gedaan dan zich in zijn armen te gooien, maar nog voor hij een woord kon uitbrengen, hoorde ze zichzelf vragen of hij de man had gezien.


 ‘Welke man?’


 ‘Die voor het gebouw stond, met een zwarte paraplu in de hand.’


 ‘Niet op gelet. Waarom?’ Hij sloeg zijn kap naar achteren.


 ‘Ik dacht dat…’ Ze vertelde wat haar door het hoofd was gegaan.


 Dries keek alsof hij nauwelijks kon bevatten wat ze zei.


 ‘Hoe zag hij eruit?’


 ‘Ik kon zijn gezicht niet goed zien, maar het was een man van ongeveer vijftig.’


 ‘Heb je de politie gebeld?’


 ‘Nog niet.’


 Dries’ blik viel op de voordeur. Hij vloekte en bekeek de deur van dichterbij.


 ‘Dat is met een breekijzer gebeurd.’


 ‘Ik begrijp niet hoe hij in het gebouw heeft kunnen komen,’ zei Chloë achter zijn rug. ‘De voordeur is altijd op slot.’


 ‘Misschien heeft hij op een paar belknopjes gedrukt tot iemand opendeed. Of anders heeft hij gewacht op één van je buren en is hij mee naar binnen geglipt.’ Dries draaide zich om. ‘Is er veel gestolen?’


 Chloë ging hem voor, de loft in.


 ‘Mijn juwelen zijn weg, wat cash geld, mijn fototoestel en natuurlijk de laptop.’


 Ze waren bij het bureau aangekomen. Dries zag de scherven liggen.


 ‘Was dat het beeld van Elström?’


 ‘Ja,’ zei Chloë spijtig. ‘Wat voor zin heeft het om zoiets kapot te gooien? Als de dief het meegenomen had, begreep ik het nog, maar dit… dit is puur vandalisme.’


 Dries liep naar het raam en keek naar buiten.


 ‘En de man stond aan de overkant van de straat hierheen te kijken?’


 ‘Ja.’


 ‘Naar jouw raam?’


 ‘Zo leek het wel.’


 ‘Kan het niet zijn dat hij gewoon tegen de gevel opkeek?’


 ‘Waarom zou hij dat doen?’


 ‘Is er een appartement vrij in het gebouw? Hangt er ergens een bord of een affiche van een verhuurkantoor?’


 ‘Er staat een flat leeg op de eerste verdieping,’ antwoordde Chloë.


 ‘Misschien keek hij daarnaar?’


 ‘Waarom liep hij dan weg toen jij eraan kwam?’


 ‘Omdat hij zich bedacht had? Of geen tijd meer had om de flat te bezichtigen?’


 Dries ging weer naar het bureau. Er zat hem blijkbaar iets anders dwars.


 ‘Vind je het niet vreemd dat er uitgerekend vannacht is ingebroken? Hoe wist de dief dat er niemand thuis was?’


 ‘Er brandde geen licht.’


 ‘Dat wil niets zeggen. Je kon in de badkamer zijn. Of al slapen.’


 ‘Misschien heeft hij eerst aangebeld?’


 ‘Dat lijkt me niet…’ Dries liet zich op de bureaustoel zakken. Hij zei niets meer.


 ‘Waar denk je aan?’ vroeg Chloë.


 ‘Herinner je je wat Berg gisteren zei? Dat de moordenaar geweten kan hebben dat je met Hemeleers contact hebt gehad?’


 ‘Ja. Daarom dacht ik eerst dat de man buiten…’


 ‘Wacht even. Volgens de politiearts was Hemeleers al een dag dood. En toch kreeg je gisteren een sms’je van hem. Berg begreep niet waarom. Wij ook niet trouwens. Maar stel nu eens dat het bericht alleen maar diende om jou weg te lokken. Om er zeker van te zijn dat er niemand in de flat was.’


 ‘Maar waarom zou…’


 ‘Omdat de dader dacht of vermoedde dat je iets van Hemeleers te horen had gekregen wat niet gepubliceerd mag worden. Vergeet niet dat Hemeleers’ computer verdwenen is. Net zoals jouw laptop. Toevallig toch?’


 ‘Er is meer weg dan de laptop. Mijn fototoestel, de juwelen van mijn…’


 ‘Zo lijkt het inderdaad op een gewone inbraak. Maar was het dat wel? Misschien ging het de dader enkel om je laptop en is de rest bedoeld als afleidingsmanoeuvre.’


 ‘Nou, dan heeft hij pech,’ zei Chloë. Ze haalde haar sleutelbos uit haar handtas en toonde de USB-stick die aan de ring hing. ‘Ik maak van alles een back-up.’


 ‘Goed voor jou.’ Dries richtte zijn aandacht opnieuw op de scherven aan zijn voeten. ‘Zonde, echt zonde.’


 ‘Mijn moeder draait zich om in haar graf,’ jammerde Chloë. ‘Ze was erg aan het beeld gehecht.’


 ‘We moeten Berg bellen,’ besliste Dries.


 ‘Berg? Die zal wel wat anders aan zijn hoofd hebben.’


 ‘Niet als hij hoort wat we te vertellen hebben.’


 ‘Dat de moordenaar hier waarschijnlijk achter zit?’


 ‘En dat je flat in het oog gehouden wordt,’ voegde Dries eraan toe. ‘Bel jij of bel ik?’
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Bergs dag begon goed. Hij was nog maar een paar uur op kantoor toen er van het lab een telefoontje kwam dat de toegangscode van Verschurens computer was gekraakt en dat ze iets gevonden hadden wat hem beslist zou interesseren.


 Nieuwsgierig nam hij samen met Coens de lift naar de derde verdieping. Glenn en Zeebos zaten voor een monitor, omringd door een onoverzichtelijke kluwen van computers en elektronische apparaten die via ontelbare draden en kabels met elkaar verbonden waren tot iets wat in Bergs ogen op een octopusachtig wangedrocht leek, afkomstig van een technologisch superieure planeet.


 Zeebos wenkte hem dichterbij en wees naar het scherm. Berg zag dat ze de mailbox van Verschuren geopend hadden. Het bericht, merkte hij, was afkomstig van niemand minder dan Cedric Hemeleers. Hij tikte Glenn waarderend op de schouder.


 ‘Veel bestanden hebben we nog niet kunnen nagaan,’ zei Zeebos, ‘maar we hebben wel al ontdekt dat Verschuren de promotor was van Hemeleers. Hij begeleidde hem bij zijn proefschrift over Joris Dehaene.’


 Berg begreep meteen de implicatie van de ontdekking. Als de twee mannen elkaar gekend hadden, bestond de kans dat ook de moorden gelinkt waren.


 ‘Was Hemeleers betrokken bij de protestacties tegen de heraanleg van het Fochplein?’ vroeg Zeebos.


 ‘Voor zover we weten niet,’ antwoordde Berg. ‘Volgens Chloë Winters heeft hij er nooit met een woord over gerept.’


 ‘Dat dacht ik al,’ knikte Zeebos. ‘Ik ben nog maar pas begonnen aan het materiaal uit zijn flat, maar tot nu toe heb ik niets gevonden wat erop wijst dat hij zich voor het probleem interesseerde.’


 ‘Als we juffrouw Winters mogen geloven,’ bromde Berg, ‘interesseerde Hemeleers zich maar voor één ding: zijn proefschrift. Zoals zij het beschreef, was hij er dag en nacht mee bezig.’


 ‘Al de e-mails die hij naar Verschuren gestuurd heeft, handelen over de dissertatie,’ beaamde Glenn. ‘Het Fochplein komt geen enkele keer ter sprake.’


 ‘Dat betekent dus,’ concludeerde Coens, ‘dat het enige verband tussen de twee slachtoffers het proefschrift is.’


 ‘Voorlopig lijkt het daarop,’ zei Berg. Hij herinnerde zich dat hij de afgelopen avond nog gedacht had dat het proefschrift een dood spoor was. Het werk ging bijna zeventig jaar terug in de tijd. Wie interesseerde zich voor zo’n oude geschiedenis? Wie had er belang bij om daarvoor een moord… of zelfs twee moorden te plegen?


 ‘We zouden de tekst moeten kunnen inkijken.’


 ‘Hemeleers heeft enkele hoofdstukken in bijlage opgestuurd,’ zei Glenn. ‘Wil je dat ik ze print?’


 ‘Ja, alles wat je kan vinden.’ Berg wendde zich tot Zeebos. ‘Chloë Winters heeft me verteld dat Hemeleers de dagboeken van Joris Dehaene in zijn bezit had. Kijk eens of die tussen zijn spullen zitten.’


 ‘Dat wordt zoeken,’ blies Zeebos. Hij gaf een knikje naar de hoek van het lab waar een dozijn volgepakte dozen stonden.


 ‘Het zijn oude schriftjes uit de oorlog, die vallen op.’


 ‘Oké, ik begin er dadelijk aan.’


 ‘Hoe zit het met Hemeleers’ mobiel? Is die gisteren nog opgedoken?’


 ‘Nee. Ik heb niks gevonden.’


 ‘Dat was te verwachten.’


 Op weg naar beneden vertelde Coens dat hij het alibi van Verschurens ex-vriendin had gecheckt. Tijdens het weekend was ze bij haar moeder in Antwerpen geweest. Ze had er de hele zaterdag en een stuk van de zondag doorgebracht.


 ‘Heeft het buurtonderzoek iets opgeleverd?’


 ‘Niemand heeft iets gezien,’ antwoordde Coens. ‘Volgens de buren lopen er de hele dag mensen in en uit het huis. Moeilijk om dan een verdachte op te merken.’


 ‘Er moet nog iets nagegaan worden,’ zei Berg. ‘We hebben het nummer van Hemeleers’ mobiel. Vraag de telefoongegevens op en kijk zijn gesprekken na van de laatste twee weken. Misschien levert dat iets op.’


 ‘Goed, chef.’


 Berg zag dat het bijna elf uur was. Geeraerts zou zo stilaan met de autopsie klaar zijn, maar eerst stond er iets anders op het programma, iets waar hij enorm tegen opzag: de ontmoeting met de ouders van Cedric Hemeleers. Hij had tijdens zijn carrière vaak genoeg te maken gehad met de nabestaanden van een slachtoffer, maar de confrontatie met iemands ouders vond hij het ergst van al. Dat je vader of moeder werd vermoord, was natuurlijk verschrikkelijk, maar het verdriet om de dood van een ouder werd nog enigszins getemperd door het besef dat het overlijden beantwoordde aan de natuurlijke loop der dingen. Een partner verliezen daarentegen was al een stuk moeilijker en een zoon of dochter… daar waren geen woorden voor. In de hiërarchie van de pijn stond de dood van een kind eenzaam en afgescheiden aan de top.


 Het gesprek vond plaats in één van de verhoorkamers op de benedenverdieping. Meneer en mevrouw Hemeleers waren achter in de vijftig, eenvoudige mensen die zwaar aangeslagen waren door de dood van hun zoon en niet begrepen hoe of waarom zoiets gruwelijks kon gebeuren. Berg kwam er snel achter dat ze weinig afwisten van het leven dat Cedric Hemeleers in de universiteitsstad had geleid. Ze waren er wel trots op dat hij zou promoveren op een proefschrift over zijn oudoom, maar over de aard en de inhoud van de dissertatie konden ze niets vertellen.


 Berg beloofde dat hij alles in het werk zou stellen om de moordenaar voor het gerecht te brengen en nam afscheid, een beetje terneergeslagen door het gesprek, maar nog vastbeslotener dan voorheen om de dader te pakken te krijgen. Hij zat nog maar enkele minuten achter zijn bureau toen Zeebos belde. Van de dagboeken van Dehaene was geen spoor.


 ‘Ben je daar zeker van?’


 ‘Ik heb elke doos twee keer nagekeken. Wat ik wel gevonden heb, zijn enkele poëziebundels van begin jaren veertig en een cahier met gedichten in handschrift.’


 ‘Het literaire werk van Dehaene interesseerde de moordenaar dus niet.’


 ‘Nee, hij was duidelijk op iets anders uit. De vraag is wat?’


 ’Het moet te maken hebben met de oorlog,’ antwoordde Berg. ‘Naar het schijnt is de verzetsgroep van Dehaene aan de Duitsers verraden. Ik heb nog altijd moeite om te geloven dat een gebeurtenis uit 1943 de aanleiding kan zijn om bijna zeventig jaar later twee moorden te plegen, maar blijkbaar is dat wel degelijk het geval, dat bewijst de diefstal van de dagboeken. Ik wil zo snel mogelijk de tekst van het proefschrift. De moordenaar denkt dat hij alle sporen heeft uitgewist, maar dankzij de e-mails komen we er misschien achter waar hij zo bang voor is.’


 ‘Dat valt nog te bezien,’ zei Zeebos. ‘Volgens Glenn zitten er maar een vijftal hoofdstukken in de mailbox. De rest is waarschijnlijk gedeletet of anders heeft Hemeleers ze nooit opgestuurd.’


 ‘Dan kunnen we alleen maar hopen dat het om de juiste hoofdstukken gaat. Zeg tegen Glenn dat hij me een kopie bezorgt. Vandaag nog.’


 ‘Zal ik doen.’


 ‘Bedankt, Jan.’


 ‘Wacht even,’ zei Zeebos snel. ‘Ik moest van Lisa vragen of het etentje nu kan doorgaan op zondagavond. Ze was een beetje teleurgesteld over het telefoontje van gisteravond. Je was nogal kort van stof, zei ze.’


 ‘Jan, ik…’


 ‘Ze bedoelt het goed, Thomas.’


 ‘Dat weet ik.’


 ‘Wel dan? Wat zeg ik tegen haar?’


 Berg zuchtte. Goede bedoelingen konden verdomd vervelend zijn.


 ‘Zeg maar dat ik kom.’


 ‘Fijn. Lisa zal blij zijn.’


 Berg merkte dat hij een tweede lijn had. Hij beëindigde het gesprek en schakelde over op de andere beller. Het bleek Dries te zijn. Er volgde een opgewonden relaas over een inbraak in het appartement van Chloë, een gestolen laptop en een onbekende man die zich in de buurt van haar flat had opgehouden.


 ‘Een onbekende man?’ herhaalde Berg. ‘Wat deed hij?’


 ‘Niks. Dat wil zeggen: hij stond aan de overzijde van de straat naar Chloë’s raam te kijken. Toen ik eraan kwam, is hij ervandoor gegaan.’


 ‘Weet je zeker dat het haar raam was dat hij in het oog hield?’


 ‘Volgens Chloë wel.’


 ‘En de laptop is gestolen, zeg je. Is dat alles?’


 ‘Nee, haar juwelen zijn weg, wat geld en nog een paar andere spullen.’


 Berg overlegde bij zichzelf wat te doen. Geeraerts verwachtte hem in Gasthuisberg voor de bespreking van de autopsieresultaten, maar het verhaal over de onbekende man zinde hem niet.


 ‘Ik kom,’ zei hij. ‘Geef me haar adres.’


 ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Coens.


 ‘Er is vannacht ingebroken bij Chloë Winters,’ antwoordde hij. ‘En volgens haar wordt ze door iemand in het oog gehouden. Of dat echt zo is, weet ik niet. Misschien neemt haar fantasie een loopje met haar na wat ze allemaal heeft meegemaakt, maar we kunnen beter het zekere voor het onzekere nemen.’


 ‘Zal ik intussen naar Gasthuisberg gaan?’ stelde Coens voor.


 ‘Ik vrees dat er niets anders opzit. Leg Geeraerts uit wat er aan de hand is.’


 Berg liet zich een lift geven tot in de Vaartstraat en haastte zich door de regen naar binnen. Het pand waarin Chloë Winters een appartement betrok, bleek een voormalig fabrieksgebouw te zijn zoals er de laatste tijd wel meer in de stad werden gerenoveerd. Door de almaar toenemende druk op de huizenmarkt en de steeds hoger wordende huurprijzen was het interessant geworden om dit soort industriële overblijfsels uit de negentiende eeuw nieuw leven in te blazen.


 Hij meldde zich aan via de huistelefoon en nam de lift naar de bovenste verdieping. Dries stond hem op te wachten in de trappenhal. De deur van de loft zag eruit alsof een ijzeren klauw daar met geweld had toegeslagen.


 Het ontging Berg niet dat Chloë Winters dezelfde kleding droeg als de avond tevoren. Nadat hij haar had begroet, nam hij de flat in ogenschouw. Die bestond uit een grote, rechthoekige ruimte die van de voor- tot aan de achterkant van het gebouw liep met een plafond dat gestut werd door metalen pilaren. De verschillende woongedeelten gingen zonder scheiding in elkaar over, behalve helemaal achteraan, waar een glazen wand het uitzicht op de badkamer benam. Halverwege tegen de linkerzijmuur stond een bureau met een lamp in jugendstil, een printer en enkele ingelijste foto’s. Naast het meubel lagen roodbruine scherven op de vloer.


 ‘Goed,’ zei hij. ‘Ik luister.’


 Chloë vertelde hem in welke toestand ze de flat had aangetroffen en dat ze een man had zien staan die duidelijk van plan was geweest om het gebouw binnen te gaan, maar door de komst van Dries was opgeschrikt.


 ‘Kunt u hem beschrijven?’


 ‘Gewoon postuur, ongeveer uw lengte, maar wel zo’n tien jaar ouder had ik de indruk. Zijn gezicht heb ik maar in een flash gezien. Net toen hij vanonder de paraplu naar omhoog keek.’


 ‘Ik zag dat er een flat te huur staat op de eerste verdieping,’ zei Berg. ‘Kan het zijn dat hij daarnaar keek?’


 ‘Dat dacht Dries ook al, maar ik weet zeker van niet.’


 ‘Was het de eerste keer dat u de man hebt opgemerkt?’


 ‘Ja.’


 ‘Hebt u ooit de indruk gehad dat u gevolgd werd?’


 ‘Nee. Dat wil zeggen: ik heb er nooit op gelet.’


 ‘Thomas,’ kwam Dries tussenbeide. ‘Er is nog iets wat je moet weten. Volgens ons was dat sms’je van gisteren alleen maar bedoeld om Chloë van de flat weg te lokken. We denken dat de inbreker dezelfde is als degene die Hemeleers heeft vermoord.’


 Berg zei niets en ging op de bureaustoel zitten. Hij hield er niet van om onderzoeksresultaten te bespreken met mensen die betrokken waren bij een zaak, maar in dit geval had hij geen andere keus. Hij vertelde dat ze ontdekt hadden dat Verschuren de promotor van Hemeleers was geweest.


 ‘Dat wist ik niet,’ reageerde Chloë verbaasd.


 ‘Wil dat dan zeggen dat de moord op Verschuren door dezelfde dader is gepleegd?’ vroeg Dries.


 ‘Daar begint het op te lijken,’ antwoordde Berg. ‘Het enige wat de twee slachtoffers verbond, is het proefschrift over Joris Dehaene. Diens dagboeken blijken ook uit het souterrain gestolen te zijn. Tel daarbij Hemeleers’ pc op en…’ Hij wees naar het bureaublad ‘… uw laptop, juffrouw Winters, dan ligt de conclusie voor de hand: het draait allemaal om het proefschrift.’


 ‘Dus hadden we gelijk met onze veronderstelling?’ drong Chloë aan. ‘Het is wel degelijk de moordenaar die hier ingebroken heeft?’


 ‘Die kans is groot,’ zei Berg. ‘Bent u er zeker van dat er niets incriminerends in uw artikel staat?’


 ‘Dat hebt u me al gevraagd. Ik kan alleen maar herhalen wat ik toen gezegd heb: Hemeleers wilde me niet vertellen wie hij verdacht.’


 Berg stutte een elleboog op de armleuning en wreef over zijn ogen. Het was gisteren laat geworden, heel laat. Zijn blik viel op de scherven aan zijn voeten.


 ‘Is dat vannacht ook gebeurd?’


 ‘Ja,’ zei Chloë. ‘Ik begrijp niet waarom iemand zoiets doet. Het was een beeld dat mijn moeder cadeau gekregen heeft van Dries’ oudtante. Pure vernielzucht, anders kan je het niet noemen.’


 ‘Misschien heeft de inbreker het per ongeluk omvergeduwd?’


 ‘Dat geloof ik niet. Het stond in het midden van het bureau, met de rug tegen de muur. Bovendien was het tamelijk zwaar.’ Chloë haalde haar schouders op. ‘Of anders wilde de dader het ook stelen en heeft hij het laten vallen.’


 ‘Dat lijkt me onwaarschijnlijk,’ zei Berg. ‘Als het de man te doen was om uw laptop, dan begrijp ik nog dat hij enkele andere spullen heeft gestolen om ons te doen geloven dat het om een ordinaire inbraak gaat, maar zo’n beeld past niet in dat plaatje.’


 ‘Waarom niet?’


 ‘Omdat iedereen weet dat gewone dieven geen kunst stelen. Die nemen alleen mee wat gemakkelijk te gelde kan worden gemaakt: cd-spelers, juwelen, plasma-tv’s… dat soort dingen.’ Berg veranderde van houding en boog zich over de scherven. ‘Maar als hij het beeld niet wilde stelen, waarom heeft hij het dan kapotgegooid? Zo’n klap maakt nogal wat lawaai. Dat slaat toch nergens op. Wat is dat witte spul?’


 ‘Gips. Daarmee was de voet opgevuld. Waarschijnlijk vanwege de stabiliteit.’


 ‘Ik dacht dat u net zei dat het beeld zwaar genoeg was van zichzelf. Wat stelde het voor?’


 ‘Johannes de Evangelist.’


 ‘Er bestaan nog drie van zulke beelden,’ mengde Dries zich in het gesprek. ‘Ik heb ze onlangs in het huis van mijn oudtante zien staan.’


 ‘Waren die ook opgevuld?’


 ‘Nee. Ik heb er eentje omgedraaid. De voet was hol.’


 ‘Vreemd.’


 Berg liet zich op zijn knieën zakken en nam een stukje gips van de vloer. Het zag er tamelijk nieuw uit, alsof het nog niet lang geleden was aangebracht. Toen hij wat druk uitoefende, verpulverde het tussen zijn vingers. Samen met het gruis viel er nog iets anders op de vloer.


 Chloë had het ook gezien. Ze bukte zich en raapte het op. Het was een rolletje papier, niet langer dan twee à drie centimeter.


 ‘Wat is dat?’


 ‘Geen idee.’ Chloë trok het papiertje glad. ‘Er staan letters op.’


 ‘Laat eens zien.’


 Berg zag een L, een M en een H staan.


 ‘Wat moet dat voorstellen?’ vroeg Dries die over zijn schouder meekeek. ‘Een afkorting?’


 ‘Van wat dan wel?’


 ‘Het is misschien een letterwoord,’ opperde Chloë.


 ‘Nee,’ zei Berg. ‘Een L, een M en een H vormen geen woord. Een acroniem moet je vloeiend kunnen uitspreken.’


 ‘De initialen van een naam dan?’


 ‘Van wiens naam?’


 ‘Wacht even,’ zei Dries. ‘Ik denk dat ik het weet. Het zijn tante Louises initialen.’


 ‘De L en de H kloppen,’ knikte Berg. ‘Maar de M?’


 ‘Tante Louise heette eigenlijk Louise-Marie,’ legde Dries uit. ‘Ze maakte er soms een grapje over dat haar ouders haar genoemd hebben naar onze eerste koningin.’


 Berg wist dat het vroeger niet ongewoon was om een kind de naam te geven van een lid van de koninklijke familie. Tegenwoordig gebeurde dat nog hoogst zelden.


 ‘De vraag is welke bedoeling de letters hebben. Iemand een idee?’


 Er viel een stilte.


 ‘Het enige wat ik kan bedenken dat uit drie letters bestaat,’ zei Berg, ‘is de code van een bankkluis.’


 ‘Ik dacht dat kluizen een cijfercode hadden.’


 ‘Nee, het zijn bijna altijd letters. Toen mijn vader overleed, bestond de code van zijn kluis ook uit zijn initialen. Daarom moest ik eraan denken.’


 ‘Ik wist niet dat tante Louise een bankkluis had,’ mompelde Dries. ‘Daar stond niets over in het testament.’


 ‘Over welke bank zou het gaan?’ dacht Chloë hardop.


 ‘Goeie vraag.’ Berg kwam overeind. ‘Wat heb je trouwens aan een lettercode zonder sleutel?’


 ‘Zou het kunnen dat die ook in het beeld zat?’ vroeg Dries.


 ‘En dat de inbreker daarvan op de hoogte was?’ Berg overwoog de mogelijkheid. ‘Het zou alleszins verklaren waarom hij het beeld heeft vernield.’


 ‘Hij had het toch net zo goed kunnen meenemen?’


 ‘Nee, dat zou te veel opvallen. Nu lijkt het op vandalisme of op een ongeluk.’


 ‘Maar wat kan het beeld te maken hebben met de moord op Hemeleers?’ vroeg Chloë.


 Er kwam geen antwoord. Toen zei Dries:


 ‘Ik denk plots aan iets. We weten dat Hemeleers tante Louise een paar keer heeft opgezocht.’ Hij keek naar Chloë. ‘En heeft hij niet tegen jou gezegd dat ze beloofd had om zijn theorie over de verrader van Dehaene al dan niet te bevestigen als hij eenmaal zo ver was?’


 ‘Ja, dat klopt. En wat dan nog?’


 ‘Het kan toch zijn dat tante Louise hem in dat verband iets verteld heeft over het beeld.’


 ‘Wat?’


 ‘Dat ze er iets in verstopt had wat zijn theorie zou staven. Bijvoorbeeld de sleutel en de code van een bankkluis.’


 ‘Met wat erin?’


 ‘Een of ander bewijs?’


 ‘Maar we weten niet of Louise wel een bewijs had,’ wierp Chloë op. ‘En daarbij, hoe kon de moordenaar daarvan op de hoogte zijn?’


 ‘Weet ik veel.’ Dries hief hulpeloos zijn armen omhoog. ‘Misschien heeft Hemeleers het onder bedreiging verteld?’


 ‘Wacht even,’ onderbrak Berg de discussie. ‘Lopen we niet een beetje hard van stapel? We weten niet eens met zekerheid of er wel een sleutel in het beeld zat. Rammelde er iets vanbinnen als het werd verzet?’


 ‘Ik heb nooit iets gehoord,’ antwoordde Chloë.


 ‘Het kan natuurlijk zijn dat de sleutel vast is komen te zitten toen het gips droogde,’ zei Berg. ‘Net zoals het papiertje.’


 Chloë draaide zich om en liep naar het raam.


 ‘Ik geloof niet dat wat er in het beeld zat iets te maken heeft met het proefschrift,’ zei ze beslist.


 ‘Waarom niet?’ vroeg Dries.


 ‘Omdat Hemeleers tegen mij nooit over het beeld begonnen is. Als hij van de sleutel afwist en vermoedde dat die naar bewijzen voor zijn theorie zou leiden, dan had hij me er ongetwijfeld naar gevraagd. Hij heeft zelf toegegeven dat zijn bewijsmateriaal niet rond was en dat zijn promotor – Verschuren dus, maar dat wist ik toen nog niet – niet wilde dat hij zijn werk eerder indiende.’


 ‘Misschien wist hij niet dat jij het beeld in je bezit had?’ opperde Dries.


 ‘Kom nou, als Louise hem over het beeld had verteld, dan had ze ook gezegd waar hij het kon vinden.’


 ‘Dat lijkt me logisch,’ ging Berg akkoord.


 ‘Trouwens, waarom zou Louise het beeld aan mijn moeder gegeven hebben als de inhoud verband hield met het proefschrift?’


 ‘Om het in veiligheid te brengen,’ antwoordde Dries. ‘Jij weet ook wel dat ze de laatste weken praktisch een gevangene was in haar eigen huis.’


 ‘Juist!’ Er verscheen een triomfantelijke blik in Chloë’s ogen. ‘En als het nu eens daar om te doen was? Als Louise zich inderdaad in het nauw gedreven voelde? Of vreesde dat haar iets zou overkomen? Wat tussen haakjes gezegd ook is gebeurd. Misschien heeft de inhoud van de kluis helemaal niks te maken met Hemeleers’ proefschrift. Misschien zit er iets heel anders in.’


 ‘Wat dan?’ vroeg Dries.


 ‘Dat weet ik niet, maar wat dacht je bijvoorbeeld van haar testament? Het echte dan, niet datgene dat jouw familieleden haar hebben laten schrijven toen ze te suf was om nog tegenstand te bieden.’


 ‘Ho maar!’ Berg stak zijn hand op. Hij kon het al een tijdje niet meer volgen. ‘Waar gaat dit allemaal over?’


 Chloë ging op de radiator onder het raam zitten en vertelde over Louises testament dat vermoedelijk was vervalst door Dries’ familieleden.


 ‘In dat opzicht,’ ging ze verder, ‘wordt ook duidelijk waarom Denijs een maand geleden het beeld van mij probeerde te kopen. Het was voor de familie waarschijnlijk een raadsel waarom Louise het aan mijn moeder cadeau had gedaan. Misschien waren ze bang dat er iets in zat wat hun plannen in de war kon sturen. Ik heb altijd gezegd dat mijn moeder vermoord is omdat…’


 Op dat ogenblik viel Berg haar in de rede. Het gesprek begon zijns inziens helemaal te ontsporen.


 ‘Juffrouw Winters,’ zei hij. ‘Ik vrees dat u zich nu toch wat laat meeslepen. Het overlijden van uw moeder heeft niets te maken met wat hier gaande is.’


 ‘Dat zegt u.’


 ‘Inderdaad, en dat kan ik bewijzen ook. Zowel meneer Verschuren als meneer Hemeleers hadden maar één ding gemeen: het proefschrift. Dat geeft u toch toe?’


 ‘Ja, maar…’


 ‘Laat me uitspreken, alstublieft. Als de inbraak in uw flat gebeurd is door de moordenaar, dan ging het hem om uw laptop omdat die informatie zou kunnen bevatten die niet gepubliceerd mocht worden. En áls… ik benadruk het woord… de dader ook het beeld vernield heeft omdat hij dacht dat er iets in zat wat hem kon schaden, dan houdt dat iets verband met het proefschrift. Niet met de situatie waarin mevrouw Haelterman zich voor haar dood bevond.’


 ‘Dat weet u niet.’


 ‘Dat weet ik wel.’


 ‘Hoe dan?’


 ‘Om de simpele reden dat meneer Verschuren niets met mevrouw Haelterman te maken had, laat staan met de erfenisperikelen in de familie van Dries.’


 ‘Misschien zien we iets over het hoofd,’ hield Chloë vol. ‘Misschien heeft Verschuren wel degelijk contact gehad met Louise.’


 Berg begon het welles-nietesspelletje beu te worden.


 ‘Zelfs als dat zo was, welk verband is er dan tussen zijn dood en de erfenis van Dries of het overlijden van uw moeder?’


 ‘Een verband dat we nog niet kennen.’


 Het antwoord was zo ongerijmd dat het Berg nog meer op de zenuwen werkte. Eer hij er erg in had, bromde hij: ‘U bent een bijzonder koppige vrouw.’


 De reactie liet niet lang op zich wachten.


 ‘En u kijkt niet verder dan uw neus lang is.’


 De onbillijkheid van haar reactie kwetste hem.


 ‘Is dat zo?’


 ‘Ja, dat is zo!’


 Berg deed zijn best om zich niet op te winden. Zonder dat hij het had zien aankomen, was de stemming in de loft helemaal omgeslagen.


 ‘Misschien kunt u me dan hierop antwoorden,’ probeerde hij opnieuw. ‘Als die Denijs… hoe heet hij verder?’


 ‘Leeters.’


 ‘Als die Denijs Leeters per se het beeld wilde bemachtigen omdat hij vermoedde dat er iets in verstopt zat wat met de erfenis te maken had, dan begrijp ik niet waarom hij een maand gewacht heeft eer hij hier inbrak. Of kunt u me daar een verklaring voor geven?’


 Chloë Winters opende haar mond om iets te zeggen, maar sloot hem opnieuw.


 ‘Dat dacht ik al.’


 Berg zag dat haar donkere ogen nog donkerder werden. De sfeer in de flat was nu bijna vijandig.


 ‘Thomas…’ begon Dries voorzichtig. ‘Het is misschien beter om hier een andere keer over te praten.’


 Berg verbrak het oogcontact met de jonge vrouw. Hij draaide zich om, greep Dries bij de arm en ging met hem de gang op. Terwijl hij op de lift wachtte, vroeg hij:


 ‘Wat denk je over dat verhaal van die onbekende?’


 ‘Ik weet het niet. Het kan zijn dat ze gelijk heeft.’


 ‘Dat ze wel degelijk geschaduwd wordt, bedoel je?’


 ‘Ja.’


 ‘Ik kan ervoor zorgen dat een patrouillewagen hier geregeld langskomt.’


 ‘Dat is niet nodig. Ik neem haar mee naar mijn huis.’


 ‘Goed, als je iets verdachts opmerkt, waarschuw me dan meteen.’


 Berg wilde de lift nemen, maar dacht aan iets en ging opnieuw de flat in. Op het aanrecht van de keuken stond een huishoudrol. Hij scheurde er een vel af en vroeg Chloë of ze een plastic zak had. Zonder een woord trok ze een lade open en haalde er het gevraagde uit. Berg verzamelde wat gips en de meeste scherven van het beeld. De kans was klein dat de inbreker sporen had nagelaten, maar je wist nooit.


 ‘Ik stuur iemand van de technische dienst om uw vingerafdrukken te nemen,’ zei hij tegen Chloë. Hij draaide zich om naar Dries. ‘De jouwe ook. Of heb je de scherven niet aangeraakt?’


 ‘Nee.’


 ‘Dan volstaan die van u, juffrouw Winters.’


 ‘Waarom moeten mijn vingerafdrukken genomen worden?’


 ‘Om ze te kunnen onderscheiden van eventuele andere. Waar kan mijn collega u vinden? Bij Dries?’


 Chloë knikte slechts.


 Berg nam afscheid en verliet het gebouw. De regen was gelukkig opgehouden. Hij overwoog om Coens te bellen en zich te laten oppikken, maar bij nader inzien vond hij het beter om te voet te gaan en intussen na te denken over wat er zojuist was gebeurd. Had hij Chloë Winters te streng aangepakt? Misschien. Aan de andere kant vond hij dat ze niet voor rede vatbaar was. Hij begreep wel dat de niet-opgeloste dood van haar moeder haar nog altijd dwarszat, maar om die nu in verband te brengen met de moorden van de afgelopen dagen had geen enkele zin. De bewijzen waren wat ze waren: alles draaide om het proefschrift van Hemeleers. Het was de enige link tussen de twee slachtoffers en de enige logische verklaring waarom er vannacht in de loft was ingebroken. Als Chloë Winters dat niet wilde inzien, kon hij er ook niets aan veranderen. God, wat een stijfkop! En dan hem ervan beschuldigen dat hij niet verder keek dan zijn neus lang was.


 In het politiebureau zat Coens op hem te wachten. Hij had Geeraerts gesproken, maar veel nieuwe informatie had de obductie niet opgeleverd. Het mes was de rechterhartkamer van het slachtoffer binnengedrongen en had een bijna onmiddellijke dood tot gevolg gehad. Afweerwonden op handen of onderarmen waren er niet. Dat betekende dat Hemeleers de aanval niet had zien aankomen.


 ‘Zou het kunnen dat hij zijn moordenaar kende?’ vroeg Coens.


 ‘Wat zei je?’ Berg betrapte zichzelf erop dat hij niet geluisterd had.


 ‘Kan het zijn dat Hemeleers de dader kende?’


 ‘Omdat er geen afweerwonden zijn?’


 ‘Ja.’


 ‘Misschien.’


 Berg keek naar de elektrische klok tegen de muur. Het was bijna vier uur. Voor vandaag had hij zijn portie gehad. Hij besloot naar huis te gaan, maar niet zonder de uitgeprinte hoofdstukken van Hemeleers’ proefschrift.


 Hij trok zijn jas opnieuw aan, nam de plastic zak van zijn bureau en zei tegen Coens dat hij naar het lab ging, maar in de gang bedacht hij zich en stak zijn hoofd opnieuw door het deurgat.


 ‘Zoek de gegevens eens op van een zekere Denijs Leeters, wil je.’


 ‘Denijs Leeters? Wie is dat?’


 In plaats van te antwoorden trok Berg de deur achter zich dicht en liep de trap op naar de derde verdieping. Zo, hij keek niet verder dan zijn neus lang was. Belachelijk!
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Als Dries één ding geleerd had tijdens de paar dagen dat hij Chloë kende, dan was het wel dat het geen zin had om te proberen haar van mening te doen veranderen als ze er zeker van was dat ze gelijk had. Hij deed daarom geen enkele poging om haar ervan te overtuigen dat Bergs stelling de meest logische was en gaf haar een paar minuten de tijd om haar verontwaardiging te luchten.


 Het was toch onvoorstelbaar, voer ze uit, dat een man als Berg geen rekening wilde houden met de mogelijkheid dat de inbraak niets te maken had met het proefschrift, maar wel met wat haar moeder en Louise was overkomen. Denijs hád al eens eerder geprobeerd om het beeld te bemachtigen en de diefstal van haar laptop kon net zo goed bedoeld zijn om te verdoezelen dat het hem in werkelijkheid om de Johannes ging.


 Dries sprak haar niet tegen. Hij begreep dat ze overstuur was door wat ze de laatste vierentwintig uur had meegemaakt en vond het moment niet geschikt om de discussie voort te zetten. Het belangrijkste was dat ze eerst de kans kreeg om tot zichzelf te komen en dat kon alleen maar als ze niet langer geconfronteerd werd met de gevolgen van de inbraak. Hij stelde daarom voor om wat kleren, ondergoed en toiletgerei bij elkaar te zoeken en terug te gaan naar zijn woning.


 ‘En mijn deur dan?’ zei Chloë. ‘Ik kan de flat toch niet laten openstaan?’


 ‘Zodra we thuis zijn, bellen we een slotenmaker,’ stelde hij haar gerust. ‘Ik zorg dat ik terug ben tegen de tijd dat hij er is.’


 ‘En wat doe ik intussen?’


 ‘Ik dacht dat je je artikel wilde aanpassen?’


 ‘Zonder laptop?’


 ‘Je kan de mijne gebruiken.’


 Chloë zei niets meer, maar er was iets in haar lichaamstaal dat hem bezorgd maakte. Enerzijds hield ze zich sterk, anderzijds kon ze niet verbergen dat het haar allemaal wat veel werd.


 Ze waren nog maar een halfuur thuis toen hij een telefoontje kreeg van Paula. Op afgemeten toon deelde ze hem mee dat de sleutel van de doka boven water gekomen was. Als hij wilde, kon hij zijn spullen komen ophalen.


 Dries sprak een tijdstip af, belde vervolgens een slotenmaker op en legde de situatie uit. De man beloofde om meteen te komen.


 ‘Red je het in je eentje?’ vroeg hij aan Chloë.


 ‘Natuurlijk.’ Het klonk zelfverzekerder dan ze eruitzag.


 ‘Oké. De laptop staat klaar.’


 ‘Als je het goedvindt, neem ik eerst een douche. Ik loop al anderhalve dag in dezelfde kleren rond.’


 ‘Doe gewoon alsof je thuis bent.’ Hij trok zijn jas aan en ging op zoek naar zijn sleutels.


 ‘Dries?’


 ‘Ja?’


 Chloë kwam naar hem toe, sloeg haar armen om zijn hals en drukte zich zonder een woord tegen hem aan.


 Hij voelde de warmte van haar lichaam tegen het zijne, aarzelde kort en legde zijn handen op haar heupen. Een ondeelbare seconde lang ging er een rilling door haar heen, toen hief ze haar hoofd van zijn schouder en zoende hem zachtjes op zijn wang.


 ‘Ik stel echt op prijs wat je allemaal voor me doet,’ fluisterde ze.


 Hij wilde iets zeggen, of nee: hij wilde haar het liefst van al kussen, maar net op dat ogenblik ging haar mobiel. Wat onwennig maakte ze zich van hem los, haalde het toestel uit haar handtas en keek op het schermpje. Dries zag hoe ze fronste. Hij gebaarde dat hij ervandoor ging.


 De slotenmaker liet gelukkig niet lang op zich wachten, maar toen de man de versplinterde deurstijl zag, legde hij uit dat alleen het slot vervangen geen oplossing was en dat het houtwerk eerst door een schrijnwerker hersteld moest worden. Na wat aandringen kreeg Dries hem zover dat hij bereid was om een stevige grendel met hangslot te plaatsen aan de bovenkant van de deur. Het was een provisorische ingreep, maar voorlopig kon tenminste niemand de flat in.


 Nadat hij de rekening had vereffend, haalde hij zijn auto uit de huurgarage en reed naar het Sint-Jacobsplein. Met de vier knipperlichten aan parkeerde hij voor het huis en drukte op de bel. Het was Lydia die opendeed. Ze was enkele jaren jonger dan Paula, doceerde Nederlandse taalkunde aan de universiteit en had dezelfde hautaine oogopslag als haar moeder. Dries vond haar een volkomen aseksuele vrouw. Ze had een schriel lichaam, droeg nooit make-up en liep gekleed in spullen die zo uit een tweedehandszaak leken te komen, hoewel zij en haar man samen een riant inkomen moesten hebben. Geld, dacht hij, was niet altijd een garantie voor smaak of levenskunst, zeker niet wanneer vrekkigheid de dominante kleur was op het karakterpalet.


 ‘Je weet waar je moet zijn, veronderstel ik?’ zei Lydia zonder enige vorm van verwelkoming of begroeting.


 ‘Ik vind het wel.’


 Dries liep langs haar heen de gang in. Door de openstaande deuren zag hij dat de kamers verder waren leeggehaald. Ze gaven een koude, lege indruk. In de bibliotheek stonden alleen de boekenrekken nog. Het eikenhouten bureau was verdwenen, de set beelden van Elström ook.


 In de kelder stond de deur van de doka open. Dries knipte het licht aan. Een rood schijnsel vulde de kleine ruimte en vrijwel tegelijkertijd spoelde er een golf van herinneringen over hem heen. Hier had hij met behulp van tante Louise zijn eerste foto’s ontwikkeld. Hier was hij voor het eerst in zijn leven getuige geweest van wat toen een klein wonder had geleken: de afbeelding die langzaam vorm aannam op het papier, de foto die zich voor zijn verbaasde ogen materialiseerde. Een magiër, zo had hij zich gevoeld. Een tovenaarsleerling die krachten in werking had gezet die zijn nog jonge verstand te boven gingen. Hoe lang was dat geleden? Ongeveer twintig jaar. Sindsdien had hij ontelbare foto’s ontwikkeld, maar die eerste keer zou hij nooit vergeten. Het was zoals je allereerste kus. Ook dat moment stond voor altijd in je geheugen afgedrukt.


 Het kostte hem een paar keer heen en weer lopen om al het materiaal in de auto te laden. Lydia, die in de keuken bezig was met het inpakken van het porseleinen servies, kwam geregeld de gang in om een oogje in het zeil te houden, maar aanbieden om te helpen deed ze niet. Na een uur was de doka leeg, op drie plastic bakken na. Ze waren tot aan de rand gevuld met oude fotoalbums.


 ‘Vind je het goed dat ik die ook meeneem?’ vroeg Dries aan Lydia, hoewel hij haar strikt genomen geen toestemming hoefde te vragen. Het testament stipuleerde dat de hele inhoud van de doka voor hem was.


 ‘Die oude rommel? Blij dat we ervan af zijn.’


 De enige plaats waar Dries de bakken nog kwijtraakte, was op de passagiersstoel. Hij ging terug het huis in om dag te zeggen.


 ‘Tussen haakjes,’ begon hij, ‘waar lag de sleutel van de doka nu?’


 Lydia keek een ogenblik alsof ze niet wist waar hij het over had. Toen scheen haar een licht op te gaan.


 ‘Ach dat, ik heb geen idee. Dat moet je aan Paula vragen.’


 ‘Is ze in huis?’


 ‘Nee.’


 Meer uitleg kwam er niet. Dries lummelde nog wat in de gang rond. Hij wist dat als hij nu naar buiten ging, het de laatste keer was dat hij het huis vanbinnen zou zien. Het kostte hem moeite om afscheid te nemen.


 ‘Was er verder nog iets?’ hoorde hij achter zijn rug.


 ‘Nee… Nee, ik denk dat daarmee alles geregeld is.’


 Lydia zei niets meer. Haar blik wel. Die liet er geen twijfel over bestaan dat ze van hem af wilde. Zo snel mogelijk.


 ‘Dan ga ik maar eens.’


 Hij trok de voordeur open en keek nog eens over zijn schouder. Lydia’s ogen waren even leeg en koud als het huis. Zonder een woord liep hij naar buiten.


 Thuis laadde hij de auto uit en stapelde de inhoud van de doka in een hoek van de studio. De drie bakken met albums zeulde hij de trap op. Chloë zat aan de laptop. Ze had zich omgekleed en zag er beter uit, minder gespannen.


 ‘Hoe ging het?’ vroeg ze.


 ‘Pfff… Alleen Lydia was er. De vriendelijkheid zelve.’


 ‘Wat zit er in die bakken?’


 ‘Oude fotoalbums. Ik heb ze meegebracht omdat ze anders toch maar met het grof huisvuil meegaan. Lukt het een beetje met het artikel?’


 ‘Bijna klaar.’


 ‘Honger?’


 ‘Eigenlijk wel.’


 ‘Ik kan een pasta maken. Goed?’


 ‘Jij bent de kok.’


 ‘Dat,’ grijnsde hij, ‘is een groot woord. Maar ik doe mijn best.’


 Een uur later diende Dries de spaghetti op. Terwijl ze aten, vertelde Chloë hoe ze haar artikel had aangepast. In plaats van het stuk te laten beginnen met de biografie van Dehaene, was ze uitgegaan van de actualiteit: de moord op een Leuvense promovendus die aan een proefschrift bezig was over een plaatselijk dichter en verzetsleider. Van daar was ze overgestapt op de inhoud van de dissertatie om zo bij het levensverhaal van Joris Dehaene terecht te komen.


 ‘Heb je ook vermeld dat Hemeleers’ proefschrift gestolen is?’ vroeg Dries.


 ‘Natuurlijk.’


 Hij trok een bedenkelijk gezicht.


 ‘Dat zal Berg leuk vinden.’


 ‘Nou en? Het is toch de waarheid.’


 ‘Ja, maar…’


 ‘De politie moet me niet voorschrijven wat ik mag of niet mag schrijven,’ brak ze hem af. ‘En daarbij, over de rest heb ik niets gezegd.’


 Dries hoorde aan haar stem dat ze nog altijd boos was op Berg. Hij vroeg wanneer het artikel zou verschijnen.


 ‘Morgen. In de weekendeditie.’ Ze glimlachte. ‘De spaghetti is lekker.’


 ‘Er is nog als je wil.’


 Chloë nam een tweede portie. Toen ze klaar waren, ruimden ze af en installeerden zich met de rest van de wijn bij het grote raam. Buiten verzonk het binnenplein in het vroege duister van de herfst. Dries stak een sigaret op.


 ‘Mag ik er ook eentje?’


 ‘Zou je dat wel doen?’


 Chloë haalde haar schouders op. De vorige avond was ze zo overstuur geweest dat ze opnieuw was beginnen te roken.


 ‘Het is nu toch om zeep. Ik stop binnenkort wel opnieuw.’


 Dries gaf haar vuur. Op de salontafel lag de foto uit de Leica. Hij wees ernaar.


 ‘Als het klopt wat je zei over de klederdracht van de vrouw, dan is de foto niet lang genomen nadat tante Louise de graftombe heeft laten maken. Dat moet begin jaren vijftig geweest zijn, toen ze voor het eerst terug in het land was.’


 ‘Als je wil, zoek ik het plaatsingsjaar van het graf op,’ zei Chloë. ‘Maar helpt ons dat verder?’


 ‘Waarschijnlijk niet. Wat mij vooral verbaast, is het feit dat tante Louise de Leica sindsdien nooit meer gebruikt heeft, terwijl ze er toch zo trots op was. Waarom niet?’


 ‘Misschien omdat ze zuinig wilde zijn op het cadeau van Henri Cartier-Bresson?’


 ‘Of omdat ze de foto zo belangrijk vond?’


 ‘Waarom heeft ze die dan nooit ontwikkeld?’


 ‘Geen idee.’


 Dries wilde nog eens bijschenken, merkte dat de fles leeg was en haalde een nieuwe uit de keuken. Voor hij ging zitten, trok hij één van de bakken dichterbij die naast de bank op de vloer stonden. Hij sloeg het eerste album aan de linkerkant open. De zwart-witfoto’s, zag hij, waren chronologisch geordend, te beginnen vanaf 1946. Zoals het een goede fotograaf paste, had zijn oudtante ook de negatieven bewaard en de stroken om de zoveel bladzijden in het album geplakt.


 Zijn oog viel op een kleine foto met witte, gekartelde rand. Er stonden drie mensen op in tenniskledij. Ongelovig boog hij dichterbij en schoot in de lach.


 ‘Kom eens kijken wat ik hier vind.’


 Chloë ging naast hem zitten. Een jonge Louise poseerde samen met twee mensen op het terras van een villa. De twee vrouwen hadden een racket vast; de man hield een sigaret tussen de vingers van zijn rechterhand. Het was Humphrey Bogart. De andere vrouw had ongeveer dezelfde leeftijd als Louise en was bijna even bekend als de man in het gezelschap: Lauren Bacall, de actrice met wie Bogart tot aan zijn dood getrouwd was geweest.


 ‘Nee maar!’ glimlachte Chloë. ‘Dan was het dus toch waar dat Louise Humphrey Bogart gekend heeft.’


 ‘Blijkbaar.’


 ‘Ze was erg mooi.’


 ‘Wie? Lauren Bacall?’


 ‘Die ook, maar ik bedoelde eigenlijk Louise.’


 Dries moest toegeven dat ze gelijk had. Zijn oudtante was iets kleiner dan de Amerikaanse, maar zowel qua gezicht als qua figuur kon ze probleemloos met de actrice wedijveren.


 Geïntrigeerd haalden ze het ene album na het andere uit de bak, erop lettend dat ze de chronologische opeenvolging niet verstoorden. Voor hun verwonderde ogen ontvouwde zich het hele leven van Louise Haelterman, van reportage tot reportage, van land tot land, met plaatsen en gebeurtenissen die ze soms herkenden, maar even vaak ook niet. Tot ze het album opensloegen dat van 1948 dateerde. De eerste foto’s toonden landschappen met rijstvelden, waterbuffels, lemen dorpjes en een rivier met ontelbare mensen die tot aan de knieën in het water stonden. Daarna veranderde het onderwerp en verscheen het interieur van een huis met twee mannen die aan een laag tafeltje op kussens zaten en thee dronken. De oudste was kaal en droeg een klein, rond brilletje.


 ‘Krijg nou wat,’ mompelde Chloë. ‘Dat is Gandhi.’


 ‘En die andere,’ zei Dries, ‘ken ik ook: dat is Henri Cartier-Bresson.’


 Hij durfde de bladzijde haast niet om te slaan, maar deed het toch en zag wat hij al half-en-half had verwacht: een foto van het levenloze lichaam van de Indische leider, uitgestrekt op een bed, vlak na de moordaanslag.


 ‘Het is verdomme allemaal waar,’ zei hij. ‘Alles wat tante Louise ooit verteld heeft, is waar.’


 Vanaf dat ogenblik lieten ze hun nieuwsgierigheid de vrije loop. De eerste bak werd helemaal leeggehaald, daarna de tweede en vervolgens de derde. Decennia verstreken, landen en continenten losten elkaar af. Bekende en minder bekende gebeurtenissen uit de wereldgeschiedenis trokken aan hun ogen voorbij: revoluties, oorlogen, hongersnoden, natuurrampen… Op andere foto’s passeerden staatshoofden de revue, beroemde kunstenaars, gelauwerde schrijvers, jazzmuzikanten en zelfs Nobelprijswinnaars. Soms had Louise bij de foto’s namen en plaatsen geschreven of een paar woorden commentaar toegevoegd. Op een gegeven ogenblik, ergens halverwege de jaren zestig, kwam er een einde aan de zwart-witfoto’s en waren de reportages in kleur.


 Dries en Chloë zaten dicht bij elkaar op de bank terwijl de albums hen verder meenamen op hun reis door de tijd. Naargelang hetgeen ze te zien kregen, reageerden ze met ongeloof, verbazing of zelfs hilariteit en geregeld riep hij of zij dat ze zich een bepaalde scène herinnerden omdat Louise erover had verteld.


 Tegen de tijd dat het laatste album aan de beurt kwam, was het bijna middernacht. Op de eerste bladzijde stond 1989, het jaar waarin Louise met werken was gestopt. Ze zagen foto’s van Berlijn: uitgelaten jongeren die met houwelen en hamers de Muur te lijf gingen, een dansende massa op het plein voor de Brandenburger Tor, eindeloze files Trabantjes die aanschoven bij Checkpoint Charlie…


 En toen plots niets meer. De volgende bladzijde was leeg, op een strook met vijf negatieven na.


 ‘Waar zijn de bijbehorende foto’s?’ vroeg Chloë.


 ‘Misschien nooit ontwikkeld?’ opperde Dries. Hij maakte de strook los en hield de negatieven tegen het licht. ‘Vreemd, dit zijn zwart-witfoto’s.’


 Op het eerste negatief, zag hij, stond een beeld. Dat was alles. Hij keek nog eens en schrok.


 ‘Wel, verdomme!’


 ‘Wat is er?’


 Zonder te antwoorden veerde hij op en knipte de staande lamp aan. Met het negatief vlak voor de lichtbron kreeg hij bevestiging van wat hij had menen te herkennen. Hij draaide zich om naar Chloë.


 ‘Weet je wat hier op staat? Jouw beeld.’


 ‘Mijn beeld?’


 ‘Dat van Johannes de Evangelist. Kijk maar, je ziet de adelaar op zijn schouder zitten.’


 Chloë kwam naast hem staan en keek op haar beurt. Het was onmiskenbaar het beeld dat ze van haar moeder had geërfd. Ze begreep het niet.


 ‘Waarom heeft Louise een foto van de Johannes genomen?’


 ‘Geen idee.’


 ‘Wat staat er op de andere negatieven?’


 Dries hield de strook opnieuw voor de lamp.


 ‘De gevel van een huis, de bibliotheek op het Ladeuzeplein en…’ Hij verstomde.


 ‘Wat?’


 ‘Een schilderij. Een drieluik. Ik kan het niet goed zien, maar ik geloof dat het Het Laatste Avondmaal is.’


 Hij zag hoe Chloë’s ogen groot werden van verbazing. Ze nam de strook van hem over en knikte dat hij gelijk had.


 ‘Ik ga de negatieven afdrukken,’ besloot Dries.


 ‘Ik ga mee.’


 Toen de nog natte foto’s aan de droogdraad hingen, kregen ze bevestiging van hun vermoeden. Op de eerste foto prijkte het beeld van Johannes. Het stond op een tafel voor een raam. Aan het licht buiten was op te maken dat het kiekje overdag genomen was. De volgende afbeelding toonde de gevel van een huis, meer bepaald de deur en twee etalages van een winkel, met op de erker boven de ingang een wapenschild in arduin, aan elke kant geflankeerd door drie uilen.


 ‘Ik weet waar dat is,’ zei Dries. ‘Het is een winkel in de Tiensestraat.’


 ‘Die ijzerwarenzaak, bedoel je?’


 ‘Ja. Ik heb er ooit een paar dingen gekocht, maar die uilen zijn me nooit opgevallen.’


 ‘Mij ook niet.’


 De twee volgende foto’s hadden de universiteitsbibliotheek als onderwerp. Op de eerste stond de beiaardtoren; op de tweede de centrale gevelnis met daarin het beeld van Maria met het Christuskind op de arm.


 ‘Hoe oud zouden die foto’s zijn?’ vroeg Chloë.


 ‘Niet oud. Tamelijk recent, vermoed ik.’


 ‘Waaraan zie je dat?’


 ‘Aan de bibliotheek.’ Dries wees naar de attributen van het Mariabeeld en enkele andere ornamenten van de gevel. ‘Zie je hoe die delen oplichten? Dat komt omdat ze verguld zijn. De foto’s moeten dus gemaakt zijn ná de restauratie van het gebouw. Voorheen was al het goud verdwenen, dat herinner ik me nog.’


 ‘Wanneer was de restauratie?’


 ‘Ik weet het niet precies. Tien à vijftien jaar geleden?’


 ‘Waarom zijn de foto’s dan in zwart-wit?’


 ‘Tja… Misschien omdat…’


 ‘Wat?’


 ‘Het procedé van zwart-witfoto’s is heel wat eenvoudiger dan dat van kleurenfoto’s,’ antwoordde Dries. ‘Het kan zijn dat tante Louise de foto’s zelf wilde ontwikkelen.’


 ‘Waarom?’


 Hij antwoordde niet en draaide de laatste foto in hun richting. Het drieluik van Dirk Bouts vulde het hele beeld.


 ‘Waarom anders een zwart-witfoto maken van een schilderij? Dat doet toch geen mens meer?’


 ‘Daarmee weten we nog niet waarom Louise de foto’s zelf ontwikkeld heeft,’ zei Chloë. ‘Tenzij ze niet wou dat iemand ze zag. Waar zijn ze trouwens naartoe? We hebben al de albums doorgebladerd. De laatste foto’s dateren van 1989. Dat is van ver vóór de restauratie van de bibliotheek.’


 ‘Inderdaad.’ Dries draaide de kraan open en waste zijn handen. ‘Kom, we gaan terug naar boven.’


 In de woonkamer vulde hij hun glazen bij en stak een sigaret op. Chloë’s opmerking was in zijn hoofd blijven hangen. Als tante Louise de foto’s zelf ontwikkeld had, wat was daar dan de bedoeling van? Voor zover hij wist, had ze in geen jaren nog een voet in de kelder gezet omdat de trap voor haar te steil geworden was. Anderzijds moesten de foto’s voor haar een bepaalde betekenis gehad hebben aangezien ze de negatieven in de albums bewaard had terwijl ze daar helemaal niet in thuishoorden. En dan was er nog de vraag waarom de foto’s zelf ontbraken. Ook dat moest een reden hebben.


 ‘Zou het kunnen,’ zei hij, ‘dat tante Louise de negatieven in de albums heeft opgeborgen opdat niemand ze zou vinden?’


 Chloë keek bedenkelijk.


 ‘Er zijn betere plaatsen om iets te verstoppen.’


 ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Waar verberg je het best een boom? Toch in een bos? De negatieven zaten tussen duizenden andere. Geen mens zou ze daar ooit gaan zoeken.’


 ‘Behalve iemand die urenlang al de albums doorbladert,’ zei Chloë. ‘En wie is er zo gek om dat te doen?’


 ‘Wij.’


 ‘Waarom?’


 ‘Omdat ze ons iets vertellen over het leven van tante Louise.’


 ‘En omdat foto’s jou beroepshalve interesseren,’ vulde Chloë aan. Ze was op een heel andere toon gaan spreken, niet langer weifelend, maar zekerder, gerichter, alsof ze voor zichzelf tot een bepaalde conclusie gekomen was. ‘We dachten dat Louise jou de inhoud van de doka had nagelaten omdat het materiaal jou nog van pas kon komen, maar als het haar daar nu eens niet om te doen was? Als het voor haar belangrijk was dat jij de albums zou inkijken? Gezien je beroep en je relatie met haar zat die kans er dik in.’


 ‘Maar…’


 ‘Een momentje, ik ben nog niet klaar.’ Chloë haalde een sigaret uit het pakje op de salontafel. ‘Het is allemaal goed en wel om een boom te verbergen in een bos, maar als je wil dat iemand die boom om de een of andere reden toch vindt, dan moet hij wel ergens staan waar het ook mogelijk is om hem te vinden, juist?’


 ‘Ik begrijp niet wat je bedoelt.’


 ‘Waarom zaten de negatieven achterin? In het laatste album? Als Louise gewild had dat niemand ze ooit zou vinden, dan had ze ze wel opgeborgen in een ander album, eentje met ook negatieven van zwart-witfoto’s. In elk geval ergens waar niemand ze ooit zou vinden omdat ze gewoon niet zouden opvallen tussen de rest.’


 ‘Je denkt dus…’


 ‘… dat Louise wílde dat jij de negatieven vond,’ maakte Chloë zijn zin af.


 ‘Waarom?’


 ‘Daar kan maar één reden voor zijn. Omdat ze er jou iets mee wilde vertellen.’


 ‘Dan had ze er toch beter de foto’s bij kunnen doen?’


 ‘Nee, want als iemand de albums zou doorzoeken, was het meteen duidelijk geworden dat de foto’s niet bij de rest horen omdat ze een heel ander onderwerp hebben en veel recenter zijn. Aan negatieven zie je dat niet.’


 ‘Misschien heeft iemand de albums wel degelijk doorzocht,’ merkte Dries op.


 Dit keer keek Chloë alsof ze niet kon volgen.


 ‘Hoezo?’


 ‘Die drie bakken staan bij mijn weten al jaren in de kelder,’ antwoordde Dries. ‘Maar er zat geen stof op de albums. Hoe kan dat, tenzij iemand ze onlangs uit de bakken heeft gehaald. Bovendien heb ik dat verhaal over die zoekgeraakte sleutel nooit geloofd. Die hing altijd op dezelfde plaats, daar stond tante Louise op. Volgens mij heeft Paula me maar wat wijsgemaakt, zodat de familie tijd had om de doka te doorzoeken.’


 ‘Maar dat hebben ze niet grondig genoeg gedaan,’ grinnikte Chloë. ‘Geef toe: knap gevonden van Louise om de negatieven op die manier te verstoppen.’


 ‘Als het inderdaad zo gegaan is als jij veronderstelt.’


 ‘Natuurlijk is het dat.’


 ‘Je vergeet iets. Dachten we niet dat het testament door de familie is opgesteld en niet door tante Louise? Hoe kan het dan haar bedoeling geweest zijn dat ik de foto’s vond?’


 De opmerking leek Chloë even van haar stuk te brengen, maar niet voor lang.


 ‘Zelfs als Louise het testament niet zelf heeft opgesteld, verandert dat niets aan het feit dat ze de foto’s op een plaats heeft verstopt waar alleen jij zou kijken.’


 ‘Akkoord, maar daarmee wist ze nog niet dat de familie mij de inhoud van de doka zou laten erven.’


 ‘Nee, niet met zekerheid. Maar de kans was wel groot. En onderschat Louise niet. Ze wist maar al te goed welk vlees ze in de kuip had. Als de familie jou pro forma iets zou nalaten, dan was het ongetwijfeld datgene wat met fotografie te maken heeft. Die spullen interesseren hen toch niet en ze moesten jou hoe dan ook iets toebedelen om de schijn op te houden.’


 Dries liet Chloë’s argument op zich inwerken. Het kon inderdaad zo gebeurd zijn. Zijn oudtante was een wijze vrouw geweest, met een dosis mensenkennis die hem dikwijls had verbaasd. Natuurlijk had ze geweten dat niemand van de familie zich voor de oude albums zou interesseren, dat alleen hij er oog voor zou hebben.


 ‘Ik ben er zeker van dat Louise jou iets met de negatieven wilde zeggen,’ hield Chloë vol. ‘Er is me namelijk nog iets opgevallen. Die vijf foto’s beneden, vind je dat die bij elkaar horen?’


 ‘Er zijn drie buitenopnames,’ zei Dries. ‘En twee foto’s die…’


 Chloë wuifde ongeduldig met haar hand.


 ‘Het gaat erom dat vier van de vijf foto’s in de stad gemaakt zijn, behalve die van mijn beeld. Wat heeft dat met de rest te maken? Op het eerste gezicht niks. Maar als we er rekening mee houden dat Louise de Johannes aan mijn moeder gegeven heeft, dan kan het niet anders of die ene foto heeft een bepaalde betekenis.’


 ‘Ik weet al waar je naartoe wilt,’ zei Dries. ‘Je denkt aan de bankkluis.’


 ‘Natuurlijk. Het zou toch kunnen dat de afdrukken van de negatieven daarin opgeborgen liggen?’


 ‘Vanmorgen dacht je nog dat het echte testament erin lag.’


 ‘Toen wisten we nog niets van de albums af,’ protesteerde Chloë. ‘Trouwens, misschien zitten zowel de foto’s als het testament in de kluis.’


 Dries dacht na. Het leek hem allemaal te fantastisch om waar te zijn. Welke reden kon zijn oudtante gehad hebben om zulke ingewikkelde voorzorgsmaatregelen te nemen? Voelde ze zich dan echt bedreigd? Had ze vermoed dat de familie zich van haar wilde ontdoen om het testament te vervalsen en zich op die manier haar bezittingen toe te eigenen? Waarom had ze daar dan nooit iets tegen hem over gezegd? En wat betekenden die overige foto’s? Dat het beeld naar een bankkluis verwees kon hij nog aannemen, maar hoe zat het met de foto’s van de bibliotheek? Of die van de winkel in de Tiensestraat? Waar verwezen die naar?


 Hij stond op.


 ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg Chloë.


 ‘De foto’s halen. Die zullen intussen wel droog zijn.’


 Hij liep snel de trap af naar beneden, haalde de foto’s van de droogdraad en spreidde ze in de woonkamer uit op de salontafel. Daarstraks was hem al iets opgevallen, maar met het zwakke licht in de doka was hij er niet zeker van geweest. Nu wel.


 ‘Ik geloof nooit dat tante Louise deze foto’s gemaakt heeft.’


 ‘Waarom niet?’


 Chloë kwam naast hem zitten, met haar knieën op de vloer zoals hij. Ze legde haar linkerarm op zijn schouder, leunde er met haar kin op en keek zo mee. Het voelde prettig aan, haar gezicht zo dicht bij het zijne. Hij moest zich dwingen om zijn aandacht bij de zaak te houden.


 ‘Dit zijn amateurfoto’s,’ zei hij. ‘Kijk eens naar de toren van de bibliotheek.’


 Chloë boog zich nog verder naar voren. Haar haar streek langs zijn wang. Hij rook haar parfum.


 ‘Wat is er mis mee?’


 ‘Waar staat de zon?’


 ‘Achter de toren.’


 ‘Juist. De foto is met tegenlicht genomen. Daardoor zijn de ornamenten op de toren nauwelijks herkenbaar. Iemand die een beetje van fotografie afweet, zou een andere positie gekozen hebben. En tante Louise was een verdomd goede fotografe. Zo’n fout had ze nooit gemaakt.’


 ‘Dat is vreemd, ja.’


 ‘Hetzelfde verhaal hier.’ Dries tikte op de foto van de Johannes. ‘Het beeld staat voor het raam. Met de rug ernaartoe. Opnieuw tegenlicht. Het gezicht is daardoor compleet onderbelicht. Je kunt nauwelijks enige trekken onderscheiden.’


 ‘Maar als Louise de foto’s niet gemaakt heeft, wie dan wel?’


 Dries beet nadenkend op de nagel van zijn duim.


 ‘Had je moeder een fototoestel?’


 ‘Ja, een…’ Chloë trok haar arm van zijn schouder. ‘Denk je dat mijn moeder de foto’s genomen heeft?’


 ‘Wie anders? Tante Louise was al een tijdje slecht ter been, dus zelf heeft ze het niet kunnen doen en aan mij heeft ze het zeker niet gevraagd.’


 Het klonk zoals hij zich voelde: verbolgen, teleurgesteld, buitengesloten zelfs. Het was waar dat hij zijn oudtante de laatste maanden veel te weinig had opgezocht, maar ze moest toch geweten hebben dat één telefoontje genoeg was geweest om zich van zijn hulp te verzekeren. Waarom had ze dan nooit gebeld?


 ‘Dat is omdat ze je niet met haar problemen wilde belasten,’ zei Chloë op een toon alsof er iets te verantwoorden viel. ‘Louise liep zo hoog met je op, ze was zo trots op wat je hebt bereikt dat ze er nooit aan gedacht zou hebben om je lastig te vallen. Bovendien had ze mijn moeder om haar te helpen.’


 Dries was niet overtuigd.


 ‘Maar als ze me inderdaad iets wilde vertellen, als dat de bedoeling van de foto’s is, waarom heeft ze dan niet eens gebeld en mij gewoon alles verteld?’


 ‘Om dezelfde reden waarschijnlijk,’ antwoordde Chloë. ‘En omdat ze oud was en in haar eigen wereldje leefde. Wat doen mensen in zo’n geval? Terugvallen op de dingen die hen eigen zijn. In Louises geval waren dat foto’s. Ze heeft haar hele leven door een lens naar de wereld gekeken. Waarom zou ze plots anders handelen?’


 Dries zuchtte.


 ‘Misschien.’


 ‘Ik vind het veel vreemder dat ze mijn moeder de Leica niet uitgeleend heeft,’ zei Chloë. Ze schoof de foto van de vrouw op het kerkhof bij de vijf andere. ‘Er stond maar één foto op het rolletje. Waarom dat toestel dan niet gebruiken in plaats van het goedkope prul dat mijn moeder had?’


 ‘Daar kunnen verschillende redenen voor zijn,’ antwoordde Dries. Ten eerste is een Leica een heel ingewikkeld toestel, zeker voor een amateur. Ten tweede is het bijzonder kostbaar. En als dat geen argument was, is er nog altijd het feit dat er op het rolletje in de Leica een foto stond die tante Louise jarenlang niet ontwikkeld heeft. Waarom niet? Waarom heeft ze haar beste fototoestel niet meer gebruikt sinds de jaren vijftig? Ik heb geen flauw idee. Maar om jouw gedachtegang voort te zetten: als tante Louise hoopte dat ik de negatieven in de albums zou ontdekken, dan kan het ook zijn dat ze wilde dat ik de foto in de Leica vond en dat die verband houdt met de vijf andere.’


 ‘Hoewel er zoveel jaren tussen zitten?’


 Dries schokschouderde. Hij gokte ook maar wat.


 ‘Maar als mijn moeder de vijf laatste foto’s gemaakt heeft,’ zei Chloë, ‘dan moet ze ook geweten hebben dat er iets in de Johannes verstopt zat.’


 ‘Die kans bestaat.’


 ‘En misschien ook wat de andere foto’s betekenen?’


 ‘Waarschijnlijk.’


 ‘Waarom heeft ze daar dan nooit iets tegen mij over gezegd?’


 ‘Omdat tante Louise haar gevraagd had dat niet te doen? Of…’ Dries kon nog net voorkomen dat hij zijn gedachte uitsprak.


 ‘Of wat?’


 Hij aarzelde.


 ‘Of omdat ze de gelegenheid niet meer gekregen heeft,’ zei hij zacht en hij voegde eraan toe: ‘Misschien gold hetzelfde voor tante Louise. Misschien was ze wel degelijk van plan om me te bellen en alles te vertellen: de dingen waarvoor ze bang was, de betekenis van de foto’s die ze door jouw moeder had laten maken als een bewijs van haar vermoedens. Maar die kans heeft ze niet meer gekregen omdat alles veel sneller is gegaan dan verwacht. Bovendien was ze sinds de dood van je moeder geen ogenblik meer alleen. Paula hield haar als een waakhond in het oog. De laatste keer dat ik tante Louise heb opgezocht, zat dat mens er voortdurend als een chaperonne bij. Zelfs als tante Louise me toen iets had willen toevertrouwen, kon dat niet.’


 Chloë staarde hem met grote ogen aan. Het pijnlijke van de conclusie stond over haar hele gezicht geschreven. Ineens gleed er een traan over haar wang.


 ‘O Dries… ik heb altijd gezegd dat mijn moeder niet per ongeluk is aangereden. En nu, met de foto’s wordt het duidelijk dat ze te veel wist, dat ze om die reden…’ Ze begon te huilen, met gebogen hoofd, haar twee handen doelloos in haar schoot.


 Dries schoof dichterbij en sloeg zijn armen om haar heen. Haar schouders bewogen op het ritme van haar snikken. Hij wachtte tot het huilen stopte. Toen tilde hij met een hand onder haar kin haar hoofd omhoog.


 ‘Morgen gaan we samen de stad in en zoeken uit wat die foto’s betekenen,’ beloofde hij.


 Chloë knikte door haar tranen heen.


 ‘En als je moeder vermoord is omdat ze iets wist wat ze niet mocht weten, dan komen we er wel achter wie voor haar dood verantwoordelijk is.’


 Chloë knikte opnieuw. Er verscheen een treurig en tegelijk hoopvol lachje op haar lippen.


 Dries boog zich nog dichter naar haar toe en kuste haar. Voorzichtig, ingehouden. Daarna, toen hij voelde hoe haar mond zich opende, gleed zijn tong bij haar naar binnen en terwijl hij haar adem hoorde versnellen, kuste hij haar voluit.
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De vijf hoofdstukken die Hemeleers aan zijn promotor had doorgemaild, telden iets meer dan tweehonderd bladzijden. Berg had op vrijdagavond de hele stapel mee naar huis genomen en was er na het eten in beginnen te grasduinen, maar al na een uur moest hij toegeven dat hij te moe was om zijn gedachten bij de inhoud te houden. Donderdagnacht had het onderzoek van de plaats delict tot bijna twee uur aangesleept en toen hij thuiskwam, had hij eerst iets gegeten en daarna een cognac gedronken om zichzelf de kans te geven de beelden uit het souterrain te laten bezinken. Dat laatste was niet helemaal gelukt en het had nog bijna een uur geduurd eer hij in slaap was gevallen.


 De volgende ochtend was de wekker om zeven afgegaan, zodat een snelle rekensom hem vertelde dat hij nog geen vier uur nachtrust had gehad. Tot zijn verbazing had het slaaptekort hem minder parten gespeeld dan verwacht, waarschijnlijk omdat hij nog kon teren op de energie die hij tijdens de week vakantie had opgedaan. In elk geval was hij zonder veel problemen door de dag gekomen en de ontdekking van de e-mails in de computer van Verschuren had hem een extra impuls gegeven om de vermoeidheid van zich af te zetten. De enige keer dat het gebrek aan slaap wel een invloed had gehad, was in de loft van Chloë Winters, maar dat had hij pas beseft toen het te laat was.


 Achteraf bekeken was hij onnodig kortaf tegen haar geweest. Het feit dat ze maar bleef doordrammen over het verband tussen de dood van haar moeder en de inbraak in de flat, had zijn geduld weliswaar op de proef gesteld, maar in normale omstandigheden had hij nooit zo korzelig gereageerd, zeker niet als hij rekening hield met wat ze in korte tijd allemaal te verwerken had gekregen. Eerst de dood van twee mensen die haar na aan het hart lagen, daarna de ontdekking van Hemeleers’ lijk, de inbraak in haar flat, en als klap op de vuurpijl de onbekende man voor haar woning.


 Een mens zou voor minder in de war raken, hoewel hij er nog altijd niet zeker van was of het verhaal over de man wel klopte. Emotionele overbelasting kon een negatieve invloed hebben op het beoordelingsvermogen en als eenmaal de kritische massa was bereikt, gebeurde het niet zelden dat iemands fantasie een loopje nam met de werkelijkheid. Daar kwam nog eens bij dat hij zelf de mogelijkheid had geopperd dat de moordenaar haar zou associëren met zijn slachtoffer, wat per slot van rekening ook was gebeurd gezien de inbraak en de diefstal van de laptop. Waar hij echter onvoldoende rekening mee gehouden had, was dat zijn opmerking haar gevoel van onveiligheid zodanig had doen toenemen dat het kleinste voorval – een onbekende man voor haar woning – haar de stuipen op het lijf had gejaagd.


 Maar goed, gedane zaken namen geen keer. Uit zelf opgelegde penitentie had hij Coens de opdracht gegeven om de achtergrond van de man na te gaan die Chloë Winters voor de inbraak verantwoordelijk hield. Als uit het rapport bleek dat Denijs Leeters niet zuiver op de graat was, dan zou hij zijn alibi voor de tijdstippen van de twee moorden laten checken, ook al zag hij met de beste wil van de wereld niet in wat de man te maken kon hebben met de dood van Verschuren of Hemeleers. Er was nu eenmaal de niet te negeren link tussen de moorden en het proefschrift, en hoe Denijs Leeters in dat plaatje paste, was compleet onduidelijk. Maar zijn bereidwilligheid om rekening te houden met Chloë Winters’ interpretatie van de inbraak zou haar ervan overtuigen dat hij geen enkele mogelijkheid uitsloot en zo hun verstandhouding weer een beetje opkrikken.


 Met dat voornemen voor ogen was hij ten slotte in slaap gevallen en toen hij op zaterdagochtend opstond, voelde hij zich voldoende uitgerust om aan de lectuur van het proefschrift te beginnen. Hij zette koffie, wandelde op zijn gemak naar de bakker en kocht croissants. Vandaag bleef hij thuis, dus was er tijd om te ontbijten. Voor wat hij van plan was, hoefde hij niet op kantoor te zijn en bovendien had Coens hem gevraagd om het weekend vrij te hebben omdat hij zijn ex-vrouw beloofd had voor de kinderen te zorgen. Het was niet zijn beurt, had hij uitgelegd, maar afgelopen zondag had hij de jongens halsoverkop naar Rebecca moeten terugbrengen en voor wat hoorde wat.


 Na het ontbijt installeerde Berg zich in de fauteuil naast de open haard met het proefschrift op zijn schoot. Buiten, in het park aan de overzijde van de Dijle, maakte de wind jacht op de laatste bladeren van de bomen en trokken grijszwarte wolken samen boven de stompe toren van de Sint-Pieterskerk. Hij liet met een zucht zijn duim over de rand van het pak gaan. Omdat het werk niet voorzien was van een inhoudsopgave, kon hij geen selectie maken van de stukken die betrekking hadden op de oorlogsjaren en zat er niets anders op dan te beginnen bij het begin en bladzijde na bladzijde naar het einde toe te lezen.


 Het eerste hoofdstuk bevatte zoals gebruikelijk een biografie van Joris Dehaene: jeugdjaren, familiesituatie, studies, de zelfmoord van zijn vader en de verkoop van het ouderlijk huis, met in de nasleep daarvan de dood van zijn moeder. Op dat punt gekomen maakte de levensbeschrijving een sprong in de tijd en begon de volgende alinea met het uitbreken van de oorlog, alsof er in de tussenliggende periode geen vermeldenswaardige feiten waren gebeurd.


 De inval van de Duitsers viel ongeveer samen met de publicatie van Dehaenes eerste dichtbundel, DE DOOD VAN ALLE ONSCHULD, waarop Hemeleers beloofde later te zullen terugkomen. Eerst schetste hij uitvoerig de omstandigheden waarin Dehaene de verzetsgroep had opgericht en de verschillende acties die hij en zijn kompanen ondernomen hadden met als apotheose de reddingsoperatie van Het Laatste Avondmaal. Het hoofdstuk eindigde met Dehaenes gevangenneming op 6 januari 1943 en zijn executie drie dagen later, volgens Hemeleers het gevolg van zijn weigering om de identiteit van de resterende verzetsleden aan de Gestapo bekend te maken. Daarmee had hij, voegde Hemeleers eraan toe, het leven gered van onder meer zijn vriendin, Louise Haelterman, aan wie Dehaenes laatste dichtbundel TOT DE DOOD ONS SCHEIDT… was opgedragen. Een titel die in dat opzicht een wel zeer geladen betekenis kreeg.


 Berg stond op en maakte nog een espresso voor zichzelf. Het beeld dat Hemeleers van Joris Dehaene had opgehangen, was dat van een jongeman met een bewogen jeugd, gevoelig en gedreven tegelijk, met uitgesproken politieke opvattingen en genoeg lef om zijn ideeën in de praktijk om te zetten. Voorts werd hij beschreven als een artistiek buitenbeentje, iemand die er bewust voor gekozen had om zich in de marge van de samenleving op te houden, maar tegelijk over het nodige charisma beschikte om een groep mensen om zich heen te verzamelen die hem als hun leider accepteerden.


 Berg kon niet ontkennen dat de figuur van Joris Dehaene hem intrigeerde, wat voor een groot deel te wijten was aan de meeslepende manier waarop Hemeleers zijn doen en denken had geschetst. Het enige waarover hij tot nu toe met geen woord had gerept, was de oorzaak van het mislukken van de laatste actie die De Uilen van Minerva hadden ondernomen: de inbraak in de Sint-Pieterskerk die geleid had tot Dehaenes dood en die van twee van zijn vrienden.


 Wat dat laatste betrof, bleek al snel dat Berg nog wat geduld zou moeten oefenen. Het volgende hoofdstuk van het proefschrift handelde over het literaire debuut van Dehaene en bevatte een uitgebreide analyse van de gedichten uit de eerste bundel. Het onderwerp interesseerde Berg maar matig, maar hij durfde niets over te slaan uit vrees daardoor een stuk informatie te missen dat belangrijk kon zijn.


 Wat hem in de bespreking opviel, was dat de jonge dichter over een ongewone maturiteit had beschikt en dat zijn taal gekenmerkt werd door een rijke symboliek waarin het beeld van de uil geregeld opdook. Als nachtvogel associeerde hij hem met de dood; als lievelingsvogel van Pallas Athena met wijsheid. Omdat de uil zo goed in het donker zag, legde Hemeleers uit, kon hij dingen onderscheiden die anderen niet zagen en juist dat was de essentie van wijsheid.


 Berg vroeg zich af of Dehaenes preoccupatie met de symboliek van de uil iets te maken had met de benaming die hij aan de verzetsgroep had gegeven. Bovendien meende hij zich te herinneren dat het graf van de dichter met dezelfde vogel was versierd. Helemaal zeker was hij daar niet van, daarvoor was het te lang geleden dat hij de tombe nog gezien had, maar het was misschien interessant om dat gegeven eens te verifiëren.


 Op dat ogenblik rinkelde zijn mobiel. Het displaytje gaf aan dat het de onderzoeksrechter was die belde. Voor een zaterdag was dat hoogst uitzonderlijk.


 ‘Hallo, met Berg.’


 ‘Hove hier.’ De onderzoeksrechter viel met de deur in huis. ‘Hebt u de krant van vandaag al gelezen, hoofdinspecteur?’


 ‘Nee,’ zei Berg. ‘Dat doe ik uit principe nooit.’


 ‘Juist, dat detail was me even ontglipt.’ Hove snoof zoals alleen hij dat kon. ‘Ik had gelijk: juffrouw Winters heeft in De Standaard een artikel gepubliceerd over de moord op Cedric Hemeleers.’


 Berg herinnerde zich dat hij haar uitdrukkelijk gevraagd had om niets over het onderzoek te onthullen. Het verwonderde hem dat ze het toch had gedaan. Was ze zo boos dat ze de afspraak aan haar laars had gelapt?


 ‘Staan er details in?’ vroeg hij.


 ‘Details… details…’ sneerde Hove. ‘Ze vermeldt dat het proefschrift van Hemeleers gestolen is en daarnaast laat ze ondubbelzinnig doorschijnen dat de moord op hem verband houdt met die op Verschuren.’


 ‘Dat is alles?’


 ‘Is dat niet genoeg?’


 ‘Ik vind het nogal meevallen. Ze beschikt over meer informatie dan dat.’


 Berg hoorde de onderzoeksrechter verbolgen blazen. Om verder gezeur te vermijden vertelde hij over de inbraak in de flat van Chloë Winters en de diefstal van haar laptop. De mogelijkheid bestond, zei hij, dat de inbreker en de moordenaar één en dezelfde waren.


 Zoals gewoonlijk verkoos Hove om aan de essentie van de zaak voorbij te gaan en eerst lucht te geven aan zijn verontwaardiging.


 ‘Waarom weet ik niets van die inbraak?’


 ‘Ik was van plan om u maandag op de hoogte te brengen,’ antwoordde Berg.


 ‘Maandag is het 1 november, hoofdinspecteur. Dan wordt er niet gewerkt.’


 Niet door sommige mensen tenminste, dacht Berg, maar hij liet de opmerking onuitgesproken en vertelde dat hij bezig was met de lezing van Hemeleers’ proefschrift, of althans van die delen waarop hij via Verschurens mailbox de hand had kunnen leggen.


 ‘En?’ vroeg Hove.


 ‘Ik ben nog maar pas begonnen. Het zijn meer dan tweehonderd bladzijden, daar ben ik de rest van de dag mee zoet.’


 ‘Denkt u nu echt dat een gebeurtenis van bijna zeventig jaar geleden iets te maken kan hebben met de twee moorden?’ vroeg de onderzoeksrechter sceptisch.


 ‘Ik heb er nog altijd mijn twijfels over, maar…’


 ‘Waarom dan al die moeite? Om over het tijdverlies nog maar te zwijgen. Zou u zich niet beter concentreren op het heden?’


 Berg gaf het niet graag toe, maar hij had geen keus.


 ‘Op welk aspect van het heden dan wel? We hebben niks op het moment. Helemaal niks! De enige vijand van Verschuren was De Bruin, maar voor zover we weten, kende hij Cedric Hemeleers niet eens, terwijl de twee moorden volgens mij gelinkt zijn. Wat Hemeleers zelf betreft: de man was een einzelgänger, een kamergeleerde, iemand die uitsluitend geïnteresseerd was in zijn werk. Hij had geen vriendin, geen collega’s die hij tegen zich in het harnas gejaagd kan hebben… niets, absoluut niets.’


 Het bleef even stil. Toen zei Hove:


 ‘Ik heb u nog maar zelden zo wanhopig horen klinken, hoofdinspecteur.’ Er klonk verbazing door in zijn stem.


 ‘Het ziet er inderdaad niet goed uit,’ bekende Berg. ‘Eigenlijk is het proefschrift op dit ogenblik ons enige houvast. Het verbindt de drie mensen die tot nu toe in het onderzoek zijn opgedoken: Elias Verschuren, Cedric Hemeleers en Chloë Winters. Er moet iets instaan wat ons op weg kan helpen. Tenminste, dat hoop ik.’


 ‘Goed, dan laat ik u verder lezen,’ beëindigde Hove het gesprek. ‘Ik hoor van u zodra u iets vindt?’


 ‘Heel zeker,’ beloofde Berg en hij voegde eraan toe: ‘Zelfs als het 1 november is.’


 ‘Grappig, hoofdinspecteur. Bijzonder grappig.’


 Er volgde een klik. Berg legde zijn mobiel terug op de salontafel. Zo, hij klonk wanhopig? Misschien was hij dat ook wel.


 Hij zette zich opnieuw aan het lezen en doorploegde de twee volgende hoofdstukken die betrekking hadden op de overige dichtbundels van Dehaene. Opnieuw had Hemeleers de belangrijkste gedichten aan een grondige analyse onderworpen, vooral die uit de laatste bundel die was opgedragen aan Louise Haelterman. De inhoud van dat hoofdstuk boeide Berg al wat meer omdat Hemeleers geregeld biografische feiten in zijn bespreking opnam: de ontmoeting tussen Dehaene en Louise, hun liefde die uit verschillende van de gedichten sprak, Dehaenes vriendschap met de beeldhouwer Harry Elström die het onderwerp vormde van een aandoenlijk rondeel en tot slot het laatste gedicht, een sonnet dat dezelfde titel droeg als de bundel. In het octaaf beschreef de dichter het geluk dat hij ervoer sinds hij zijn geliefde had leren kennen, maar na de volta sloeg de toon helemaal om en kwam de angst aan bod om die liefde te verliezen, niet door eigen schuld, maar door de dood die hen vroeg of laat zou scheiden:


‘k Heb je lief als dromen in de nacht


Die eindloos zijn, zonder wee of pijn


Maar vervlieden bij ’t ochtendgloren


Als een voor immer verdwenen pracht


En de dag volgt zonder zin of zijn


Als ’t leven door de dood verloren.


De verwoording was wat ouderwets, maar toch was Berg geïmponeerd door de rijkdom aan gevoelens die uit het gedicht sprak. Liefde als paradoxale levenservaring. Enerzijds voerde die je naar de hoogste toppen van het geluk; anderzijds bracht ze de angst met zich mee dat er aan dat geluk een einde kwam. Iedereen die ooit de liefde had gekend, was zich bewust van dat tweeslachtige gevoel, maar wat het gedicht zo apart maakte, was de profetische ondertoon ervan. De dood had inderdaad de twee geliefden van elkaar gescheiden en ongetwijfeld veel vroeger dan ze het zelf hadden verwacht.


 Het was al donker toen Berg zijn lezing onderbrak. Hij maakte iets te eten klaar en belde na de maaltijd naar het ziekenhuis om te informeren hoe het met Meulenaer ging. De verpleegkundige van dienst wist hem te vertellen dat zijn collega al sliep en aan de beterhand was. Bezoek ontvangen mocht nog niet, maar het antibioticum sloeg aan en waarschijnlijk werd de quarantaine binnen een paar dagen opgeheven.


 Berg nam zich voor om Meulenaer te bezoeken zodra dat kon en begon aan het laatste hoofdstuk. Het handelde niet langer over Dehaenes literaire activiteiten, maar over zijn politieke opvattingen. Hemeleers bleek hierbij vooral geput te hebben uit de dagboeken van zijn oudoom en had hele stukken daaruit overgenomen, hier en daar voorzien van persoonlijk commentaar.


 Berg ondervond dat hij almaar meer geboeid raakte. De dagboekuittreksels gaven een genuanceerd beeld van Dehaenes ideeën en motivaties die geleid hadden tot de oprichting van de verzetsgroep en de operaties die De Uilen van Minerva hadden ondernomen, maar helemaal interessant werd het toen hij bij het slot van het hoofdstuk kwam dat ging over de voorbereiding van de inbraak in de Sint-Pieterskerk en Dehaenes vrees dat er zich een verrader in hun midden bevond. De laatste bijdrage van het dagboek dateerde van 3 januari 1943 en was door Hemeleers integraal opgenomen, maar de tekst vermeldde geen naam. Het deel dat betrekking had op de identiteit van de man die Dehaene verdacht, was zelfs met opzet vaag gehouden. Er stond:


Als de uilen die voor de valk uit vliegen ten prooi vallen aan Minerva’s adelaar, dan is de schuldige diegene uit haar gezelschap die ook aanwezig is op de maaltijd van haar zoon.


Dat was het. Berg herlas de passage. Dit was niet alleen vaag, dacht hij ontgoocheld, dit was ronduit cryptisch. Hemeleers had als bemerking bij het citaat geschreven dat Dehaene zijn vermoeden waarschijnlijk versleuteld had omdat hij bang was dat als hem iets overkwam het dagboek in handen van zijn medebewoners zou vallen, wat voor de betrokkene bijzonder zware gevolgen kon hebben indien hij zich vergiste en zijn vrienden wraak zouden nemen op een onschuldige. De alinea eindigde ermee dat Hemeleers voor de interpretatie van het citaat verwees naar het volgende hoofdstuk.


 Berg vloekte. Er wás geen volgend hoofdstuk! Volgens Glenn was dit het laatste deel dat Hemeleers aan zijn promotor had doorgemaild en net nu hij bij de kern van de zaak kwam, hield de tekst op. Het was om zich de haren uit het hoofd te trekken.












 Gefrustreerd stond hij op, schonk zich een cognac in en concentreerde zich opnieuw op het citaat. Met de uilen werden de leden van de verzetsgroep bedoeld, al begreep hij het stuk niet dat zei dat de uilen voor de valk uit vlogen. Welke valk? Wat had een valk te maken met uilen in het algemeen of met De Uilen van Minerva in het bijzonder? Het woord vliegen was ongetwijfeld figuurlijk bedoeld, maar ook dat hielp hem niet verder. Er werd trouwens niet verwezen naar de uil van Minerva, wel naar haar adelaar. Hoe kon dat? Pallas Athena hád geen adelaar, zo had hij haar in elk geval nooit afgebeeld gezien. En wat bedoelde Dehaene met de maaltijd van haar zoon? Bij zijn weten had Minerva nooit een zoon gehad. Ze was, voor zover hij zich kon herinneren, altijd maagd gebleven. Of vergiste hij zich? Bestond er een mythe waar hij geen weet van had?


 Hij legde het proefschrift op de salontafel en ging naar het boekenrek. Een paar jaar geleden, tijdens het onderzoek naar de moord op Simen Paulus, had hij zich een lijvig werk over Griekse mythologie aangeschaft. Als er een verhaal bestond over een zoon van Minerva, dan stond het ongetwijfeld daarin te lezen.


 Hij sloeg het boek open op het hoofdstuk dat handelde over de Griekse godin van wijsheid, kunst en oorlogsvoering. Zoals hij had verwacht, werd er geen enkele liefdesverhouding vermeld, alleen dat Pallas Athena ooit belaagd was geweest door de god Hephaistos die ze met succes had afgeweerd, zonder echter te kunnen voorkomen dat zijn zaad op haar been terechtkwam. Vol walging had ze het weggeveegd, waarbij een deel op de grond was gevallen. Uit de aldus bevruchte aarde werd Erichthonios geboren, een gedrocht met een slangengedaante dat niet als haar zoon kon worden beschouwd, maar als een kind van Gaea of Moeder Aarde.


 Berg ging met het boek terug naar de fauteuil bij de open haard. Het was zoals hij zich herinnerd had. Minerva had nooit het leven geschonken aan een zoon. Maar wat bedoelde Dehaene dan? In het citaat stond duidelijk haar zoon en haar verwees naar de Griekse godin. Voor de zekerheid las hij het hoofdstuk van het boek nog een keer. Aan het slot werden de attributen opgesomd waarmee Minerva in de kunst werd afgebeeld. Het lijstje bevatte twee vogels die aan haar waren toegewijd: de uil als symbool van wijsheid en… hij keek verbaasd op… de haan als teken van waakzaamheid.


 Verbouwereerd liet Berg het boek op zijn schoot zakken. Dat laatste had hij niet geweten. Was dat de reden, vroeg hij zich af, waarom Dehaene zijn groep De Uilen van Minerva had genoemd? Omdat ze zich in een oorlogssituatie bevonden en de verzetsbeweging was opgericht om het kunstpatrimonium van de stad te vrijwaren voor de vernielzucht van de bezetter? Beide elementen – oorlog en kunst – stonden onder bescherming van Pallas Athena die daarenboven werd afgebeeld met zowel een uil als een haan, de vogel waar ook zijn naam naar verwees.


 Berg nam een fikse slok van de cognac. Hij kreeg het gevoel dat de zaak nog een stuk ingewikkelder in elkaar zat dan hij had gedacht. Wat hadden al die vogels te betekenen? Was het gewoon spielerei geweest van Dehaene? Dat kon hij moeilijk geloven. Het onderwerp van het citaat was veel te ernstig om het af te doen als een simpel woordspelletje. Dehaene was ervan overtuigd geweest dat hij en zijn vrienden gevaar liepen om verraden te worden en zijn vrees was nog bewaarheid geworden ook. Bovendien bleek uit zijn poëzie dat hij veelvuldig gebruikmaakte van allerlei symbolen. Het verschil met de gedichten was dat de beelden in het citaat geen literaire functie hadden, maar aangewend waren als een soort code. Wat dat betrof, had Hemeleers de zaak waarschijnlijk juist ingeschat. Dehaene was niet zeker geweest van zijn vermoeden en om een eventueel onschuldige voor wraakacties te behoeden, had hij geen naam gebruikt, maar zijn bedenkingen neergeschreven in een taal waarvan hij zich ook bediende in zijn gedichten.


 Berg vroeg zich af of Hemeleers erin geslaagd was om het citaat te ontraadselen. Volgens Chloë Winters had hij ontdekt wie de verrader was geweest, maar hoe had hij dat voor elkaar gekregen? Beschikte hij over meer informatie dan zij? Was hij op weg geholpen door Louise Haelterman? Maar in hoeverre had de oude vrouw zekerheid gehad over de identiteit van de verrader? Of had ze misschien begrepen naar wie of wat de vogels verwezen? Die uilen kon hij nog plaatsen, maar de valk? En dan de zogenaamde adelaar van Minerva. Wat in godsnaam had een adelaar met dit alles…


 Bergs gedachten kwamen abrupt tot stilstand. Een adelaar! Nog maar pas was hij met dezelfde vogel geconfronteerd geworden. Het beeld van Chloë Winters stelde Johannes de Evangelist voor en die werd met een adelaar afgebeeld. Zou het kunnen dat de sculptuur iets te maken had met Dehaenes citaat? Was het beeld daarom kapotgegooid? Oorspronkelijk had het toebehoord aan Louise Haelterman en Chloë Winters had hem verteld dat het was gemaakt door Harry Elström. De eerste was de geliefde van Dehaene, de tweede zijn vriend. Het kon dus dat er een verband was. Of zocht hij het nu te ver? Nee, dit was allemaal veel te toevallig, dit kon niet meer losstaan van elkaar.


 Berg begon door de kamer te ijsberen terwijl zijn hersenen op volle toeren draaiden. Hij had nog altijd geen idee welke relatie er bestond tussen de adelaar van Johannes en die van Minerva, maar als zijn vermoeden juist was, had hij gelijk gehad. Chloë Winters vergiste zich. Met de dood van haar moeder of de erfeniskwestie van Dries had de inhoud van het beeld niets te maken. Alles draaide om het proefschrift van Hemeleers, om wat er tijdens de oorlog was gebeurd. In dat opzicht had ook hij het bij het verkeerde eind gehad: de dood van Joris Dehaene was wel degelijk de aanleiding geweest tot de moorden op Verschuren en Hemeleers.
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Wakker worden in een vreemd bed, in een vreemde kamer, met een naakte man naast je… het was voor Chloë voldoende om zich enkele seconden lang compleet gedesoriënteerd te voelen. Daarna, zo gauw haar geheugen het roer overnam en haar gedachten weer op koers zette, probeerde ze te reconstrueren hoe ze in deze situatie was beland.


 De voorbije avond hadden Dries en zij voor het eerst gekust, dat moment stond haar nog levendig bij, maar wat er vervolgens was gebeurd, bleef heel wat vager: een aaneenrijging van korte flashes, halfvergeten zinnen, afgebroken beelden… allemaal geheel of gedeeltelijk verdrongen door iets wat veel sterker en onvatbaarder was dan de ordenende werking van haar brein: de herinnering aan een onstuitbare vloedgolf van passie die haar verstand had uitgeschakeld en haar lichaam in vuur en vlam had gezet, die alle bezwaren had weggeveegd en haar bewustzijn had vernauwd tot slechts één ding: de sensatie van Dries’ mond op de hare, zijn adem die met de hare versmolt, zijn handen die haar lichaam verkenden, streelden, opeisten. Wat volgde, was in een nog onduidelijkere roes verlopen. Onhandig en ongeduldig hadden ze elkaars kleren uitgetrokken, waren op de bank gaan liggen en beginnen vrijen, zo onstuimig, ongeremd, hartstochtelijk… dat ze even later op de vloer waren gevallen, lachend en au roepend, opnieuw kussend en zich aan elkaar vastklampend… Tot het ogenblik waarop Dries in haar was gekomen en heel haar wezen, denken en voelen, ontsteeg aan de wetten van tijd en ruimte.


 Voorzichtig, om Dries niet wakker te maken, stond Chloë op en ging naar de badkamer. Bijna een volle minuut keek ze naar haar gezicht in de spiegel boven het wasbekken terwijl ze zich afvroeg hoe ze zich bij dit alles moest voelen. Het was heerlijk geweest wat er de afgelopen nacht was voorgevallen, dat kon ze niet ontkennen, maar het was ook veel te snel gebeurd. Ze kende Dries niet eens een week; ze was in de war over wat haar de voorbije dagen was overkomen; ze voelde zich een beetje ontheemd, verloren, bang zelfs als ze dacht aan de onbekende voor haar flat. Had ze daarom laten gebeuren wat er was gebeurd? Omdat Dries haar in bescherming nam, voor haar zorgde, haar een gevoel van veiligheid gaf? Ze schudde daadwerkelijk nee tegen haar spiegelbeeld. Het was veel meer dan dat. Of althans, dat dacht ze toch. Ook vóór ze het lijk gevonden had of de man bij haar flat was opgedoken, had ze zich tot Dries aangetrokken gevoeld. Hij was in alles zo het tegenovergestelde van Lukas dat…


 De naam wrong zich met het geweld van een breekijzer tussen haar gedachten. Gisteren, net toen Dries op het punt stond om naar Louises huis te vertrekken, had Lukas haar gebeld. Hij was speciaal van Amsterdam naar Leuven gekomen, had hij gezegd, om nog eens met haar te praten, om uit te zoeken wat er verkeerd was gelopen, om eventueel de draad opnieuw op te pakken. Maar ze was niet op zijn voorstel ingegaan. Ze had zich in allerlei bochten gewrongen om hem ervan te overtuigen dat het geen zin had, dat er wat haar betrof een punt stond achter hun relatie, vriendelijk eerst, overredend daarna, almaar vastberadener vervolgens omdat hij van geen ophouden wilde weten. Het telefoontje was ermee geëindigd dat hij begon te roepen en ze boos de verbinding had verbroken.


 Chloë maakte zich los van haar spiegelbeeld, nam een douche en kleedde zich aan. Ze wilde koffie zetten en thee, maar ze wist niet waar die dingen stonden en al de kasten opentrekken leek haar ongepast. In plaats daarvan ging ze naar de woonkamer. Op de salontafel lagen de foto’s die Dries had ontwikkeld. De wijnfles stond er nog, hun twee glazen, een halfvolle asbak. Ze had zin in een sigaret, maar bedwong zich. De aanblik van de bank riep herinneringen op aan de voorbije avond. Ze glimlachte om de beelden die op haar netvlies verschenen. Vrijen met Dries was een heel andere ervaring geweest dan met Lukas. Hij was veel ondernemender, royaler en hij had ook duidelijk meer ervaring.


 Ze draaide zich om en ging bij het grote, boogvormige raam staan. De lucht was blauw, zonder een spoor van wolken, maar het grasveld was berijpt door de vorst. Zondagochtend. Het binnenplein lag er verlaten bij. Achter haar rug hoorde ze een deur opengaan, het toilet dat werd doorgespoeld, even later het geruis van de douche. Ze vroeg zich af wat er binnen luttele minuten zou gebeuren: de eerste blikken, het zoeken naar woorden. Aftastend. Of onwennig. Of lacherig. Het kon alle kanten uit. Ze had geen idee hoe Dries zou reageren, ze wist niet of hij ook vond dat het allemaal wat snel was gegaan. Op dat vlak dachten mannen vaak anders dan vrouwen. En Lukas, over hem had ze nog niets verteld. Hoe zat het trouwens met Dries’ liefdesleven? Een man als hij moest toch kansen bij de vleet hebben. Eigenlijk wisten ze haast niets van elkaar.


 De deur van de woonkamer ging open. Ze voelde hoe Dries dichterbij kwam, maar draaide zich niet om. Het volgende ogenblik sloeg hij zijn armen om haar middel, trok haar tegen zich aan en kuste haar kruin.


 ‘Hier ben je dus. Goed geslapen?’


 ‘Mmm…’ Ze genoot nog even van zijn omarming, toen maakte ze zich los.


 Zodra hij de uitdrukking op haar gezicht zag, verdween zijn glimlach.


 ‘Wat is er?’


 ‘Niets. Alleen…’


 Hij nam haar handen in de zijne.


 ‘Spijt?’


 ‘Nee.’ Ze zei het nog een keer. ‘Nee.’


 ‘Wat is er dan?’


 ‘Ik vond het fijn,’ verzekerde ze hem. ‘Heel fijn.’


 ‘Maar…?’


 Ze verplaatste haar gewicht van de ene voet op de andere. Hoe zei je zoiets zonder te kwetsen?


 ‘Ik heb een beetje het gevoel dat…’ Ze maakte haar zin niet af.


 Dries ging op de zijleuning van de bank zitten, zijn handen nog steeds om de hare.


 ‘Dat het een beetje snel was?’


 Er viel haar een pak van het hart.


 ‘Heb jij ook dat gevoel?’


 Hij keek langs haar heen alsof hij daarover moest nadenken.


 ‘Nee… Niet in dit geval. Niet met jou.’


 Ze vond het fijn wat hij zei, maar het veranderde niets aan wat ze voelde.


 ‘Vind je het goed dat…’ Ze zocht opnieuw naar de juiste formulering. ‘Dat we het voorlopig wat kalmer aandoen? Ik kan een vriendin bellen en…’


 Hij schudde zijn hoofd en wees met zijn duim achter zijn rug.


 ‘Dat hoeft niet. Er is nog altijd de bank.’


 ‘Maar ik wil niet dat je…’


 Hij liet haar niet uitspreken.


 ‘Ik zou me geen moment gerust voelen.’


 Ze begreep wat hij bedoelde. Ineens moest ze zich bedwingen om haar armen niet om zijn hals te slaan en hem te kussen.


 ‘Ik heb een idee,’ zei hij. ‘We gaan samen ontbijten in de stad. Ik ken een gezellige zaak met het lekkerste brood dat je ooit gegeten hebt.’


 Ze glimlachte. Zijn voorstel brak een beetje de spanning.


 ‘En daarna,’ vervolgde hij, ‘zoeken we uit wat die foto’s betekenen. Goed?’


 ‘Oké.’


 ‘Kom, trek je jas aan. Ik verga van de honger.’


 Ze verlieten de woning en wandelden in de richting van de Vismarkt. Het vroor licht. De lucht was dun, koud, zuiver. Er liepen nog maar weinig mensen rond. Dries leidde haar via de Mechelsestraat naar het Margarethaplein en zo naar de Parijsstraat. Achter hun rug weerklonk het gebeier van de Sint-Pieter dat de gelovigen naar de kerk riep.


 ‘Hier is het.’


 Op een uithangbord boven de deur van de zaak stond: Het dagelijks brood. Chloë was er nooit geweest. Het interieur bestond uit lange, grenenhouten tafels waar je gewoon bij aan moest schuiven alsof je de mensen kende die er al zaten. Ze bestelden een ontbijt met thee en koffie, drie soorten brood, huisbereide marmelade en enkele Franse kazen. Terwijl ze aten, zei Chloë dat ze iets moest vertellen en ze herinnerde Dries aan het telefoontje van de vorige dag toen hij op het punt stond om naar Louises huis te vertrekken.


 ‘Dat was Lukas,’ legde ze uit. ‘We hebben twee jaar een relatie gehad. Het is nog maar pas uit tussen ons.’


 ‘Wat is pas?’ vroeg Dries.


 ‘Een week.’


 De beweging van zijn hand stokte halverwege zijn mond.


 ‘Dat is nog maar heel pas.’


 ‘Ik weet het. Daarom…’


 Hij knikte dat hij het begreep.


 ‘Lukas werkt sinds een jaar in Amsterdam. Met het lange weekend is hij hiernaartoe gekomen om nog eens te praten. Ik heb gezegd dat ik daar het nut niet van inzie.’


 Dries gaf geen commentaar.


 ‘Maar er liggen nog spullen van hem in de loft. Kleren, boeken, cd’s… Die wil ik zo snel mogelijk weg hebben. Misschien moet ik toch maar eens afspreken met hem. Om dat soort dingen te regelen.’


 Chloë wachtte op reactie, maar die kwam niet. In elk geval was ze blij dat ze over Lukas had verteld. Ze veranderde van onderwerp en begon over de foto’s. Dries haalde de kiekjes uit zijn jaszak en legde ze naast elkaar op het tafelblad. Ze stippelden een route uit. Het huis in de Tiensestraat met de uilen tegen de gevel was het dichtste bij. Ze besloten daar te beginnen.


 Toen ze klaar waren met eten, wandelden ze naar de Grote Markt. In het voorbijgaan keek Chloë naar het café waar ze vruchteloos op Elias Verschuren had zitten wachten, op de dag af een week geleden. Kon dat? Er was intussen zoveel gebeurd dat het bijna onmogelijk leek dat er sindsdien maar zeven dagen waren voorbijgegaan.


 De bouwput op het Fochplein lag er leeg en somber bij. De keldermuren waren gesloopt, er gaapte alleen nog een immens gat als een nooit meer te helen wond in de huid van de stad. Ze hielden even halt. Chloë wees Dries de plaats aan waar het lijk van Verschuren had gelegen.


 ‘Die dag was ik in Rome,’ zei hij peinzend. ‘God, wat lijkt dat lang geleden, veel langer dan een week.’


 Chloë keek hem van terzijde aan. Het was niet de eerste keer dat Dries bijna exact verwoordde wat er in haarzelf omging.


 Ze liepen langs de metalen hekken tot in de Tiensestraat. Een vijftigtal meter verder, op nummer vijftien, bevond zich de winkel die op de eerste foto stond. Het was een zaak in elektrische apparaten, huishoudtoestellen, brievenbussen en ijzerwaren. Het gebouw in art-decostijl telde vier verdiepingen. Op de erker boven de deur waren duidelijk de zes uilen in arduin te zien, drie aan elke kant van een wapenschild.


 ‘Het is wel degelijk dit huis,’ zei Dries terwijl hij de foto vergeleek met de gevel aan de overkant van de straat. ‘Wat nu?’


 Chloë had geen antwoord. Ze begreep niet wat Louise met de foto bedoeld kon hebben. Op dat ogenblik ging de deur van de winkel open. Een man van ongeveer veertig met halflang, donker haar kwam naar buiten en sloot de deur opnieuw achter zich af. Zonder zich te bedenken stak Chloë de straat over.


 ‘Neem me niet kwalijk, meneer, bent u de eigenaar van de zaak?’


 De man nam haar verbaasd op en knikte. Dries was er intussen bij komen staan.


 ‘Zouden wij u iets mogen vragen?’ vroeg Chloë. ‘Weet u iets van de geschiedenis van dit gebouw af?’


 ‘Een beetje,’ antwoordde de man. ‘Waarom?’


 Chloë wees naar de vogels boven hun hoofd.


 ‘We vroegen ons af wat die uilen te betekenen hebben.’


 ‘Ach, dat.’ De man glimlachte. ‘Het gebouw was oorspronkelijk gepland als bibliotheek. Begin jaren twintig van de vorige eeuw heeft een jezuïet het met die bedoeling laten optrekken. Vandaar de uilen, begrijpt u. Als symbool van wijsheid. Ook binnen komt de vogel een paar keer voor, meestal in de vorm van bas-reliëfs.’


 ‘Ik wist niet dat hier ooit een bibliotheek is geweest,’ merkte Dries op.


 ‘Zover is het ook nooit gekomen,’ zei de man. ‘Het project is voortijdig afgeblazen, waarom weet ik niet. Zodra het gebouw klaar was, heeft er zich een bank gevestigd. Maar toen de crisis van de jaren dertig uitbrak, is die failliet gegaan. Een paar jaar later heeft mijn grootvader het pand gekocht. Sindsdien is het altijd een winkel geweest.’


 ‘Dus tijdens de Tweede Wereldoorlog was het gebouw al in het bezit van uw familie?’


 ‘Ja, drie generaties lang intussen.’


 ‘En de andere verdiepingen?’ vroeg Dries. ‘Zijn die verhuurd? Wonen er mensen?’


 ‘Nee, ze worden gebruikt als opslagplaats. Vroeger waren er wel een paar kamers verhuurd, maar tijdens de oorlog is er… iets ergs gebeurd.’


 ‘Iets ergs?’ herhaalde Chloë.


 ‘Het fijne weet ik er niet van,’ zei de man. ‘Behalve dat het om een groep jonge mensen ging van wie achteraf bleek dat er enkele bij het verzet waren. Drie van hen zijn door de Duitsers doodgeschoten. Dat was, geloof ik, in 1943. Daarna wilde mijn grootvader geen kamers meer verhuren. Het heeft trouwens niet veel gescheeld of de Gestapo had hem ook gearresteerd, hoewel hij niets met het verzet te maken had. Het waren gevaarlijke tijden toen, dat kunnen we ons vandaag de dag nog nauwelijks voorstellen.’


 Chloë en Dries wierpen elkaar een veelzeggende blik toe. Ze bedankten de man en liepen de Tiensestraat af in de richting van het Hooverplein.


 ‘Zo,’ glunderde Dries. ‘Nu weten we tenminste waar Dehaene de naam van de verzetsgroep vandaan heeft gehaald. Hij en zijn vrienden woonden tijdens de oorlog op kamers in een huis dat opgesierd is met uilen. Zo simpel kan het dus zijn.’


 ‘Ik vind het helemaal niet simpel,’ sprak Chloë hem tegen. ‘Wat heeft Joris Dehaene te maken met wat Louise jou met de foto’s wilde vertellen? Die oude geschiedenis kan toch geen verband houden met wat haar en mijn moeder is overkomen?’


 ‘Dat is inderdaad niet duidelijk,’ gaf Dries toe. ‘Maar misschien wordt het dat wel als we erachter komen wat de andere foto’s te betekenen hebben. Willen we naar de bibliotheek gaan? Die is vlakbij.’


 Op het Ladeuzeplein haalde Dries de twee foto’s tevoorschijn die de universiteitsbibliotheek als onderwerp hadden. Het imposante gebouw dat in de jaren twintig met Amerikaanse giften was opgetrokken, vormde een vreemd architecturaal ensemble. Enerzijds leek het op een stadshal in renaissancestijl met een bogengalerij op de benedenverdieping, anderzijds was het voorzien van een indrukwekkende toren met klokken zoals bij een middeleeuws belfort. De gevel bevatte dan weer een hele reeks religieuze en politieke symbolen en was zo kort na de Eerste Wereldoorlog bedoeld als een uitdrukking van patriottisme, katholiek geloof, vriendschap tussen Amerika en België, maar vooral ook van de geallieerde overwinning op de Duitse vijand. Het meest opvallende ornament in dat verband was het metershoge, witstenen Mariabeeld in de centrale nis van de gevel. Over haar gewone kledij droeg de Moeder Gods een borstkuras en op haar hoofd een met een lauwerkrans getooide soldatenhelm.


 Chloë die tijdens haar studies een college had gevolgd over de geschiedenis van het gebouw, legde Dries uit dat de H. Maagd om die reden ook een zwaard in de rechterhand hield waarmee ze de vogel aan haar voeten doorboorde.


 ‘Bevindt zich daar gewoonlijk geen slang?’ vroeg Dries. ‘Of een draak? Ik ben geen expert in religieuze kunst, maar zo wordt toch meestal het kwade voorgesteld dat met de hulp van de Moeder Gods overwonnen wordt?’


 ‘Dat klopt,’ antwoordde Chloë. ‘Daarom is dit beeld ook zo apart. Ik herinner me nog dat er tijdens de les gezegd werd dat deze voorstelling van Maria uniek is in de wereld. De gebruikelijke slang of draak is met opzet vervangen door een arend als verwijzing naar de overwonnen vijand tijdens de Eerste Wereldoorlog.’


 ‘Ik kan niet volgen,’ zei Dries. ‘Wat heeft een arend met de oorlog te maken?’


 ‘Het is niet zomaar een arend, het is de Duitse adelaar.’


 ‘Krijg nou wat,’ mompelde Dries. ‘Ik loop mijn hele leven al langs dit gebouw zonder me daarvan bewust te zijn.’


 ‘De vraag is waarom Louise mijn moeder dit beeld heeft laten fotograferen.’


 ‘En de toren.’


 ‘Het enige verband met de vorige foto is dat er telkens een vogel op staat.’


 ‘Nee,’ zei Dries. ‘Er is nog een verband: de oorlog.’


 Chloë beet op haar lip. Ze had het niet willen uitspreken, maar de link was haar ook opgevallen.


 ‘Ik weet dat je dit niet graag hoort,’ begon Dries en hij klonk alsof hij zijn woorden op een goudschaaltje woog, ‘maar de laatste foto, die met het schilderij van Dirk Bouts erop, verwijst eveneens naar iets wat er in de oorlog is gebeurd.’


 ‘Daar heb ik ook aan gedacht,’ zei Chloë stroef. Ze draaide de bibliotheek haar rug toe en wandelde in de richting van de Bondgenotenlaan. Het stormde in haar hoofd. In tegenstelling tot wat ze had verwacht, verwezen de foto’s niet naar wat er recent met haar moeder en Louise was gebeurd, maar naar wat bijna driekwart eeuw geleden Joris Dehaene was overkomen. En dat terwijl… Er schoot haar nog iets te binnen. Ze bleef staan. Dries had haar intussen ingehaald.


 ‘Ik denk plots aan iets,’ zei ze. ‘Mijn beeld. Johannes de Evangelist. Die wordt ook met een arend voorgesteld.’


 Het was van Dries’ gezicht af te lezen dat hij dat verband nog niet had gelegd.


 ‘Aan de andere kant,’ wierp hij op, ‘heeft jouw beeld dan weer niets met de oorlog te maken.’


 ‘Toch wel, vrees ik.’


 ‘Hoezo?’


 ‘Gisteren hebben we ons nog afgevraagd of de afdrukken van de negatieven in Louises bankkluis liggen,’ antwoordde Chloë terwijl ze zich weer in beweging zette. ‘Als dat zo is, dan is het verband tussen de foto’s en het beeld wel degelijk de oorlog.’


 ‘En hoe zit het dan met de toren van de bibliotheek?’


 ‘Dat weet ik niet.’


 Ze passeerden het stadsmuseum in de Vanderkelenstraat en sloegen in de Bondgenotenlaan linksaf. Voor hen dook de immense bouwput van het Fochplein op met daarachter, in de rechteruithoek, het koor van de Sint-Pieterskerk. Een tijdlang zeiden ze geen van beiden iets, maar Chloë wist dat Dries hetzelfde dacht als zij. Het was ook moeilijk om de slotsom nog langer te ontkennen.


 ‘Zeg het maar,’ gaf ze zich gewonnen.


 ‘Wat?’


 ‘Wat je denkt.’


 ‘Wat denk ik?’


 ‘Dat Berg gelijk had.’


 De zucht die Dries zich liet ontsnappen, bewees dat ze goed geraden had. Hij was alleen te kies geweest om haar met zijn conclusie te confronteren.


 ‘Ik wil iets drinken,’ zei ze.


 Ze liepen aan de rechterkant om de bouwwerf heen, draaiden rond het koor van de kerk en wandelden de Grote Markt op.


 ‘Goed hier?’ Chloë wees naar de Notre Dame. In de gegeven omstandigheden leek het café haar een gepaste keuze. Hier was alles begonnen en net als toen had ze ook nu geen flauw idee van wat er gaande was.


 Het publiek bestond zoals afgelopen zondag voornamelijk uit oudere mensen. Ze vonden een vrij tafeltje niet ver van de tapkast. Chloë bestelde een martini, Dries volgde haar voorbeeld. Ze kreeg plots zin in een sigaret. Waarschijnlijk omdat ze zich zo opgefokt voelde. En teleurgesteld.


 De kelner bracht hun bestelling. Dries hief zijn glas en tikte het tegen het hare. Ze forceerde een lachje.


 ‘Hier zitten we nu,’ zei ze mat.


 ‘Tja…’


 Ze voelde ineens de behoefte om haar houding te verklaren.


 ‘Ik dacht echt dat de inbraak in mijn flat te maken had met de dood van mijn moeder, maar het is nu wel duidelijk dat ik me heb vergist.’


 ‘Dat kwam door het beeld van Elström,’ zei Dries vergoelijkend. ‘Omdat Denijs het al eens eerder te pakken had willen krijgen.’


 Ze begreep dat hij haar wilde troosten, maar veel helpen deed het niet. Hoe kon ze zich zo vergist hebben?


 ‘Laat die foto’s nog eens zien.’


 Dries tastte in zijn jaszak en spreidde de vijf kiekjes als een patiencespel tussen hen uit.


 ‘Mij zit die toren dwars,’ zei hij. ‘Wat heeft die te betekenen?’


 ‘Ik heb geen idee, maar als we de vier overige foto’s in ogenschouw nemen, samen met het vernielde beeld van Elström en de diefstal van zowel mijn laptop als de computer van Hemeleers, dan kunnen we er niet langer omheen: Bergs theorie was juist. Alles heeft met vroeger te maken, niet met nu.’


 ‘We moeten hem bellen,’ zei Dries.


 ‘Vind je?’


 ‘Nu we weten dat de foto’s verband houden met de oorlog en waarschijnlijk ook met het proefschrift van Hemeleers, kunnen ze belangrijk zijn voor het onderzoek. We hebben geen keus: Berg moet dit weten.’


 ‘Het is zondag vandaag.’


 ‘En morgen is het ook een vrije dag. We kunnen toch moeilijk tot dinsdag wachten?’


 ‘Bel dan maar.’


 Chloë keek toe hoe Dries zijn mobiel tevoorschijn haalde en het nummer selecteerde. Ze zag op tegen de confrontatie met de hoofdinspecteur, zeker na wat ze hem vorige keer allemaal naar het hoofd had geslingerd.


 Dries had intussen contact. Ze hoorde hoe hij de situatie uitlegde: over de fotoalbums in de doka van zijn oudtante, de vijf negatieven die ze erin gevonden hadden, de foto’s die hij had ontwikkeld en die allemaal naar gebeurtenissen uit de Tweede Wereldoorlog leken te verwijzen.


 ‘Nee, we zijn niet thuis,’ zei Dries. ‘We zitten in een café op de Grote Markt. De Notre Dame.’ Hij knipoogde bemoedigend naar haar terwijl hij luisterde naar wat er aan de andere kant werd gezegd.


 ‘Oké, we wachten.’


 Dries legde zijn mobiel op tafel.


 ‘Hij komt hiernaartoe,’ zei hij.


 Chloë speelde afwezig met een bierviltje. Haar glas was leeg. Ze had zin in een tweede. Net toen ze Dries wilde voorstellen om nog een martini te bestellen, ging de deur van het café open. Het was Berg. Hij stevende recht op hun tafeltje af.


 ‘Ben je er al?’ vroeg Dries verbaasd terwijl hij hem een hand gaf. ‘Ik heb nog geen minuut geleden gebeld.’


 ‘Ik zat hiernaast in de Gambrinus een espresso te drinken,’ grijnsde de hoofdinspecteur.


 Chloë voelde zijn blik haar richting uitdraaien.


 ‘Dag, juffrouw Winters.’


 Het klonk neutraal, zonder een spoor van rancune.


 ‘Zeg maar Chloë,’ antwoordde ze in een poging tot verzoening. ‘En ik zou me eerst en vooral willen excuseren voor wat ik gisteren gezegd heb.’


 ‘Hetzelfde geldt voor mij. Ik had u geen koppige vrouw mogen noemen.’ De hoofdinspecteur wees vragend naar de stoel naast de hare en wachtte tot ze haar handtas had weggenomen. ‘Zijn dat de foto’s?’


 ‘Ja. Op de eerste staat het beeld dat bij mij thuis door de inbreker kapot is gegooid, de vier andere zijn in de stad genomen. We vermoeden door mijn moeder.’ Ze zag Berg opkijken en voegde er snel aan toe: ‘Wees gerust, ik ga niet opnieuw over haar beginnen, maar volgens Dries zijn de foto’s zo amateuristisch dat ze niet door Louise gemaakt kunnen zijn. De enige die het wel heeft kunnen doen, is mijn moeder.’


 ‘Sommige foto’s zijn met tegenlicht genomen,’ legde Dries uit. ‘Op zich is dat geen probleem, maar je moet wel weten hoe. Degene die deze foto’s gemaakt heeft, wist dat duidelijk niet.’


 Berg zei niets en bestudeerde een tijdlang de vijf kiekjes. Toen vroeg hij:


 ‘Dat huis met de uilen, waar staat dat?’


 ‘Hier vlakbij in de Tiensestraat,’ antwoordde Dries. Hij herhaalde wat ze van de eigenaar te horen hadden gekregen en schoof toen de foto met het Mariabeeld in Bergs richting terwijl hij uitlegde wat Chloë gezegd had over de kledij van de Moeder Gods en de arend aan haar voeten.


 Nog voor hij helemaal uitgesproken was, griste de hoofdinspecteur de foto van tafel en bekeek hem van dichtbij. Chloë merkte hoe verbijstering en ongeloof zich op zijn gezicht aftekenden.


 ‘Wat is er?’ vroeg ze.


 ‘Wel, als dat niet…’


 ‘Wat?’ drong Dries aan.


 ‘Ik heb…’ Berg maakte opnieuw zijn zin niet af en wees naar de lege glazen op tafel. ‘Willen we eerst iets bestellen?’


 Zonder hun antwoord af te wachten, stak hij zijn hand op naar de kelner.


 ‘Iedereen hetzelfde?’


 Chloë en Dries knikten.


 Zodra de kelner weg was, trok Berg zijn jas uit en begon te vertellen. Dat ze in de mailbox van Verschuren vijf hoofdstukken van het proefschrift hadden gevonden die Hemeleers naar zijn promotor had gemaild. Dat de eerste vier voor het onderzoek niet belangrijk waren, maar dat het laatste handelde over de inbraak in de Sint-Pieterskerk waarbij Hemeleers gebruik had gemaakt van de dagboeken van zijn oudoom.


 ‘Op 3 januari 1943,’ zei Berg, ‘heeft Dehaene zijn vrees neergeschreven dat hun zaak weleens verraden kon worden.’


 ‘Dat heeft Hemeleers me verteld,’ herinnerde Chloë zich. ‘Maar hij zei dat de tekst heel cryptisch was.’


 ‘Nou en of. Ik zit er al sinds gisteren op te broeden, maar ik kreeg er kop noch staart aan. Tot nu.’


 Op dat ogenblik bracht de kelner de martini’s.


 Berg rekende af, wachtte tot de man weg was en vervolgde: ‘Ik heb de bewuste passage overgeschreven. Wacht, ik neem hem er even bij.’


 Hij haalde een opgevouwen papiertje uit zijn portefeuille en las: ‘Als de uilen die voor de valk uit vliegen ten prooi vallen aan Minerva’s adelaar, dan is de schuldige diegene uit haar gezelschap die ook aanwezig is op de maaltijd van haar zoon.’


 Hij zweeg en keek hen aan.


 Chloë herhaalde in gedachten het citaat. Het zei haar niets. Ze zag aan Dries’ gezicht dat hij er even weinig van snapte.


 ‘Ik begreep maar niet wat Dehaene bedoelde met de uilen die voor de valk uit vliegen,’ zei Berg en hij tikte op de foto van de ijzerwarenzaak. ‘Nu wordt me een en ander duidelijk. Dit huis ligt toch vooraan in de Tiensestraat?’


 ‘Op nummer vijftien,’ knikte Chloë.


 ‘En wat bevindt zich in dezelfde straat, ongeveer honderd meter verder?’


 Ze begreep niet waar de hoofdinspecteur op doelde. Ook Dries bleef het antwoord schuldig.


 ‘De Faculteit Rechtsgeleerdheid,’ antwoordde Berg in hun plaats. ‘Beter bekend als het college…’


 ‘… De Valk,’ vulde Chloë onthutst aan.


 ‘Juist,’ zei Berg.


 Ze hoorde Dries gedempt vloeken. In gedachten zag ze weer de zes vogels in arduin tegen de gevel van het pand waar Dehaene en enkele van zijn vrienden hadden gewoond. De uilen die voor de valk uit vlogen.


 ‘En hoe zit het dan met dat ten prooi vallen aan Minerva’s adelaar?’ vroeg ze. ‘Minerva wordt toch voorgesteld met een uil.’


 ‘Dat is zo,’ antwoordde Berg. ‘Maar we hebben een adelaar. Hier.’ Hij wees naar de eerste foto van de bibliotheek.


 ‘Dat is Minerva niet,’ corrigeerde Dries. ‘Dat is de Maria.’


 ‘Waar en niet waar,’ zei Berg. ‘Het is inderdaad Maria, dat zie je aan het Christuskind op haar arm. Maar ze is niet in haar gebruikelijke kledij afgebeeld. In plaats daarvan draagt ze een borstkuras en een helm. Bovendien houdt ze een wapen in haar rechterhand. Met andere woorden: Maria is hier voorgesteld met de attributen van Pallas Athena, de godin van de oorlog met wiens hulp de vijand wordt overwonnen. In dit geval de Duitsers, gesymboliseerd door de adelaar aan haar voeten.’


 Chloë had gefascineerd geluisterd. De link tussen Maria en Pallas Athena was haar ontgaan, maar de hoofdinspecteur had gelijk: met het beeld werd de Moeder Gods voor haar hulp tijdens de oorlog bedankt zoals dat vroeger ook gebeurde in het geval van de Griekse godin.


 Berg liet een korte pauze vallen om zijn woorden te laten bezinken en voegde er toen aan toe: ‘Daarmee is het eerste deel van het citaat duidelijk. Wat bedoeld wordt, is: Als de leden van de verzetsgroep ten prooi vallen aan de Duitsers…’


‘… dan is de schuldige diegene uit haar gezelschap die ook aanwezig is op de maaltijd van haar zoon,’ vervolledigde Chloë de tekst. ‘Met de schuldige wordt dus de verrader van de verzetsgroep bedoeld?’


 ‘Dat kan niet anders,’ meende Berg.


 ‘En haar zoon verwijst naar Jezus Christus?’


 ‘Die ze als kind op haar arm draagt,’ antwoordde Berg. ‘Gisteren begreep ik maar niet over welke zoon Dehaene het had. Ik heb het zelfs opgezocht. Minerva heeft nooit een kind gehad, maar Maria natuurlijk wel. En toch is ze volgens de christelijke leer altijd maagd gebleven, net zoals Minerva.’


 ‘En de rest van het citaat dan?’ vroeg Dries. ‘Wat wordt er bedoeld met de maaltijd van haar zoon?’


 ‘Heb je dat nog niet begrepen?’ vroeg Berg en hij wees met gestrekte arm in de richting van de Grote Markt. ‘Wat hangt er aan de overkant van dit plein? Het schilderij van Dirk Bouts dat op de vijfde foto staat: Jezus en zijn apostelen tijdens het Laatste Avondmaal.’
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Berg nam een slok van de martini. Voor het eerst had hij de indruk dat er een beetje schot kwam in de zaak en dat het motief voor de twee moorden duidelijk was geworden: de dader wist of vermoedde dat Hemeleers ontdekt had wie Joris Dehaene verraden had en hij vreesde dat Verschuren ook op de hoogte was geweest. Of dat laatste zo was, bleef vooralsnog onduidelijk, maar de moordenaar had waarschijnlijk geen risico willen nemen. Hoe dan ook, hij had er blijkbaar alle belang bij dat de schuldige van eertijds niet ontmaskerd werd. En waarom dat zo belangrijk was, had Hemeleers zelf tegen Chloë gezegd: oorlogsmisdaden verjaarden niet.


 In dat opzicht hadden ze de promovendus onrecht aangedaan. Zijn paniekreactie had niets te maken gehad met zijn paranoïde angst dat Chloë’s artikel eventuele concurrenten op ideeën zou brengen. Integendeel zelfs, dat verschrikkelijke iets in zijn bericht op de voicemail verwees waarschijnlijk naar de gewelddadige dood van zijn promotor. Chloë had het telefoontje op woensdag gekregen, uitgerekend op de dag dat de naam van Elias Verschuren in de krant was verschenen. Pas toen had Hemeleers geweten dat het lijk in de bouwput op het Fochplein dat van zijn promotor was. Had hij tegelijkertijd begrepen hoe gevaarlijk de situatie voor hem werd? Had hij daarom Chloë gebeld en haar verboden om het artikel te publiceren? Of was dat enkel uit voorzorg gebeurd? Op dat ogenblik kon hij immers nog niet met zekerheid geweten hebben of de dood van zijn promotor verband hield met het proefschrift. In de krant werd nog altijd de mogelijkheid opengelaten dat het om een ongeval ging en niet om moord, vandaar ongetwijfeld zijn opmerking: Eerst wil ik zekerheid over wat er aan de hand is.


 Maar de kans om daarachter te komen, had hij niet gekregen. Diezelfde dag nog had de moordenaar voor de tweede keer toegeslagen en de volgende avond had hij Chloë in Hemeleers’ naam naar De Wentelsteen gelokt, zodat hij ongestoord kon inbreken en haar laptop stelen. De vraag die daarbij rees, was waarom hij ook het beeld van Johannes de Evangelist had vernield. Hoe kon hij weten dat daarin iets verborgen had gezeten? Was Hemeleers daar dan toch van op de hoogte geweest en had hij het onder bedreiging verteld, zoals Dries had gesuggereerd? Of was de moordenaar op een andere manier achter het geheim van het beeld gekomen?


 In elk geval, dacht Berg, moest de dader intussen gerustgesteld zijn dat Chloë voor hem geen bedreiging vormde. Uit het artikel dat de vorige dag in de krant was verschenen, bleek duidelijk dat ze niets afwist van Hemeleers’ theorie over wie de verzetsgroep had verraden. Haar vermoeden dat ze door iemand werd geschaduwd, was dus waarschijnlijk niet meer dan inbeelding geweest. Het bleef natuurlijk aangeraden om voorzichtig te zijn, maar het zou hem verbazen als ze daadwerkelijk gevaar liep. Wie twee keer zo efficiënt toesloeg, had haar vermoedelijk al lang uit de weg geruimd als hij ervan overtuigd was dat ze een risico vormde.


 Berg hoorde Chloë vragen hoe het nu verder moest. Het dagboekfragment, zei ze, verwees naar de verrader als iemand uit Maria’s gezelschap die ook aanwezig was op de maaltijd van haar zoon. Over welk gezelschap ging het?


 ‘Volgens de evangelies waren alleen de twaalf apostelen op het Laatste Avondmaal aanwezig,’ antwoordde Berg. ‘Maar de verwijzing naar het gezelschap van Jezus’ moeder begrijp ik ook niet.’


 ‘Misschien heeft het iets te maken met Maria’s voorstelling op de gevel van de bibliotheek,’ opperde Dries. ‘Links en rechts van het beeld staat telkens een figuur afgebeeld, al kan je dat op deze foto niet zien.’


 ‘Het zijn twee mannen met een draak,’ herinnerde Chloë zich.


 Berg dacht na. Twee mannen met een draak? In de christelijke iconografie kwam de draak geregeld voor als symbool van het te overwinnen kwaad. Hij probeerde zich de figuren tegen de gevel voor de geest te roepen, maar dat lukte niet hoewel hij minstens een paar keer per week voorbij de bibliotheek kwam. Typisch was dat. Van al de zintuigen was het oog het meest gevoelig voor gewenning. Wat geregeld in je blikveld opdook, werd nog nauwelijks waargenomen.


 ‘Dan zit er niets anders op dan opnieuw naar de bibliotheek te gaan,’ besloot hij. ‘Zullen we?’


 ‘Wacht even, Thomas.’ Dries tastte in de binnenzak van zijn jas. ‘We moeten je nog iets laten zien.’


 Berg kreeg opnieuw een zwart-witfoto voorgeschoteld, ditmaal van een graf dat hij herkende als dat van Joris Dehaene. Aan de ene kant boog een witmarmeren figuur zich over de tombe, aan de andere kant zag hij een bezoekster staan. Haar gezicht was niet te onderscheiden. Het enige wat hij kon zien, was dat ze jong was.


 ‘Wie is dit?’


 ‘Dat weten we niet,’ antwoordde Chloë. ‘Te oordelen naar haar kleding is de foto meer dan een halve eeuw oud. We hebben haar gevonden op een voor de rest ongebruikt filmrolletje dat nog in het fototoestel van Louise zat.’


 Berg begreep het niet.


 ‘Wat heeft deze foto te maken met de vijf andere?’


 ‘Dat is ons ook niet duidelijk,’ zei Dries. ‘Maar het is wel vreemd dat tante Louise de foto nooit ontwikkeld heeft.’


 ‘Oude mensen vergeten weleens dingen.’


 ‘Toen de foto gemaakt werd, was tante Louise amper dertig.’


 ‘Tja, dan…’


 Bergs oog viel op de voorkant van de marmeren sarcofaag. Hij zag duidelijk een uil op de twee hoeken staan. Zijn geheugen had hem dus geen parten gespeeld: het graf was wel degelijk opgesierd met uilen. Ineens zag hij dat er op de linkerachterhoek van de tombe een andere vogel stond afgebeeld. Toen hij de foto wat beter bekeek, ontdekte hij dat het een haan was.


 ‘Hebben jullie dat gezien?’ vroeg hij verbaasd en hij wees naar de vogels.


 Dries en Chloë knikten.


 ‘Vreemd, heel vreemd.’


 ‘Waarom?’ vroeg Chloë. ‘We dachten dat de vogels symbolisch bedoeld waren: enerzijds als referentie aan Dehaenes naam en die van de verzetsgroep, anderzijds als verwijzing naar dag en nacht, leven en dood.’


 ‘Dat kan, dat kan…’ Bergs hersenen schakelden een versnelling hoger. ‘Er is nog een derde mogelijkheid. De uil is het symbool van wijsheid en staat dus voor het weten, maar de haan kan op het tegenovergestelde wijzen: het niet-weten of tenminste het doen alsof men iets niet weet.’


 Hij keek naar de twee jonge mensen. Ze leken niet te begrijpen wat hij bedoelde. Het was Dries die er als eerste voor uitkwam:


 ‘Dat zal je toch even moeten uitleggen, vrees ik.’


 ‘Herinner je je nog wat Christus aan tafel tegen Petrus zei?’ vroeg Berg en hij tikte met zijn wijsvinger op de foto van Het Laatste Avondmaal. ‘Nog voordat de haan kraait, zul je me drie keer verloochenen.’


 ‘Natuurlijk herinner ik me dat,’ mopperde Dries. ‘Ik ben geen complete heiden.’


 ‘Des te beter,’ grijnsde Berg. ‘Dan ken je ook de rest van het verhaal: terwijl Christus diezelfde avond door de hogepriester Kajafas verhoord werd, herkende een vrouw op de binnenplaats van het paleis Petrus als één van Christus’ leerlingen, maar de apostel beweerde tot driemaal toe dat hij Jezus niet kende. Tot de haan kraaide en hij zich de voorspelling van zijn leermeester herinnerde. Sindsdien staat de vogel symbool voor verraad.’


 ‘Zou Louise met die bedoeling een haan op het graf hebben laten aanbrengen?’ vroeg Chloë ongelovig.


 ‘Dat zullen we nooit weten,’ antwoordde Berg. ‘Maar het is wel heel opmerkelijk.’


 ‘Hoezo? Ik zie nog altijd de relevantie niet in,’ hield Dries vol.


 ‘Als deze foto verband houdt met de vijf overige,’ legde Berg uit, ‘dan biedt ze misschien een verklaring voor wie bedoeld wordt met het laatste stuk van het citaat: dat de schuldige aanwezig was op de maaltijd van Maria’s zoon. Petrus was die avond één van de tafelgenoten. Misschien moeten we zoeken naar iemand die Peter of Pieter heet.’


 ‘Ach, kom nou!’ Dries keek sceptisch.


 ‘Te ver gezocht?’ vroeg Berg.


 ‘Absoluut.’


 ‘Waarom?’


 ‘Omdat tante Louise de foto van het graf dan ook had laten maken door Chloë’s moeder, samen met de andere. En ze zou zeker niet gevraagd hebben om een foto te nemen van het hele graf, zodat de haan nauwelijks zichtbaar is. Nee, ze zou om een close-up gevraagd hebben. Bovendien liggen er vijf decennia tussen deze foto en de vijf overige.’


 Berg twijfelde. Wat Dries zei, klonk logisch.


 ‘Wordt Petrus trouwens niet voorgesteld met een sleutel?’ merkte Chloë op. ‘De sleutel van de hemel?’


 ‘Dat klopt,’ zei Berg.


 ‘Niet met een draak?’


 ‘Voor zover ik weet niet.’


 ‘Dan kan Petrus toch niet bedoeld zijn in het citaat. De twee figuren in Maria’s gezelschap hebben elk een draak als attribuut.’


 ‘Ook waar,’ gaf Berg toe. Hij schoof zijn stoel achteruit en stond op. ‘Dan moeten we maar eens ter plaatse gaan kijken. Misschien helpt dat ons verder.’


 Ze verlieten het café en wandelden via het Fochplein naar de Bondgenotenlaan. Berg vroeg zich onderweg opnieuw af hoe de moordenaar erin geslaagd was om Verschuren naar de bouwput te lokken. In elk geval moest de aanslag op voorhand beraamd zijn geweest, gezien de dreigbrief aan de burgemeester in de zak van het slachtoffer. Het begon er almaar meer op te lijken dat ze met een bijzonder berekende dader te maken hadden. Dat bewees ook het sms’je waarmee Chloë naar De Wentelsteen was gelokt.


 Toen ze op het Ladeuzeplein aankwamen, zag Berg onmiddellijk dat de twee figuren niets met het citaat te maken konden hebben.


 ‘Dat zijn engelen,’ zei hij teleurgesteld.


 ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Chloë.


 ‘Het is niet duidelijk, maar als je goed kijkt, kan je nog net de top van hun vleugels zien.’


 ‘Waarom worden er engelen naast Maria afgebeeld?’


 ‘Omdat…’ Berg dacht na. ‘Ik ben er niet zeker van, maar waarschijnlijk omdat de achterliggende betekenis van de voorstelling dezelfde is. De twee engelen doden elk met een lans het ondier aan hun voeten, net zoals Maria dat doet, zij het dan met een zwaard. Eigenlijk wordt hier drie keer de overwinning van het goede op het kwade uitgebeeld en niet alleen in religieuze zin. Ook op politiek en historisch vlak is de boodschap niet mis te verstaan, daar zorgt de Duitse adelaar dan weer voor.’


 ‘Over wie had Dehaene het dan? Het gezelschap van Maria bestaat alleen uit die twee figuren.’


 Berg zei niets. Ook hij had geen antwoord.


 ‘Wat nu?’


 De vraag kwam van Dries. Hij klonk zoals ze zich waarschijnlijk alle drie voelden: aan het eind van hun Latijn.


 ‘Laat die andere foto van de bibliotheek nog eens zien,’ zei Berg.


 Dries reikte hem het gevraagde aan. Chloë’s moeder had de foto zo genomen dat de toren van de bibliotheek zich schuin achter het beeld van Maria verhief, maar wat de bedoeling daarvan was, ontging Berg. Hij schermde zijn ogen af tegen de zon en keek omhoog. De toren was versierd met obelisken, kariatiden en andere ornamenten die hij vanwege de hoogte en het tegenlicht moeilijk kon onderscheiden. Daarnaast waren er de helmgaten voor de beiaard, een vergulde wijzerplaat en helemaal bovenaan een windwijzer in de vorm van een leeuw.


 ‘Ik begrijp echt niet waarom deze foto genomen is,’ besloot hij ontmoedigd.


 ‘Zou het kunnen,’ opperde Dries, ‘dat die foto niets betekent? Misschien was het de bedoeling om alleen het Mariabeeld te fotograferen en heeft Chloë’s moeder zich gerealiseerd dat ze de foto van te ver genomen had.’


 ‘En daarom een tweede heeft gemaakt? Van veel dichterbij?’ Berg overwoog de mogelijkheid. Het kon, een andere verklaring leek er niet te zijn. Hij gaf de foto terug.


 ‘Kunnen we eens naar de Sint-Pieterskerk gaan?’ stelde Chloë voor. ‘Het is jaren geleden dat ik Het Laatste Avondmaal nog gezien heb.’


 ‘Waarom niet?’ schokschouderde Berg. ‘Baat het niet, dan schaadt het niet.’


 Ze wandelden terug en namen de ingang aan de kant van de Grote Markt. Het koor van de kerk was door een glazen wand afgescheiden van het schip en fungeerde als museumgedeelte. Bij het loket wilde Dries drie tickets kopen, maar op vertoon van Bergs legitimatiebewijs mochten ze zonder betalen naar binnen.


 Ze liepen voorbij de verschillende apsiskapellen tot ze bij het drieluik kwamen. Enkele toeristen stonden op een kluitje bij elkaar naar het schilderij te kijken. Het centrale deel van het werk toonde een kamer met een houten plafond en twee ramen aan de linkerkant. In het midden stond een tafel waaraan dertien mannen zaten. Jezus was gemakkelijk te herkennen. Hij was frontaal afgebeeld en maakte met de rechterhand een zegenend gebaar over de hostie die hij in zijn andere hand hield. Midden op tafel lag een schotel met daarop een brood. Elk van de apostelen had een beker voor zich staan. Aan Christus’ rechterkant zat Petrus, aan zijn linkerkant Johannes.


 ‘Wat staat er op de zijpanelen?’ vroeg Dries.


 ‘Dat zijn vier scènes uit het Oude Testament,’ antwoordde Berg en hij begon ze op te noemen: ‘De ontmoeting van Abraham en Melchisedek, de instelling van het paasfeest, het manna in de woestijn en ten slotte de profeet Elia die in de wildernis gewekt wordt door een engel en daarbij een stuk brood vindt.’


 ‘Waarom worden die scènes hier afgebeeld?’


 ‘Omdat ze beschouwd worden als prefiguraties van het Laatste Avondmaal,’ zei Berg afwezig. Zijn aandacht werd getrokken door iets anders. In de kamer met Jezus en de apostelen waren nog vier andere mannen aanwezig. Eentje stond toe te kijken achter Petrus’ rug, een andere sloeg de broodzegening gade vanuit een bogengalerij aan de rechterkant en twee gezichten verschenen in een doorgeefluik dat zich in de verste muur bevond.


 Chloë leek hetzelfde opgemerkt te hebben als hij. Ze vroeg of hij wist wie de vier mannen waren.


 ‘Geen idee,’ antwoordde hij. ‘De schenkers misschien? Het gebeurde wel vaker dat die door de kunstenaar werden afgebeeld.’


 ‘Zou het kunnen dat de verrader één van hen is?’


 Berg blies. Die mogelijkheid was hem ook door het hoofd gegaan.


 ‘Dat lijkt me eerder onwaarschijnlijk.’


 ‘Waarom?’


 ‘Omdat Dehaene onmogelijk kon weten wie zij waren of hoe zij heetten.’


 Chloë leek het argument te accepteren.


 Berg stak zijn handen in zijn zakken en liet zijn schouders zakken. Dit was onbegonnen werk. Zonder meer informatie konden ze er onmogelijk achter komen wie Dehaene had bedoeld. Hij keek opnieuw naar de mannen aan tafel. Wie van hen behoorde tot het gezelschap van Maria? Hij noemde in gedachten de namen van de apostelen op. Naast Petrus en Johannes waren er twee die Jakobus heetten, dan was er Andreas, Philippus, Thomas…


 ‘Wie is nu eigenlijk Judas?’ hoorde hij Dries vragen. ‘Als iemand de verrader is, dan toch hij?’


 ‘Judas is altijd degene met de geldbuidel in de hand,’ antwoordde Berg. ‘Daarin zaten de dertig zilverstukken waarvoor hij Christus aan de hogepriesters had verkocht.’


 ‘Er is niemand met een geldbuidel,’ zei Chloë.


 ‘Dat kan niet.’


 ‘Toch wel. Kijk maar.’


 Berg boog zich zo dicht naar het schilderij als de marmeren balustrade van de transkapel het toeliet. Zijn blik gleed over de twaalf apostelen. Tot zijn ontsteltenis merkte hij dat Chloë gelijk had. De geldbuidel was nergens te bespeuren.


 ‘Dat begrijp ik niet,’ mompelde hij.


 ‘Wie de verrader is, is dus niet duidelijk,’ concludeerde Dries. ‘Heel toepasselijk, moet ik zeggen.’


 De opmerking, hoe cynisch ook, verwoordde perfect de situatie. Ze waren geen meter opgeschoten. Hoewel ze driekwart van het dagboekcitaat hadden ontcijferd, bleef het volkomen onduidelijk wie Dehaene als verrader in gedachten had gehad.


 Berg keek op zijn horloge. Binnen een paar uur werd hij bij Zeebos en Lisa verwacht. Hij zou bij wijze van spreken zijn rechterarm geven om niet te hoeven gaan, maar er zat niets anders op.


 Samen met Chloë en Dries verliet hij de kerk. Buiten spraken ze af dat ze zouden bellen zodra iemand een inval had of iets nieuws ontdekte.


 ‘Dat moet dan wel een geniale inval zijn,’ bromde Dries.


 Berg onthield zich van commentaar, nam afscheid en wandelde de Brusselsestraat af. Hij voelde zich opgelaten. Zolang ze niet wisten wie Dehaene bedoeld had, kwamen ze geen stap dichter bij de identiteit van de moordenaar. Bovendien was er nog een ander probleem: de leeftijd. Als de moorden gepleegd waren omdat de dader niet wilde dat een misdaad van bijna zeventig jaar geleden aan het licht kwam, dan hield dat waarschijnlijk in dat hij persoonlijk iets met die misdaad te maken had. De vraag was hoe dat kon. Zelfs al was hij in 1943 niet ouder geweest dan achttien of negentien, dan betekende dat nog dat hij intussen over de tachtig was.


 Berg zag zo’n oude man nog geen twee moorden plegen. Tenzij hij natuurlijk Verschuren en Hemeleers niet eigenhandig om het leven had gebracht, maar iemand had ingehuurd. Of was het toch mogelijk dat iemand van die leeftijd eigenhandig twee mensen vermoordde? Een man die zich van geen kwaad bewust was een duw in de rug geven, kon iedereen. En Hemeleers had zich volgens Geeraerts niet verzet. Vermoedelijk had hij het mes niet eens zien aankomen en om een argeloze man een dodelijke steek toe te brengen, was ook niet veel kracht vereist. Ja, het kon toch. Hoe vreemd het ook leek, het was niet onmogelijk dat degene die ze zochten een stokoude man was.


 Het eerste wat Berg thuis deed, was een douche nemen. Omdat de zon scheen, had hij vanochtend een te dunne jas aangetrokken en de wandeling door de kou had hem tot op het bot verkleumd. Terwijl het warme water hem stilaan weer op temperatuur bracht, vroeg hij zich af wie van de verzetsgroep nog in leven was. Als de vroegere verrader en de huidige moordenaar één en dezelfde waren, dan had hij er alle belang bij om de namen van de verzetsleden zo snel mogelijk te achterhalen. Het probleem was dat in het proefschrift alleen Joris Dehaene en zijn twee vrienden die in de Sint-Pieterskerk omgekomen waren bij naam werden genoemd. Kende Hemeleers de identiteit van de anderen niet? Of werd dat geheim pas later onthuld, in het hoofdstuk dat hij nooit naar zijn promotor had gestuurd? Tegen Chloë had hij gezegd dat De Uilen van Minerva met zijn achten waren geweest. Intussen waren al zes van hen overleden: Joris Dehaene en zijn twee lotgenoten, Harry Elström, Louise Haelterman en Piet Gilles. Het kon zelfs zijn dat er inmiddels al meer leden gestorven waren. De vraag was hoe hij daar zekerheid over kreeg. Bij de mensen van het Leuvens Historisch Genootschap misschien? Hadden zij meer informatie over de verzetsgroep? Hij nam zich voor om Coens dat te laten uitzoeken. Gezien het feit dat het om een geheime organisatie ging, was de kans klein dat de namen van de leden bekend waren, maar een andere manier om achter hun identiteit te komen zag hij voorlopig niet.


 Nadat hij zich had afgedroogd en aangekleed, schonk Berg een borrel voor zichzelf in om zijn stemming wat op te vijzelen. Het vooruitzicht om urenlang interesse te veinzen voor de vrouw die Lisa had uitgenodigd, maakte dat hij vreselijk opzag tegen het etentje. Soms waren mensen die het goed met je voorhadden geen zegen maar een vloek. Zeker wanneer ze zich geroepen voelden om je liefdesleven in goede banen te leiden.


 Omstreeks halfzeven verliet hij zijn woning en wandelde naar de Schapenstraat. Zeebos woonde in het deel dat uitkwam op de ringweg met aan de ene kant rijtjeshuizen en aan de andere kant de hoge, bakstenen muur die het begijnhof omgaf. Berg was iets te vroeg op de afspraak. De deur werd opengedaan door Zeebos.


 ‘Dag, Thomas, kom binnen.’


 Berg volgde zijn gastheer de woonkamer in. De tafel was feestelijk gedekt; op de achtergrond weerklonken typische keukengeluiden.


 ‘Ingrid is er nog niet,’ zei Zeebos. ‘Een aperitief?’


 ‘Graag.’


 Terwijl zijn vriend naar de keuken verdween, ging Berg zitten. De ruimte was ingericht met een mengeling van fauteuils en tweezitters die qua stijl niet bij elkaar pasten, maar wel een gezellige zithoek vormden met in het midden een rechthoekige salontafel. Het meest opvallende in de kamer was een oude eenpersoonskleerkast waarvan de deur ontbrak. Op de leggers stonden antieke toestellen in geel koper: een sextant, een weegschaaltje, een microscoop, een scheepskompas en nog verschillende andere dingen waarvan hij zelfs niet wist waarvoor ze hadden gediend. Het was typisch voor Zeebos om dat soort wetenschappelijke spullen te verzamelen.


 ‘Dag, Thomas.’


 Lisa kwam de woonkamer binnengezeild. Ze was een volslanke vrouw met sluik, bruin haar tot op de schouders, ongedurige ogen en een beweeglijke mond die altijd veel te rood was aangezet. Berg kreeg drie klinkende zoenen die ergens achter zijn oren terechtkwamen, waarschijnlijk vanwege de lipstick.


 ‘Ingrid is er nog niet.’


 ‘Dat zei Jan net.’


 ‘Ik vertel je snel iets over haar.’


 Lisa ging in één van de fauteuils zitten en zette een gezicht op alsof hij gebrieft moest worden over de zo dadelijk door hem te volgen strategie. Berg nam zich voor om geduldig te blijven.


 ‘Ze is iets jonger dan wij, achterin de dertig, een jaar of drie gescheiden, geen kinderen omdat… ‘Lisa wuifde met haar hand. ‘Dat doet er nu niet toe. Ze is lerares van beroep en geeft esthetica aan het Sint-Albertuscollege. Haar hobby’s zijn klassieke muziek, lezen, de Spaanse keuken en…’ Lisa stak haar vinger op alsof het belangrijkste nu ging komen. ‘Ze is dol op opera.’


 ‘Dat heb ik hem al verteld,’ zei Zeebos die een dienblad met vier fluitglazen en een fles cava op de salontafel zette.


 Lisa wierp hem een blik toe die zoveel wilde zeggen als: dankjewel, nu heb je de clou voor mij verpest. Ze wendde zich weer tot Berg.


 ‘Hoe dan ook, Thomas, het is een heel boeiende vrouw. Belezen, cultureel geïnteresseerd, een beetje kritisch misschien, maar beslist iemand die de moeite waard is om te leren kennen.’ Ze stond op. ‘Zo, het belangrijkste weet je nu. Ik moet nog even naar de keuken.’ Ze draafde de woonkamer door. Bij de deur draaide ze zich om en riep: ‘O ja, en ze is nog leuk om naar te kijken ook.’


 Berg tuurde zwijgend omhoog naar Zeebos die aan de andere kant van de salontafel stond, de fles in zijn ene, een ingeschonken glas in zijn andere hand.


 ‘Ze is een beetje opgewonden,’ zei hij.


 Het klonk als een verontschuldiging. Berg had bijna met hem te doen.


 ‘Gezondheid.’


 Ze dronken. Zeebos ging in de fauteuil naast de zijne zitten.


 ‘Heb je mijn mail gehad?’ vroeg hij.


 ‘Ik heb mijn mailbox vandaag nog niet nagekeken. Waar ging het over?’


 ‘Over de vingerafdrukken op de scherven van het beeld en in de woning van Hemeleers. Blijkbaar kwam er niet veel volk bij hem over de vloer. Ik heb maar twee verschillende afdrukken gevonden: de zijne en die van een vrouw.’


 ‘Waarschijnlijk van Chloë Winters.’


 ‘Inderdaad. Het zijn dezelfde als op de scherven.’


 ‘Stonden er nog andere afdrukken op?’


 ‘Nee, alleen die van juffrouw Winters.’


 ‘Ik heb haar vandaag nog gezien,’ zei Berg. ‘In dat verband moet ik je een en ander vertellen.’ Hij deed het relaas van het weekend: het proefschrift dat hij gelezen had, de cryptische verwijzing naar de man die Dehaene van verraad had verdacht, de foto’s die Chloë en Dries gevonden hadden en ten slotte hun zoektocht door de stad waarbij ze een deel van het dagboekcitaat hadden ontcijferd.


 ‘Tjonge, je hebt niet stilgezeten.’


 ‘Nee, al heeft het niet veel opgeleverd.’


 ‘Dat zou ik niet zeggen,’ meende Zeebos. ‘Het motief staat nu wel onomstotelijk vast, daar waren we voor het weekend nog niet zeker van.’


 ‘We zouden achter de namen van de andere verzetsleden moeten komen,’ zei Berg. ‘Ik weet alleen niet hoe.’


 Zeebos greep naar zijn glas. Het schijnsel van de staande lamp weerkaatste op zijn kale schedel.


 ‘Een paar huizen verder woont een oude man,’ zei hij. ‘Ik geloof dat hij twee- of drieënnegentig is. Hij is z’n hele actieve leven bij de politie geweest, al sinds de oorlog. Ik kan eens vragen of hij iets weet. De zaak heeft indertijd nogal wat ophef gemaakt. Misschien herinnert hij zich een paar namen.’


 ‘Zou het rapport van Dehaenes arrestatie nog bestaan?’


 ‘Nee, dat weet ik zeker. De Duitsers hebben alle officiële documenten meegenomen. En wat ze niet meegenomen hebben, hebben ze verbrand.’


 Op dat ogenblik ging de bel van de voordeur. Het geklikklak van Lisa’s naaldhakken op de plaveien van de gang was tot in de woonkamer hoorbaar.


 ‘Zo,’ mompelde Zeebos. ‘Daar gaan we dan.’


 De vrouw die even later in het deurgat verscheen, had kortgeknipt donkerblond haar. Ze was een half hoofd groter dan Lisa en droeg een grijze broek en een rolkraagpull in aubergine. Berg stond op. De ogen van de vrouw, een mengeling van lichtbruin en honing, waren op hem gericht. Ze had een klassiek gezicht, een beetje hoekig bij de jukbeenderen, maar niet onknap.


 ‘Ingrid, dit is Thomas Berg, een collega van Jan,’ stelde Lisa hem voor. ‘Thomas, Ingrid Adams.’


 Berg schudde haar de hand. Voor een vrouw had ze een stevige greep. Er speelde een neutraal lachje om haar lippen.


 Zeebos gaf Ingrid een kus. Hij schonk nog eens twee fluitglazen vol.


 ‘Op een leuke avond,’ toostte Lisa.


 Iedereen ging zitten. Berg merkte opnieuw hoe de vrouw naar hem keek. Het voelde aan alsof hij werd gekeurd.


 Zoals het een goede gastvrouw betaamde, probeerde Lisa het gesprek gaande te houden, al bleek dat een zwaardere klus dan verwacht, want geregeld vielen er korte stiltes die ze telkens opnieuw probeerde op te vullen met een zoveelste aperitiefhapje dat ze steevast een amuse-gueule noemde. Op den duur voelde Berg zich verplicht om haar te hulp te schieten. Hij richtte zich tot Ingrid.


 ‘Lisa vertelde dat je lesgeeft.’


 ‘Ja, esthetica. Aan het Sint-Albertuscollege.’


 ‘Ik ben vanmiddag in de Sint-Pieterskerk geweest,’ zei Berg. ‘Misschien kan je me met iets helpen. Het gaat over Het Laatste Avondmaal van…’


 ‘Dirk Bouts.’


 ‘Eh, ja… Ik vroeg me af of…’


 ‘Er hangt nog een ander werk van Bouts in de kerk,’ viel ze hem in de rede. ‘Wist je dat?’


 Nog voor hij kon reageren, ging ze verder.


 ‘Nu ja, de meeste mensen weten dat niet. Iedereen vergaapt zich aan Het Laatste Avondmaal, terwijl het andere werk eigenlijk veel aparter is en zeldzamer van onderwerp. Weet je welk schilderij ik bedoel?’


 Berg wilde antwoorden, maar kreeg de kans niet.


 ‘Het is De Marteldood van de H. Erasmus,’ antwoordde ze in zijn plaats. ‘Maar goed, wat wilde je weten over Het Laatste Avondmaal?’


 Naast hem kuchte Zeebos alsof er een amuse-gueule in zijn keel was blijven steken. Berg probeerde zich zijn vraag te herinneren.


 ‘Het gaat om het volgende. Ik heb altijd gedacht dat op scènes van het Laatste Avondmaal Judas te onderscheiden is van de andere apostelen doordat hij een geldbuidel in de hand heeft.’


 ‘Dat is ook zo.’ Ingrid reikte naar haar glas op tafel. ‘Ik weet al wat je gaat zeggen: op het werk van Bouts is dat niet zo.’


 ‘Dat is inderdaad…’


 ‘Eigenlijk gaat het gewoon om een slechte restauratie.’


 ‘Een slechte restauratie?’


 ‘In de negentiende eeuw.’ Ingrid richtte zich tot Zeebos. ‘Heb je een boek met een reproductie van het werk?’


 ‘Ik denk het wel. Een momentje.’


 Terwijl Zeebos de kamer uitging, vervolgde Ingrid laatdunkend: ‘Iedereen loopt altijd zo hoog op met onze Vlaamse Primitieven, maar eigenlijk zijn de meeste werken uit die tijd zo ingrijpend gerestaureerd dat er nog weinig origineel aan is.’


 ‘Is dat zo?’ zei Berg. ‘Dat wist ik niet.’


 ‘Dat is omdat niemand het wíl weten. Tegen een heilig huisje schop je niet.’


 Zeebos kwam met een boek in de hand terug. Hij legde het op de salontafel, opengeslagen op de bladzijde met het schilderij. Lisa maakte van de gelegenheid gebruik om de laatste hand te gaan leggen aan het eten.


 ‘Kijk,’ wees Ingrid. ‘Dat is Judas. Je ziet dat hij zijn hand achter zijn rug verstopt, maar degene die het werk gerestaureerd heeft, heeft de beurs overschilderd. En hij heeft nog meer fouten gemaakt. Normaliter draagt Judas als enige gele kleding. Weet je waarom?’


 Berg kreeg zo stilaan het gevoel dat hij op een mondeling examen zat.


 ‘Geel is de kleur van de lafheid, daarom. Hier draagt Judas rood-blauwe kleding, net als een paar andere apostelen. Volkomen verkeerd. En dan nog iets. Eigenlijk hoort zijn haar rood te zijn. Is het dat? Nee, het is zwart. Weer fout.’


 Het was de vierde keer dat ze eigenlijk zei. Het begon Berg zo langzamerhand op de zenuwen te werken.


 ‘Waarom moet Judas’ haar rood zijn?’ vroeg Zeebos.


 Ingrid keek alsof ze dat maar een domme vraag vond.


 ‘Omdat rood de kleur is van de duivel, natuurlijk. Vroeger was men ervan overtuigd dat kinderen met rood haar verwekt waren tijdens de periode dat de vrouw haar maandstonden had. Op zo’n moment was het verboden om geslachtsgemeenschap te hebben. Een kind dat tijdens die dagen was verwekt, werd beschouwd als een vrucht van de zonde, een duivelskind dus.’


 ‘Dat moeten we Coens vertellen,’ grinnikte Zeebos.


 ‘Hoe is het mogelijk dat iemand zulke fouten maakt?’ vroeg Berg.


 ‘Onkunde, wat anders?’ Ingrid trok misprijzend haar mondhoeken naar beneden. ‘Maar eigenlijk speelt ook de tijd een rol. Vroeger kenden kunstenaars de Bijbel door en door en waren ze op de hoogte van de symbolische details waarmee al eeuwenlang bepaalde taferelen werden uitgebeeld. Die kennis was in de negentiende eeuw voor een groot deel verloren gegaan, om over onze tijd nog maar te zwijgen.’


 Berg zei niets meer. Dus de verrader aan tafel was gemaskeerd. Door een onbekwame restauratie was Judas niet meer als Judas herkenbaar. Hij bleef natuurlijk degene die Christus aan de hogepriesters had verkocht en zich later om die reden had opgehangen, maar dat was hem op generlei wijze aan te zien. Zonder zijn distinctieve attribuut was hij een apostel zoals de anderen. Sterker nog, met zijn onopvallende haarkleur en kleren in dezelfde tinten als de rest was hij een wolf in een schapenvacht geworden.


 Het idee zette Berg aan het denken. Gold hetzelfde voor de man die Dehaene had bedoeld? Kon het om iemand gaan die boven elke verdenking stond omdat alle sporen van zijn misdaad door onwetendheid en met behulp van de tijd waren uitgewist? Zeventig jaar was lang en nagenoeg iedereen die toen bij de zaak betrokken was geweest, was intussen overleden. Op die manier ging de misdadiger van toen misschien door het leven als een gewone man, een modelburger zelfs, iemand wiens levenswijze op geen enkele manier nog herinnerde aan de verradersrol die hij ooit gespeeld had.


 ‘We kunnen aan tafel.’


 Berg schrok op uit zijn gedachten. Lisa wachtte tot iedereen had plaatsgenomen en diende het voorgerecht op. Sint-Jakobsschelpen, niet meteen iets waar hij gek op was, maar de wijn maakte veel goed. Zeebos had een prima Pouilly-Fumé ingeschonken die met zijn lichtzurige afdronk perfect bij het gerecht paste.


 Het gesprek aan tafel ging eerst over de nieuwe restaurants in Leuven, daarna over de tentoonstelling van Afrikaanse kunst in Museum M en vervolgens over het plan van het stadsbestuur om van de hele binnenstad een ‘zone dertig’ te maken. Berg luisterde maar met een half oor. De uitleg die Ingrid over het schilderij van Dirk Bouts had gegeven, speelde nog door zijn hoofd.


 Het was Zeebos, dacht hij, die op een gegeven ogenblik de conversatie op opera bracht. Ze waren intussen aan het hoofdgerecht toe: zonnevis in een bieslooksausje met gekookte krielaardappeltjes.


 ‘Welke zijn jouw favoriete componisten?’ vroeg Ingrid.


 Berg merkte dat ze zich tot hem had gericht. Hij probeerde zijn gedachten om te schakelen en somde de eerste de beste namen op die hem te binnen vielen:


 ‘Mozart, Gluck, Puccini, Verdi…’


 ‘Verdi!?’


 Hij zweeg geschrokken. Ingrid was opgehouden met eten en keek hem aan alsof hij een enormiteit van belang had uitgekraamd.


 ‘Verdi is zo verschrikkelijk… hoe zal ik het zeggen… pathetisch!’ Ze spuwde het woord bijna uit.


 Berg was niet van plan om zich tot een discussie te laten verleiden. Beleefdheidshalve vroeg hij wie haar lievelingscomponist was.


 ‘Wagner,’ antwoordde ze zonder aarzelen. ‘Eigenlijk kan niemand tippen aan Wagner.’


 ‘En die is niet pathetisch?’


 Het was eruit voor hij er erg in had.


 ‘Wagner? Pathetisch? Laat me niet lachen.’


 Ze voegde de daad bij het woord en stiet een neerbuigend keelgeluid uit dat Berg besloot te negeren. Maar er kwam meer.


 ‘Dat iemand die ook maar iets van opera weet de voorkeur kan geven aan Verdi boven Wagner, is zo… zo…’


 Berg wachtte op het verdict. Het kwam niet. In plaats daarvan volgde een langgerekte zucht alsof zijn opmerking te dom was om in woorden te vatten. Ten slotte zei ze met een zwaai van haar mes:


 ‘Ik weet niet hoe ik het moet noemen.’


 Ze wist het natuurlijk wel. Berg kiepte zijn glas wijn naar binnen. Hij vond het tijd voor wat tegengas.


 ‘Het verschil tussen Verdi en Wagner,’ zei hij rustig maar gedecideerd, ‘is dat bij de eerste de pathetiek zoals jij het noemt, uit zijn buik komt. Of uit zijn Italiaanse ziel als je dat liever hoort. Bij Wagner komt ze uit zijn hoofd. Ze is niet echt, ze is berekend.’


 ‘Ja, alstublieft zeg!’


 Berg liet zich niet van de wijs brengen door de heilige verontwaardiging die zich over het gezicht van Ingrid verspreidde.


 ‘Wagners muziek is bewust op effecten gericht. Dat opzwepende, heroïsche is alleen maar bedoeld om…’


 ‘Je weet niet wat je zegt.’


 Hij zweeg, fronste.


 ‘Ik weet niet wat ik zeg?’


 ‘Nee. Totaal niet.’


 ‘Zelfs Debussy…’


 ‘Ach, Debussy! Nu gaan we het te horen krijgen.’


 ‘Zelfs Debussy,’ hernam hij, ‘verweet Wagner dat berekenende al.’


 ‘Debussy is maar een doorslagje van Wagner,’ sneerde Ingrid. ‘Wat doet zijn mening er eigenlijk toe?’


 Daar was het stopwoordje weer, voor de zoveelste keer. Berg moest zich bedwingen om er geen zinspeling op te maken. Ineens realiseerde hij zich dat Zeebos en Lisa er al een tijdje voor spek en bonen bijzaten. Van de weeromstuit slikte hij zijn antwoord in en legde mes en vork neer.


 ‘Lisa, het was heel lekker. Je moet me het recept van dat bieslooksausje eens geven.’


 ‘Hoezo?’ zei Ingrid voor Lisa kon reageren. ‘Is de discussie afgelopen?’


 Berg deed alsof hij haar niet gehoord had en schoof zijn stoel achteruit.


 ‘Excuseer me.’


 Hij ging naar het toilet dat zich in de gang bevond, onder de trap. De drie muren van de kleine ruimte hingen vol met hoofdjes in gekleurd gips, wel een vijftigtal: Roodkapje, een zeerover, drie zwarte jazzmuzikanten, een scheepskapitein met baard en pijp, een lachende Chinees, een sultan met tulband… Het was Lisa’s collectie. Berg had ze al een paar keer eerder gezien, maar wennen deed het nooit. Het was alsof je vanuit alle hoeken werd aangestaard op een moment dat je liever niet werd bekeken.


 Terwijl hij zijn blaas ledigde, vroeg hij zich af waarom hij zich aan tafel zo had laten meeslepen. Hij had niets tegen Wagner, integendeel zelfs. De twee of drie opera’s die hij van hem had gezien, waren prachtig geweest. Maar Ingrid had hem… Hij probeerde uit te maken hoe het kwam dat hij zich door haar had laten opjutten. Was het de manier waarop ze sprak? Dat eigengereide, betweterige toontje? Die schoolvosserij? Of kwam zijn wrevel uit iets anders voort? De nazi’s hadden met Wagner gedweept. Zijn muziek vertolkte voor hen de heldhaftigheid waarvan hun ideologie bol stond. Kon het dat zijn? Had de discussie zich in zijn hoofd geassocieerd met het trieste lot van Joris Dehaene en op die manier met Wagner en met dat berekenende waarvoor de Duitsers bekendstonden en dat ook nu weer opdook, in de wijze waarop de moordenaar te werk was gegaan?


 Hij ritste zijn gulp dicht, boos op zichzelf. Wanneer ging hij eindelijk eens leren om wat afstand te nemen en zich te ontspannen, zelfs al zat hij tot over zijn oren verwikkeld in een moordonderzoek?


 Hij spoelde het toilet door en waste zijn handen. In de woonkamer ging het gesprek over de laatste film van Woody Allen. Berg schoof bij aan, deed alsof hij niet merkte hoe Ingrid hem fixeerde en vermeed de rest van de avond om ook maar iets te berde te brengen wat inging tegen hetgeen ze zei.


 Na de koffie bleef hij uit beleefdheid nog een halfuur zitten en kondigde toen aan dat hij moe was en naar huis ging. Hij bedankte Lisa voor het etentje, gaf Ingrid een hand en kreeg zich zelfs zo ver dat hij tegen haar zei dat het aangenaam was geweest om haar te leren kennen. Als reactie kreeg hij een verwaten lachje.


 Zeebos stond samen met hem op en liep mee naar de voordeur. Het eerste wat hij buiten deed, was een sigaret opsteken. In huis mocht van Lisa niet worden gerookt.


 Berg keek naar de sikkelvormige maan boven de daken van het begijnhof. Hij wist niet hoe hij de avond moest besluiten.


 ‘Ik had nooit over de opera mogen beginnen,’ zei Zeebos ineens.


 ‘Eigenlijk niet,’ beaamde Berg.


 ‘Nee, eigenlijk niet.’


 Ze keken elkaar aan, toen konden ze het niet langer houden en schoten in de lach, zo hard dat het waarschijnlijk tot binnen te horen was.
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Toen de hoofdinspecteur vertrokken was, bleven Dries en Chloë verwezen achter op de Grote Markt. De zon was achter de daken verdwenen; de schemering zette in zonder tussenpauze. Ze wisten niet goed wat te doen. De urenlange speurtocht had zo weinig resultaat opgeleverd dat er niets meer overbleef van het enthousiasme waarmee ze aan de dag waren begonnen.


 Dries zag dat Chloë rilde. Hij stelde voor om iets te gaan eten.


 ‘Mij goed,’ zei ze zonder veel animo. ‘Waar?’


 ‘Waarom niet in het restaurant waar we de eerste keer afgesproken hebben?’


 ‘Bij wijze van inhaalmanoeuvre?’


 ‘Zoiets.’


 Hij keek hoe ze het opvatte. De afgelopen dag had hij zich verschillende keren afgevraagd wat er in haar omging en dat had alles te maken met het gesprek van vanochtend. Haar reactie was bij hem aangekomen als een stomp in de maag. Chloë had hem wel verzekerd dat ze geen spijt had van wat er was gebeurd, maar in de loop van de dag was hij daar almaar meer aan gaan twijfelen. Waarom anders dat voorstel om het kalmer aan te doen? Had haar vriend daar iets mee te maken? Die Lukas van wiens bestaan hij niet op de hoogte was geweest en die plots was opgedoken als een boze geest uit een fles? Toen Chloë aan het ontbijt over hem begonnen was, had hij het gevoel gehad dat de lucht uit zijn longen werd gezogen en tegelijkertijd had hij de bedenking gemaakt dat het wel erg naïef van hem was geweest om te denken dat een vrouw als zij geen vriend had.


 ‘Zullen we dan maar?’ zei Chloë.


 Terwijl ze via het Boekhandelstraatje naar de Muntstraat liepen, had Dries zin om haar hand in de zijne te nemen, maar hij durfde niet. Lukas, had ze verteld, werkte in Amsterdam. Het was hem liever geweest dat hij ergens anders een baan gevonden had. In Australië bijvoorbeeld. Of in Alaska… Patagonië… Oezbekistan… Ergens waar hij zo ver weg zat, dat hij onmogelijk elk weekend naar Leuven kon komen.


 In het restaurant zag hij dat het tafeltje waar ze de vorige keer gezeten hadden vrij was, maar Chloë liep het straal voorbij en koos een plaats helemaal achteraan.


 ‘Goed hier?’


 Hij knikte maar wat. Zat er een bepaalde betekenis achter, vroeg hij zich af, dat ze ergens anders wilde gaan zitten?


 Ze bestelden een aperitief en doken in de menukaarten.


 ‘Alleen een hoofdgerecht of ook een voorgerecht?’ vroeg Chloë.


 ‘Kies maar.’


 ‘Ik heb niet zo veel honger. Als het jou om het even is, neem ik alleen een hoofdgerecht.’


 ‘Oké.’


 Zo onopvallend mogelijk bestudeerde Dries haar gezicht over de rand van de menukaart. Sinds Berg naar huis was, had ze geen tien woorden meer gezegd. Wat was er aan de hand? Zat het haar dwars dat de foto’s van tante Louise niet hadden geleid tot wat ze had gehoopt? Of speelde er iets anders? Het telefoontje van haar vriend? Herinneringen die daardoor nieuw leven waren ingeblazen en haar deden twijfelen over de breuk? Hij riep in gedachten de beelden op van de voorbije nacht. Op geen enkel moment had Chloë de indruk gewekt dat er iets gebeurde waar ze niet voluit mee instemde. Integendeel, nooit eerder was hij met een vrouw naar bed was geweest die met zoveel overgave had gevrijd als zij. Teder en toch vol vuur. Gretig, hartstochtelijk… bijna hongerig zelfs. Waar maakte hij zich dan zorgen over?


 Zodra de kelner hun bestelling had opgenomen, viel er een stilte aan tafel. Chloë nipte af en toe van haar glas en leek in gedachten verzonken. Dries pijnigde zijn hersenen om een manier te bedenken waarop hij te weten kon komen wat er in haar omging.


 ‘Het is morgen Allerheiligen,’ zei Chloë ineens. ‘Ik zou graag naar het kerkhof gaan, naar mijn moeders graf.’


 ‘Ik ga met je mee,’ zei hij spontaan.


 Ze keek alsof ze daar niet op gerekend had. Hij was een ogenblik uit het lood geslagen. Wilde ze hem er niet bij?


 ‘Ik heb tante Louises graf nog niet gezien,’ legde hij uit.


 ‘Ze heeft geen graf.’


 Het klonk bijna verwijtend, alsof ze niet begreep dat hij zo’n onnadenkende opmerking kon maken.


 ‘De plaats dan waar haar as is uitgestrooid.’


 Chloë zei niets meer. Haar ogen dwaalden door het restaurant, naar de kelners die passeerden, naar de tafeltjes met andere gasten, overal naar… behalve naar hem.


 ‘Is er iets?’


 Haar blik kwam nu toch bij hem terecht.


 ‘Nee. Waarom vraag je dat?’


 ‘Je bent zo stil.’


 ‘Ik dacht aan mijn moeder,’ antwoordde ze.


 Dries had het gevoel alsof hij tegen een muur sprak. Hij stond op en zei dat hij naar het toilet ging.


 In de wc-ruimte waar een doordringende chloorlucht hing, overlegde hij met zichzelf of het aan te raden was om opnieuw over de voorbije nacht te beginnen. Vanochtend hadden ze er maar even over gepraat. Enerzijds omdat hij totaal verrast was; anderzijds omdat hij niet geweten had welke houding hij moest aannemen. Was het dat wat haar dwarszat, vroeg hij zich af. Dat hij er zich met een paar zinnen vanaf had gemaakt? Of zag ze er tegenop om weer bij hem te overnachten? Hij had haar weinig keus gelaten. Misschien wilde ze liever bij een vriendin blijven slapen, zoals ze had voorgesteld. Misschien was ze bang dat hij erop zou aandringen om opnieuw te vrijen.


 Toen hij terugkwam, zag hij nog net hoe Chloë haar mobiel in haar handtas terugstopte. Hij nam tegenover haar plaats. Zijn glas was leeg, het hare nog bijna vol. Het gaf hem een onaangenaam gevoel van déjà vu.


 ‘Ik heb Lukas gebeld,’ zei Chloë.


 Dries voelde zijn polsslag de hoogte in gaan. Hij wilde iets zeggen, maar beet op zijn tong.


 ‘We hebben morgen om vier uur afgesproken.’


 ‘Waar?’ hoorde hij zichzelf vragen.


 ‘In de loft.’


 ‘Wil je dat ik meega?’


 Hij schrok van zijn eigen vraag. Hoe haalde hij het in zijn hoofd om zoiets voor te stellen?


 Chloë keek hem bevreemd aan.


 ‘Nee, dat lijkt me niet…’ Ze maakte haar zin niet af.


 ‘Hoe reageerde hij?’


 Ze nam een slok wijn alvorens te antwoorden.


 ‘Hij vertrekt morgenavond terug naar Amsterdam. Misschien is het goed dat we nog eens praten.’


 Dries dacht plots aan iets.


 ‘Voor ik het vergeet…’ Hij nam zijn sleutelbos en zocht naar het juiste exemplaar. ‘Hier, die heeft de slotenmaker me gegeven. Anders kan je niet naar binnen.’


 ‘Ik heb je nog niet terugbetaald,’ zei Chloë.


 ‘Dat heeft geen haast.’


 ‘Ik maak het liever in orde.’


 Hij haalde zijn portefeuille tevoorschijn, maar vond niet wat hij zocht.


 ‘De rekening ligt thuis.’


 ‘Dan regelen we het straks. Help me eraan denken, wil je?’


 De kelner kwam met hun gerechten. Voor Chloë een zalmschotel met mosterdsausje, voor hem een chateaubriand met Provençaalse groentemix. Het was lekker, maar zijn gedachten waren niet bij wat hij at. Om het gesprek gaande te houden, vroeg hij of ze nog boos was op Berg.


 ‘Nee,’ reageerde Chloë verbaasd. ‘Heb ik die indruk gewekt?’


 Hij schudde geruststellend van nee.


 ‘Ik vraag me af hoe het komt dat hij zoveel over de Bijbel weet,’ zei Chloë. ‘Hij kon in de kerk zonder problemen die vier taferelen uit het Oude Testament opnoemen. Ik herkende er maar één.’


 Dries herinnerde zich het gesprek in Rome, toen Berg getwijfeld had aan de stelling dat iedereen in het leven werd wat hij vanaf het begin al was.


 ‘Hij heeft me verteld dat hij een paar jaar theologie heeft gestudeerd.’


 ‘Wie? Berg?’


 ‘Ja. Voor hij aan criminologie begon.’


 Chloë liet haar mes en vork rusten.


 ‘Wat vreemd. Is hij getrouwd?’


 ‘Bij mijn weten niet. Waarom?’


 ‘Zomaar. Ik vroeg het me alleen maar af.’


 Dries sloeg haar oplettend gade. Waar kwam die plotse interesse voor de hoofdinspecteur vandaan? Was ze gecharmeerd van hem? Had hij zo’n indruk op haar gemaakt dat ze nu met hem in haar hoofd zat? Misschien deed ze daarom zo afstandelijk. In de ogen van vrouwen was Berg ongetwijfeld een aangename verschijning: groot, slank, met een innemende en tegelijk doordringende blik die hem in Rome al was opgevallen. Aan de andere kant moest hij ongeveer vijftien jaar ouder zijn dan Chloë. Of trok haar dat juist aan? Een wat rijpere, ervaren man. Hoe oud was Lukas eigenlijk? Hij had verdomme nooit over Berg mogen beginnen.


 Het was een stuk kouder geworden toen ze naar huis wandelden. Dries voelde zich in een vreemde, tweeslachtige stemming. Zijn hoofd liep zowat over; zijn gedachten waren door elkaar gehutseld. Hij knipte de lichten aan in de woonkamer en stelde voor om nog iets te drinken.


 Chloë twijfelde.


 ‘Vind je het erg als ik al naar bed ga? Ik ben doodop.’


 ‘Nee, natuurlijk niet.’


 ‘Slaapwel dan.’


 Haar glimlach stelde hem enigszins gerust. Misschien had hij zich alles ingebeeld. Misschien was ze gewoon moe, uitgeput. Er was de afgelopen dagen zoveel gebeurd. Een mens zou voor minder van de kaart zijn.


 Hij ging naar de keuken en trok een fles rode wijn open. Eigenlijk zou hij dringend aan de reportage over de Via Appia moeten beginnen, maar om nu nog te werken had hij geen zin. Zijn oog viel op de drie plastic bakken met fotoalbums die naast de bank stonden. Nee, niet opnieuw. Voorlopig had hij zijn buik vol van oude foto’s en mysterieuze, onbegrijpelijke aanwijzingen.


 Met zijn glas in de hand ging hij voor het grote, boogvormige raam staan en staarde in gedachten verzonken naar buiten. Het binnenplein was schaars verlicht. In het duister tekenden zich de contouren van de bomen af; de maan stond flinterdun aan de inktzwarte lucht. Ineens meende hij iets te zien bewegen. Een vage, menselijke gestalte achter de stam van de spar op het grasveld, ongeveer vijftig meter verderop. Hij boog zich dichter naar het glas. Had hij zich vergist of hield zich daar inderdaad iemand schuil? Hij focuste op de boom, maar de spots achter zijn rug maakten dat hij buiten veel te weinig kon onderscheiden. Bovendien stond hij hier te kijk, in tegenlicht.


 Hij liep naar de deur, knipte de schakelaar uit en ging in het donker terug naar het raam. Dat was beter. Hij zag zelfs de takken van de spar lichtjes wiegen in de wind. Bij de stam bewoog niets. Hij lachte om zichzelf. Inbeelding. Door Chloë’s verhaal begon hij spoken te zien.


 Hij trok de gordijnen dicht en deed het licht weer aan. Met de afstandsbediening installeerde hij zich op de bank. Misschien was er iets interessants op teevee. Hij schakelde het toestel aan en kwam terecht in een praatprogramma. Over de aanslepende impasse bij de regeringsformatie en de oorzaken die daarvan aan de basis lagen: het wantrouwen tussen de verschillende partijen, het gebrek aan goodwill, de onderlinge verwijten, het politieke getouwtrek…


 Allemaal geouwehoer, dacht hij verveeld. Hij wilde wegzappen toen de camera naar een andere spreker zwenkte. Tot zijn verrassing kwam zijn achterneef in beeld: David Vranckx die in het debat de christendemocratische partij vertegenwoordigde. Het was een paar jaar geleden dat hij hem nog had ontmoet, maar het moest gezegd: hij zag er goed uit en zijn manier van doen was assertief en zelfverzekerd.


 Dries luisterde hoe zijn achterneef het standpunt van zijn partij uiteenzette. Was dit de man die de klus ging klaren? ’s Lands hoop in bange dagen? Het zou hem verbazen. De paar keer dat hij met David had gepraat, was hij niet bepaald onder de indruk geweest. Maar hij was natuurlijk niet objectief. Verre daarvan. Anderen zagen in hem wel een groot talent. Voor vriend en vijand was David Vranckx de rijzende ster aan het politieke firmament, de coming man met wie rekening gehouden moest worden.


 Hij keek op toen er aan de rand van zijn blikveld iets bewoog. Chloë verscheen in het deurgat, op blote voeten en enkel gekleed in het bovenstuk van de pyjama die hij haar had geleend. Het ding was te groot en reikte tot halverwege haar knieën. Zonder een woord kwam ze dichterbij en stak haar hand uit.


 Hij begreep eerst niet wat ze wilde, toen realiseerde hij zich dat het haar om de afstandsbediening te doen was. Hij reikte haar het toestel aan. God, schoot het door hem heen, wat heeft ze mooie benen.


 Chloë schakelde het teeveetoestel uit. Toen, nog steeds zonder iets te zeggen, ging ze schrijlings op zijn schoot zitten, met een knie links en rechts van hem op de bank. Het pyjamajasje schoof omhoog. In een flits zag hij dat ze een zwart slipje droeg. Het volgende ogenblik was haar mond op de zijne.
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Terwijl Chloë in de douche de shampoo uit haar haren spoelde, overdacht ze wat ze die dag allemaal moest doen. Om te beginnen wilde ze naar het kerkhof. Sinds de dood van haar moeder was ze nog maar één keer naar het graf geweest, een paar dagen nadat de steen was geplaatst die ze uitgekozen had uit een vijftiental andere exemplaren die volgens de wettelijke voorschriften allemaal even groot en breed waren en daardoor nauwelijks van elkaar te onderscheiden. Het minieme verschil in kleur en steensoort had de beslissing nog moeilijker gemaakt en pas na lang aarzelen had ze de voorkeur gegeven aan een model in gepolijst arduin, zwart en grijs gestippeld, met als enige versiering een zilverkleurige roos, de lievelingsbloem van haar moeder.


 Na het bezoek aan het kerkhof moest ze naar de loft voor haar afspraak met Lukas. Ze zag er enorm tegenop, maar het was beter om door de zure appel heen te bijten. Zolang er bij haar thuis nog spullen van hem lagen, had hij een aanleiding om langs te komen en dat wilde ze liever vermijden, niet alleen voor haarzelf, ook voor Dries. De vorige dag had ze duidelijk aan zijn reactie gemerkt dat hij het er moeilijk mee had dat ze haar ex-vriend nog zag en ze wilde niet dat hij zich zorgen maakte om niets.


 Chloë stapte uit de douche en droogde zich af. Het geluid van voetstappen op de wenteltrap vertelde haar dat Dries terug was van de bakker. Ze glimlachte om het deuntje dat hij floot. Het klonk vals. Zo snel ze kon, föhnde ze haar haar, kleedde zich aan en ging naar de keuken. Dries had de tafel gedekt. Ze vlijde haar armen om zijn hals en kuste hem. Hij rook lekker. Naar aftershave.


 ‘Alles oké?’ vroeg hij.


 Ze glimlachte.


 ‘Alles oké.’


 ‘Fijn.’


 Ze maakte zich van hem los en ging zitten.


 ‘Trek straks iets warms aan,’ zei hij. ‘Het is ijskoud buiten.’


 ‘Vriest het?’


 ‘Nee, maar warmer dan een graad of twee is het niet.’


 Chloë bediende zich van thee en nam een broodje.


 ‘Kan je geloven dat ik met die kou helemaal naar de krantenwinkel ben gestapt?’ meesmuilde Dries. ‘Pas toen ik voor de deur stond, realiseerde ik me dat er vandaag geen kranten zijn.’


 ‘Ik heb zoiets ook eens aan de hand gehad. Macht der gewoonte.’


 ‘Nee, dat was het niet. Ik zat met mijn gedachten ergens anders.’


 ‘Waar dan?’


 ‘Raad eens?’


 Chloë trok een niet-begrijpend gezicht, maar lang kon ze de pose niet aanhouden en ze schoot in de lach. Het voelde goed aan om hier samen te ontbijten. Ze keek tussen haar wimpers door naar Dries en bedacht hoe snel alles was gegaan. Nauwelijks een week geleden was deze man nog een vreemde geweest en nu had ze het gevoel dat hij haar vertrouwder was dan Lukas.


 Na het ontbijt reden ze met Dries’ auto naar het kerkhof. Het was er druk. Honderden mensen liepen af en aan, zeulend met potten bloemen, gekleed in dikke jassen, met jengelende kinderen aan de hand of alleen, in stilte, onder de indruk van de gelegenheid of de herinneringen.


 Voor de poort van het kerkhof stonden een paar bloemenkraampjes. Dries kocht een rouwkrans van hulst en maretak; Chloë koos een pot met witte chrysanten.


 Eerst gingen ze naar haar moeders graf. De aarde voor de steen was netjes aangeharkt; het arduin glom in het ochtendlicht. Chloë zette de pot neer en stelde in stilte Dries voor aan haar moeder. Ze huilde een beetje. Dries sloeg zijn arm om haar heen. Ze vlijde haar hoofd tegen zijn schouder, blij dat hij er was.


 Op de strooiakker lagen her en der bloementuilen en kransen. Ze bleven aan de rand ervan staan. Chloë hoorde Dries onwennig kuchen. Ze wist wat er in hem omging. Dit had Louise nooit gewild. Een anoniem grasplein, gedeeld met onbekenden. Geen steen of zerk. Nergens een vermelding van degenen wier as er was uitgestrooid. De plaats had iets weg van een naamloos massagraf.


 Dries bukte zich om de krans neer te leggen.


 ‘Kom,’ zei hij. ‘We gaan hier weg.’


 Zonder dat ze het hadden afgesproken, wandelden ze naar het graf van Joris Dehaene. Het stond in één van de oudste lanen van het kerkhof en hoewel het links en rechts geflankeerd werd door imposante tombes in arduin, viel het meteen op vanwege het witte marmer en de huilende vrouw die haar arm en hoofd op het deksel van de sarcofaag liet rusten. Al van ver zei Chloë:


 ‘Kijk, er staan bloemen op het graf.’


 Ze gingen verbaasd dichterbij. Op het witte marmer stond één enkele pot met chrysanten.


 ‘Van wie kunnen die zijn?’ vroeg Chloë.


 ‘Familie van Hemeleers misschien?’


 ‘Hij zei dat zijn moeder haar oom nooit heeft gekend. Waarom zou ze dan een pot chrysanten brengen?’


 ‘Dat is weinig waarschijnlijk, ja.’


 Chloë zei niets meer. De bloemen gaven haar een onaangenaam gevoel.


 ‘Of anders komen ze van een jeugdvriend van Dehaene,’ giste Dries. ‘Misschien iemand uit de verzetsgroep?’


 Aan die mogelijkheid had Chloë niet gedacht. Natuurlijk, er moesten nog meer mensen in leven zijn die lid waren geweest van De Uilen van Minerva. Maar wie? En hoe konden ze achter hun namen komen? Niet via Hemeleers’ proefschrift, dat had Berg hun verteld.


 Ze monsterde de uilen die met gespreide vleugels op de hoeken van de sarcofaag prijkten en liep om het graf heen. De twee hanen aan de achterkant waren afgebeeld met open bek, luid kraaiend.


 Ze keek op en merkte dat Dries er niet meer was. Haar ogen zochten tussen de kerkhofbezoekers die het pad af en aan liepen. Ineens zag ze iemand zwaaien. Het was Dries die haar aandacht probeerde te trekken. Hij stond bij een neogotische rouwkapel een eind verderop.


 Ze wilde naar hem toegaan, maar ze zag dat hij een stopgebaar maakte. Gehoorzaam bleef ze staan. Zijn rechterhand waaide enkele keren naar links. Eerst begreep ze niet wat hij wilde. Hij bleef de beweging herhalen. Ze deed een paar passen opzij en keek vragend in zijn richting. De hand maande haar aan nog verder te gaan. Ze zette weer twee passen. Toen kwam opnieuw het stopgebaar, even later gevolgd door een o’tje dat hij maakte met duim en wijsvinger.


 ‘De foto in de Leica is genomen van de plaats waar ik stond,’ zei Dries toen hij zich opnieuw bij haar had gevoegd. ‘Het is precies de hoek van waaruit de onbekende vrouw is gefotografeerd.’ Hij wees omhoog. ‘De boom is nu kaal, maar in de zomer zou de schaduw van de takken over je gezicht gevallen zijn. Net zoals op de foto.’


 Chloë staarde naar de rouwkapel. Waarschijnlijk had Dries het bij het juiste eind. Het was heel goed mogelijk om vandaar een foto te maken zonder dat degene die gefotografeerd werd het opmerkte.


 ‘Daarmee weten we nog niet wie er op de foto staat,’ zei ze.


 ‘Of wie hem genomen heeft.’


 Ze drentelden nog een tijdje bij het graf rond en liepen daarna terug naar de uitgang. De zon brak door de wolken, het werd al wat warmer. Op weg naar huis vroeg Chloë om te stoppen bij een supermarktje dat open was.


 ‘Ik kook vandaag,’ zei ze.


 ‘Dat hoeft niet. Ik kan ook…’


 ‘Nee, ik wil het graag. Of dacht je dat ik niet kon koken?’


 ‘Ik zou niet durven,’ grijnsde hij.


 Ze deden boodschappen en stalden de auto in de garage. Toen ze het binnenplein van de Sint-Geertruiabdij opliepen, bleef Chloë staan. Ze hield een plastic zak met etenswaren tegen haar borst gedrukt en knikte naar de huizenrij rechts van Dries’ woning die uit een vreemd aandoend samenraapsel van arduinen gevels bestond.


 ‘Weet je wie die vleugel heeft laten optrekken?’ vroeg ze.


 ‘Ja,’ antwoordde Dries. ‘Een zekere kanunnik Thiéry. Zijn naam staat op een gedenkplaat bij de poort.’


 ‘Hij was een goede vriend van Joseph Piscador, een architect die een paar keer tijdens mijn studies ter sprake is gekomen. Thiéry was een bizar figuur: theoloog, ingenieur, psycholoog en kunstmecenas. Na de Eerste Wereldoorlog heeft hij de vernielde abdij opgekocht en Piscador de opdracht gegeven om het complex te renoveren met gerecycleerde gevels van burgerhuizen die tijdens de oorlog waren verwoest.’


 ‘Ik ken een beetje de geschiedenis. Het is zowat de vreemdste restauratie van een abdijsite in de hele wereld.’


 ‘En dat is nog zacht uitgedrukt,’ beaamde Chloë. ‘Maar daar wilde ik het niet over hebben. Ik herinnerde me iets anders. Thiéry was ook betrokken bij de bouw van de nieuwe universiteitsbibliotheek.’


 ‘Dat wist ik niet,’ zei Dries.


 ‘Waarschijnlijk bezit de bibliotheek boeken van zijn hand.’


 ‘Dat kunnen we uitzoeken. Waarom?’


 ‘Omdat er iets in kan staan over de symboliek van de gevel.’


 ‘Je denkt aan wat Dehaene schreef over het gezelschap van Maria?’


 ‘Bijvoorbeeld.’


 ‘Het is het proberen waard.’


 ‘We kunnen morgen gaan, dan is de bibliotheek open.’


 ‘Doen we.’


 Ze gingen naar binnen en pakten de boodschappen uit. Na de lunch trok Dries zich terug in de studio om aan de fotoreportage te werken. Chloë verdeed de tijd met het beantwoorden van mails en vertrok tegen het afgesproken tijdstip naar haar flat.


 Terwijl ze de Karel van Lotharingenstraat uitliep, probeerde ze voor zichzelf uit te maken hoe ze het gesprek met Lukas zou aanpakken. Ze wilde hem niet nodeloos kwetsen, maar hij moest begrijpen dat het geen zin meer had om aan te dringen. In elk geval zou ze met geen woord reppen over Dries. Als Lukas de geforceerde deur zag, kon ze altijd vertellen dat ze bij een vriendin logeerde.


 Aan het einde van de straat sloeg ze linksaf. Het was tien voor vier. Lukas was er waarschijnlijk nog niet. Dat gaf haar de gelegenheid om wat kleren bij elkaar te zoeken. Ze zat zo stilaan door haar schone ondergoed heen.


 Toen ze op ongeveer tweehonderd meter van haar doel was genaderd, zag ze iemand het gebouw verlaten. Een seconde lang dacht ze dat het Lukas was die in het halletje vruchteloos had aangebeld, maar het volgende ogenblik realiseerde ze zich dat het iemand anders was.


 Abrupt hield ze halt. Ze voelde hoe haar hart een slag oversloeg toen een akelig vermoeden zich aan haar opdrong. Was dat de man die een paar dagen geleden in de regen voor haar deur had gestaan?


 Op dat moment keek de onbekende haar richting uit en kwam naar haar toe gestapt. Chloë’s ogen registreerden vaagweg dat hij iets in de hand hield. Het was geen paraplu, maar… Haar gedachten vielen stil toen de conclusie eensklaps vaste vorm aannam: ze wist het zeker. Hij was het!


 De schrik schroefde ogenblikkelijk haar keel dicht. In paniek keek ze om zich heen. Er was geen mens in de buurt. Met het lange weekend waren de studenten naar huis en op een feestdag als vandaag lagen de straten er verlaten bij. De man kwam intussen almaar dichterbij.


 Ze wilde ervandoor gaan, maar het leek alsof haar voeten in beton waren gegoten. De onbekende maakte een beweging met de hand waarvan ze de betekenis niet begreep. Daadwerkelijk deed ze een paar passen achteruit. Met lome, houterige benen. Toen gaf haar lichaam eindelijk toe en kreeg ze weer vat op haar spieren.


 Met een ruk draaide ze zich om en zette het op een lopen. Even nog meende ze dat de man iets riep, maar ze durfde niet te stoppen of achterom te kijken en holde zo snel ze kon de straat uit terwijl het bloed in haar oren suisde en ze aan nog slechts één ding kon denken: Dries!
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Berg kwam omstreeks vier uur thuis. Hij had die ochtend de trein genomen naar de plaats waar zijn ouders begraven lagen, maar het bezoek aan het kerkhof had hem opgezadeld met een flinke dosis melancholie. Elk jaar opnieuw had de confrontatie met zijn geboortedorp hetzelfde effect op hem: hij werd er nostalgisch van. Dit was een deel van zijn leven dat sinds de dood van zijn vader definitief achter hem lag, ook al was de verwijdering veel eerder begonnen: op zijn achttiende toen hij uit het dorp was weggegaan, eerst naar de universiteit, daarna naar Brussel en later opnieuw naar Leuven, zodat hij intussen een groter deel van zijn leven elders woonde dan in zijn geboortedorp. De gevolgen daarvan ondervond hij elk jaar met Allerheiligen. Van alle mensen op het kerkhof kende of herkende hij niemand meer. De vrienden uit zijn jeugd waren veranderd in volwassenen en de generatie volwassenen van vroeger was intussen zo goed als uitgestorven. Het resultaat was dat geen mens hem nog begroette of aansprak. Hij was een vreemde geworden in zijn eigen dorp en hoewel het niet de eerste keer was dat hij dat ondervond, werd hij er telkens opnieuw weemoedig van.


 Zijn appartement voelde koud aan. Hij schakelde de verwarming enkele graden hoger, maakte een espresso voor zichzelf en ging naar de woonkamer. De aanblik van Hemeleers’ turf op de salontafel joeg de muizenissen uit zijn hoofd. Er was werk aan de winkel. Intussen waren er al acht dagen voorbijgegaan sinds het lijk van Verschuren op het Fochplein was aangetroffen en hij had nog altijd geen enkel vermoeden wie voor zijn dood verantwoordelijk was. Meestal doken er in de loop van het onderzoek enkele verdachten op, maar zelfs dat was hier niet het geval. Hetzelfde gold voor de moord op Hemeleers. Het leek wel alsof er niemand was die een motief had gehad om de promovendus te doden, tenzij een stokoude man die wilde verhinderen dat zijn vroegere misdaad aan het licht kwam.


 In dat verband had het gesprek van de afgelopen avond hem aan het denken gezet. Ingrid Adams was op hem overgekomen als een zelfgenoegzaam, vitziek mens dat zichzelf veel te serieus nam, maar haar verklaring voor het feit dat Judas op het schilderij niet meer als Judas herkenbaar was, had hem wel anders tegen de zaak doen aankijken. Misschien was het profiel dat hij van de dader had volkomen verkeerd. Misschien was hij helemaal geen oude man en had hij met de oorlog of het verraad van de verzetsgroep niets te maken, hoewel de twee moorden daar duidelijk verband mee hielden. Door die tegenstelling leek het alsof de moordenaar geen motief had en wees – net als bij Judas – niets in zijn richting om hem als dusdanig te verdenken.


 De vraag die daarbij rees, was waarom iemand anders zeventig jaar na datum twee mensen om het leven bracht die wisten wie de verrader van de verzetsgroep was geweest. Dát probleem en het feit dat het twijfelachtig was dat een tachtiger nog tot moord of inbraak overging, leidden tot de conclusie dat het om een jonger iemand moest gaan die maar één enkel motief kon hebben: de ontmaskering van het verraad had direct of indirect ook een weerslag op hem.


 Zodra Berg op dat punt was beland, lag de slotsom voor de hand. De enige manier waarop Hemeleers’ ontdekking gevolgen kon hebben voor iemand die niets met de oorlog te maken had, was dat de dader verwant was met de schuldige van vroeger. Met andere woorden: misschien was de moordenaar de zoon – of de dochter – van degene die verantwoordelijk was voor de dood van Dehaene en zijn vrienden.


 Berg stond op om nog een espresso te maken. Wat zei men ook alweer? De zonden van de vader gingen over op de zoon. En dat gold zeker als het om zoiets gevoeligs ging als collaboratie. De wonden die tijdens de oorlog waren geslagen, waren in vele gevallen nog niet geheeld, dus kon het wel degelijk van belang zijn om een niet bestrafte oorlogsmisdaad toegedekt te houden.


 Terwijl het espressoapparaat pruttelend zijn werk deed, staarde Berg door de glazen buitenmuur de tuin in. Het was moeilijk in te schatten in hoeverre zijn theorie klopte, maar het profiel van de moordenaar was er wel mee bijgesteld, en diens motief ook. Hij overlegde net om naar Zeebos te bellen en de zaak te bespreken, toen zijn mobiel ging. Het was Dries. Hij klonk aangeslagen.


 ‘De man is weer opgedoken,’ zei hij met dikke stem. ‘Dit keer stond hij Chloë op te wachten voor haar appartement. Ze is maar net kunnen ontsnappen en…’


 ‘Wacht even. Wacht even.’ Berg verwisselde zijn mobiel van hand. ‘Wanneer is dat gebeurd?’


 ‘Een halfuur geleden ongeveer.’


 ‘Was je erbij? Heb je hem gezien?’


 ‘Nee, ik zat hier te werken.’


 ‘Wat deed Chloë bij haar appartement? Ik dacht dat we afgesproken hadden dat ze voor de veiligheid bij jou zou logeren.’


 ‘Ze wilde…’ Dries mompelde iets onverstaanbaars. ‘Wat maakt dat uit, Thomas? Het gaat erom dat er wel degelijk iemand achter haar aan zit. Wat moeten we doen? We voelen ons allesbehalve veilig.’


 ‘Is de man haar gevolgd? Heeft hij gezien waar ze naartoe gelopen is?’


 ‘Dat weten we niet.’


 ‘Ik kom,’ zei Berg.


 Hij zette het espressoapparaat af, ging naar de slaapkamer en haalde zijn Glock uit de lade van de commode. Het was misschien voorbarig om een wapen mee te nemen, maar het feit dat de man een tweede keer was opgedoken, voorspelde weinig goeds. Chloë had zich dus niets ingebeeld. Hij moest toegeven dat hij deze evolutie niet had voorzien. Wat wilde de onbekende van haar? Als het om de moordenaar ging, dan moest hij intussen toch weten dat Chloë geen bedreiging voor hem vormde. Ze had gezegd dat het om een man ging van ongeveer vijftig. Dat klopte alvast met zijn theorie dat de dader iemand was die de oorlog niet had meegemaakt.


 Zodra Berg in de buurt van Dries’ woning kwam, keek hij goed om zich heen of hij verdachte personen zag, maar de Karel van Lotharingenstraat lag er verlaten bij en op het binnenplein van de abdij waren alleen twee kinderen met een bal aan het spelen. Hij belde aan. Dries liet hem binnen met een verbeten trek om de mond. Hij bedankte Berg dat hij zo snel gekomen was en ging hem voor naar boven. Chloë zat in één van de fauteuils bij het raam. Ze glimlachte mat toen ze hem zag.


 Berg liet haar het verhaal doen. Er lag iets beverigs in haar stem en het huilen stond haar nader dan het lachen. Ze was echt geschrokken, zoveel was duidelijk. Hij vroeg of ze zeker was dat het om dezelfde man ging.


 Ze knikte van ja.


 ‘Maar vorige keer heb je hem niet goed kunnen zien, zei je. Hij had een paraplu vast. Het regende.’


 ‘Het was de manier waarop hij naar me keek. Zodra hij me in het oog kreeg, kwam hij recht op me af. Ik had meteen het gevoel dat ik hem al eens eerder had gezien.’


 ‘En hij riep iets?’


 ‘Dat denk ik, ja.’


 ‘Wat?’


 ‘Ik weet het niet. Hij was te ver weg.’


 ‘Heb je achterom gekeken? Is hij je achternagekomen?’


 ‘Daar heb ik niet opgelet. Ik was veel te bang.’


 Chloë’s mobiel ging over. Ze haalde het toestel uit haar handtas, keek op het displaytje en verontschuldigde zich. Terwijl ze de woonkamer uitliep, vroeg Dries:


 ‘Wat denk je?’


 ‘Er zijn twee dingen vreemd aan het verhaal,’ antwoordde Berg. ‘Ten eerste dat de man iets zou roepen. Waarom? Daarmee trekt hij toch alleen maar de aandacht? Ten tweede dat hij op klaarlichte dag toeslaat. Midden op straat dan nog, waar elk moment mensen kunnen opduiken. Dat is toch volstrekt onlogisch?’


 ‘Chloë zei dat hij uit het appartementsgebouw kwam. Hij heeft waarschijnlijk aangebeld om met een smoesje binnen te kunnen komen. Toen er niemand reageerde, zag hij Chloë komen aanwandelen. Stom toevallig.’


 ‘Het probleem is dat we niet weten of hij haar gevolgd is,’ bromde Berg. ‘Als hij haar het binnenplein op heeft zien rennen, weet hij nu waar hij haar kan vinden. Ik ga de woning laten bewaken. Het risico is me te groot.’


 Dries leek opgelucht.


 ‘Thomas, blijf je eten?’


 Chloë stond in het deurgat en keek hem vragend aan. Hij was verrast door de uitnodiging.


 ‘Er is genoeg,’ voegde ze eraan toe toen ze hem zag twijfelen.


 Berg begreep dat ze hem liever nog een tijdje in de buurt had.


 ‘Oké dan,’ accepteerde hij. ‘Maar alleen als ik mag helpen.’


 ‘Met wat?’


 ‘Met koken.’


 ‘Een politie-inspecteur die kan koken?’ Het klonk alsof ze hem niet geloofde.


 ‘Ik heb een paar verborgen talenten,’ grijnsde Berg.


 ‘Bewijs dat dan maar eens.’ Chloë maakte met gekromde wijsvinger een kom-hier-gebaar.


 ‘En wat doe ik intussen?’ vroeg Dries.


 ‘Jij mag verder werken aan je reportage,’ antwoordde Chloë. ‘We roepen wel als het eten klaar is.’


 In de keuken verdeelden ze de taken. Berg kreeg het voorgerecht toegewezen en zou moeten improviseren met wat er in de koelkast voorradig was.


 Terwijl ze aan het werk gingen, legde Chloë uit waarom ze naar haar flat was gegaan en zonder dat het werd gezegd, kon Berg uit het verhaal over Lukas opmaken dat er inmiddels meer was tussen haar en Dries dan alleen maar vriendschap. Het nieuwtje verbaasde hem niet. Hij had Dries de afgelopen dagen een paar keer naar Chloë zien kijken zoals alleen een verliefde man naar een vrouw keek.


 Met een geamuseerd lachje concentreerde hij zich weer op zijn taak. Hij had in het diepvriesvak een portie scampi’s gevonden en in het kruidenrekje voldoende saffraan om een sausje te bereiden. Chloë praatte intussen onafgebroken door en leek over haar ergste schrik heen. Ze trok een fles wijn open en schonk twee glazen vol. De keuken vulde zich weldra met de geuren van hun gerechten. Chloë maakte tagliatelle klaar met stukjes zalm en grijze garnalen. Ze vertelde dat zij en Dries die ochtend naar het kerkhof waren gegaan en een pot chrysanten hadden aangetroffen op het graf van Dehaene. Berg was al even verrast als zij. Ze speculeerden een tijdlang over wie de bloemen gebracht kon hebben, maar een bevredigende uitleg vonden ze niet. Op zijn beurt deed Berg het verhaal van de afgelopen avond: hoe iemand hem een verklaring had gegeven voor de ontbrekende geldbuidel van Judas op het schilderij van Bouts en de theorie die hij daaruit had gedistilleerd.


 Toen het eten klaar was, werd Dries erbij geroepen en gingen ze aan tafel. Bergs sausje ontlokte verraste complimenten en ook Chloë’s tagliatelleschotel viel in de smaak. Ondanks de omstandigheden werd het nog een gezellige avond.


 Berg bleef tot negen uur. Voor hij vertrok, belde hij naar de centrale en wachtte tot de patrouillewagen er was. Op het binnenplein bracht hij de twee agenten op de hoogte van de situatie, gaf hun de nodige instructies en wandelde via de Vismarkt naar huis. Hij vroeg zich af wat hij met de rest van de avond aan moest. Om te lezen was hij te moe en in zijn eentje naar een café gaan trok hem evenmin aan. Misschien, dacht hij, was er iets op teevee dat hem interesseerde. Eén van de zenders zond op maandag gewoonlijk een filmklassieker uit, gevolgd door een panelgesprek over het belang van de prent in de geschiedenis van de cinematografie.


 Hij sloeg thuis het teeveeblad open en las dat The Maltese Falcon geprogrammeerd stond. Hij had de film al eens eerder gezien, maar jaren geleden. Het was het regiedebuut van John Huston met Humphrey Bogart in de rol van privédetective Sam Spade. De naam van de acteur deed Berg denken aan wat Dries en Chloë verteld hadden over de foto’s die ze in de doka van Louise Haelterman gevonden hadden. Daaruit was gebleken dat Dries’ oudtante Bogart had gekend.


 Berg schonk zich een cognac in en schakelde de teevee aan. De film was in zwart-wit en enigszins gedateerd, maar de regie was verbluffend en Bogart speelde één van de beste rollen uit zijn carrière. Het verhaal ging over de verdwijning van een bijzonder kostbaar beeldje dat een valk voorstelde, wat bij Berg een glimlach ontlokte omdat de vogel ook voorkwam in het citaat van Dehaene. Het vreemde was dat het beeldje in het begin van het verhaal ter sprake kwam, dan een uur lang naar de achtergrond verdween en pas op het einde van de film weer opdook.


 Het gegeven was Berg de eerste keer dat hij de prent zag ook al opgevallen, maar hij had er toen geen aandacht aan besteed, tot het feit in de nabespreking aan bod kwam. Blijkbaar bestond er een term voor een dergelijke plotwending: een MacGuffin. Eén van de panelleden legde uit dat daarmee een verhaalelement werd bedoeld dat de film in gang zette en zo de aandacht van de kijker trok, maar daarna uit het verhaal verdween, zodat het publiek eraan ging twijfelen of het wel enig belang had. Pas op het einde werd duidelijk dat dat wel degelijk het geval was.


 Berg had nooit eerder van een MacGuffin gehoord en vroeg zich af waar de vreemde naam vandaan kwam. Het volgende moment kreeg hij antwoord. Volgens één van de filmcritici zou de term door Hitchcock geïntroduceerd zijn. De beroemde regisseur had naar eigen zeggen de naam overgenomen uit een grap over twee mannen die in een trein tegenover elkaar zaten. De eerste vroeg zijn medepassagier wat het vreemde pakje was dat boven hem in het bagagerek lag en kreeg als antwoord: ‘Een MacGuffin, een apparaat om leeuwen te vangen in de Schotse Hooglanden.’ Toen de man opmerkte dat er in Schotland geen leeuwen waren, repliceerde de ander: ‘Dan is het toch geen MacGuffin.’


 Berg glimlachte. Typisch Hitchcock. Hij zette de teevee uit en schonk zich nog een cognac in. De nabespreking van de film bleef in zijn hoofd hangen omdat de definitie van een MacGuffin hem deed denken aan het beeld van Chloë. Op de keper beschouwd was de Johannes al een maand voor de eerste moord opgedoken toen Denijs Leeters hem wilde kopen. Daarna had niemand er wekenlang naar omgekeken tot het beeld plots weer op de voorgrond verscheen bij de inbraak in de loft. Voor Chloë was dat de aanleiding geweest om de inbraak te associëren met de dood van haar moeder, maar hij had haar erop gewezen dat dat onlogisch was. Waarom zou Leeters een maand voorbij hebben laten gaan als het beeld zo belangrijk was?


 Berg voelde zich ongemakkelijk worden bij de gedachte dat de Johannes in het onderzoek weleens dezelfde rol kon spelen als het beeldje van de valk in de film. Een soort MacGuffin dus. Iets wat bij het begin even een rol speelde en dan verdween, zodat het schijnbaar geen belang had voor de verdere gebeurtenissen tot bleek dat het tegendeel waar was. Kon dat? Had Chloë toch gelijk gehad?


 Hij kiepte de rest van de cognac naar binnen. Onzin, het stond vast dat de inbraak te maken had met Hemeleers’ proefschrift en dus met de oorlog en met het lot van Joris Dehaene. De dood van Tilly Winters of de erfeniskwestie van Dries stonden daar volledig los van. Zijn fantasie sloeg op hol. Hij was te moe om nog helder te denken en te veel gedronken had hij ook. Waarschijnlijk had hij zich op sleeptouw laten nemen doordat het in de film ook over een beeld ging, van een valk dan nog, en dat Humphrey Bogart erin voorkwam, een acteur die Louise Haelterman vroeger had gekend. Op den duur ging je alles met alles associëren. Hij kon beter naar bed gaan en morgen met een fris hoofd opnieuw beginnen.


 Toen hij de volgende ochtend op kantoor aankwam, was Wenderickx weer van de partij. Berg had hem sinds twee weken niet meer gezien en het kostte bijna een uur eer zijn jongste collega van alle details op de hoogte was gebracht.


 Coens deed op zijn beurt verslag over zijn naspeuringen naar Denijs Leeters. De man was voor de helft eigenaar van een antiekzaak in Brussel, maar woonde bij zijn ouders in Leuven. Afgezien van het feit dat zoiets voor iemand van zijn leeftijd nogal ongewoon was, had Coens niets speciaals ontdekt. Leeters en zijn vennoot waren wel eenmaal in opspraak gekomen bij een geval van heling, maar de zaak was bij gebrek aan bewijzen geseponeerd. Geen van beide mannen had een strafblad.


 ‘Waarom moest ik hem eigenlijk natrekken, chef?’ vroeg Coens toen hij klaar was met zijn rapport.


 Berg legde uit dat Chloë Winters hem ervan verdacht in haar flat ingebroken te hebben, maar dat die theorie intussen was achterhaald. Hij vroeg of de telefoongegevens van Hemeleers iets nieuws aan het licht hadden gebracht. Het antwoord was negatief, behalve dat gebleken was dat het sms’je aan Chloë Winters wel degelijk via Hemeleers’ mobiel was verstuurd. Coens had geprobeerd om het toestel te lokaliseren, maar de mobiel was sindsdien uitgeschakeld en niet meer gebruikt.


 Na de briefing stuurde Berg de twee mannen naar het Leuvens Historisch Genootschap om na te gaan of er informatie bestond over de leden van de verzetsgroep en bracht daarna de directeur en de onderzoeksrechter telefonisch op de hoogte van de stand van zaken.


 De directeur deed zijn beklag over de patrouillewagen die hij gevorderd had en vroeg hoe hij van plan was om het aantal manuren te verantwoorden als het verhaal van de journaliste toch op inbeelding bleek te berusten. De onderzoeksrechter van zijn kant mopperde dat het onderzoek niet opschoot. De rector van de universiteit had al tweemaal gebeld om navraag te doen en ook van het stadhuis waren ongeduldige reacties gekomen omdat er nog altijd niemand onder verdenking was gesteld.


 Berg vertikte het om zich te laten opjutten. Hij besefte dat hij geen resultaten kon voorleggen, maar in dit onderzoek moest een tijdskloof van ongeveer zeventig jaar overbrugd worden, wat er de zaak niet gemakkelijker op maakte. Zolang het een raadsel bleef wie tijdens de oorlog verantwoordelijk was geweest voor de dood van Dehaene en zijn vrienden, kwamen ze geen stap dichter bij de identiteit van de moordenaar.


 Berg haalde het briefje uit zijn portefeuille met daarop het citaat van Dehaene. Dat ene zinnetje bleef een struikelblok: dan is de schuldige diegene uit haar gezelschap die ook aanwezig is op de maaltijd van haar zoon. Met het laatste deel zaten ze ongetwijfeld goed: het ging over het Laatste Avondmaal. In de evangelies was er maar sprake van één maaltijd die Jezus zelf had georganiseerd en waarschijnlijk was Dehaene op het idee van de verwijzing gekomen omdat hij en zijn groep op het punt stonden het schilderij te stelen dat dat gegeven als onderwerp had.


 Het probleem zat in het eerste deel van de zin. Uit wie bestond het gezelschap waarover sprake was? In de kunst werd Maria weleens afgebeeld met twee andere vrouwen omdat Anna, haar moeder, na de dood van haar eerste echtgenoot nog tweemaal was getrouwd. Uit elk huwelijk had ze een dochter gekregen die ze telkens ook Maria had genoemd: Maria van Salomé en Maria Kleopas. Die twee halfzussen waren de enigen die Berg als gezelschap kon bedenken, maar hij zag met de beste wil van de wereld niet in hoe…


 Hij keek op toen de deur openging. Het was Zeebos. Hij hield een witte enveloppe in de hand die hij Berg zonder een woord, maar met een voldane uitdrukking op zijn gezicht aanreikte.


 ‘Wat is dat?’


 ‘Kijk zelf maar.’


 Op de voorkant stond de naam van Cedric Hemeleers. Een adres of postzegel ontbrak. Berg deed de enveloppe open. Er zat een briefje in en enkele zwart-witfoto’s. Tot zijn verbazing zag hij dat het dezelfde foto’s waren als die van Dries en Chloë.


 ‘Waar heb je dat gevonden?’ vroeg hij.


 ‘In één van de dozen met Hemeleers’ spullen. Waarschijnlijk was het me niet eens opgevallen als je niet over de foto’s had verteld.’


 Berg vouwde het briefje open. In een priegelig handschrift stond er:


Beste Cedric,


Hier de beloofde foto’s. Tilly zal ze bij jou in de bus steken. Ik hoop dat ze je op weg helpen. Laat me in elk geval iets weten.


Vriendelijke groeten, L.


Berg wreef nadenkend over zijn kin. Het briefje kwam van Louise Haelterman, dat bewees de L en de verwijzing naar Tilly. Chloë’s veronderstelling was dus juist geweest: haar moeder speelde in de zaak een belangrijker rol dan alleen die van gezelschapsdame en het feit dat ze Hemeleers de foto’s had bezorgd, maakte het ook aannemelijk dat zij de fotografe was geweest.


 ‘In het proefschrift staat niets over deze foto’s,’ zei hij.


 ‘Misschien in het deel dat we niet hebben.’


 ‘Vreemd dat de moordenaar de enveloppe niet heeft meegenomen. Zou hij hem over het hoofd hebben gezien?’


 ‘Dat zou me niet verbazen,’ antwoordde Zeebos. ‘Tussen al die rommel en paperassen. Ik ga meteen opnieuw aan de slag. Misschien vind ik nog iets.’


 Berg staarde peinzend naar de foto’s op zijn bureau. Daar ging hun theorie dat de afdrukken van de negatieven in de bankkluis opgeborgen zaten. Of had Louise er een tweede set op na gehouden? Als een soort van back-up? Volgens wat Hemeleers tegen Chloë had gezegd, was de oude vrouw niet bereid geweest om hem te vertellen wie ze als de verrader van haar geliefde verdacht, maar blijkbaar had ze hem wel op weg willen helpen. Was dat voor Louise Haelterman de aanleiding geweest om de foto’s door Tilly te laten maken? Dries verkeerde in de veronderstelling dat zijn oudtante de negatieven in de albums had verstopt opdat hij ze zou vinden, maar misschien had hij het bij het verkeerde eind. Misschien was het nooit de bedoeling van Louise Haelterman geweest om hem met die ene foto in de Leica of de vijf negatieven uit de doka iets duidelijk te maken. Berg had het altijd al een vreemde geschiedenis gevonden dat de oude vrouw haar achterneef op die manier bij een afschuwelijk gebeurtenis van zeventig jaar geleden zou betrekken. Waarom? Wat hoopte ze daarmee te bereiken?


 Nee, het was veel logischer dat de foto’s bedoeld waren geweest voor Hemeleers. De vraag was of hij Dries daarvan op de hoogte moest brengen. Zowel hij als Chloë waren bij het onderzoek betrokken geraakt omdat ze ervan overtuigd waren dat Louise Haelterman hun over de dood heen een boodschap had gestuurd en nu bleek dat dat niet het geval was, zouden ze waarschijnlijk enorm teleurgesteld zijn. Of had de oude dame op twee paarden gewed? Had ze zowel voor haar achterneef als voor Hemeleers aanwijzingen nagelaten? In het geval van de promovendus had haar poging alleszins resultaat gehad. Hemeleers had naar eigen zeggen ontdekt wie de verrader was geweest. Maar hoe? Wat had hij op de foto’s gezien dat hem ontsnapte?


 Berg stond op, trok zijn jas aan en liep het gebouw uit. Lucht had hij nodig. En een ingeving. Een idee om het laatste puzzelstukje te vinden en zo het raadsel op te lossen dat Dehaene als verwijzing naar de verrader had nagelaten.


 Met de handen in de zakken slenterde hij de straat over en wandelde het kerkhof op. Het zag er heel anders uit dan gewoonlijk. Overal stonden potten met bloemen, een zee van kleuren die de hele begraafplaats deed oplichten. Hij richtte zijn schreden naar de graftombe van Joris Dehaene. Op de sarcofaag stond de pot met chrysanten waarover Chloë had verteld.


 Hij liep om het graf heen om met eigen ogen de twee hanen te zien op de hoeken aan de achterkant. Het contrast met de uilen was frappant. De vogels van de nacht en de vogels die de duisternis verdreven. Daarom gold de haan – net zoals Christus – als symbool van het licht en werd hij afgebeeld op de torens van kerken. Maar de kraaiende haan verwees eveneens naar het verraad van Petrus en de twee dieren aan de achterzijde van het graf kraaiden wel degelijk.


 Berg vloekte. Hij kreeg de puzzel niet in elkaar. Wat zag hij over het hoofd? Wat ontging hem? Het antwoord moest te vinden zijn op de foto’s, anders had Louise Haelterman ze toch niet aan Hemeleers laten bezorgen? Maar hoe en op welke… Er schoot hem iets te binnen. Er zaten vijf foto’s in de enveloppe! Dat wilde zeggen dat ze allemaal belangrijk waren. Afgelopen zondag hadden ze nog aangenomen dat de foto van de bibliotheektoren er niet toe deed, dat Tilly het beeld van Maria van te ver had gefotografeerd en daarom een tweede opname had gemaakt. Maar dat klopte niet. Waarom zou Louise Haelterman een mislukte foto in de enveloppe steken? Een foto die geen enkel belang had?


 Berg draaide zich om en koerste terug naar het politiebureau. De vijfde foto, daar ging het om. Hij durfde er zijn hele collectie klein zilver om te verwedden dat het ontbrekende puzzelstuk daarop te vinden was.
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Op dinsdagochtend gingen Chloë en Dries naar de universiteitsbibliotheek op het Ladeuzeplein. De voorbije avond, tijdens het etentje, hadden ze Berg verteld over kanunnik Thiéry en diens betrokkenheid bij de planning van de nieuwe bibliotheek in het begin van de jaren twintig van de vorige eeuw. Chloë had erop gewezen dat er in Thiéry’s publicaties misschien aanwijzingen te vinden waren over de symboliek van de gevel en tot haar verbazing had de hoofdinspecteur haar een compliment gegeven en gezegd dat hij zelf nooit op dat idee gekomen was. Zelfs Dries, had ze gemerkt, was verrast geweest door Bergs reactie. Het was de eerste keer dat hij een theorie van haar niet meteen afdeed als vergezocht of naast de kwestie.


 Terwijl ze het Ladeuzeplein overstaken, zag Chloë dat de keistenen glommen van het vocht. Vannacht had het geregend, maar het grijs in de lucht nam zienderogen af en achter de toren van de bibliotheek deed de zon moeite om door het wolkendek heen te breken.


 Chloë merkte dat ze opgewonden was. Ze was vanochtend wakker geworden met het beeld voor ogen van de man voor haar flat en hoewel het er even op geleken had dat haar hele dag daardoor zou worden overschaduwd, was de akelige herinnering snel verdrongen door iets anders: het idee dat er vandaag iets belangrijks ging gebeuren. In de gegeven omstandigheden had ze haar voorgevoel geassocieerd met hun zoektocht naar de verrader van Joris Dehaene en sindsdien had een koortsachtige verwachting zich van haar meester gemaakt die er op haar beurt voor verantwoordelijk was dat ze meer holde dan gewoon liep, zodat Dries moeite had om haar bij te houden. Ze had hem gevraagd om zijn fototoestel mee te nemen omdat ze van de gelegenheid gebruik wilde maken om De Vier Evangelisten van Elström te fotograferen als illustratiemateriaal voor haar artikel.


 In het gebouw namen ze de monumentale trap naar de eerste verdieping en kwamen terecht in een vierkant vertrek met verschillende deuren. Rechts bevond zich de ingang naar de grote leeszaal, recht voor hen stonden vier beelden met de rug naar het raam. De sculpturen waren meer dan twee meter hoog en domineerden de relatief kleine ruimte. De meest linkse stelde Johannes voor. Chloë zag dat het beeld een perfecte uitvergroting was van het hare.


 Dries begon te fotograferen. Hij gebruikte een flash vanwege het tegenlicht en meer dan eens moest hij zijn werk onderbreken omdat studenten en andere bibliotheekbezoekers hem voor de lens liepen. Op een gegeven ogenblik sprak een man hem aan en vroeg wat hij aan het doen was. Chloë kwam tussenbeide en vertelde over het artikel dat ze van plan was te schrijven. De man, een veertiger met een pafferig gezicht die een beetje loenste, deed moeilijk. Hij sammelde iets over copyright en dat toestemming gevraagd moest worden om de foto’s te publiceren.


 Chloë kreeg het op de zenuwen van zijn gezeur, maar Dries was dit soort dingen blijkbaar gewend. Hij stelde voor dat zij alvast naar de leeszaal ging om de werken van Thiéry op te zoeken terwijl hij met de man zou meegaan om de toestemming te regelen.


 Chloë haalde haar schouders op. Ze ging de immense, rechthoekige leeszaal in die helemaal bekleed was met boekenrekken in lichte eik. De ramen keken uit over het Ladeuzeplein; aan ellenlange tafels zaten tientallen mensen verdiept in hun lectuur. Er hing een stilte die bijna sacraal aandeed.


 Met behulp van de digitale catalogus ging Chloë op zoek naar de werken van Thiéry. Ze vond een hele waslijst, allemaal in het Frans naar de gewoonte van de tijd. De man had over de meest diverse onderwerpen gepubliceerd. Er waren studies over optica, kleurenleer, psychologie, architectuur, filosofie van de kunst en een hele reeks religieuze werken, vooral over Thomas van Aquino en de Mariaverschijningen in Lourdes en La Salette.


 Tegen de tijd dat Dries in de leeszaal verscheen, besefte Chloë dat dit verloren moeite was. De catalogus bevatte geen enkele titel van Thiéry’s hand die verwees naar de symboliek achter de geveldecoratie van de bibliotheek. Als de kanunnik ooit al over dat onderwerp had geschreven, dan had hij het werk niet gepubliceerd. Chloë voelde zich ontgoocheld. Ze was erop gebrand geweest om Berg met een doorbraak te verrassen, maar haar idee bleek een dood spoor te zijn.


 Dries probeerde haar op te monteren met de mededeling dat hij zonder kosten toestemming had gekregen om de foto’s te publiceren en stelde voor om te gaan lunchen. Het was intussen bijna halftwaalf en vanochtend hadden ze nauwelijks de tijd genomen om te ontbijten. Chloë’s hoofd stond niet naar eten, maar ze stemde toe.


 Buiten sloegen ze de Arendstraat in die aan de zijkant van de bibliotheek naar beneden liep en uitkwam op het park van de Faculteit Letteren. Op de hoek met de Ravenstraat bevond zich een eetcafé: De Appel. Chloë bestelde alleen thee, maar Dries wilde een volwaardige lunch. Terwijl ze op hun bestelling zaten te wachten, vroeg hij:


 ‘Wist je dat tante Louise en Joris Dehaene elkaar hier vlakbij hebben leren kennen?’


 ‘Ik weet alleen dat ze elkaar ontmoet hebben tijdens de brand van de bibliotheek,’ antwoordde Chloë afwezig.


 ‘Het is daar gebeurd.’ Dries wees door het raam. ‘Zo’n tien meter verderop. Tante Louise heeft me het verhaal verschillende keren verteld. Op die plaats stond de bakfiets waarmee Dehaene en zijn vrienden een paar dozijn waardevolle boeken hebben gered.’


 Chloë staarde in gedachten verzonken naar buiten. Ze begreep haar voorgevoel van vanochtend niet. Doorgaans hechtte ze niet veel belang aan dat soort dingen, maar toen ze opstond, was ze er echt van overtuigd geweest dat ze vandaag iets belangrijks zouden ontdekken.


 Ze richtte haar blik opnieuw op Dries.


 ‘Ik zou naar de loft moeten,’ zei ze.


 Hij keek sceptisch.


 ‘Waarom?’


 ‘Ik heb kleren nodig. En ik wil mijn post ophalen.’


 ‘Oké, maar ik ga mee. Voor het geval dat die gek weer op je staat te wachten.’


 De herinnering aan de man versomberde even haar gedachten.


 ‘Hoe klein is die kans? Hij zal toch geen tent opgeslagen hebben voor het gebouw, veronderstel ik.’


 ‘Doet er niet toe. Ik ga mee.’


 Ze glimlachte en legde haar hand op de zijne. Het was fijn dat hij zo bezorgd was en eerlijkheidshalve moest ze toegeven dat ze liever niet alleen ging.


 Na de lunch wandelden ze naar de Vaartstraat. De wolken hadden zich intussen opgelost; de zon scheen volop. Naarmate ze dichter bij het flatgebouw kwamen, voelde Chloë zich met elke stap zenuwachtiger worden, bijna alsof er iets dreigends stond te gebeuren. Ze merkte hoe Dries zachtjes in haar hand kneep. Had hij gevoeld dat ze bang was?


 Voor de ingang van het gebouw stonden twee vrouwen te praten, elk met een kinderwagen aan de hand. De aanblik had iets geruststellends, maar Chloë liet Dries toch als eerste naar binnen gaan. Het kleine halletje was leeg. Er hing een geur van nat papier. Ze haalde haar sleutelbos tevoorschijn en deed haar brievenbus open. Veel post was er niet. De elektriciteitsrekening, een folder met de tarieven van een nieuwe pizzeria in de buurt, een exemplaar van De Streekkrant en… een enveloppe met enkel haar naam erop, in hoekige hoofdletters, neergekrabbeld met een zwarte stift.


 Chloë toonde Dries de enveloppe. Hij was niet met de post verstuurd, maar persoonlijk bezorgd. Het ding maakte haar nerveus.


 ‘Van wie zou dat zijn?’ vroeg ze.


 Dries leek haar onrust niet te delen.


 ‘Maak open, dan weet je het.’


 De enveloppe was niet dichtgeplakt. Chloë haalde het briefje eruit. In dezelfde zwarte stift waren een tiental regels neergeschreven, een beetje schuin aflopend aan de rechterkant. Dries las over haar schouder mee. Er stond:


Beste juffrouw Winters,


U kent mij niet, mijn naam is Theo Van Daele. Ik ben de zoon van Hugo Van Daele, die een goede vriend was van Joris Dehaene. Gisteren heb ik geprobeerd om contact met u op te nemen, maar ik vrees dat ik dat nogal onhandig heb aangepakt, waarvoor mijn excuses. Zou het mogelijk zijn om elkaar te ontmoeten? Ik heb iets in mijn bezit dat mijn vader mij gevraagd heeft te bezorgen aan de familie van wijlen Louise Haelterman. U kunt mij bereiken op onderstaand nummer.


Hoogachtend, Theo Van Daele.


Verward liet Chloë liet het briefje zakken.


 ‘Wat moet ik daar nu van denken?’


 ‘Als ik het goed begrepen heb,’ antwoordde Dries, ‘komt dit van de man die je twee keer de stuipen op het lijf heeft gejaagd.’


 ‘Zonder dat het zijn bedoeling was blijkbaar.’


 ‘Als je tenminste gelooft wat hij schrijft.’


 ‘Waarom niet? Het lijkt me ernstig. Hij excuseert zich zelfs.’


 ‘Dat is makkelijk.’ Dries bauwde het zinnetje na: ‘Ik heb het onhandig aangepakt. Ja, zeg!’


 Chloë riep in gedachten de confrontaties met de man op. Hij was op haar overgekomen als bedreigend, een onbekende die tot tweemaal toe uit het niets was opgedoken en voor wie ze doodsbang was geweest omdat ze hem geassocieerd had met de moordenaar van Cedric Hemeleers en Elias Verschuren. Dat daar geen reden toe bestond, had ze zich op het moment zelf niet eens afgevraagd. Door de inbraak en de moorden was haar angst sterker geweest dan haar verstand.


 ‘Bovendien klopt er iets niet,’ ging Dries verder. ‘Hij schrijft dat zijn vader hem gevraagd heeft om iets te bezorgen aan de familie van Louise Haelterman. Jij bent helemaal geen familie van haar.’


 ‘Nee,’ zei Chloë. ‘Dat begrijp ik ook niet.’


 ‘Ik ben familie. Hij had contact met mij moeten opnemen.’


 ‘Of met Lidwina.’


 ‘Bijvoorbeeld.’


 Chloë dacht na. Misschien had Dries gelijk, misschien klopte er iets niet, maar er was maar één manier om daar achter te komen.


 ‘Ik ga hem bellen.’


 ‘En wat als het een valstrik is?’


 Het woord bleef even in het halletje hangen. Verontrustend. Dreigend.


 ‘We kunnen hem eerst googelen.’


 ‘Alsof dat enige garantie biedt,’ meesmuilde Dries. ‘Wie zegt dat Theo Van Daele zijn echte naam is?’


 ‘Bellen houdt geen enkel risico in,’ besliste Chloë. Ze haalde haar mobiel uit haar handtas.


 Dries hief gelaten zijn armen omhoog. Nadat Chloë het nummer had ingetoetst, hield hij zijn oor vlak bij het toestel om mee te luisteren.


 ‘Hallo, met Van Daele.’


 ‘Met Chloë Winters.’


 Het duurde enkele seconden eer er reactie kwam.


 ‘Juffrouw Winters! Wat fijn u te horen.’


 De man klonk oprecht verheugd. Of anders wist hij bijzonder goed te doen alsof.


 ‘Ik heb uw bericht gevonden,’ zei Chloë.


 ‘Tja, ik had geen andere keus. U ging er gisteren zo snel vandoor dat ik…’


 ‘Ik hield u voor iemand anders.’


 ‘Ik vermoedde al zoiets.’ Er volgde een korte pauze. ‘Kunnen we elkaar zien, juffrouw Winters?’


 Chloë ging niet op de vraag in.


 ‘U schrijft dat u iets voor mij hebt. Wat?’


 ‘Dat bespreek ik liever niet over de telefoon.’


 Chloë keek naar Dries. Hij rolde met zijn ogen alsof hij wilde zeggen: zie je wel, het is een voorwendsel.


 ‘Wat stelt u dan voor?’


 ‘Dat we ergens afspreken. Ik kan naar uw appartement komen, als u dat wilt.’


 Dries schudde heftig van nee.


 ‘Ik heb een ander voorstel,’ zei Chloë. ‘Kent u de Notre Dame? Het is een café op de Grote Markt.’


 ‘Dat vind ik wel.’


 ‘Vanavond om acht uur?’


 ‘Prima, ik zal…’


 ‘O… en meneer Van Daele, ik kom niet alleen.’


 Dit keer stak Dries zijn duim omhoog. Chloë vervolgde: ‘Ik breng een vriend mee.’


 ‘Een vriend? Ik weet niet of…’


 ‘Hij heet Haelterman. Dries Haelterman.’


 Aan het andere eind viel een stilte.


 ‘Haelterman?’ herhaalde de man toen. ‘Is hij familie van Louise Haelterman?’


 ‘Haar achterneef.’


 ‘Dan kan hij onmogelijk…’ De man zwakte zijn conclusie af tot een vraag: ‘Dan is hij geen zoon of kleinzoon van Lidwina Haelterman?’


 Chloë wierp Dries een blik toe in de zin van: wat wil dat nu weer zeggen?


 ‘Nee, hij is de kleinzoon van Louises broer.’


 Er kwam geen reactie. Chloë had het gevoel dat de ander overtuigd moest worden. Voor de zekerheid voegde ze eraan toe:


 ‘Met Lidwina heeft hij niets te maken. Integendeel zelfs.’


 Haar opmerking leek in goede aarde te vallen.


 ‘In orde, juffrouw Winters. Dan zien we elkaar vanavond in de Notre Dame.’


 ‘Tot dan.’


 Chloë klapte haar mobiel dicht. Dries keek verongelijkt. Ze wist waarom. Hij was boos omdat ze zich niets van zijn waarschuwingen had aangetrokken.


 ‘Wat?’ zei ze. ‘Ik heb afgesproken in een café, met veel volk in de buurt. En jij bent erbij. Wat kan er gebeuren?’


 ‘Ik vertrouw het niet,’ hield Dries vol. ‘En ik begrijp niet waarom jij dat wel doet. Gisteren nog was je doodsbang van de man en nu…’


 ‘Heb je niet gehoord dat hij niets met Lidwina te maken wil hebben? Dat spreekt in zijn voordeel.’


 ‘En wat dan nog? Een haai moet ook niets hebben van een walvis. Wil dat zeggen dat…’ Dries stopte. ‘Als we Berg eens meevroegen?’


 Chloë schudde haar hoofd.


 ‘Waarom niet?’


 ‘We zijn toch geen kleine kinderen meer die alleen aan Bergs handje kunnen lopen. En daarbij: als ik nog iemand meebreng, vertrouwt Van Daele het misschien niet. Hij was al niet gelukkig dat jij meekomt.’


 ‘Luister nu toch eens naar wat je zegt,’ mopperde Dries. ‘Ineens draai je alles om. Vertrouwt hij het niet? Ik dacht dat wij reden hadden om hem niet te vertrouwen.’


 ‘Dat is ook zo… Natuurlijk is dat zo. Maar ik wil weten wat hij voor ons heeft. Jij dan niet? Misschien is het iets belangrijks. Iets wat ons verder helpt.’


 ‘Dat is nu precies het soort nieuwsgierigheid dat mensen in de problemen brengt.’


 ‘Maar journalisten horen nieuwsgierig te zijn,’ glimlachte ze. ‘Of ben je vergeten wat ik doe voor de kost?’


 ‘Nee,’ bromde Dries. ‘Daar krijg ik de kans niet toe.’


 Meer zei hij niet. Chloë sloeg haar armen om zijn hals en gaf hem een kus, maar het zoenoffer had niet veel effect: hij bleef afkerig van het idee en dat was aan zijn gezicht te merken ook. Zonder nog langer over de afspraak te vitten, haalden ze schone kleren uit de loft en wandelden terug naar de Sint-Geertruiabdij.


 De rest van de dag telde Chloë de uren af. Dries had zich in de studio teruggetrokken om aan zijn reportage te werken, terwijl zij probeerde om het artikel over Elström te schrijven. Ver kwam ze niet. Haar gedachten dwaalden voortdurend af en wel tienmaal haalde ze het briefje uit de enveloppe en las het opnieuw. Hugo Van Daele, heette de vader. Ze had de naam nooit eerder gehoord, maar als hij een vriend van Joris Dehaene was geweest, dan had hij misschien deel uitgemaakt van de verzetsgroep en als dat het geval was, zou hetgeen hij voor hen had weleens bijzonder interessant kunnen zijn.


 Het was iets voor acht toen Chloë en Dries de Notre Dame binnenstapten. De zaak zat halfvol, een mengelmoes van stamgasten, studenten en mensen die een hapje kwamen eten. Ze kozen een tafeltje bij het raam, hetzelfde waar Chloë op professor Verschuren had zitten wachten.


 Dries vroeg wat ze wilde drinken. Aan zijn manier van doen kon Chloë opmaken dat hij nerveus was. Ze koos witte wijn. Dries bestelde een blonde Leffe.


 De man was mooi op tijd. De klok van de Sint-Pieterskerk had nog maar net acht uur geslagen toen hij het café binnenkwam. Hij droeg een donkerblauwe, halflange gabardine en had een zwartleren attachékoffertje in de hand, wat hem het aanzien gaf van een ambtenaar. Zodra Chloë het ding zag, realiseerde ze zich dat het dat was geweest wat ze de dag tevoren in zijn hand had gezien, maar ze was toen zo in paniek dat haar hersenen het niet als dusdanig hadden geregistreerd.


 ‘Goedenavond,’ zei Van Daele. Hij had een zachte, sonore stem en gaf hen alle twee een hand. ‘Mag ik gaan zitten?’ Hij wachtte hun toestemming niet af en nam tegenover hen plaats. Het attachékoffertje zette hij op de stoel naast hem.


 Chloë was een ogenblik in de war. Nu ze de man van zo dichtbij zag, meende ze hem te herkennen.


 ‘Vergis ik me,’ vroeg ze, ‘of was u ook op de crematie van Louise?’ Vanuit haar ooghoek zag ze hoe Dries haar verrast aankeek.


 ‘Inderdaad, juffrouw Winters. Het is toen dat ik u voor de eerste keer heb gezien.’


 ‘Waarom was u daar?’ vroeg Dries stug. ‘Kende u mijn oudtante?’


 De blik van de man verschoof naar hem.


 ‘Nee, ik heb Louise Haelterman nooit ontmoet. Ik was op de plechtigheid op verzoek van mijn vader. Hij had het overlijdensbericht in de krant gelezen en…’


 ‘Wacht even,’ onderbrak Dries hem. ‘Er heeft bij mijn weten nooit een rouwbericht in de krant…’


 Hij zweeg toen Chloë haar hand op zijn arm legde.


 ‘Jawel,’ zei ze zacht. ‘Dat heb ik geplaatst.’


 Dries staarde haar beduusd aan.


 ‘Ik vond dat Louise daar recht op had,’ legde ze uit. ‘De familie deed er alles aan om haar dood voor de wereld te verzwijgen. Zelfs een rouwadvertentie kon er niet af. Ik heb geprobeerd om jou daarover te contacteren, maar ik kreeg je niet te pakken. Toen heb ik het maar op eigen initiatief gedaan.’ Ze zweeg en voegde eraan toe: ‘Was dat verkeerd?’


 Dries schudde het hoofd. Hij richtte zich opnieuw tot de man.


 ‘Waarom wilde uw vader dat u naar de crematie kwam?’


 ‘Mijn vader woont in Brussel,’ antwoordde Van Daele. ‘Hij is tweeënnegentig en erg ziek. Zelf komen was onmogelijk. Ik twijfel er trouwens aan of hij daartoe bereid was geweest. Sinds de oorlog heeft hij geen voet meer in Leuven gezet.’


 ‘Dat beantwoordt mijn vraag niet,’ zei Dries stroef.


 De man nam hem nadenkend op, alsof hij zich afvroeg waaraan hij die stuurse toon te danken had.


 ‘Dat heeft hiermee te maken.’ Hij legde zijn hand op het koffertje. ‘Mijn vader had me gevraagd om de familie iets te bezorgen wat hij al jaren in zijn bezit heeft, maar ik mocht het niet aan zomaar iemand geven. Zeker niet aan Lidwina Haelterman. Daar stond hij op.’


 ‘Waarom niet aan haar?’ vroeg Chloë.


 ‘Volgens mijn vader bestond er niets dan onmin tussen de twee zussen,’ antwoordde Van Daele. ‘Het probleem was dat ik niet wist aan wie ik het dan wel moest geven. Het was mijn vaders idee dat ik naar de crematie zou gaan om de overige familieleden te leren kennen, maar de enige twee op het kerkhof die niets met Lidwina Haelterman te maken hadden, waren meneer Hemeleers en…’ De blik van de man richtte zich op haar ‘… u, juffrouw Winters.’


 ‘Ik ben geen familie van Louise.’


 ‘Dat wist ik op dat ogenblik niet.’ Van Daele wendde zich tot Dries. ‘Van uw bestaan, meneer Haelterman, was ik evenmin op de hoogte. Anders had ik wel geprobeerd om met u contact op te nemen.’


 ‘Nu we het daar toch over hebben,’ zei Dries chagrijnig. ‘Ik vind dat u op een erg ongelukkige manier geprobeerd hebt om Chloë te benaderen. Beseft u wel dat u haar de stuipen op het lijf hebt gejaagd met dat geheimzinnige gedoe van u?’


 ‘Daar was ik me niet van bewust.’


 ‘Waarom bent u ervandoor gegaan? Die eerste keer toen u in de regen voor haar appartement stond en mij zag aankomen?’


 ‘U? Was u daar ook? Ik heb u niet gezien.’


 Dries zweeg verbluft. De man probeerde zich te verklaren.


 ‘U moet begrijpen in welke situatie ik me bevond. Mijn vader is terminaal ziek. Longkanker. Wat hij me gevraagd heeft te doen, is zowat de laatste wens van een stervende. Ik ben zijn enige zoon en er is me dan ook veel aan gelegen om aan zijn wens tegemoet te komen. Toen ik voor het appartementsgebouw stond en wilde aanbellen, had ik het gevoel dat ik me veel te gemakkelijk van de zaak afmaakte. Ik wist intussen dat juffrouw Winters geen familie was van Louise Haelterman en misschien had ik beter mijn best moeten doen om iemand te vinden die dat wel was. Dat was tenslotte wat mijn vader me gevraagd had. Daarom ben ik op het laatste ogenblik van idee veranderd.’


 Chloë en Dries wisselden een verbouwereerde blik.


 ‘Maar later bent u toch teruggekomen?’


 ‘Omdat ik geen alternatief had. Ik wist niet eens dat Louise Haelterman een broer hád en dus nog andere familieleden. Vanochtend, na uw telefoontje, ben ik er tegen mijn vader over begonnen. Hij was het bestaan van Louises broer helemaal vergeten, waarschijnlijk omdat hij hem nooit heeft ontmoet.’


 ‘Mijn grootvader was de jongste van de drie,’ zei Dries. ‘Tijdens de oorlog zat hij op kostschool.’


 ‘Vandaar.’ De man wendde zich weer tot Chloë. ‘Ik ben ook teruggekomen omdat ik hoopte dat u mij kon vertellen of er nog andere familieleden in leven waren, juffrouw Winters. In dat geval kon ik me tot hen wenden.’


 ‘Hoe wist u dat Cedric Hemeleers geen familie was?’ vroeg Chloë.


 ‘Dat wist ik aanvankelijk ook niet. Na de ceremonie op het kerkhof ben ik hem achternagegaan, maar toen zag ik hem in gesprek met u. Vreemd genoeg bij het graf waarvan ik later ontdekte dat het van Joris Dehaene was. Toen u wegging, heb ik…’


 ‘Mag ik u even onderbreken?’ zei Dries. ‘Hebt u onlangs bloemen op het graf van Dehaene gezet?’


 ‘Ik? Waarom zou ik dat doen?’


 ‘Misschien in opdracht van uw vader. Hij was toch een goede vriend van Dehaene.’


 ‘Nee. Mijn vader heeft me zoiets nooit gevraagd.’


 ‘Goed, gaat u verder alstublieft.’


 ‘Zoals ik dus zei: zodra meneer Hemeleers alleen was, heb ik me aan hem voorgesteld. Hij vertelde me wie hij was en wie u was, juffrouw Winters: de dochter van de vriendin van Louise Haelterman. Ik heb toen uw adres aan hem gevraagd.’


 Chloë herinnerde zich dat ze haar visitekaartje aan Hemeleers had gegeven in de hoop dat hij contact met haar zou opnemen voor haar artikel. Maar er was nog iets wat ze niet begreep.


 ‘Waarom hebt u mij gekozen? U had… wat u daar hebt… net zo goed aan Cedric Hemeleers kunnen geven. We zijn geen van beiden familie.’


 De man glimlachte, een beetje verontschuldigend leek het wel.


 ‘Daar had ik twee redenen voor,’ zei hij. ‘De eerste heb ik u al verteld. Ik hoopte dat u, als kind aan huis bij Louise Haelterman, me op het spoor kon brengen van andere familieleden, wat vreemd genoeg…’ Hij keek naar Dries ‘… ook is gebeurd.’


 ‘En wat was de tweede reden?’


 ‘Die heeft te maken met wat hierin zit.’ Van Daele legde opnieuw zijn hand op het koffertje. ‘Meneer Hemeleers had me verteld dat hij aan een proefschrift werkte over Joris Dehaene. Ik heb met mijn vader over hem gesproken na onze ontmoeting op het kerkhof. Hij wilde niet dat ik dit aan hem gaf.’


 ‘Waarom niet?’


 ‘Omdat meneer Hemeleers het ongetwijfeld voor zijn dissertatie zou gebruiken.’


 ‘En dat wilde uw vader niet?’


 ‘Nee, absoluut niet. Dit mag niet in de openbaarheid komen, zei hij. En ik begrijp ook waarom.’


 ‘Hoezo?’


 ‘Omdat het om iets heel persoonlijks gaat.’


 Dries zuchtte ongeduldig. Naar het koffertje wijzend, zei hij:


 ‘Wordt het niet stilaan tijd om ons te vertellen wat daar inzit?’


 De man vouwde zijn handen op het tafelblad. Piëteitsvol leek het wel.


 ‘Hierin, meneer Haelterman,’ antwoordde hij, ‘zitten de liefdesbrieven van uw oudtante aan Joris Dehaene.’
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‘De vier mannen in de Sint-Pieterskerk,’ begon Van Daele zijn verhaal, ‘gingen volgens een vooraf beraamd plan te werk: Ferdinand Roymans en Willem Vael zouden elk een zijpaneel van het schilderij afhaken en naar buiten dragen; Joris Dehaene en mijn vader namen het grotere, centrale deel voor hun rekening. Zonder een woord voerde iedereen zijn taak uit. Omzichtig. Efficiënt. Geluidloos. Dehaene en mijn vader hielpen eerst de twee anderen met de zijluiken. De panelen waren zwaarder dan verwacht, maar ze slaagden erin om ze zonder ongelukken uit de scharnieren te lichten. Net toen ze daarmee klaar waren, werd de stilte opengereten door een harde, brutale stem.


 ‘Halt! Stehen bleiben!’ werd er gebruld.


 Op hetzelfde ogenblik gingen verschillende zaklantaarns aan die allemaal hun richting uit schenen. Heel even stonden de vier mannen daar als verlamd. Van overal weerklonken voetstappen op de plavuizen: het onmiskenbare geluid dat hakken van laarzen maken. Dehaene was de eerste die in beweging kwam.


 ‘Weg hier!’ siste hij.


 De vier mannen stoven uit elkaar. De stem brulde opnieuw. Enkele stoelen kletterden tegen de grond. Roymans kwam ten val. Van alle kanten werd er geschreeuwd. Het geroep weerkaatste tienvoudig tegen het hoge plafond. Van links uit het schip naderden nog meer zaklantaarns die de terugweg dreigden af te sluiten. Dehaene was bijna bij de kleine deur in de apsiskapel waarlangs ze de kerk waren binnengedrongen. Mijn vader volgde hem op de voet. Nog een paar meter en ze waren…


 Toen klonk het schot. Onbeschrijfbaar luid. Alsof een kanon was afgegaan. Iemand gilde. Het was Willem Vael, zo bleek later. Er volgde nog een schot. En nog een. Het geluid deed pijn aan de trommelvliezen. Dehaene bereikte als eerste de deur en rukte ze open. Mijn vader stormde hem voorbij de kleine ruimte in. Weer werd er geschoten. Geschreeuwd. Mijn vader hoorde Dehaene roepen dat Roymans was geraakt. Vael was nergens meer te bespeuren. De zaklantaarns uit het schip waren nog maar enkele meters verwijderd.


 Een kogel boorde zich met een doffe klap in het hout. Dehaene dook op zijn beurt de kleine ruimte in en trok de deur achter zich dicht. Achter zijn rug had mijn vader de buitendeur al geopend. Door het geweld van een beukend lichaam sloeg de binnendeur tegen Dehaenes schouder. Hij werd een halve meter achteruit geslingerd, maar wierp meteen zijn hele gewicht tegen de deur en slaagde erin die weer dicht te duwen.


 ‘Joris, kom!’ riep mijn vader.


Dehaene hield met beide handen de metalen klink omhoog. Aan de andere kant duwde iemand het ding naar beneden. Het moest een sterk iemand zijn, want mijn vader zag dat Dehaene de tegendruk nauwelijks aankon. Hij riep opnieuw zijn naam.


 ‘Ga weg!’ schreeuwde Dehaene terug. ‘Ik kan het niet houden.’


 Het geram van geweerkolven deed de deur in haar hengsels daveren. De klink ging centimeter voor centimeter naar beneden. Mijn vader stond nog steeds bij de buitendeur, roepend dat zijn vriend mee moest komen.


 ‘De brieven!’ schreeuwde Dehaene over het gebons heen. ‘Zorg dat ze de brieven niet vinden.’


 ‘Welke brieven?’ riep mijn vader. Hij stond al met één voet buiten, nog altijd in tweestrijd.


 ‘Breng ze naar Louise! Naar Louise!’


 De deur ging langzaam open. Met zijn linkerschouder tegen het hout en zijn rechterbeen gestrekt, schoof Dehaene over de vloer achteruit. Tien centimeter… Een halve meter… Hij riep nog iets wat mijn vader niet verstond. Een hand verscheen in de kier van de deur, greep Dehaene bij het haar en trok uit alle macht. Hij gilde van de pijn.


 ‘Ga weg!’ stiet hij nog uit.


 Mijn vader rende naar buiten. Alleen. De donkere nacht in. Zo lang en zo ver tot zijn longen dreigden te barsten.’


 Van Daele zweeg. Zijn ogen glommen, zag Dries.


 ‘Zo heeft mijn vader me het verhaal verteld,’ zei Van Daele. ‘Het was de laatste keer dat hij Joris Dehaene gezien heeft. Drie dagen later is hij geëxecuteerd.’


 Pas nu merkte Dries dat Chloë zijn hand onder tafel had vastgepakt. Ze zei niets. Waarschijnlijk was ze even aangedaan als hij.


 ‘Zodra hij er zeker van was dat hij aan zijn achtervolgers was ontsnapt,’ ging Van Daele verder, ‘is mijn vader via een omweg naar het huis geslopen waar hij en enkele van zijn vrienden een kamer huurden. Dat was in de Tiensestraat, niet eens zo ver van de Sint-Pieterskerk. Hij wist dat hij zich moest haasten, dat de Duitsers vermoedelijk hun adres kenden en elk ogenblik konden opdagen. In de kamer van Dehaene vond hij de brieven in de lade van het bureau. Het waren er een tiental, samengebonden met een lint. Op straat weerklonk plots kabaal. Een voertuig kwam knerpend tot stilstand. Er werd geroepen. De deurbel rinkelde aan één stuk. Nog net op tijd is mijn vader erin geslaagd om via het dak van de achterbouw te ontsnappen.’


 Dries had ademloos geluisterd. Het verhaal van Van Daele speelde zich in zijn hoofd af als een film.


 ‘Die brieven gaan halen was een groot risico,’ merkte hij op.


 ‘Ja, maar mijn vader besefte maar al te goed dat Dehaene zich voor hem had opgeofferd en dat hij alleen dankzij hem had kunnen ontsnappen. Daarom wilde hij per se doen wat zijn vriend had gevraagd.’


 ‘Waarom moest uw vader die brieven gaan ophalen?’ vroeg Chloë. ‘Waarom was dat zo belangrijk?’


 ‘Dat begreep hij eerst ook niet. Later wel. Dehaene besefte natuurlijk dat de Duitsers zijn kamer zouden doorzoeken en dat de brieven hen naar Louise zouden leiden. Hij wilde voorkomen dat zij ook werd gearresteerd.’


 ‘Dat is gelukkig niet gebeurd.’


 ‘Nee, maar mijn vader is er niet in geslaagd om te doen wat Dehaene hem gevraagd had. Nadat hij tot tweemaal toe op het nippertje was ontsnapt, heeft hij de nacht bij een neef van hem doorgebracht. Daar heeft hij zich twee dagen schuilgehouden. Hij durfde niet naar buiten. Het wemelde op straat van soldaten en politie. Alle voorbijgangers werden gecontroleerd en moesten hun identiteitspapieren tonen. Pas toen het wat rustiger werd, is hij naar het ouderlijke huis van Louise gegaan. Daar vernam hij dat ze was ondergedoken. Haar ouders wilden niet zeggen waar. Ze kenden mijn vader niet.’


 ‘Louise zat bij Harry Elström,’ zei Dries. ‘In Brussel.’


 ‘Mijn vader vermoedde zoiets. Hij is haar een paar dagen later achterna gereisd, maar hij kwam opnieuw te laat. Ze was het land al uit.’


 ‘En daarom,’ wees Chloë naar het attachékoffertje, ‘heeft uw vader de brieven al die tijd in zijn bezit gehad?’


 ‘Ja. Na de mislukte operatie is hij uit veiligheidsoverwegingen in Brussel gebleven. Louise is de rest van de oorlog niet meer teruggekeerd. Jaren later bereikten hem af en toe berichten dat ze ergens in het buitenland op reportage was, maar hij heeft haar nooit meer ontmoet. De brieven heeft hij al die tijd bewaard.’


 ‘En toen vernam hij via de krant dat Louise was overleden,’ zei Dries.


 ‘Dat was twee weken geleden,’ knikte Van Daele. ‘Het bericht had een vreemd effect op mijn vader. Hij heeft niet lang meer te leven en plots was het voor hem van enorm belang dat hij aan dat ene verzoek van Dehaene nog tegemoetkwam. Ik heb de indruk dat hij het beschouwt als een soort ereschuld die hij voor zijn dood wil aflossen, ook al is Louise er zelf niet meer.’


 ‘Heeft uw vader ooit iets gezegd over wie de operatie verraden heeft?’ vroeg Chloë.


 ‘Mijn vader sprak nooit over wat er in de oorlog is gebeurd,’ antwoordde Van Daele. ‘Tot voor twee weken kende ik dit verhaal niet eens en wist ik niet dat hij lid was geweest van een verzetsgroep. Het was waarschijnlijk zijn manier om die traumatische ervaring te vergeten.’


 ‘Zou uw vader ermee instemmen om met ons te praten?’


 Van Daele keek bevreemd op.


 ‘Met u? Waarover?’


 ‘We zijn op zoek naar de namen van de overige verzetsleden,’ legde Dries uit.


 ‘Waarom?’


 Chloë vertelde wat er sinds de dood van Louise was gebeurd. De twee mannen die waren vermoord. Het proefschrift waarin de identiteit van de verrader werd onthuld. Hemeleers die zijn ontdekking met zijn leven had bekocht en…


 ‘Wacht even,’ onderbrak Van Daele haar. ‘Is meneer Hemeleers vermoord? Dat wist ik niet.’


 ‘Het stond in de krant.’


 ‘Ik kom er zelden toe de krant te lezen,’ zei Van Daele. ‘En met mijn vader gaat het momenteel zo slecht dat…’ Hij onderbrak zichzelf. ‘Dus volgens u heeft de dood van meneer Hemeleers te maken met die geschiedenis uit de oorlog? Dat is toch… Als mijn vader dat verneemt, dan… Ik weet niet hoe hij daarop zal reageren. Ik weet zelfs niet of ik er wel goed aan doe om hem dat te vertellen.’


 ‘Hij is één van de laatste of misschien wel de laatste van de verzetsgroep die nog in leven is,’ zei Chloë. ‘Misschien wil hij ons helpen. Per slot van rekening houden de moorden verband met de man die hem en zijn vrienden verraden heeft.’


 ‘Maar is dat geen zaak voor de politie?’ vroeg Van Daele.


 ‘We werken samen met de politie,’ zei Dries.


 De man aarzelde.


 ‘Wilt u het uw vader tenminste vragen?’ drong Chloë aan.


 Van Daele leek nog altijd in dubio.


 ‘Als hij vindt dat hij een schuld heeft tegenover Dehaene,’ ging Chloë voort, ‘dan is dit toch zijn kans om die af te lossen.’


 De blik in de ogen van Van Daele verhardde.


 ‘Ik weet niet of ik dat laatste argument wel op prijs stel,’ zei hij en voor het eerst klonk zijn stem bars.


 Chloë zweeg. Waarschijnlijk besefte ze dat ze een stap te ver was gegaan. Dries nam het van haar over.


 ‘Luister, meneer Van Daele, we begrijpen dat u het moeilijk vindt om uw vader in deze omstandigheden te herinneren aan zo’n traumatisch ervaring. Maar als het voor hem zo belangrijk is dat de brieven in de juiste handen terechtkomen, dan is hij misschien ook bereid om ons te helpen. Degene die aanleiding heeft gegeven tot wat er vandaag gebeurt, is ook verantwoordelijk voor de loop die zijn leven sinds de oorlog genomen heeft. Zou het niet kunnen dat uw vader wil weten aan wie hij dat te danken heeft?’


 Van Daeles gezicht ontspande zich een beetje. Hij staarde een tijdlang naar zijn handen op het tafelblad. Toen hij opkeek, zei hij:


 ‘Ik zal vragen of hij met u wil praten, meneer Haelterman. Maar beloven kan ik niets.’


 ‘Dank u.’


 De man haalde een visitekaartje uit zijn portefeuille.


 ‘Ik stel voor dat u me morgen belt. Tegen die tijd heb ik een antwoord op uw verzoek.’


 ‘In orde.’


 ‘Er is wel één voorwaarde. Ik sta erop dat de politie bij het gesprek aanwezig is. Als deze zaak verband houdt met de moord op meneer Hemeleers, dan vind ik dat de autoriteiten erbij betrokken moeten worden.’


 Dries keek naar Chloë. Ze knikte.


 ‘Goed, dan rest mij nog één ding.’


 Van Daele nam het attachékoffertje en zette het op zijn schoot. De twee slotjes klikten. Dries zag een bundel enveloppen tevoorschijn komen, in oudroze en lichtblauw. Ze waren samengebonden met een lint dat alle kleur had verloren.


 ‘Ik geef ze aan u, meneer Haelterman,’ zei Van Daele met iets plechtstatigs in zijn stem. ‘Als achterneef van Louise Haelterman komen ze u toe.’


 Dries kreeg het bundeltje aangereikt. Het woog bijna niets. Nog voor hij de kans kreeg iets te zeggen, stond Van Daele op. Hij gaf hun elk een hand.


 ‘We spreken elkaar morgen,’ zei hij slechts.


 Dries en Chloë keken hoe hij naar de deur liep en het café verliet. Voor hen op tafel lag het stapeltje brieven als een stille getuige van het verleden. Chloë was de eerste die hardop zei wat ze alle twee dachten.


 ‘Gaan we ze lezen of niet?’


 ‘Het zijn liefdesbrieven,’ weifelde Dries. ‘Het lijkt me niet gepast om ze te lezen.’


 ‘Er kunnen namen in staan,’ zei Chloë. ‘Als Van Daeles vader niet met ons wil praten, komen we misschien op deze manier achter de identiteit van de overige verzetsleden.’


 ‘Zullen we dan maar wachten tot morgen?’


 Chloë verschoof op haar stoel.


 ‘Eentje. Zullen we er nu al eentje lezen?’


 Dries glimlachte. Hij moest toegeven dat hij ook verschrikkelijk nieuwsgierig was. Voorzichtig maakte hij het lint los, nam de bovenste enveloppe van het stapeltje en haalde de brief eruit. Hij was maar driekwart bladzijde lang en geschreven in blauwe inkt, met een vulpen of een kroontjespen, dat was niet duidelijk. De datum gaf 17 december 1942 aan. Onderaan stond geen naam, enkel de initiaal L.


 ‘Louise,’ zei Chloë.


 Dries’ ogen gleden over de regels, maar al na enkele zinnen drong de betekenis van de woorden niet meer tot hem door. In plaats daarvan zag hij de oude albums weer voor zich en het commentaar dat zijn oudtante hier en daar bij de foto’s had geschreven in haar kleine, priegelige handschrift. De woorden van deze brief waren bijna dubbel zo groot. In ronde, meisjesachtige letters.


 Hij keek naar Chloë. Ze zat dicht tegen hem aan over de brief gebogen, haar aandacht bij de inhoud van de tekst.


 ‘Chloë?’


 Ze keek op.


 ‘Dit,’ zei hij, ‘is niet het handschrift van tante Louise.’












Boek vier


Het beslissende moment












1


Op woensdagochtend deden Coens en Wenderickx verslag over hun bezoek aan het Leuvens Historisch Genootschap. Veel wijzer waren ze niet geworden. Naast Joris Dehaene waren natuurlijk de namen bekend van de twee mannen die in de Sint-Pieterskerk waren doodgeschoten: Willem Vael en Ferdinand Roymans, maar over de vierde man wist men niets. Er deden wel geruchten de ronde dat de schilder Piet Gilles en de beeldhouwer Harry Elström tot de verzetsbeweging hadden behoord, maar dat was nooit bewezen, laat staan dat iemand kon bevestigen dat één van hen deelgenomen had aan de reddingsoperatie van Het Laatste Avondmaal.


 De voorzitter van het genootschap, een kranige tachtiger met spierwit haar, was dertien jaar oud in 1943. Hij herinnerde zich de afschuwelijke gebeurtenis nog goed en hij vertelde hoe ontzet men in de stad was geweest toen Joris Dehaene drie dagen na zijn arrestatie werd geëxecuteerd, maar ook toen al wist niemand in Leuven uit hoeveel mensen de verzetsbeweging bestond. Dat geheim had Joris Dehaene mee in zijn graf genomen en zowel Harry Elström als Piet Gilles hadden tot aan hun dood geweigerd om zelfs maar toe te geven dat ze lid waren geweest van de groep. Geen van beide mannen was tijdens de oorlog door de Gestapo gearresteerd, zodat het best kon dat hun lidmaatschap niet meer was dan een fabel.


 De voorzitter wist ook te vertellen dat er kort na de bevrijding een poging ondernomen was om de groep van Dehaene het statuut van oorlogshelden te verlenen, maar bij gebrek aan getuigen konden hun acties niet bewezen worden en was het bij voornemens gebleven. Zelfs de drie mannen die door de Duitsers waren gedood, hadden nooit de erkenning gekregen die hun toekwam omdat een deel van het stadsbestuur bij het standpunt bleef dat ze gehandeld hadden uit eigenbelang, wat er in feite op neerkwam dat men hen als ordinaire dieven beschouwde. Door dat alles was de zaak langzaamaan in de vergetelheid geraakt en had de tijd de kans gekregen om zijn sloopwerk te voltooien.


 ‘Met andere woorden,’ besloot Wenderickx, ‘via deze weg komen we er niet.’


 ‘Zoveel is duidelijk,’ bromde Berg. Hij wendde zich tot Zeebos. ‘Heb je die buurman van jou al gesproken, Jan? Die gepensioneerde politieagent?’


 ‘Gisteren. Met hetzelfde resultaat. Drie namen schoten hem te binnen: Dehaene, Vael en Roymans. Meer wist hij niet. Bovendien deelt hij de mening van diegenen over wie Wenderickx het daarnet had. Volgens hem waren Dehaene en zijn kompanen geen verzetsstrijders, maar dieven.’


 Berg ging op die laatste opmerking niet in. Het was altijd hetzelfde. Als iets niet door officiële instanties werd erkend, geloofde men het niet. En het omgekeerde was ook waar. Wat in de geschiedenisboeken stond, gold als het evangelie. Alsof dat allemaal op feiten berustte. Het was Honoré de Balzac, meende hij, die geschreven had dat de officiële geschiedenis van leugens aan elkaar hing.


 ‘Misschien is er nog een andere manier om achter de namen van de resterende verzetslui te komen,’ zei hij. ‘Volgens Chloë Winters heeft Hemeleers de dagboeken via zijn grootvader in zijn bezit gekregen. Hij was de jongere broer van Joris Dehaene. We zouden te weten moeten komen of hij nog leeft.’


 ‘Denk je dat hij ook lid was van de verzetsgroep, chef?’


 ‘Geen idee, maar die kans is niet uitgesloten.’


 ‘Hebben we een voornaam van de man?’ vroeg Wenderickx.


 ‘Nee. Bel naar de moeder van Hemeleers. Zelfs als haar vader niet tot de verzetsgroep behoorde, kan hij ons misschien enkele namen geven.’


 ‘Als hij nog leeft.’


 ‘Ja, natuurlijk, Wenderickx!’ reageerde Berg korzelig. ‘Ik verwacht niet dat je een medium inschakelt om met de man in contact te komen.’


 ‘Er is ook goed nieuws,’ kwam Coens tussenbeide. ‘Ik heb naar het ziekenhuis gebeld. Meulenaer is aan de beterhand. Hij mag opnieuw bezoek hebben.’


 ‘Goed voor Meulenaer!’ Zeebos sloeg met vlakke hand op de tafel.


 ‘Kunnen we straks naar het ziekenhuis rijden, chef?’ stelde Coens voor. ‘Het zou Meulenaer plezier doen om ons allemaal…’


 Het gerinkel van de telefoon brak hem af. Berg liep naar zijn bureau en nam op. Het was Linda van de receptie.


 ‘Hoofdinspecteur, er zijn hier twee mensen voor u. Dries Haelterman en Chloë Winters.’


 Berg wist een ogenblik niet wat te doen. Het bezoek kwam ongelegen. Hij wilde naar het Ladeuzeplein gaan om te achterhalen wat de betekenis van de vijfde foto was.


 ‘Waarover gaat het?’


 ‘Ze moeten u iets vertellen, zeggen ze.’


 ‘Geef meneer Haelterman eens.’


 Het volgende ogenblik kwam Dries aan de lijn. Hij klonk enthousiast.


 ‘Thomas, we hebben iets belangrijks ontdekt! De naam van de vierde man. Degene die in 1943 aan de Duitsers is ontsnapt.’


 Berg hield een ogenblik zijn adem in. Hoe hadden ze dat voor elkaar gekregen? En waarom hadden ze niet gewoon gebeld?


 Dries leek zijn gedachten geraden te hebben.


 ‘We hebben nog iets gevonden. Iets wat je met eigen ogen moet zien.’


 ‘Goed, ik laat jullie ophalen.’


 Hij legde de hoorn neer.


 ‘Wenderickx, er staan twee mensen bij de receptie te wachten. Ga naar beneden en breng ze hierheen.’


 ‘Hierheen?’


 ‘Ja, Wenderickx, hierheen.’


 Terwijl zijn jongste collega weg was, vertelde Berg wat hij net vernomen had. Zeebos grinnikte.


 ‘Dat heb je met journalisten,’ zei hij. ‘Die steken overal hun neus in.’


 ‘Voor één keer heb ik daar geen probleem mee,’ antwoordde Berg. ‘Als het tenminste waar is wat ze beweren.’


 Toen Wenderickx met het tweetal terugkwam, zag Berg dat Dries een ouderwets fotoalbum onder de arm droeg. Chloë had een bundeltje in de hand dat op het eerste gezicht uit brieven bestond. De twee keken nieuwsgierig om zich heen. Het was waarschijnlijk de eerste keer dat ze een kantoor van de federale politie van binnen zagen. Berg stelde hen voor aan zijn team en nodigde hen uit plaats te nemen.


 ‘Ik luister,’ zei hij.


 Het was Chloë die het verhaal deed. Over het bericht dat ze de dag daarvoor in haar brievenbus had gevonden en dat van de man kwam die ze ervan verdacht had haar te achtervolgen. Bij nader inzien bleek hij – ze kreeg een kleur toen ze het vertelde – geen kwade bedoelingen gehad te hebben. Het misverstand was ontstaan omdat hij haar iets had willen overhandigen op verzoek van zijn vader. Dat was niemand minder dan de man naar wiens naam ze tot nu toe vruchteloos hadden gezocht: degene die in de nacht van 5 op 6 januari 1943 als enige aan de Duitsers was ontsnapt.


 Berg luisterde met stijgende verbazing. Aan de ene kant was hij tevreden dat zijn vermoeden juist was geweest en de onbekende geen bedreiging had gevormd; aan de andere kant wilde hij Chloë de mantel uitvegen omdat ze hem niet had gewaarschuwd en het risico had gelopen om zonder hem de man te ontmoeten. Hij besloot de vermaning achterwege te laten. Het was nu toch te laat.


 ‘Hoe heet die vader?’ vroeg hij.


 ‘Hugo Van Daele. Hij was een vriend van Joris Dehaene.’


 ‘En hij leeft nog?’


 Dries en Chloë wisselden een blik.


 ‘Naar het schijnt is hij terminaal ziek,’ antwoordde Dries. ‘Maar we hebben daarstraks naar zijn zoon gebeld. Hij zei dat zijn vader bereid is om ons te ontmoeten.’


 Berg zag onmiddellijk in welke kansen het gesprek bood. Als er iemand meer wist over de verrader van destijds, dan was het wel deze man. Tenzij het om hemzelf ging natuurlijk. Kon Van Daele de verrader zijn? Per slot van rekening was hij de enige die het er levend vanaf had gebracht.


 Hij suggereerde de mogelijkheid aan Dries en Chloë.


 ‘Nee,’ schudde Dries. ‘Hij is zelf op het nippertje ontsnapt. En alleen dankzij Joris Dehaene. Als die zich niet opgeofferd had, was Van Daele ook gearresteerd. Of erger.’ Hij herhaalde het verhaal dat Van Daeles zoon had verteld.


 Berg zag de scène al voor zich. De overrompeling, de paniek, de vlucht in de donkere kerk en… het besef bij Dehaene dat ze onmogelijk alle twee konden ontsnappen. Het moest een gruwelijk moment geweest zijn, maar zijn daad paste in het beeld van de idealistische jongeman uit Hemeleers’ proefschrift. Als leider van de groep had hij zijn verantwoordelijkheid genomen en zijn vriend gered ten koste van zichzelf.


 ‘Hoe laat verwacht Van Daele ons?’ vroeg hij.


 ‘Om één uur,’ antwoordde Chloë.


 ‘Waar? In het ziekenhuis?’


 ‘Nee, bij zijn zoon in Tervuren.’


 ‘Ik dacht dat hij terminaal ziek was.’


 ‘Dat is ook zo, maar hij wilde zijn laatste dagen liever niet in het ziekenhuis doorbrengen.’


 Berg keek naar de klok tegen de muur. Bijna halftwaalf. Tervuren was maar een twintigtal minuten rijden.


 ‘Jullie hadden nog iets ontdekt?’


 ‘Het gaat om de brieven die Van Daele ons moest bezorgen,’ antwoordde Dries. Hij gebaarde naar Chloë. Ze opende de bovenste enveloppe van het stapeltje, vouwde het vel papier open en legde het op tafel.


 Berg zag een tekst in een rond, meisjeachtig handschrift, ondertekend met de letter L.


 ‘Volgens ons heeft mijn oudtante deze brieven niet geschreven,’ vervolgde Dries. Hij sloeg het album open en wees naar de twee regeltjes naast één van de foto’s. ‘Het handschrift van tante Louise lijkt zelfs niet op dat in de brief.’


 ‘Laat eens zien.’ Zeebos draaide album en brief in zijn richting.


 Berg dacht aan iets. Hij stond op en kwam terug met het krabbeltje van Louise Haelterman dat ze gevonden hadden tussen de spullen van Hemeleers. Terwijl hij Chloë en Dries over de ontdekking vertelde, vergeleek Zeebos de teksten.


 ‘Ze hebben gelijk,’ zei hij. ‘Dit is door twee verschillende mensen geschreven.’


 ‘Ben je daar zeker van?’ vroeg Berg. ‘Er ligt meer dan een halve eeuw tussen ons tekstje en die liefdesbrieven. Kan het zijn dat iemands handschrift verandert in de loop der jaren?’


 Zeebos aarzelde.


 ‘Misschien, maar zo drastisch?’


 ‘We moeten zekerheid hebben. Neem contact op met die grafoloog uit Brussel die we vroeger al eens geraadpleegd hebben en vraag wat hij ervan vindt.’


 Zeebos ging met de brieven en het album het kantoor uit.


 ‘Wat doen we met de rest?’ vroeg Chloë naar het stapeltje wijzend.


 ‘Laat ze voorlopig maar hier.’ Berg knikte waarderend. ‘Prima werk overigens.’


 Dries en Chloë glunderden als kinderen die een complimentje van de leraar hadden gekregen.


 ‘Als de liefdesbrieven niet van Louise Haelterman komen,’ zei Berg. ‘Dan vraag ik me af waarom Van Daele ze haar moest bezorgen. Waarom was dat voor Dehaene zo belangrijk?’


 Niemand zei iets.


 ‘De vraag is ook wie ze dan wel geschreven heeft,’ merkte Coens op. ‘Hield Dehaene er een tweede minnares op na?’


 ‘Dan zou hij toch niet gewild hebben dat mijn oudtante de brieven kreeg,’ protesteerde Dries.


 ‘Heb je ze gelezen?’ vroeg Berg.


 Dries keek gegeneerd.


 ‘Eerst waren we dat niet van plan, maar toen we zagen dat het handschrift niet klopte, hebben we het toch gedaan.’


 ‘En? Staat er iets belangrijks in?’


 ‘Nee. Het zijn typische liefdesbrieven. Ik hou van jou. Ik mis je. Wanneer zien we elkaar… Dat soort dingen.’


 ‘Geen namen?’


 ‘Nee.’


 Berg kruiste zijn armen voor zijn borst en leunde achterover.


 ‘Dehaene moet een bepaalde bedoeling gehad hebben om Louise de brieven te laten bezorgen. De vraag is welke?’


 ‘Van Daele dacht dat Dehaene bang was dat de brieven de Gestapo naar Louise zouden leiden,’ zei Dries. ‘Maar dat kan het niet geweest zijn als zij ze niet geschreven heeft.’


 ‘Temeer omdat ze niet ondertekend zijn,’ mompelde Berg. ‘Die L kan naar iedereen verwijzen.’


 ‘En toch is mijn oudtante halsoverkop moeten vluchten. Hoe kan dat?’


 ‘Omdat de verrader ook haar naam doorgespeeld had?’ opperde Coens.


 ‘Misschien.’


 ‘In elk geval lijkt het erop dat Dehaene dat niet voorzien had,’ zei Berg.


 ‘Hoezo?’ vroeg Dries.


 ‘Anders had hij Van Daele toch rechtstreeks naar zijn vriendin gestuurd en hem niet eerst de brieven laten ophalen. Op die manier verloor hij kostbare tijd en kwam hij misschien te laat om haar te waarschuwen.’


 ‘Louise moet dus op een andere manier lucht gekregen hebben van het gevaar dat ze liep,’ concludeerde Chloë.


 ‘Waar woonde je oudtante in de oorlog?’ vroeg Berg aan Dries.


 ‘In de Naamsestraat. Schuin tegenover de universiteitshal.’


 ‘Dat is maar een paar honderd meter van de Sint-Pieterskerk. Waarschijnlijk heeft ze de schoten gehoord. ’s Nachts dragen geluiden ver.’


 ‘Misschien is ze ook niet meteen gevlucht,’ wierp Chloë op. ‘Het kan toch dat ze door de schoten zo ongerust geworden was dat ze naar de woning van Dehaene is gegaan om te zien of alles met hem in orde was en…’


 ‘… daar op de Duitsers is gestuit,’ vulde Berg aan. ‘Dat kan natuurlijk ook.’


 Hij stond op.


 ‘Wat er ook gebeurd is, ze heeft op tijd weten weg te komen. Wat nu telt, is te weten te komen wie haar en de mannen in de kerk verraden heeft. Hopelijk kan Van Daele ons daar meer over vertellen. Wenderickx, jij komt met mij mee.’ Hij wendde zich tot Dries en Chloë. ‘Jullie kunnen met ons meerijden.’


 ‘En ik dan, chef?’ vroeg Coens.


 ‘Het heeft geen zin om met twee auto’s te gaan,’ antwoordde Berg. ‘Bovendien wordt het te druk als we met z’n vijven bij Van Daeles ziekbed verschijnen.’


 ‘Maar ik ben met het onderzoek begonnen,’ protesteerde Coens. ‘Ik vind dat ik erbij moet zijn.’


 Berg zag in dat hij gelijk had.


 ‘Dan draaien we de rollen om. Jij komt mee, Wenderickx blijft hier.’


 ‘Maar, chef, wat doe ik…’


 ‘Jij zoekt intussen uit of de grootvader van Hemeleers nog leeft.’


 ‘Dat kost hoogstens een kwartier.’


 ‘En als hij nog leeft,’ vervolgde Berg, ‘dan vraag je hem of hij zich de namen van de verzetsleden herinnert en hoe hij aan de dagboeken van zijn broer is gekomen. Dat is me tot nu toe ook nog niet duidelijk.’


 Wenderickx droop mopperend af.


 De rest nam de lift naar de ondergrondse garage. Coens reed de ringweg op naar de Tervuursepoort. Onderweg werd weinig gezegd, behalve dat Berg er bij Dries en Chloë op aandrong dat ze hem het gesprek moesten laten voeren. Van de achterbank kwam geen reactie. Misschien viel zijn opmerking niet in goede aarde, maar daar wilde hij nu zijn hoofd niet over breken. Normaliter had hij het tweetal zelfs niet meegenomen. Dit was een moordonderzoek en daar hoorden ze geen getuige van te zijn. Maar de afspraak was er dankzij hen gekomen, dus had hij weinig keus.


 Nog geen halfuur later stopten ze bij het opgegeven adres. Theo Van Daele bleek in een residentiële wijk te wonen aan de rand van het Zoniënwoud. De villa dateerde uit de late jaren vijftig en had een grote voortuin met buxushagen en sierstruiken. Een natuurstenen pad slalomde tussen de beplanting tot aan het bordes.


 Zodra de deur openging, stelde Dries het gezelschap voor aan Van Daele. Er werden handen geschud. De man nodigde hen uit binnen te komen. Zijn vader, vertelde hij, was een kwartier geleden wakker geworden. Hij had die ochtend een dosis morfine gekregen, maar was nu helder genoeg om hun vragen te beantwoorden. Het enige wat hij wilde, was dat het gesprek zo kort mogelijk gehouden werd om hem niet te veel te vermoeien.


 Berg beloofde dat ze niet langer zouden blijven dan strikt nodig. Ze volgden Van Daele naar de woonkamer. Voor een schuifpui die uitkeek over een grasveld met een paar berken, stond een ziekenhuisbed opgesteld waarvan het bovenste deel omhoog geklapt was in een hoek van vijfenveertig graden. De oude man op het kussen gaf een uitgemergelde aanblik. Zijn gezicht had een perkamentachtige kleur; op zijn voorhoofd tekenden zich paarse aders af. Hij hield een zuurstofmasker voor zijn mond, maar zodra Berg zich voorstelde, liet hij het zakken en zei ter begroeting zijn naam. Hij klonk amechtig, maar was goed verstaanbaar. Zijn blik verschoof naar Dries.


 ‘Ben jij de achterneef van Louise?’ vroeg hij met schorre stem.


 ‘Ja, meneer.’


 Van Daele bracht het masker terug naar zijn mond, maar zijn ogen bleven op Dries gericht. Berg nam het woord en zei dat ze nog enkele vragen hadden over wat er in de nacht van 5 op 6 januari 1943 was gebeurd. De belangrijkste was of hij wist wie hem en zijn vrienden aan de Gestapo had verraden.


 Het antwoord volgde onmiddellijk, woordloos, enkel een kort nee schudden.


 ‘En hebt u ook geen vermoeden?’ drong Berg aan.


 De waterige, grijze ogen van de man blikten naar het plafond waar ze een poosje bleven rusten. Toen zakte het mondmasker weer naar beneden.


 ‘Er waren maar twee andere mensen op de hoogte van wat we die avond gingen doen,’ zei hij hijgend. ‘Louise natuurlijk. En Paul Leeters. Maar hij kan het niet geweest zijn. Nee, onmogelijk.’


 Berg keek naar Dries en Chloë die bij het voeteneinde van het bed stonden. Hij zag dat de naam ook hen had verrast. Leeters, zo heette Denijs, de neef van Louise Haelterman die Chloë van de inbraak in haar flat had verdacht.


 ‘Kunt u ons iets meer vertellen over Paul Leeters?’ vroeg Berg.


 Van Daele nam zijn tijd om te antwoorden.


 ‘Hij was een vriend van Joris. Een goede vriend.’


 ‘Maar hij was die avond niet betrokken bij de inbraak in de Sint-Pieterskerk?’


 ‘Nee,’ zei Van Daele vanachter het masker. Het klonk gesmoord.


 ‘Waarom niet?’


 ‘Paul had een hartprobleem. Mocht niet rennen.’


 Nog voor Berg de kans kreeg om zijn volgende vraag te stellen, nam Chloë tegen de afspraak in het woord.


 ‘Was hij familie van Johan Leeters?’


 De oude man richtte zijn aandacht op haar. Berg ook, met een blik die duidelijk liet verstaan dat haar interventie hem niet zinde. Ze deed alsof ze het niet zag.


 ‘Ja,’ knikte Van Daele. ‘Johan was Pauls jongere broer.’


 Berg herinnerde zich vaagweg de naam. Johan Leeters was getrouwd met Lidwina, de zus van Louise Haelterman. Chloë had hem genoemd toen ze beweerde dat haar moeder met opzet was aangereden. Zeebos had zijn auto – net als die van de andere familieleden – op sporen van schade onderzocht. Zonder resultaat.


 ‘Was Johan Leeters ook bij de verzetsgroep?’ vroeg Chloë.


 De oude man schudde het hoofd.


 ‘Waarom niet?’


 ‘Paul vond dat hij te jong was.’


 ‘Hoe oud was hij dan?’


 ‘In 1943? Achttien of negentien.’


 ‘Wist hij van de operatie af?’ hoorde Berg Chloë opnieuw vragen. Ze had het gesprek nu helemaal naar zich toe getrokken. Hij liet haar begaan. Voorlopig.


 ‘Nee, Paul hield hem overal buiten.’


 Chloë zweeg, met een ontgoochelde uitdrukking op haar gezicht alsof ze een heel ander antwoord had verwacht. Van Daele bracht het zuurstofmasker weer omhoog en haalde een paar keer adem. Toen zei hij:


 ‘Paul is al bijna dertig jaar dood. Hartinfarct. Leeft Johan nog?’


 ‘Ja, hij is getrouwd met Louises zus.’


 Er verscheen een flauw lachje om Van Daeles lippen.


 ‘Dan is het hem toch gelukt.’


 De opmerking viel zo uit de toon dat Berg vroeg wat hij daarmee bedoelde. De oude man keek naar hem op.


 ‘Johan zat al tijdens de oorlog achter Lidwina aan, maar die had alleen oog voor Joris.’


 Het antwoord veroorzaakte een perplexe stilte rond het ziekbed. Berg zag hoe de ontgoocheling op Chloë’s gezicht in een oogwenk omsloeg. Nog voor ze iets kon zeggen, legde hij haar met uitgestrekte vinger het zwijgen op.


 ‘Bedoelt u dat Lidwina Haelterman verliefd was op Joris Dehaene?’


 ‘Smoorverliefd,’ beaamde Van Daele.


 ‘Wist Louise dat?’


 ‘Nee, dat wilde Joris niet. De twee zussen konden elkaar toch al niet luchten en hij wilde geen olie op het vuur gieten. Maar onder de mannen was het geen geheim. We plaagden Johan er zelfs mee.’


 ‘En Dehaene? Hoe stond hij tegenover Lidwina?’


 De oude man hoefde niet lang na te denken.


 ‘Ze interesseerde hem niet. Een opdringerige bakvis noemde hij haar.’


 Berg zag in gedachten het ronde, meisjesachtige handschrift van de brief. En de L waarmee hij ondertekend was.


 ‘De brieven die u naar Louise moest brengen, meneer Van Daele,’ ging Berg verder. ‘Hebt u die ooit gelezen?’


 Er verscheen een boze glans in de ogen van de oude man.


 ‘Voor wie houdt u me?’ vroeg hij. ‘Denkt u dat ik…’


 Hij werd onderbroken door een hoestbui. Het masker viel uit zijn hand. Zijn gezicht vertrok van pijn.


 Theo Van Daele kwam toegeschoten. Hij had zich tijdens het gesprek op de achtergrond gehouden, maar nu wrong hij zich tussen de bezoekers door, nam het masker en hield het zijn vader voor de mond.


 Berg hoorde de oude man hortend de zuurstof naar binnen zuigen. Het hoesten nam geleidelijk af, maar zijn magere borst ploegde op en neer om genoeg lucht naar binnen te krijgen.


 Zodra de ademhaling opnieuw wat regelmatiger werd, bevestigde Van Daele het masker met een elastiekje achter het hoofd van zijn vader. Hij wendde zich tot Berg.


 ‘Ik denk dat het zo genoeg is geweest, hoofdinspecteur.’


 ‘Natuurlijk.’ Berg gaf de anderen een teken. ‘We laten onszelf wel uit, meneer Van Daele. Hartelijk dank voor uw hulp.’


 Buiten was het beginnen te gieten. Ze repten zich door de stortbui naar de auto. Terwijl de regen op het dak neerkletterde, draaide Berg een kwartslag op de passagiersstoel. Van de drie gezichten was hetzelfde af te lezen en hoewel het niet uitgesproken hoefde te worden, zei hij:


 ‘De brieven kwamen dus van Lidwina. Blijkbaar was ze verliefd op de vriend van haar zus.’


 Er volgde een bevestigend zwijgen.


 ‘De vraag is waarom Joris Dehaene wilde dat Van Daele de brieven naar Louise bracht.’


 Hij keek zijn medepassagiers beurtelings aan. Niemand waagde zich aan een verklaring.


 ‘Dan zeg ik maar wat iedereen denkt,’ vervolgde Berg. ‘Dehaene verdacht Lidwina ervan dat ze de operatie verraden had. De brieven waren bedoeld om Louise de ogen te openen. Akkoord?’


 ‘Ik weet het niet, chef,’ aarzelde Coens. ‘Waarom zou Lidwina Joris Dehaene verraden? Ze was toch verliefd op hem?’


 ‘Je hebt het Van Daele horen zeggen: Dehaene zag haar niet staan.’


 Hij wendde zich tot Dries.


 ‘Hoeveel jaar is Lidwina jonger dan Louise?’


 ‘Vier of vijf. Dat wil dus zeggen…’ Dries kneep zijn ogen tot spleetjes terwijl hij telde ‘… dat ze in 1943 zeventien of achttien was.’


 ‘Een smoorverliefd meisje dat afgewezen wordt en behandeld als een bakvis. Dat haar zus niet kan luchten en…’


 ‘Ze is ertoe in staat,’ viel Chloë hem bij. ‘Lidwina is een serpent. Altijd geweest.’


 Berg lette niet op haar.


 ‘Bovendien had ze waarschijnlijk niet verwacht dat er doden zouden vallen. Ze wilde Joris Dehaene straffen. Ze wilde niet dat hij zou omkomen.’


 ‘O God…’ zei iemand. Het was Dries.


 ‘Wat?’ vroeg Berg.


 ‘De foto in de Leica. De jonge vrouw bij Dehaenes graf. Zou dat Lidwina kunnen zijn?’


 De conclusie snoerde iedereen de mond. Tot Berg de stilte verbrak.


 ‘Dat zou betekenen dat Louise wist dat haar zus verliefd was op Joris Dehaene. Volgens Van Daele was dat niet het geval.’


 ‘Vrouwen voelen zoiets instinctief aan,’ meende Chloë.


 ‘Dan wist ze waarschijnlijk ook dat zij het was die Dehaene verraden heeft,’ zei Coens.


 ‘Nee,’ sprak Chloë hem tegen. ‘Hemeleers heeft me gezegd dat ze alleen maar een vermoeden had.’


 ‘Een sterk vermoeden,’ corrigeerde Dries. ‘Zo heb je het mij verteld.’


 ‘Goed, een sterk vermoeden dan. Maar dat wil nog niet zeggen dat ze er zeker van was.’


 ‘Laten we ook niet vergeten dat Van Daele het over de oorlogsjaren had,’ zei Berg. ‘En dat de foto in de Leica van bijna tien jaar later dateert, terwijl Hemeleers mevrouw Haelterman enkele maanden geleden voor het laatst gesproken heeft. Dat zijn drie periodes die verschillende decennia overspannen. Het kan best zijn dat mevrouw Haelterman intussen een en ander te weten is gekomen over wat er in de oorlog is gebeurd.’


 ‘Misschien verdacht tante Louise Lidwina wel,’ opperde Dries. ‘Maar kon ze het niet geloven omdat ze haar huilend bij het graf had betrapt.’


 ‘Dat huilen wijst erop dat het nooit haar bedoeling is geweest dat Dehaene zou omkomen,’ zei Berg. ‘Ik denk dat we intussen ook wel kunnen raden wie er nog elk jaar bloemen brengt naar het graf.’


 ‘Lidwina?’ Dries schudde verbijsterd het hoofd. ‘Na al die tijd?’


 ‘Er is niets ergers dan je verantwoordelijk te voelen voor de dood van iemand van wie je houdt,’ mompelde Berg. ‘Zo’n schuldgevoel draag je de rest van je leven met je mee.’


 ‘Maar ze is later met Johan Leeters getrouwd.’


 ‘Dat is toch klassiek,’ wuifde Berg de opmerking weg.


 ‘Als Lidwina Joris Dehaene en zijn vrienden verraden heeft,’ mengde Coens zich in de discussie, ‘dan heeft ze ook haar eigen zus bij de Gestapo aangegeven. Of zie ik dat verkeerd?’


 ‘Volgens mij niet,’ antwoordde Berg.


 ‘Dat zou kloppen met wat Hemeleers dacht,’ zei Chloë. ‘Hij vermoedde dat de verrader iemand was die niet tot de verzetsgroep behoorde. Iemand die niet alle namen kende. Daarom zijn Piet Gilles en Harry Elström nooit gearresteerd.’


 ‘Zou Hemeleers tot dezelfde conclusie gekomen zijn?’ vroeg Dries. ‘Naar eigen zeggen had hij de identiteit van de verrader ontdekt.’


 ‘Hij kon het alleen niet bewijzen.’


 ‘Nee, maar het zou wel verklaren waarom tante Louise zo’n afkeer van Lidwina had. Ik kan me niet herinneren dat ik die twee ooit iets tegen elkaar heb zien zeggen. Het ging zelfs zover dat als er familiezaken geregeld moesten worden, Paula ingeschakeld werd. Die moest dan heen en weer draven tussen haar moeder en tante Louise. Mijn vader moest daar vaak om lachen. Paula’s pendeldiplomatie, noemde hij het.’


 Berg luisterde niet meer en verzonk in gepeins. Als Hemeleers inderdaad tot de slotsom gekomen was dat Lidwina haar zus en de overige verzetsleden had verraden, dan zat hij met een enorm probleem. Een man van over de tachtig die twee mensen vermoordde was al moeilijk om te slikken, maar een oude vrouw?


 Hij sprak zijn bedenking uit. Dries moest toegeven dat hij gelijk had. Lidwina kon zich zelfs niet zonder wandelstok voortbewegen.


 ‘Bovendien is er nog iets waar we rekening mee moeten houden,’ zei Berg. ‘Het citaat van Dehaene. Dat zegt dat de schuldige aanwezig was op de maaltijd van Maria’s zoon. Volgens het evangelie zaten er geen vrouwen aan tafel tijdens het Laatste Avondmaal.’


 Hij speurde naar reacties bij de anderen. Niemand sprak hem tegen. Chloë wilde wel, dat merkte hij, maar ze had het schilderij van Bouts ook gezien. Er stond geen enkele vrouw op afgebeeld. Het verraad kon dus niet door Lidwina gepleegd zijn. Dehaene moest iemand anders voor ogen hebben gehad.
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Chloë pulkte afwezig aan haar koud geworden pizza. Meer dan drie vierde ervan lag nog op haar bord. Dries had voorgesteld om vroeg te eten omdat de lunch er vanmiddag bij was ingeschoten, maar eigenlijk had ze niets moeten nemen. Ze had geen honger. Sterker nog: ze was te veel afgeleid om zelfs maar te proeven wat ze at. Hoe ze ook haar best deed, ze kreeg het gesprek met Van Daele niet uit haar gedachten.


 De ontdekking dat de liefdesbrieven van Lidwina afkomstig waren, had haar eerst overdonderd, maar intussen had het gegeven zich een vaste plaats verworven in haar hoofd. En verbazen deed het haar eigenlijk niet. Lidwina was altijd al jaloers geweest op Louise. Haar avontuurlijke leven, de internationale bekendheid die ze genoot, haar succes en welstand… Lidwina had nooit een kans onbenut gelaten om er zich met misprijzen over uit te laten. Afgunst natuurlijk. Het eeuwige verhaal van het lelijke eendje en de sierlijke zwaan, van de ene zus die in alles overvleugeld werd door de andere: uiterlijk, verstand, talent en… misschien nog het belangrijkste op die leeftijd: geluk in de liefde. Joris Dehaene had enkel oog gehad voor Louise. Een zoveelste bewijs dat de weegschaal altijd in haar voordeel uitsloeg. Louises relatie met de jonge, knappe dichter had Lidwina’s jaloezie waarschijnlijk zo hoog doen oplaaien dat haar eigen onbeantwoorde liefde een uitweg had gezocht, een tegengewicht om de balans te doen kantelen. De oplossing was verraad geweest. Op die manier strafte ze niet alleen de man die haar niet zag staan, ze bevrijdde zich in één klap ook van haar zus, haar concurrente, haar rivale.


 Chloë duwde het bord van zich af. Heel vaak had ze Lidwina niet ontmoet, maar elke keer opnieuw was haar de harde en neerbuigende blik opgevallen in de ogen van de vrouw. Ze had iets schrikwekkends dominants over zich, een houding van mensen die het gewoon waren om de wereld naar hun hand te zetten. Haar drie kinderen waren levende voorbeelden van de manier waarop ze het als vanzelfsprekend beschouwde dat anderen naar haar pijpen dansten. Paula en Lydia, zelf toch ook geen lieverdjes, gedroegen zich in haar aanwezigheid gedwee en mak als lammeren. En Denijs, de jongste, was helemaal aan haar grillen overgeleverd. Hij leed onder zijn moeders misprijzen over zijn mislukte studies, was financieel afhankelijk van haar en woonde bij haar in als een huisknecht die haar op haar wenken moest bedienen.


 Chloë was ervan overtuigd dat hij alles zou doen om zichzelf te bewijzen in de ogen van zijn moeder. Hield dat ook in dat hij bereid was om te doden? Tot inbraak zag ze hem zonder twijfel in staat, maar een moord was natuurlijk nog iets anders. Trouwens, de vraag was hypothetisch. Volgens Berg kón Lidwina niets met het verraad tijdens de oorlog te maken hebben en dus bestond er voor haar ook geen reden om haar zoon tot moord aan te zetten. Maar was dat wel zo? Bergs conclusie berustte op het citaat van Joris Dehaene. Dat verwees volgens hem naar een man.


 Chloë stond op, liep naar de salontafel en kwam terug met de foto uit de Leica. Dries was intussen klaar met eten. Ze draaide de foto in zijn richting.


 ‘Dit is toch Lidwina,’ zei ze met een beslistheid die geen ruimte liet voor twijfel.


 ‘Mja… ik veronderstel van wel.’


 ‘Wie in godsnaam zou het anders zijn?’


 Dries liet de vraag onbeantwoord.


 ‘En we kunnen er ook van uitgaan dat het Louise was die de foto genomen heeft,’ vervolgde Chloë. ‘De vraag is waarom?’


 ‘Waarom lijkt me duidelijk. Ik vraag me eerder af wannéér ze het gedaan heeft.’


 ‘Wat bedoel je?’


 ‘De foto is gemaakt in de zomer, dat zie je aan de bladeren van de bomen. Dus niet met Allerheiligen wanneer mensen gewoonlijk naar het kerkhof gaan. Dat betekent dat Lidwina meer dan eenmaal per jaar, misschien zelfs geregeld het graf bezocht.’


 ‘En dat Louise daar op de een of andere manier is achtergekomen, haar is gevolgd en een foto heeft gemaakt?’


 ‘Niet noodzakelijk. Het kan ook toevallig gebeurd zijn. Het graf is nog nieuw op de foto. Waarschijnlijk pas geplaatst. Het zou kunnen dat tante Louise naar het kerkhof gegaan is om er een foto van te nemen en toen Lidwina zag staan.’


 ‘Waarom denk je dat?’


 ‘Zomaar een idee.’ Dries haalde zijn schouders op. ‘Ik moest eraan denken door de Leica. Volgens tante Louise heeft ze die van Henri Cartier-Bresson gekregen. De man is vooral bekend vanwege zijn theorie over wat hij het beslissende moment noemde. Dat wil zeggen dat het voor een fotograaf van enorm belang is om ergens op de juiste plaats op het juiste moment te zijn en dan af te drukken. Meestal moet dat in een flits van een seconde gebeuren. Misschien is dat hier ook het geval geweest, dat zou verklaren waarom het gezicht van de vrouw onderbelicht is. Er was gewoonweg geen tijd om een andere foto te maken. Het was toen – op dat ogenblik – of nooit meer.’


 ‘Het kan ook nog iets anders verklaren,’ zei Chloë nadenkend. ‘Namelijk waarom Louise het filmpje altijd in het toestel heeft laten zitten.’


 ‘Hoezo?’


 ‘Het zou toch kunnen dat ze tot op dat ogenblik geen weet had van Lidwina’s verliefdheid. Dat haar ogen pas op dat ogenblik zijn opengegaan.’


 ‘Dan was het in meer dan één opzicht een beslissend moment,’ mompelde Dries.


 ‘De vraag is of Louise toen ook geconcludeerd heeft dat Lidwina verantwoordelijk was voor de dood van haar geliefde. Een vrouw op een kerkhof lijkt niet meteen schuldig aan de dood van degene bij wiens graf ze staat te huilen.’


 ‘Nee, integendeel zelfs.’


 ‘Tenzij er nog iets anders speelde.’


 ‘Wat?’


 ‘Dat wat Hemeleers zei: Louise vermoedde wie de verrader was.’


 ‘Ja, en? Ik kan niet volgen.’


 ‘Wacht, ik moet eerst iets controleren.’


 Chloë ging haar mobiele telefoon halen, rommelde in haar handtas tot ze het visitekaartje van Van Daele vond en toetste het nummer in.


 ‘Meneer Van Daele? Chloë Winters hier. Het spijt me dat ik u nog eens moet storen, maar zou u uw vader nog één vraag willen stellen?’


 ‘Mijn vader slaapt, juffrouw Winters.’


 ‘O…’ deed Chloë ontgoocheld. Ze wist even niet wat te doen.


 ‘Wat wilde u dat ik hem vroeg?’


 ‘Wel, hij heeft ons daarstraks over Paul Leeters verteld. We zijn vergeten te vragen of hij na de inbraak ook door de Gestapo is gearresteerd.’


 ‘Daar kan ik u meteen een antwoord op geven,’ zei Van Daele. ‘Hoofdinspecteur Berg heeft me een paar uur geleden met dezelfde vraag opgebeld. Mijn vader was toen nog wakker, vandaar.’


 Chloë zette grote ogen op. Dus Berg had hetzelfde idee gehad als zij.


 ‘Mag ik weten wat u hem verteld hebt?’


 ‘Waarom niet? Volgens mijn vader is Paul Leeters nooit gearresteerd.’


 ‘Dank u, meneer Van Daele. Nog een prettige avond.’


 ‘Geen dank, juffrouw Winters.’


 Chloë borg haar mobiel op. Ze merkte dat Dries haar verbaasd aanstaarde.


 ‘Begrijp je het nu?’ vroeg ze.


 ‘Ik denk het wel,’ aarzelde hij. ‘Hoewel…’


 ‘Kijk, in januari 1943 zijn alle leden van de verzetsbeweging verraden, behalve, zo blijkt nu: Paul Leeters. En dat terwijl hij…’


 ‘Elström en Gilles zijn ook niet verraden,’ viel Dries haar in de rede.


 ‘Omdat ze niet tot de kerngroep behoorden. Volgens Hemeleers kende de verrader alleen de namen van de belangrijkste leden. Maar Paul Leeters was één van die kernleden.’


 ‘Dat weten we niet zeker.’


 ‘Toch wel.’


 ‘Hoezo?’


 ‘Omdat Louise verteld heeft dat ze van meet af aan met z’n vijven waren. Al toen ze de boeken uit de brandende bibliotheek hebben gered. Bovendien heeft Van Daele daarstraks gezegd dat er naast Louise slechts één persoon op de hoogte was van de operatie in de Sint-Pieterskerk: Paul Leeters. Hij moet dus tot de kerngroep behoord hebben. En toch is hij als enige niet verraden. Hoe kan dat?’


 ‘Bedoel je dat hij de verrader was?’


 ‘Nee, daar was Van Daele absoluut zeker van. Paul Leeters was een goede vriend van Joris Dehaene. Welk motief kon hij gehad hebben om hem te verraden?’ Chloë ging opnieuw aan tafel zitten. ‘Maar er was wel iemand anders die een reden had. Een heel goede reden zelfs. Johan Leeters. Hij was smoorverliefd op Lidwina, maar die zag hem niet staan. Die had alleen oog voor Joris Dehaene.’


 ‘En daarom zou hij…’


 ‘Hij is de enige met een motief. En het verklaart waarom Paul Leeters de dans is ontsprongen. Omdat zijn naam niet door zijn broer is doorgegeven.’


 ‘Maar volgens Van Daele was Johan Leeters niet op de hoogte van de operatie. Zijn broer hield hem overal buiten, zei hij.’


 ‘Hij mocht niet deelnemen aan de acties,’ weerlegde Chloë. ‘Dat is iets heel anders. Paul Leeters vond zijn broer nog te jong, maar dat wil niet zeggen dat hij hem niet in vertrouwen nam en vertelde waar ze mee bezig waren.’


 Dries liet zich een vloek ontvallen.


 ‘Waarom heeft hij dan ook tante Louise aangegeven? Die stond hem toch niet in de weg?’


 ‘Nee, maar ze stond wel Lidwina in de weg. Volgens mij hebben die twee het op een akkoordje gegooid. Johan Leeters wilde Lidwina voor zich winnen, juist? Dus wat doet hij? Hij stelt het voor alsof hij haar wil helpen door haar een middel aan de hand te doen om van Louise af te komen: De Uilen van Minerva verraden.’


 ‘Maar dat hield in dat Joris Dehaene ook gearresteerd werd. Dat zou Lidwina toch nooit goedgevonden hebben.’


 ‘Misschien heeft hij het zo voorgesteld dat Dehaene alleen maar een gevangenisstraf zou krijgen. Tegen de tijd dat hij weer vrijkwam, was de liefde tussen hem en Louise hopelijk bekoeld.’


 ‘Het is wel even anders gelopen. Dehaene en twee van zijn vrienden hebben de operatie niet overleefd.’


 ‘Dat kon niemand voorzien.’ Chloë peuterde een stukje van de koude pizza en stak het in haar mond. ‘Er is nog een andere verklaring waarom Elström en Gilles niet gearresteerd zijn. Volgens Hemeleers was dat omdat de verrader niet van hun bestaan afwist, maar het kan ook zijn dat Johan Leeters hun namen niet genoemd heeft omdat ze geen bedreiging voor hem vormden. Het ging hem vooral om Joris Dehaene. Die moest van het toneel verdwijnen.’


 Dries greep naar de fles wijn op tafel en schonk zijn glas nog eens vol. Hij leek niet overtuigd.


 ‘Waarom is Lidwina later dan met Johan Leeters getrouwd? Hij was toch verantwoordelijk voor de dood van de man van wie ze hield.’


 ‘Ze waren sámen verantwoordelijk,’ zei Chloë. ‘Lidwina besefte maar al te goed dat ze even schuldig was als Johan Leeters door met zijn plan in te stemmen. Weet je nog wat Berg daarstraks zei toen we het hadden over de bloemen op Dehaenes graf? Zo’n schuldgevoel draag je de rest van je leven met je mee.’


 ‘Dat verklaart nog niet waarom ze met Leeters getrouwd is.’


 ‘O jawel. Joris Dehaene was dood. Lidwina bleef alleen achter, geschokt, ontredderd, overmand door schuldgevoelens. Leeters was de enige die wist wat er gebeurd was. Hoe vreemd het ook klinkt: dat schept een band. Het zou me zelfs niet verbazen als hij het zo voorgesteld heeft dat hij zich even schuldig voelde als zij. En je weet wat men zegt: gedeeld leed is half leed. Op die manier heeft Leeters zijn slag uiteindelijk geslagen. Lidwina was doodongelukkig en de enige die haar kon troosten en begreep wat er in haar omging, was degene met wie ze het plan had beraamd.’


 Chloë keek hoe haar woorden bij Dries overkwamen.


 ‘Ik weet niet of…’


 ‘Het klopt met de rest,’ hield ze vol. ‘Toen Louise ondergedoken zat bij Elström, heeft ze zich ongetwijfeld afgevraagd waarom Paul Leeters niet werd gearresteerd. De enige verklaring was dat hij degene was die de anderen had verraden. Maar ze wist dat hij als goede vriend van Dehaene geen motief had. Wie bleef er dan nog over? Zijn broer. Er wás gewoonweg niemand anders die van de operatie afwist. En jaren later ziet ze haar zus op het kerkhof staan huilen. Haar jaloerse zus die haar altijd alles benijdde, dus zeker ook haar relatie met Joris Dehaene. Die na de oorlog met Johan Leeters trouwt terwijl dat toch niet de liefde van haar leven was.’ Chloë schudde beslist haar hoofd. ‘Louise was niet gek. Ik zou in haar plaats ook iets gaan vermoeden. Ik zou het niet kunnen bewijzen natuurlijk, net als zij, maar ik zou verdomd achterdochtig geworden zijn. En dat was ze. Dat bewees haar uitgesproken afkeer van Lidwina en haar man.’


 Dries stond op, ging zijn sigaretten halen en stak er eentje op.


 ‘Was dat dan de bedoeling van het beeld?’ vroeg hij. ‘Een hint? De evangelist met dezelfde naam als de verrader?’


 ‘Waarschijnlijk. Misschien heeft Louise zelfs haar vermoedens op papier gezet. Misschien is het dat wat in de kluis zit, samen met haar testament en eventueel een set afdrukken van de foto’s. Nu de sleutel gestolen is, zullen we dat wel nooit met zekerheid weten, maar ik denk dat mijn moeder toegang had tot de kluis omdat de inhoud een soort verzekeringspolis was voor Louise. Als er iets met haar zou gebeuren, had mijn moeder tenminste enkele bewijsstukken in handen om de politie op het spoor van de familie te zetten. Wat Louise niet voorzien had, was dat mijn moeder als eerste werd uitgeschakeld.’


 Chloë zweeg, bedrukt ineens. Dries legde zijn hand op de hare en gaf er een bemoedigend kneepje in.


 ‘De apostel Johannes was aanwezig op het Laatste Avondmaal,’ zei hij. ‘In zoverre sluit jouw theorie aan met het citaat van Dehaene. Maar ik zie nog altijd het verband niet met dat andere deel van de zin: dat over het gezelschap van Maria.’


 Chloë maakte een ongeduldig gebaar.


 ‘Wat doet dat er nog toe? Van een paar foto’s weten we nu met zekerheid dat ze in de richting van Johan Leeters wijzen. Bovendien is nu ook duidelijk waarom Dehaene wilde dat Louise de brieven kreeg. Hij vreesde dat Johan Leeters de zaak kon verraden omdat hij verliefd was op Lidwina. Dat was onder de mannen van de verzetsgroep geen geheim, zelfs Van Daele was ervan op de hoogte en ongetwijfeld ook Louise. Waarschijnlijk hoopte Dehaene dat ze met behulp van de brieven het verband zou leggen, dat ze inzag dat Johan Leeters de verrader was en dat het weleens kon dat ze zelf gevaar liep omdat haar zus redenen had om ook haar uit de weg te willen.’


 Dries krabde in zijn haar.


 ‘Anderzijds blijft het vreemd dat Dehaene die brieven bewaard heeft.’


 ‘Waarom?’


 ‘Als hij toch niets om Lidwina gaf, waarom heeft hij ze dan niet gewoon weggegooid?’


 ‘Misschien vond hij ze wel grappig. Of aandoenlijk. Waarom bewaart iemand iets? Daar kunnen verschillende redenen voor zijn. Waarschijnlijk was hij van plan om ze vroeg of laat weg te gooien, maar is dat er niet van gekomen. En later, toen hij begon te vermoeden dat hun zaak verraden kon worden, heeft hij misschien gedacht dat ze als bewijs konden dienen. Per slot van rekening was dat het laatste wat er door zijn hoofd ging toen hij Van Daele toeriep om de brieven naar Louise te brengen.’


 ‘Alleen heeft ze die nooit gekregen.’


 ‘Nee, maar na de oorlog is ze op een andere manier achter de waarheid gekomen. Toen ze Lidwina bij het graf zag staan huilen.’


 ‘Mmm…’ deed Dries.


 ‘Je lijkt nog altijd niet overtuigd,’ zei Chloë. Ze stak nu ook een sigaret op. ‘Zal ik je nog eens iets vertellen? We hebben altijd gedacht dat Louises testament vervalst was vanwege de erfenis, het geld. Maar als dat nu eens niet de enige reden was? Als het er Lidwina ook om te doen was de inboedel van Louise in handen te krijgen? Ze was er zich maar al te goed van bewust dat haar brieven nog ergens rondslingerden en dat ze een potentieel gevaar voor haar vormden. Misschien dacht ze dat haar zus de brieven in haar bezit had gekregen na de dood van Dehaene toen zijn familie zijn kamer opruimde en…’


 ‘Waarom zou Dehaenes familie de brieven aan Louise bezorgen? Ze kwamen toch niet van haar?’


 ‘Nee, maar dat wisten ze niet. Als je na iemands dood liefdesbrieven vindt, dan ga je er automatisch van uit dat die geschreven zijn door de geliefde van de overledene.’


 ‘Zeker als ze ook nog eens ondertekend zijn met een initiaal dat schijnbaar naar Louise verwijst,’ knikte Dries. ‘Goed, ga door.’


 ‘Ik zei dus dat Lidwina bang was dat haar zus de brieven in haar bezit had gekregen en dat ze die sindsdien bij haar thuis bewaarde. Als jij de woning met inboedel erfde, zoals vermoedelijk was voorzien, dan zouden de brieven bij jou terechtkomen en kon er van alles mee gebeuren. Ze wisten dat ik hen ervan verdacht mijn moeder met opzet aangereden te hebben. Ze wisten dat ik op zoek was naar bewijzen voor de moord op Louise. Misschien waren ze bang dat ik contact met jou zou opnemen en dat ik dezelfde conclusie zou trekken als Louise.’


 Van Dries’ gezicht was af te lezen dat hij moeite had met de hele redenering, maar voor hij kans kreeg om te reageren, ging Chloë voort:


 ‘Het kan bijna niet anders of het ging Lidwina om de brieven. Je hebt zelf gezegd dat ze Louises huis van boven tot onder doorzocht hebben. Naar wat was dat, denk je? Ik ben ervan overtuigd dat haar dochter daarom ook bij Louise is ingetrokken.’


 ‘Paula? Maar dat zou betekenen dat zij ook van het verraad van haar ouders op de hoogte was.’


 ‘Volgens mij weten alle drie de kinderen heel goed wat er vroeger is gebeurd. Lidwina had geen andere keus dan het hun te vertellen. Zij en haar man zijn te oud geworden om het probleem alleen op te lossen. Zo’n familie reageert trouwens altijd in blok tegen de buitenwereld en windeieren heeft het de kinderen ook niet gelegd. Vergeet niet dat het testament zo opgesteld is dat zij het huis op het Sint-Jacobsplein erven. Bovendien weten we allebei dat Paula niet bij Louise is ingetrokken uit de goedheid van haar hart, maar om jouw oudtante van de buitenwereld af te schermen. En intussen is ze volgens mij alvast naar de brieven beginnen te zoeken. Maar in zo’n groot huis zijn er honderden plaatsen om een klein bundeltje te verstoppen. Dus, toen de brieven niet opdoken, zat er niets anders op dan de hele woning te ontmantelen. Waarschijnlijk hebben ze even aangenomen dat er een aanwijzing zat in het beeld van mijn moeder. Waarom anders is Denijs na haar dood bij mij komen aankloppen om de Johannes te kopen en heeft hij hem later kapotgegooid om…’


 ‘Hola!’ Dries stak zijn hand op. ‘Wat dat betreft, ben ik het met Berg eens. Waarom zou Denijs een maand wachten om de Johannes in handen te krijgen?’


 ‘Dat begreep ik eerst ook niet,’ gaf Chloë toe. ‘Waarschijnlijk hielden ze het beeld aanvankelijk niet voor belangrijk. De brieven konden er niet in zitten en op dat ogenblik hadden ze Louises woning nog niet volledig doorzocht. Maar wat bleek toen dat wel was gebeurd? In het huis was niets te vinden. Verwarring troef natuurlijk. Waar zijn de brieven dan? En net op dat moment doe jij een bod op de drie overgebleven beelden en vertel je hun doodleuk dat je weet wie het vierde exemplaar in zijn bezit heeft. Uitgerekend ik. Die lastige, achterdochtige journaliste die hen al eens eerder bij de politie had aangeklaagd. De reactie liet niet lang op zich wachten. Nog diezelfde nacht werd er bij mij ingebroken. Hemeleers’ flat was de avond daarvoor al doorzocht. Daar lagen de brieven ook niet. De Johannes was bijgevolg de enige mogelijkheid die nog overbleef. Als er ergens een aanwijzing te vinden was waar de brieven verstopt waren, dan in het beeld. Waarom anders had Louise de Johannes aan mijn moeder cadeau gedaan? Om hem het huis uit te hebben en zo buiten hun bereik te houden, natuurlijk. Dat hadden zij intussen ook begrepen. En dan was er nog de naam van de apostel. Ze zullen zich beslist afgevraagd hebben waarom Louise van de vier evangelisten uitgerekend het beeld van Johannes had gebruikt.’


 ‘Wil dat zeggen dat ik hen naar jou toe heb geleid?’ vroeg Dries ontsteld.


 ‘Welnee,’ stelde Chloë hem gerust. ‘Ze wisten toch al eerder dat ik het beeld had. Ze schrokken zich alleen een ongeluk dat jij dat ook wist. Voor hen leek het plots alsof hun vrees bewaarheid was geworden en wij de handen in elkaar geslagen hadden.’


 ‘Als dat waar is,’ zei Dries, ‘dan was het vermoedelijk toch Denijs die bij jou ingebroken heeft. Ik zie een oude man als Johan Leeters jouw deur nog niet met een breekijzer forceren.’


 ‘Ik heb Denijs vanaf het begin verdacht.’


 ‘Dus jij en Berg hadden zonder het te beseffen alle twee gelijk. De inbraak had zowel te maken met de erfenis als met het proefschrift.’


 ‘Net zoals de dood van mijn moeder en die van Louise verband houden met de moord op Verschuren en Hemeleers. Lidwina moet begrepen hebben dat Hemeleers – en via hem zijn promotor – gevaarlijk dicht bij de waarheid kwam. Als Louise hem dan ook nog eens de brieven had gegeven, dan had hij een bewijs om zijn theorie te staven. Er was dus geen moment meer te verliezen.’


 Dries staarde in gedachten verzonken voor zich uit.


 ‘We moeten hiermee naar Berg,’ zei hij.


 ‘Ik denk dat Berg intussen ook vermoedt dat het om Johan Leeters gaat.’


 ‘Waarom?’


 ‘Van Daele zei dat hij door hem is opgebeld. Met dezelfde vraag over Paul Leeters. Waarom denk je dat hij die gesteld heeft? Toch alleen maar omdat hij tot een soortgelijke conclusie is gekomen. Net zoals Hemeleers voor ons.’


 ‘Kan zijn, maar je kent Berg: zonder bewijs is dit alles voor hem niet meer dan theorie.’


 ‘Dan is het aan ons om hem van het tegendeel te overtuigen,’ zei Chloë opstaand. ‘Kom, pak je jas.’


 ‘Het is al over zes. Op kantoor is hij niet meer.’


 ‘Dan gaan we toch naar zijn huis?’


 ‘Moeten we niet eerst bellen?’


 ‘O nee,’ schudde Chloë. ‘Dit keer laat ik me niet meer afschepen aan de telefoon. Dit keer wil ik zijn volle aandacht.’
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Terug uit Tervuren, liet Berg zich door Coens afzetten op de Grote Markt van Leuven. Hij had tijd nodig om te verwerken wat Van Daele had verteld en dat kon het best met behulp van een paar espresso’s. Het terras van de Gambrinus was al opgeruimd voor de winter, dus zocht hij binnen een plaats in één van de boxen bij de ramen die uitkeken over het plein met de Sint-Pieterskerk.


 De kelner kende hem en bracht meteen het gewenste. Berg kieperde de inhoud van het suikerzakje in de koffie. Hij had er zwaar de pest in. De vaststelling dat de brieven van Lidwina kwamen, had een onverwachte wending aan het onderzoek gegeven, maar het bracht hem geen stap dichter bij de identiteit van de verrader. Dehaene kon alleen maar een man bedoeld hebben, geen vrouw. In dat opzicht was het citaat duidelijk: het moest om iemand gaan die aanwezig was op het Laatste Avondmaal. Bovendien was er nog de passage over het gezelschap van Maria die ze tot nu toe niet ontcijferd hadden.


 Berg slurpte voorzichtig van de gloeiend hete koffie. Zijn mobiel rinkelde. Het was Zeebos. Hij had de twee brieven naar de grafoloog in Brussel gefaxt en zopas antwoord gekregen. Zelfs een oppervlakkig onderzoek bevestigde wat ze al hadden vermoed: de handschriften waren zo verschillend dat de twee teksten onmogelijk door dezelfde persoon geschreven konden zijn.


 Berg bedankte Zeebos, borg zijn mobiel op en verzonk opnieuw in gepieker. Wat hem maar niet uit het hoofd wilde, was wat Dehaene naar zijn vriend had geroepen op het ogenblik dat hij door de Duitsers overweldigd dreigde te worden. In dat ene beslissende moment, toen hij de macht over de deur verloor en besefte dat ontsnappen niet langer mogelijk was, was het uitgerekend dat waaraan hij had gedacht: Louise de brieven bezorgen. Waarom? Wat was er zo belangrijk aan? De enige verklaring was dat hij daarmee zijn vriendin hoopte te redden. Hijzelf was verloren, maar Louise kon nog ontkomen.


 Berg probeerde zich in de plaats van Dehaene te stellen. Hij moest ongetwijfeld bang zijn geweest. Misschien besefte hij op dat moment al dat hij er het leven bij zou inschieten zoals zijn twee vrienden in de kerk. En toch had hij zich opgeofferd. Niet alleen voor zijn vriend, ook – en waarschijnlijk vooral – voor zijn geliefde. Voor Louise aan wie hij zijn laatste dichtbundel had opgedragen. TOT DE DOOD ONS SCHEIDT… Het was een verdomd profetische titel geworden, maar Dehaene had zich ernaar gedragen. Tot op het laatste moment waren zijn gedachten bij zijn geliefde geweest.


 In weerwil van zijn slechte bui merkte Berg dat hij getroffen was. Hij probeerde de oude geschiedenis van zich af te zetten en zich opnieuw op het heden te concentreren. Uit zijn binnenzak haalde hij de vijf foto’s die Zeebos tussen Hemeleers’ spullen gevonden had en legde ze voor hem op tafel. Door de onverwachte ontdekking van Dries en Chloë was er niets van zijn voornemen terechtgekomen om naar het Ladeuzeplein te gaan, maar nu werd het stilaan tijd dat hij zich met die laatste foto bezighield, al achtte hij de kans klein dat die hem verder zou helpen.


 Zijn mobiel jengelde opnieuw. Dit keer was het Wenderickx. Hij was via Hemeleers’ moeder te weten gekomen dat Toon Dehaene, de jongere broer van Joris Dehaene, nog in leven was.


 ‘Heb je hem aan de lijn gehad?’ vroeg Berg.


 ‘Beter nog, ik ben hem gaan opzoeken. Hij woont in een rusthuis in Tienen.’


 ‘En?’


 ‘Namen kende hij niet. Zijn broer heeft hem tijdens de oorlog nooit iets verteld over zijn activiteiten als verzetsleider.’


 ‘Maakt niet uit,’ zei Berg. ‘We kennen intussen de naam van het laatste verzetslid.’ Hij vertelde wat ze via Van Daele vernomen hadden.


 ‘Lidwina?’ klonk het ontsteld. ‘Kwamen de brieven van haar?’


 ‘We waren even verbaasd als jij.’


 ‘Ja, maar…’ Het bleef enkele tellen stil. ‘Dat verklaart een en ander.’


 ‘Wat bedoel je?’


 ‘Wel, Dehaene vertelde me dat hij na de begrafenis van zijn broer diens kamer in de Tiensestraat is gaan leegmaken. Zo is hij aan de dagboeken gekomen. Het waren er drie, zei hij. In de laatste zat een brief.’


 ‘Van wie?’


 ‘Van Louise. Enfin, dat nam hij tenminste aan. De brief was ondertekend met L.’


 ‘Wat stond erin?’


 ‘Hij heeft hem niet gelezen. Uit kiesheid. Door die L nam hij aan dat het om een liefdesbrief ging.’


 ‘Wat is er met de brief gebeurd?’


 ‘Hij wist niet wat hij ermee moest doen. Louise was het land al uit. De dagboeken en de brief hebben jarenlang bij hem thuis gelegen. Eigenlijk was hij het bestaan ervan vergeten. Maar zo’n anderhalf jaar geleden is hij naar het rusthuis verhuisd. Bij het opruimen van zijn woning stuitte hij opnieuw op de dagboeken. Die heeft hij toen aan zijn kleinzoon gegeven. Cedric Hemeleers was net afgestudeerd en aangezien hij een onderwerp zocht om op promoveren, zouden de dagboeken misschien…’


 ‘Jaja,’ zei Berg ongeduldig. ‘Hoe zit het met die brief?’


 ‘Die heeft hij naar Louise gestuurd. Hij had gehoord dat ze intussen opnieuw in Leuven woonde. Haar adres stond in het telefoonboek.’


 Berg overdacht de gevolgen van wat Wenderickx te weten gekomen was. Dus Louise was in het bezit geweest van één van Lidwina’s brieven. De laatste waarschijnlijk. Degene die Dehaene nog niet bij het stapeltje had gevoegd en die Van Daele daarom over het hoofd had gezien.


 ‘Waarom zei je net: dat verklaart een en ander?’


 ‘Wel, toen Dehaene over het opruimen van de kamer vertelde, herinnerde hij zich iets. Lidwina is hem in die periode komen opzoeken. Ze beweerde dat zijn broer enkele boeken van haar geleend had en ze vroeg of ze die tussen zijn spullen mocht zoeken. Maar omdat ze geen titels kon noemen, vertrouwde hij de zaak niet, te meer omdat Lidwina heel nerveus was en maar bleef aandringen. Om van het gezeur af te zijn heeft hij gezegd dat hij niets van haar gevonden had. Alleen een brief van haar zus.’


 ‘Hoe reageerde Lidwina daarop?’


 ‘Ze stelde meteen voor dat hij de brief aan haar gaf, maar dat wilde hij niet. Hij wist van zijn broer dat de twee zussen elkaar niet konden luchten of zien. Lidwina is toen woedend geworden, maar hij heeft voet bij stuk gehouden en gezegd dat hij Louises brief wel zou bewaren tot ze terugkwam. Ik begreep daarstraks niet waarom Lidwina daar zo kwaad om was. Nu wel natuurlijk.’


 Berg telde een en ander bij elkaar op. Lidwina moest dus gedacht hebben dat haar zus op de hoogte was van haar gevoelens voor Joris Dehaene. Louise woonde al een hele tijd opnieuw in Leuven. De kans was bijgevolg groot dat Toon Dehaene haar intussen de brief had bezorgd. Misschien vreesde ze zelfs dat hij bij het opruimen ook de andere brieven gevonden had. Ze kon immers niet weten dat die in het bezit waren van Van Daele.


 Berg herinnerde zich dat Dries had gezegd dat hij de twee vrouwen nooit tegen elkaar had zien praten, waarschijnlijk omdat Lidwina er al die jaren voor gezorgd had om Louise zo weinig mogelijk onder ogen te komen, zonder te beseffen dat ze nog maar sinds anderhalf jaar een echt bewijs had van haar vermoeden.


 Berg gaf Wenderickx een compliment. Langzaam maar zeker werd duidelijk hoe het een tot het ander had geleid, behalve één ding.


 ‘Hoe komt het dat de dagboeken nog in Dehaenes kamer lagen?’ vroeg hij. ‘Als de Duitsers op zoek waren naar de namen van de andere verzetsleden, dan hadden ze die toch meegenomen. Of is de kamer nooit doorzocht?’


 ‘Toch wel, volgens Dehaene was alles grondig overhoop gehaald. Maar de dagboeken hebben ze niet gevonden. Die zaten opgeborgen in een geheim vak van het bureau.’


 ‘En dat wist hij?’


 ‘Nee, maar hij kende wel de bergplaats. Het bureau stond vroeger in de werkkamer van zijn vader. Het was één van de weinige meubelstukken die bij de verkoop van het huis in de familie zijn gebleven. Zijn broer had daarvoor gezorgd. Hij wilde het bureau houden als aandenken aan hun vader.’


 Berg sloeg de informatie ergens in zijn achterhoofd op en beëindigde het gesprek. Eerst moest er iets anders gebeuren. Hij boog zich opnieuw over het zwart-witkiekje met de toren van de bibliotheek. Dries had gelijk. De foto was slecht genomen. Door het tegenlicht kon hij met moeite de details op het gebouw onderscheiden. Waarom had Chloë’s moeder de toren vanuit die positie gefotografeerd? Als ze zich tien meter meer naar links of rechts had opgesteld, had de zon niet vlak in de lens geschenen.


 Hij dronk zijn kopje leeg. Op deze manier kwam hij er niet. De foto alleen was niet genoeg om te ontdekken welke aanwijzing ermee bedoeld werd. Er zat niets anders op: hij moest de zaak nog eens ter plekke gaan bekijken, ook al was dat waarschijnlijk vergeefse moeite en zag hij niet meer dan de vorige keer.


 Hij rekende af, verliet het café en richtte zijn schreden naar het Fochplein. Ter hoogte van de ingang van de Sint-Pieterskerk bedacht hij zich, zwenkte naar links en ging het godshuis in. De bibliotheektoren liep niet weg. Eerst wilde hij nog eens naar het schilderij van Dirk Bouts gaan kijken. Gewoon om… Tja, waarom eigenlijk? Wat hoopte hij erop te zien? Hij onderdrukte een vloek. Waar was hij eigenlijk mee bezig? Hij had het gevoel dat hij rondliep als een kip zonder kop.


 Zodra hij de binnendeur van de dwarsbeuk openduwde, viel zijn oog op het grote kruis dat aan het plafond hing boven de scheiding tussen koor en schip. Links van Christus boog een treurende Maria het hoofd, rechts keek de apostel Johannes met een van smart vertrokken gezicht omhoog naar zijn stervende leermeester. Verbouwereerd bleef Berg staan. De voorstelling kwam in vele kerken voor en was een uitbeelding van de passage uit het evangelie waarin Christus tegen zijn moeder zei: ‘Vrouw, daar is nu je zoon’ en tegen Johannes: ‘Daar is je moeder.’


 In plaats van naar het museumgedeelte te gaan zoals hij van plan was geweest, liep Berg naar het midden van de kerk, zodat hij een beter zicht had op de beeldengroep. Hij had er niet eerder aan gedacht, maar met wat goede wil kon je uit de voorstelling afleiden dat Johannes zich na Christus’ dood zoveel mogelijk in de nabijheid van Maria had opgehouden omdat Jezus hem gevraagd had voor zijn moeder te zorgen. Was dat wat Dehaene bedoeld had? Sloeg daar de vreemde formulering op: het gezelschap van Maria?


 Het leek Berg vergezocht. Waarom zou een jongeman als Joris Dehaene een tekst uit het evangelie gebruiken om zijn dagboek te coderen? De kans bestond zelfs dat hij de passage niet eens kende. Hoewel, driekwart eeuw geleden was het godsdienstonderricht op school nog sterk gericht op de verhalen uit het Oude en Nieuwe Testament terwijl tegenwoordig jonge mensen, zoals Wenderickx, nauwelijks nog wisten wat er in de Bijbel stond. Maar wilde dat zeggen dat Dehaene aan die ene specifieke scène had gedacht toen hij zijn vermoeden omtrent de verrader versleutelde? Onwaarschijnlijk. Aan de andere kant was Johannes ook aanwezig geweest op het Laatste Avondmaal. Als jongste discipel van de groep zat hij op het schilderij van Dirk Bouts aan Christus’ linkerzijde.


 Berg zag van zijn voornemen af om naar het drieluik te gaan kijken en verliet in gedachten verzonken de kerk. Hij herinnerde zich de uitleg van Ingrid Adams over Judas, de verrader die niet als verrader herkenbaar was, ofschoon hij wel degelijk schuldig was en zich om die reden had opgehangen. Van al de apostelen was Johannes Christus’ meest geliefde leerling geweest, wat dat betrof kon je wel degelijk stellen dat niemand in hem de verrader zou zien. Bovendien was er ook nog het beeld dat Louise aan Tilly had meegegeven en dat tijdens de inbraak kapot was gegooid. Ook dat had Johannes als onderwerp. Kon dat allemaal nog toeval zijn?


 Berg sloeg de richting van het Ladeuzeplein in. Natuurlijk had Dehaene niets met het beeld te maken, dat was pas driekwart eeuw na zijn dood opgedoken en dus had het ook geen zin om het te gebruiken bij de ontraadseling van het dagboekfragment. Anderzijds – en daar kon hij niet omheen – was er vroeger iemand bij de zaak betrokken geweest die dezelfde naam droeg als de apostel: Johan Leeters, de jongere broer van Paul Leeters en intussen de echtgenoot van Lidwina. Het probleem was dat Van Daele gezegd had dat hij niet tot de verzetsgroep had behoord en dat er maar twee mensen op de hoogte waren geweest van de operatie. Hoe kon Johan Leeters dan de verrader zijn?


 Nee, hij liet zich door zijn fantasie op sleeptouw nemen. De beeldengroep in de kerk stond los van het citaat uit het dagboek. Wat telde, waren de foto’s die Louise had laten maken. Daarin zat ongetwijfeld de oplossing van het raadsel verstopt. Hemeleers had haar waarschijnlijk geconfronteerd met de cryptische passage in het dagboek en de oude vrouw had hem met de foto’s op weg willen helpen zonder hem haar vermoeden op te dringen. Ze vond dat hij zelf tot de conclusie moest komen, had Hemeleers aan Chloë verteld, en pas daarna zou ze zijn theorie al dan niet bevestigen.


 Berg liep het Ladeuzeplein op. Het was natuurlijk een feit dat op één van de foto’s het beeld van Johannes stond, maar dat hoefde niet per se een zinspeling op de naam te zijn. De afbeelding kon gewoonweg bedoeld zijn als een verwijzing naar wat er in het beeld verstopt zat, dus vond hij niet dat de foto als een bijkomend argument gold om te concluderen dat de verrader Johannes of Johan heette.


 Met het kiekje van de bibliotheektoren in de hand stelde Berg zich midden voor het gebouw op, recht tegenover het beeld van Maria. Op dit uur van de dag bevond de zon zich aan zijn rechterkant, maar toen de foto gemaakt werd was het ochtend geweest, want hij stond met zijn gezicht naar het oosten. Hij keek omhoog. Zonder tegenlicht kon hij nu wel de verschillende ornamenten op de toren onderscheiden.


 Goed, wat had de foto te maken met de passage over het gezelschap van Maria? Hij vergeleek wat hij voor zich zag met de foto. Het eerste wat hem opviel, was dat zijn gezichtshoek anders was. Vanwaar hij stond, keek hij Maria recht in het gezicht, terwijl de foto haar in driekwart profiel toonde.


 Hij deed een tiental stappen naar rechts, bleef staan en hield de foto met uitgestrekte arm voor zich. Hij was er nog niet. Nog een paar meter. Hij schoof verder op in de richting van de Blijde-Inkomststraat en keek opnieuw omhoog. Ja, nu stond hij op dezelfde plaats vanwaar Chloë’s moeder…


 Zijn blik verstarde. Verbijsterd liet hij zijn arm zakken. Ineens zag hij het. Ineens was duidelijk wat met de foto bedoeld werd. Recht boven Maria’s hoofd, op het schelpvormige fronton van de gevelnis, stond een obelisk die zich vanuit deze positie perfect in het verlengde bevond van een andere obelisk, een stuk hoger, op een balustrade rond de beiaardtoren. Samen met de in witte steen gemetselde hoeklijn van de toren vormden de twee ornamenten een loodrechte verbinding tussen het beeld van Maria en een ander beeld: een arend met gespreide vleugels. Maar dit keer was de vogel geen verwijzing naar de vijand uit de Eerste Wereldoorlog zoals de adelaar onder Maria’s voeten. Op de vier hoeken van de toren waren de vier attributen van de evangelisten afgebeeld: de gevleugelde leeuw, het gevleugelde rund, de gevleugelde mens en… de arend van Johannes.


 Berg kon nauwelijks geloven wat hij zag. Voor zijn ogen tekende zich een duidelijke vingerwijzing af. De twee obelisken verbonden recht als een euclidische lijn het beeld van Maria met het embleem van Johannes. Het was een onloochenbaar verband, een meetkundige illustratie van de relatie tussen de Moeder Gods en de evangelist. Daarom was de foto vanaf deze plaats gemaakt. Tegen de zon in. Alleen vanuit deze positie zag je wat Dehaene bedoeld had met het gezelschap van Maria.


 Nog aangedaan door zijn ontdekking, ging Berg op één van de banken zitten aan de rand van het plein. Nu moest hij wel geloven wat hij daarstraks nog betwijfeld had. Dehaenes cryptische omschrijving van de verrader verwees naar niemand anders dan naar Johan Leeters. Zijn voornaam was van drie van de vijf foto’s af te leiden: die van het beeld in terracotta, die van het schilderij van het Laatste Avondmaal en ten slotte die van de toren van de bibliotheek. Allemaal hadden ze één en hetzelfde personage gemeen: Johannes, de jongste van de discipelen die door Christus was aangewezen als nieuwe zoon van zijn moeder. Beide figuren hadden hetzelfde attribuut en hoewel dat in het geval van Maria hoogst uitzonderlijk was, onderstreepte het nogmaals het verband tussen haar en de apostel.


 Berg sloeg zijn benen over elkaar en liet zijn blik naar de lucht boven de huizen aan de overkant gaan. Eindelijk was het raadsel opgelost. Dehaene had in zijn dagboek Johan Leeters als mogelijke verrader aangewezen en het feit dat het om de jongere broer ging van zijn vriend, had hem vermoedelijk aangemaand om extra voorzichtig te zijn en zijn mening in codetaal neer te schrijven. Maar Louise had niet veel moeite gehad om de versleutelde boodschap te begrijpen toen Hemeleers haar daarmee confronteerde, waarschijnlijk omdat ze Johan Leeters al eerder verantwoordelijk hield voor de dood van haar geliefde. Hoe de man achter de nodige informatie was gekomen over de reddingsoperatie van Het Laatste Avondmaal, was Berg niet duidelijk en voor de zekerheid wilde hij eerst nog iets checken. Eén ding maar. Om alle twijfel uit te sluiten. Om er echt gerust op te zijn dat een vergissing was uitgesloten.


 Hij nam zijn mobiel, belde naar de centrale en vroeg om het telefoonnummer van Theo Van Daele. Zodra hij contact kreeg, zei hij:


 ‘Meneer Van Daele, Thomas Berg hier. Zou u uw vader nog één vraag willen stellen? Het gaat om Paul Leeters. Ik moet weten of hij tijdens de oorlog al dan niet door de Duitsers is gearresteerd.’
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Met behulp van het visitekaartje dat Dries van Berg in Rome had gekregen, vonden ze zonder veel moeite de woning van de hoofdinspecteur. Het bleek om een zeventiende-eeuws pand te gaan dat aan de Dijle lag, halverwege tussen de Craenendonck en de Brusselsestraat. Net toen ze de grote, hoefijzervormige poort binnenliepen, ging een deur aan hun rechterkant open en verscheen Berg in de passage. Met de sleutel in de hand bleef hij verrast staan.


 ‘Dag, Thomas,’ zei Dries. ‘Heb je even tijd? We moeten je iets vertellen.’


 De hoofdinspecteur aarzelde.


 ‘Ik stond op het punt om een collega te gaan bezoeken in het ziekenhuis,’ zei hij. ‘Kan dit niet wachten tot morgen?’


 ‘Het is belangrijk,’ drong Chloë aan. ‘We denken dat we weten wie Dehaene bedoeld heeft in zijn dagboek.’


 Berg wierp een blik op zijn horloge. Hij leek in tweestrijd. Dries besefte dat ze ongelegen kwamen. Hij vroeg zich af of de hoofdinspecteur wel blij was met hun constante bemoeienissen, zeker nu ze ook nog eens onverwacht bij hem op de stoep stonden. Aan de andere kant hadden ze dit keer echt wel waardevolle informatie.


 ‘Kom binnen. Het is te koud om hier te blijven staan.’


 Ze kwamen terecht in een vierkante ruimte met recht tegenover de deur een grote open haard in witsteen waarvoor enkele fauteuils stonden en een grenenhouten salontafel. Links in de hoek was een vitrinekast gevuld met allerlei kleine zilveren objecten; rechts zagen ze door de ramen de verlichte toren van de Sint-Pieterskerk.


 ‘Ga zitten.’ Berg maakte een uitnodigend gebaar naar de fauteuils.


 Dries en Chloë namen plaats. Op de tafel lag een stapel bedrukt papier, vier à vijf centimeter dik, waarschijnlijk het proefschrift van Hemeleers. Aan weerszijden van de deur was de hele wand bekleed met boekenrekken en op de schoorsteenmantel stond een gepolychromeerd, houten heiligenbeeld met een winkelhaak in de hand.


 ‘Ik luister.’


 Dries keek naar Chloë en gaf haar met een knikje te verstaan dat zij maar moest vertellen wat ze hadden bedacht.


 Terwijl Chloë stap voor stap hun gedachtegang van daarstraks ontvouwde, hield Dries het gezicht van de hoofdinspecteur in het oog om te zien hoe hij zou reageren. Berg liet haar het hele relaas doen zonder haar één keer te onderbreken of een vraag te stellen. Hij leek allerminst verbaasd en als hij dat wel was, liet hij het niet merken.


 Toen Chloë klaar was, stond Berg op. In plaats van zijn mening te geven over wat hij te horen had gekregen, vroeg hij:


 ‘Willen jullie iets drinken? Een glas wijn?’


 Zodra hij weg was, keken ze elkaar niet-begrijpend aan. Het was Chloë die verwoordde wat ze alle twee dachten.


 ‘Waarom zegt hij niets?’


 ‘Geen idee.’


 Berg kwam terug met een fles en drie glazen. Terwijl hij inschonk, zei hij met een mysterieus lachje om de lippen:


 ‘Nu jullie hier toch zijn, heb ik ook iets te vertellen.’


 Hij reikte hun elk een glas aan, nam zijn jas die over de leuning van een fauteuil hing en haalde iets uit zijn binnenzak.


 Dries zag dat het de foto’s van zijn oudtante waren. De hoofdinspecteur legde pontificaal het kiekje met de bibliotheektoren in het midden van de tafel.


 ‘Ik ben erachter gekomen wat met de vijfde foto bedoeld wordt,’ zei hij en in zijn stem klonk iets van trots door.


 ‘Hoezo?’ vroeg Dries. ‘Ik dacht dat het om een mislukte foto ging.’


 ‘Dat dachten we allemaal, maar we hadden het mis.’


 Berg legde hun uit wat hij enkele uren daarvoor had ontdekt: de reden waarom Chloë’s moeder de foto vanuit die positie had genomen, zodat de obelisken en de witte hoeklijn van de toren een onmiskenbare verbindingslijn vormden tussen het beeld van Maria en de arend van Johannes.


 Dries volgde de uiteenzetting met de foto in de hand. Tot zijn verbazing zag hij dat Berg gelijk had. Hij was teleurgesteld over zichzelf. Als fotograaf had hij de compositie zelf moeten doorzien.


 ‘In elk geval,’ besloot Berg zijn betoog, ‘zijn we elk op een andere manier tot dezelfde conclusie gekomen: Johan Leeters is degene die de verzetsgroep verraden heeft. Daarstraks begreep ik nog niet hoe hij achter de nodige informatie gekomen is, maar jouw verklaring lijkt me plausibel, Chloë. Waarschijnlijk heeft zijn broer hem verteld wat ze die nacht van plan waren.’


 ‘En mijn moeder? Geloof je nu ook dat ze met opzet is aangereden?’


 Alvorens te antwoorden nam Berg zijn glas. Dries volgde zijn voorbeeld. De wijn smaakte ongelooflijk lekker. Hij boog zich naar voren en draaide de fles met het etiket in zijn richting. Het was een Château Latour à Pomerol van 2005.


 ‘Ik denk,’ zei Berg intussen, ‘dat we nu inderdaad genoeg aanwijzingen hebben om ervan uit te gaan dat jouw moeder het eerste slachtoffer was.’


 ‘Zoals ik vanaf het begin heb gezegd.’


 ‘Ja,’ knikte Berg en hij boog deemoedig het hoofd, alsof hij zich voor zijn ongeloof wilde verontschuldigen. ‘Zoals je vanaf het begin hebt gezegd. Maar vergeet niet dat geen van de auto’s van de familieleden sporen van schade vertoonde. Het blijft dus onduidelijk wie er verantwoordelijk is voor de aanrijding.’


 ‘Volgens mij heeft Denijs het gedaan.’


 ‘Hij had geen schade aan zijn auto,’ zei Berg. ‘Ik heb het rapport van de technische dienst zorgvuldig nagelezen.’


 ‘Hij kan toch een gestolen auto gebruikt hebben.’


 ‘Dacht je dat we dat niet overwogen hebben?’ antwoordde Berg. ‘We hebben in een straal van 25 kilometer alle wagens opgespoord die die nacht als gestolen zijn opgegeven. Dat waren er trouwens maar enkele en achteraf is gebleken dat geen ervan schade had die in verband gebracht kon worden met de aanrijding van jouw moeder.’


 ‘En de auto van Denijs’ vennoot?’ kwam Dries tussenbeide. ‘Is die onderzocht?’


 ‘Je bedoelt de man met wie hij een antiekzaak heeft in Brussel? Nee, ik vrees van niet.’


 ‘Waarom niet?’


 ‘Omdat ik nog maar sinds kort van het bestaan van die vennoot afweet,’ antwoordde Berg en hij keek naar Chloë. ‘Zijn naam is destijds niet genoemd. Ik laat in elk geval zijn auto morgen inspecteren. Weet je hoe hij heet?’


 Dries schudde van nee.


 ‘Intussen is de auto toch al lang hersteld,’ merkte Chloë bitter op.


 ‘Zo’n reparatie laat altijd sporen na,’ zei Berg. ‘En wees gerust: zijn garagehouder krijgt ons ook over de vloer.’


 Er viel een stilte. Dries begreep waarom. De naam van Denijs was gevallen. En niet voor de eerste keer in de afgelopen dagen. De vraag was of het kon dat de man vier moorden op zijn geweten had. Hij wist niet of Berg het besefte, maar volgens hem klopte het beeld dat ze van de dader hadden niet met de Denijs die hij kende. De moordenaar was bijzonder berekenend te werk gegaan. Hij had ervoor gezorgd dat de dood van tante Louise niet onderzocht kon worden en dat haar gezelschapsdame het slachtoffer leek van een verkeersongeval. Vervolgens had hij zonder een spoor na te laten nog twee mensen uit de weg geruimd, de pc en de dagboeken uit Hemeleers’ woning verwijderd en Chloë met een vals bericht naar De Wentelsteen gelokt. Was Denijs tot zo’n methodische werkwijze in staat? Hij betwijfelde het.


 ‘Volgens mij,’ begon hij, ‘is Denijs niet slim genoeg om zo’n ingewikkeld plan te beramen.’


 ‘Vertel eens wat meer over hem,’ zei Berg.


 Dries spreidde zijn armen.


 ‘Tja, wat zal ik zeggen? Hij is de jongste van het gezin, een nakomertje. Eind veertig, schat ik. Een diploma heeft hij nooit behaald en in zaken is hij ook al niet erg geslaagd. Ik zal niet zeggen dat hij dom is, maar…’


 ‘Ach, kom nou,’ zei Chloë.


 ‘Nee, hij beschikt over een zekere sluwheid, vergis je niet.’


 ‘O, sluw is hij genoeg,’ schamperde Chloë. ‘De enige manier waarop hij die winkel van hem draaiende kan houden, is door allerlei louche zaakjes. Leer mij het milieu van de Brusselse antiquairs kennen. En dan nog moet hij geregeld bij zijn ouders gaan aankloppen om geld, dat weet ik van mijn moeder.’


 ‘Die financiële afhankelijkheid is misschien interessant,’ merkte Berg op.


 ‘Waarom?’


 ‘Omdat het hem een motief geeft. Kijk, met wat er tijdens de oorlog is gebeurd, heeft Denijs niets te maken, daar is hij veel te jong voor. Maar als onze veronderstelling juist is en Johan Leeters heeft met de Duitsers gecollaboreerd, dan gaat dit alles om het verdoezelen van zijn oorlogsverleden.’


 ‘En dat van zijn vrouw,’ vulde Chloë aan.


 ‘Juist. Maar dat betekent dat Denijs er geen rechtstreeks belang bij had om de moorden te plegen.’


 ‘Behalve uit geldnood.’


 ‘Dat is een mogelijkheid.’


 ‘Lidwina heeft Denijs helemaal in haar macht,’ zei Chloë vol overtuiging. ‘Als zij zegt dat hij iets moet doen, dan doet hij dat. Zo simpel is het.’


 ‘Dat kan best zijn,’ twijfelde Berg. ‘Maar om iemand tot moord aan te zetten, is er meer nodig dan wat ouderlijke druk. Op de een of andere manier moeten ze een doorslaggevend argument gehad hebben om hem zover te krijgen. Als hij tenminste de man is naar wie we op zoek zijn.’


 Dries dacht aan iets.


 ‘Toen ik mijn erfdeel ging ophalen,’ zei hij, ‘waren Denijs en zijn partner een bestelwagen aan het volladen met meubels. In tante Louises woning stond voor een fortuin aan kunst en antiek.’ Hij zag vanuit zijn ooghoek Chloë instemmend knikken. ‘Misschien was het de afspraak dat Denijs de hele inboedel kreeg in ruil voor de moorden.’


 ‘Plus een deel van de opbrengst van het huis,’ voegde Chloë eraan toe.


 Dries richtte zijn blik op Berg. Hij zag aan het gezicht van de hoofdinspecteur dat het argument hem niet overtuigde.


 ‘Wat is er, Thomas? Je zei net zelf dat de financiële problemen van Denijs een motief konden zijn.’


 ‘Daar blijf ik ook bij, maar er zit me iets anders dwars: het primaire motief.’


 Dries keek naar Chloë. Volgens hem begreep ze net zo min als hij waar de hoofdinspecteur het over had.


 ‘Wat bedoel je daarmee?’


 ‘Als Denijs in opdracht van zijn ouders handelde,’ legde Berg uit, ‘dan was geld misschien zijn persoonlijke beweegreden, maar dat is hoogstens het secundaire motief achter de moorden. Voor Johan Leeters en zijn vrouw speelde iets anders: het vrijwaren van hun reputatie. Hemeleers’ proefschrift zou aan het licht brengen dat ze tijdens de oorlog gecollaboreerd hadden en dat moest tot elke prijs vermeden worden. Dat bedoel ik met het primaire motief.’


 ‘Ja, en?’ zei Chloë. ‘Wat is daar mis mee? Voor zo’n hovaardig schepsel als Lidwina is haar reputatie motief genoeg.’


 ‘Dat weet ik nog zo niet.’


 ‘En Johan Leeters is al even hooghartig als zijn vrouw,’ ging Chloë verder zonder op de bemerking van de hoofdinspecteur acht te slaan. ‘Die man loopt z’n hele leven al een meter naast zijn eigen schoenen. Wat dat betreft, hebben die twee elkaar gevonden, neem dat maar van mij aan.’


 Berg perste nadenkend zijn lippen op elkaar.


 ‘Het zijn twee oude mensen,’ zei hij.


 ‘So what?’


 ‘Hoe lang hebben ze nog te leven? Een paar jaar? Misschien iets meer? Zelfs als het ooit zover komt dat ze voor collaboratie aangeklaagd worden, dan volstaat het om een goede advocaat in de arm te nemen die met allerlei juridische spitsvondigheden een proces net zo lang uitstelt tot het te laat is. Wat blijft er van hun motief dan nog over? In elk geval niet genoeg om twee moorden te plegen.’


 ‘Vier,’ corrigeerde Chloë.


 ‘Oké, vier dan. Dat maakt het alleen nog ongeloofwaardiger.’


 Dries had de discussie zwijgend gevolgd. Bergs argument sneed hout, zelfs Chloë had er geen repliek op. Hij pijnigde zijn hersenen. Ineens schoot hem iets te binnen.


 ‘Ik weet welk motief ze hadden,’ zei hij. ‘Het gaat niet om hen, het gaat om hun kleinzoon.’


 ‘Hun kleinzoon?’ herhaalde Berg. ‘Wie is dat?’


 ‘David Vranckx.’


 ‘De politicus!? Die van de christendemocratische partij?’


 ‘Dezelfde. Hij is de zoon van Lydia. Haar man heet Michiel Vranckx.’


 ‘Ik wist niet dat…’ Berg zweeg verbluft.


 Dries voelde hoe Chloë hem een bewonderende blik toewierp. Hij knipoogde naar haar, met zichzelf ingenomen.


 ‘Dat verandert alles,’ zei Berg stil.


 ‘Als de media er ooit lucht van krijgen dat David Vranckx uit een familie komt die fout zat in de oorlog,’ vervolgde Dries, ‘dan kan hij zijn politieke loopbaan wel gedag zeggen.’


 ‘Zeker weten!’ glunderde Chloë. ‘Zoiets is in dit land onvergeeflijk, zelfs tot op de dag van vandaag.’


 Dries deed er nog een schepje bovenop. ‘En Lidwina kan haar eigen ambities ook vergeten. Ze droomt er al jaren van dat haar kleinzoon minister wordt.’


 Berg zei niets. Dries zag hoe hij dubbend voor zich uitkeek. Op hetzelfde ogenblik vermoedde hij wat er in de hoofdinspecteur omging.


 ‘Denk je dat David Vranckx bij de zaak betrokken is?’ vroeg hij. ‘Dat hij het oorlogsverleden van zijn grootvader kent?’


 ‘Pfff…’ Berg blies alleen maar. Het leek alsof de consequenties van die mogelijkheid hem de adem benamen: een nationale politicus verwikkeld in een moordzaak?


 Het was Chloë die in zijn plaats antwoordde.


 ‘Als ze slim zijn, hebben ze de hele geschiedenis voor hun kleinzoon verborgen gehouden. Wat niet weet, dat niet deert.’


 Berg scheen zichzelf weer een beetje in de hand te hebben.


 ‘Misschien heb je gelijk,’ zei hij. ‘Grootouders zijn niet snel geneigd om hun kleinkinderen op te zadelen met de zonden uit hun jeugd.’


 ‘Zeker niet in dit geval,’ beaamde Chloë.


 ‘Anderzijds geeft het Lydia en haar man een motief,’ zei Dries.


 ‘Zelfs een sterker motief dan Denijs,’ meende Berg. ‘Per slot van rekening gaat het om de carrière van hun zoon.’


 ‘Maar de grootouders blijven even verdacht. Het is hun verleden dat een bedreiging vormt voor de toekomst van David Vranckx.’


 ‘En hoe zit het met Denijs?’ wierp Chloë op. ‘Is die ineens afgeschreven? Ik blijf erbij dat hij…’


 ‘Denijs is niet afgeschreven,’ viel Berg haar in de rede. Hij zuchtte. ‘Tot gisteren leek het erop alsof niemand een motief had om Verschuren en Hemeleers te vermoorden en nu blijkt ineens de hele familie een reden te hebben.’


 ‘Paula toch niet?’


 ‘Dat is dan ook de enige. Tenzij we iets over het hoofd zien.’


 Berg stond op. Hij begon door de kamer te ijsberen. Chloë en Dries sloegen hem zwijgend gade, benieuwd naar wat er ging gebeuren.


 Ineens staakte de hoofdinspecteur zijn heen-en-weergeloop, haalde zijn mobiele telefoon uit de zak van zijn jas en selecteerde een nummer.


 ‘Coens? Ik ben het. Luister eens…’


 Ze hoorden hoe hij het relaas deed van wat ze net besproken hadden. Het kostte tien volle minuten eer alles was uitgelegd. Bergs stem werd gebiedend toen hij zijn monoloog afrondde:


 ‘Luister, ik wil dat je het volgende doet. Laat eerst en vooral Wenderickx uitzoeken hoe die zakenpartner van Denijs Leeters heet. Ik wil weten met welke auto hij rijdt, wie zijn garagehouder is en of zijn wagen onlangs gerepareerd is. Jij regelt intussen een afspraak met Lidwina Haelterman en Johan Leeters. Voor morgen. Bij hen thuis. Laten we zeggen: om twee uur. Sta erop dat de hele familie aanwezig is. Alle drie de kinderen. En Michiel Vranckx ook, dat is de man van Lydia. Die wil ik er eveneens bij. En geen excuses, begrepen? Als ze moeilijk doen, dreig je er maar mee dat we hen met een combi oppikken. Dan mogen ze hun verhaal op het politiebureau komen doen.’


 Berg zweeg. Hij luisterde naar wat er aan de andere kant werd gezegd.


 ‘Nee, niet apart. Ik wil ze allemaal bij elkaar hebben. In één en dezelfde ruimte.’


 Er volgde blijkbaar nog iets.


 ‘Natuurlijk heb ik een reden om ze samen te verhoren!’ riep Berg ongeduldig. ‘Dat leg ik later wel uit, niet nu, niet over de telefoon.’


 Hij mompelde iets onverstaanbaars en temperde vervolgens zijn stem. ‘Is alles duidelijk? Oké, dan zien we elkaar morgen.’


 Zonder zijn gasten een blik te gunnen borg Berg zijn mobiel op, ging zitten en dronk zijn glas in één teug leeg.


 Dries had de scène met stijgende verbazing gevolgd. Het leek wel alsof de hoofdinspecteur een gedaanteverwisseling had ondergaan. Van dat zoekende, aftastende van de afgelopen dagen was niets meer overgebleven. In plaats daarvan had zijn gezicht een verbeten uitdrukking gekregen die er voorheen niet was geweest.


 Op hetzelfde ogenblik scheen Berg zich weer van hun aanwezigheid bewust. Hij keek op en zei:


 ‘Zo, de finale is ingezet.’


 Hij klonk grimmig. Als een jager die eindelijk het wild in zijn vizier had gekregen en bloed rook.
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Johan Leeters en Lidwina Haelterman woonden in de Parijsstraat, op slechts honderd meter van het Pater Damiaanplein. Het huis was volledig opgetrokken in Franse steen en had een neoclassicistische gevel met centraal een zware, eikenhouten deur en een latei in arduin.


 Berg had er de voorkeur aan gegeven om zowel Wenderickx als Coens mee te nemen. Als iedereen op de afspraak was, zouden ze geconfronteerd worden met zes mensen en hij wilde niet dat getalsterkte de familie een gevoel van overmacht zou geven. Bovendien wekten drie rechercheurs in plaats van de gebruikelijke twee de indruk dat de politie zich met meer dan gewone interesse focuste op hun betrokkenheid bij de zaak. Dat laatste was niet meer dan blufpoker. Berg besefte dat hij weinig of geen concrete bewijzen had en elke geroutineerde kaartspeler wist dat je met een zwakke hand de tegenstander alleen psychologisch onder druk kon zetten.


 Om die reden had hij zich de voorbije avond uitvoerig laten inlichten over de afzonderlijke familieleden en de verhoudingen onderling. Als Dries gelijk had met zijn bewering dat Denijs niet over de capaciteiten beschikte om een dusdanig ingenieus plan te beramen en het ook nog eens stapsgewijs en zonder fouten uit te voeren, dan moest iemand anders het brein achter de moorden zijn. Afgaande op de dubbelhartige en meedogenloze manier waarop Johan Leeters in de oorlog met zijn concurrent had afgerekend, zou het weleens kunnen dat hij de hele strategie had bedacht, maar volgens Chloë kwam ook Lidwina in aanmerking voor die rol, net zo goed als Paula die het voordeel had van haar leeftijd en in arglistigheid niet voor haar ouders onderdeed. Hetzelfde gold trouwens voor Lydia en haar man. Gezien de belangen die voor hun zoon op het spel stonden en het onmiskenbare feit dat het om twee intelligente mensen ging, kon de mogelijkheid niet worden uitgesloten dat zij tweeën het plan hadden bedacht.


 Berg had na afloop van het gesprek bijna de indruk dat hij tegenover een veelkoppig monster stond en Dries’ voorspelling dat de familie de rangen zou sluiten en zich als een ondoordringbare falanx zou opstellen, had hem op het idee gebracht om het verhoor anders aan te pakken dan gewoonlijk. In plaats van het gesprek zelf te leiden, was hij met Coens en Wenderickx overeengekomen dat zij de vragen zouden stellen terwijl hij zich op de achtergrond hield om vanuit die positie te kunnen uitmaken wie het was die aan de touwtjes trok. Daarbij zouden ze zich vooral concentreren op Denijs. Een ketting was maar zo sterk als haar zwakste schakel en zodra die dreigde te breken, moest de smid wel in actie treden om erger te voorkomen.


 De deur werd geopend door een enigszins geblokte man die zijn haar in een paardenstraat droeg. Zonder begroeting vroeg hij hen binnen en ging hen voor naar de woonkamer. De ruimte was ingericht met ouderwetse, massieve salonmeubelen in donkergroen fluweel die gegroepeerd stonden rond een lage eikenhouten tafel. Links gaf een dubbele glazen deur toegang tot een geplaveide binnenplaats met in het midden een boom.


 Meteen bij hun binnenkomen viel het Berg op dat er één persoon aan het gezelschap ontbrak. Op de bank zaten twee vrouwen van tegen de zestig. Ze hadden beiden grijs, ongeverfd haar, samengebonden in een knotje. In de fauteuil ernaast nam een oudere, broodmagere heer hen zwijgend op. Hij was nagenoeg kaal, droeg een donkerblauw pak met hemd en das en had een hooghartige uitdrukking op zijn gezicht. Berg schatte hem halverwege de tachtig. Voor de glazen deur zat een oude vrouw in een zwartleren relaxfauteuil, met de benen gestrekt op het verlengstuk. Niemand van de aanwezigen zei iets. De stilte in de kamer was bijna hoorbaar.


 Coens speelde zijn rol uitstekend en stelde zichzelf voor als hoofdinspecteur van de dienst geweld. Het eerste wat hij vroeg, was waarom niet iedereen aanwezig was zoals hij uitdrukkelijk had verzocht.


 ‘Mijn man had vandaag een operatie,’ antwoordde één van de vrouwen op de bank. ‘U zult begrijpen dat hij die op zo korte termijn niet kon verplaatsen.’


 Dat, dacht Berg, was dus Lydia Leeters. Hij zag hoe Denijs in de fauteuil naast die van zijn moeder ging zitten. Zelf stonden ze nog altijd. Niemand bood hen aan te gaan zitten. Er was trouwens geen plaats meer, tenzij op de bank naast de twee zussen.


 ‘Waarom is ons gevraagd om hier allemaal aanwezig te zijn?’ kraste de oude man plots. De als verwijt verkapte vraag klonk bepaald onvriendelijk. ‘Is het tegenwoordig de gewoonte van de politie om…’


 ‘Meneer Leeters, veronderstel ik?’ viel Coens hem in de rede. ‘Zouden we ergens kunnen gaan zitten alstublieft? Dat praat makkelijker.’


 Berg gaf zijn collega in gedachten een pluim. De uitval was prima afgeblokt. Beleefd en toch kordaat. Met een onuitgesproken terechtwijzing over hun gebrek aan beleefdheid. Vanuit zijn ooghoek merkte hij dat Lidwina haar zoon een knikje gaf. Denijs stond gehoorzaam op, verliet de kamer en kwam even later met enkele stoelen terug. In de tussentijd zei niemand een woord. Er hing een koude, vijandige sfeer in de kamer.


 ‘Zo, dat is een stuk beter,’ zei Coens gemaakt luchtig toen ze plaatsgenomen hadden. ‘De reden van deze bijeenkomst is dat we u enkele vragen willen stellen in verband met een paar verdachte overlijdens in de afgelopen weken.’ Hij pauzeerde even, maar er kwam geen reactie. ‘Ik heb het onder meer over mevrouw Louise Haelterman en haar gezelschapsdame, Tilly Winters.’


 Berg bestudeerde Johan Leeters. De oude man gaf geen krimp. De respons kwam van de andere kant.


 ‘Ik heb tante Louise tot het einde toe verzorgd,’ zei Paula met een terechtwijzende ondertoon in haar stem. ‘Er was niets verdachts aan haar overlijden. Ze is gestorven aan een hartinfarct, dat is door een arts vastgesteld.’


 Coens richtte zich tot Lydia: ‘En die arts was uw echtgenoot, mevrouw?’


 ‘Ja. Is daar iets mis mee?’


 ‘Waarom is de overlijdensverklaring niet uitgeschreven door de huisarts van mevrouw Haelterman?’


 ‘Omdat…’ Lydia vouwde haar handen in haar schoot. ‘Tja, het was gemakkelijker zo. Dat is het voordeel om een arts te hebben in de familie, nietwaar?’


 ‘Het was ook in uw voordeel dat het nog altijd toegestaan is dat een familielid de overlijdensverklaring opstelt,’ zei Coens droog. ‘Naar ik begrepen heb, zal die wet in de nabije toekomst worden aangepast.’


 Lydia gaf geen commentaar.


 ‘Hoe dan ook,’ vervolgde Coens, ‘we hebben met dokter Joosten getelefoneerd. Volgens hem had mevrouw Haelterman geen hartprobleem. Integendeel, hij zei dat ze een hart had waarmee ze honderd had kunnen worden.’


 ‘Nu, dan heeft hij zich duidelijk vergist.’


 Het klonk uitdagend. In de trant van: zoiets gebeurt constant met oude mensen en bewijs maar eens het tegendeel. Coens liet zich niet intimideren.


 ‘Bovendien is ons verteld dat het de wens van uw tante was om begraven te worden. Waarom heeft de familie…’


 ‘Wie beweert dat?’ onderbrak Paula hem.


 ‘Wat bedoelt u, mevrouw?’


 ‘Wie beweert dat tante Louise begraven wilde worden? Dat is voor het eerst dat ik daarvan hoor.’


 ‘Er zijn verschillende mensen die ons…’


 ‘Wie?’


 Berg voelde dat Coens in de problemen kwam. Ze hadden op voorhand afgesproken om Dries en Chloë niet met naam te noemen om de indruk te wekken dat er nog andere getuigen waren. Zonder dat iemand het merkte, tikte hij met zijn voet tegen de stoelpoot van Wenderickx. Die nam onmiddellijk over.


 ‘Kreeg mevrouw Haelterman morfine toegediend?’ vroeg hij.


 ‘Morfine?’ herhaalde Paula. ‘Hoe komt u daarbij?’


 Wenderickx wendde zich tot Lydia: ‘Is het niet zo dat uw man zonder veel moeite aan morfine kan komen?’


 ‘Mijn man? Ja, ik veronderstel van wel. Hoezo? Wat heeft dat met het overlijden van tante Louise te maken?’


 ‘We hebben vanochtend contact opgenomen met het ziekenhuis in Pellenberg waar uw man werkt,’ zei Wenderickx. ‘Elke aanvraag voor zware verdovende middelen moet worden geregistreerd. Dokter Vranckx heeft in de weken voor de dood van mevrouw Haelterman een paar keer morfine besteld.’


 ‘Dat is toch niet ongewoon voor een arts die…’


 ‘Wat ongewoon is,’ brak Wenderickx haar af, ‘is dat hij tot tweemaal toe een dosis dubbel heeft besteld. De reden was telkens dezelfde: een ongelukje. De ampullen waren gevallen, beweerde hij.’


 ‘Ja, en? Wat wilt u dat ik daarop zeg?’


 Berg kuchte. Het was het afgesproken signaal om van onderwerp te veranderen. Het doel was bereikt: verwarring stichten door te laten denken dat ze wisten hoe Louise Haelterman gestorven was en dat ze Michiel Vranckx ervan verdachten een hand te hebben gehad in haar dood.


 ‘Laten we het ook eens over mevrouw Winters hebben,’ nam Coens opnieuw het woord. ‘Meteen na haar overlijden is er door haar dochter een aanklacht ingediend tegen de familie. Volgens haar ging het niet om een ongeval, maar heeft één van u haar opzettelijk aangereden.’


 ‘Belachelijk!’ Johan Leeters liet zijn hand met een klap neerkomen op de leuning van zijn fauteuil. ‘Onze auto’s zijn destijds allemaal onderzocht. Zonder resultaat, zoals u zou moeten weten.’


 ‘Chloë Winters,’ zei Lydia op haar beurt, ‘is een bemoeiziek reportertje dat denkt dat ze…’


 Ze zweeg eensklaps. Berg had het niet gezien, maar de abrupte manier waarop ze stopte met praten, deed vermoeden dat haar het zwijgen was opgelegd en dat was gebeurd toen ze snel even naar buiten had gekeken, naar de binnenplaats met de boom, naar de glazen deur waarvoor Lidwina zat.


 Hij richtte zijn aandacht op de oude vrouw in de relaxfauteuil. Tot nu toe had ze nog geen woord gezegd. Hij zag dat ze hem voelde kijken. Zonder aarzelen beantwoordde ze zijn blik. Met ongevoelige, koude ogen. Berg schrok van de hardheid die uit de grijze irissen sprak. Hij had zelden voorheen zo’n uitgesproken rigorositeit vastgesteld in de oogopslag van een vrouw.


 ‘Geen enkele van uw auto’s vertoonde inderdaad sporen van een ongeluk,’ ging Coens intussen voort, ‘maar een andere deed dat wel. Uit ons onderzoek blijkt dat Filip Sas zijn wagen voor reparatie heeft aangeboden in een garage in Grimbergen op de dag na het ongeval.’ Hij liet een korte pauze vallen en concentreerde zich op Denijs. ‘U kent Filip Sas toch, meneer Leeters?’


 Het gezicht van Denijs verstrakte. Hij wilde antwoorden, maar Lidwina legde met een dwingend gebaar haar hand op zijn arm. De antiquair klemde onmiddellijk zijn lippen op elkaar. Berg zag hoe de oude vrouw een blik naar de overkant van de salontafel stuurde. Het was haar echtgenoot die Coens van repliek diende:


 ‘Natuurlijk kennen we Filip Sas. Hij is de zakenpartner van Denijs. Ik veronderstel dat er een perfect onschuldige verklaring is voor de schade aan zijn auto. Hebt u hem daar niet naar gevraagd?’


 ‘Natuurlijk wel, meneer Leeters.’


 ‘En?’


 ‘Hij beweert dat hij een verkeerd manoeuvre heeft gemaakt en daarbij tegen een boom is gereden.’


 ‘Ziet u wel?’


 ‘Het probleem is dat hij ons die boom niet kan aanwijzen. U begrijpt dus dat we aan zijn verklaring twijfelen.’


 Johan Leeters keek kort naar zijn vrouw, maar deed er verder het zwijgen toe.


 Berg had genoeg gezien. Het was Lidwina die het gesprek stuurde, niet de oude man of één van de kinderen. Terwijl ze zelf op de achtergrond bleef, liet ze als een volleerd poppenspeelster de andere gezinsleden dansen naargelang ze het nodig achtte. Dit, dacht hij, is dus het brein achter de zaak, het zenuwcentrum van het veelkoppige monster.


 Op hetzelfde ogenblik voelde hij hoe de vrouw hem onderzoekend opnam. Hun blikken kruisten opnieuw. Aan de manier waarop ze keek, kon Berg opmaken dat ze de situatie doorhad. Ze wist voor wie ze op haar hoede moest zijn. Ze had ontdekt wie haar belangrijkste tegenstander was, de opponent die aan de andere kant de strategie bepaalde.


 Hij besefte dat het geen zin meer had om zich nog langer op de vlakte te houden, leunde met zijn ellebogen op zijn knieën en boog zich naar voren. Met zoveel mogelijk dreiging in zijn stem zei hij:


 ‘Hoe lang denkt u dat meneer Sas bij zijn verklaring blijft als we de druk opvoeren en hem van de aanrijding beschuldigen?’


 Alle blikken wendden zich nu naar hem. Vijf paar priemende ogen waaruit zoveel afkeer sprak dat hij zich moest vermannen om niet achteruit te deinzen. Hij focuste zijn aandacht op Denijs.


 ‘Verwacht u echt, meneer Leeters, dat uw vennoot bereid is om op te draaien voor een moord die u hebt gepleegd?’


 De antiquair veerde op alsof hij door een bij was gestoken.


 ‘Ik heb met die aanrijding…’


 ‘Denijs!’


 Het bevel, hoe kort ook, miste zijn uitwerking niet. Met een rood aangelopen hoofd ging Denijs opnieuw zitten.


 Een tijdlang zei niemand iets. De stilte in de kamer was bijna voelbaar als een druk tegen de trommelvliezen. De andere gezinsleden zaten er afwachtend bij, passief als marionetten waarvan de touwtjes niet langer werden bediend. Toen, uiteindelijk leek het wel, nam Lidwina het woord:


 ‘Kunt u bewijzen dat mijn zoon Tilly Winters heeft aangereden, hoofdinspecteur?’


 Ze had een onaangename, maar heldere stem, zeker voor een vrouw van haar leeftijd. Het ontging Berg niet dat ze hem met zijn juiste rang had aangesproken. Ook dat, realiseerde hij zich, gebeurde doelbewust. Net als de stilte die ze met opzet zo lang had laten aanslepen dat de indruk werd gewekt dat zij – en alleen zij – het ritme bepaalde waarop de gesprekken werden gevoerd. Ondanks zichzelf was hij onder de indruk. Qua psychologische oorlogvoering kon hij nog iets leren van die oude feeks.


 ‘De auto van meneer Sas is in beslag genomen,’ antwoordde hij. ‘Op dit ogenblik zijn onze mensen met het sporenonderzoek bezig. Ik ben er zeker van dat ze de vingerafdrukken van uw zoon overal in de wagen zullen aantreffen.’


 ‘Noemt u dat een bewijs? Denijs is wel vaker met zijn vriend meegereden. Dat u zijn vingerafdrukken in diens auto vindt, is dus normaal. En daarbij, welk motief zou hij hebben om de gezelschapsdame van mijn zus omver te rijden?’


 Berg nam op zijn beurt de tijd om te antwoorden. Als zij stilte als een wapen kon gebruiken, gold dat voor hem ook. Ten slotte zei hij: ‘Uw zoon had inderdaad geen motief om mevrouw Winters te vermoorden, maar u had dat wel.’


 ‘Ik?’ Lidwina wees met een benige vinger naar haar borst. ‘En welk motief mag dat dan wel zijn, hoofdinspecteur?’ Ze sprak op een toon vol ongeloof, alsof het compleet ongerijmd was wat hij had beweerd.


 ‘Hetzelfde motief, mevrouw, om ook uw zus, professor Verschuren en Cedric Hemeleers te vermoorden.’


 Zijn beschuldiging miste het verhoopte effect. Of anders wist de oude vrouw het goed te verbergen.


 ‘Ach, kijk eens aan. Nu worden mij al vier moorden in de schoenen geschoven.’ Lidwina beëindigde de zin met een kort, staccato lachje. ‘Maar wat het motief is, weet ik nog altijd niet.’


 Berg hield zijn adem in. Nu kwam het eropaan. Dit was het beslissende moment waarop hij zijn kaarten op tafel moest leggen. Hij reikte in zijn binnenzak en haalde er de liefdesbrieven uit. Met zijn ene hand als een presenteerblad naar voren geschoven, toonde hij Lidwina het stapeltje.


 ‘Dit is het motief, mevrouw. Brieven die u tijdens de oorlog aan Joris Dehaene hebt geschreven. Brieven die aantonen dat u smoorverliefd op hem was. Maar Dehaene moest niets van u hebben, nietwaar? Hij beschouwde u als een zelfingenomen, afgunstig wicht dat zich achter de rug van haar zus aan hem opdrong.’


 Berg gaf het stapeltje aan Wenderickx om zijn handen vrij te hebben.


 ‘U vraagt zich af hoe wij dat weten? Wel, we hebben een getuige die ons het verhaal bevestigd heeft. De enige persoon die in de nacht van 5 op 6 januari 1943 heeft kunnen ontsnappen, ondanks het feit dat de operatie door u en uw echtgenoot aan de Gestapo was verraden. Want dat was toch de straf die u Joris Dehaene voor zijn afwijzing had toebedeeld, is het niet? Hem en uw zus laten arresteren in de hoop zo hun relatie kapot te maken. Maar uw plan faalde. Of beter: het had gevolgen die u niet had voorzien. Door uw schuld kwamen Dehaene en twee van zijn vrienden om het leven. Dat is wat u tot elke prijs verborgen wilde houden.’


 Berg zweeg. Hij merkte dat zijn woorden dit keer wel de verwachte uitwerking hadden. Lidwina was volkomen verrast en staarde als gebiologeerd naar de brieven. Ze probeerde zich te herstellen, maar Berg gaf haar geen kans.


 ‘Ik zal u vertellen hoe alles in z’n werk is gegaan, mevrouw. De hele geschiedenis is in gang gezet door een jonge, overijverige promovendus die zijn oudoom wilde rehabiliteren als de verzetsheld die hij in werkelijkheid is geweest. U weet wie ik bedoel: Cedric Hemeleers die om zijn proefschrift te kunnen voltooien een viertal maanden geleden contact opnam met uw zus, iets wat aanvankelijk vrij onschuldig leek. Maar Cedric Hemeleers was een ambitieuze jongeman die er zich niet mee vergenoegde om een biografie te schrijven zoals er dertien zijn in een dozijn. Nee, hij wilde per se uitvinden wie er voor de dood van zijn oudoom verantwoordelijk was en tot ieders verbazing – zeker de uwe – leek hij daar nog in te slagen ook. Hij kon immers een beroep doen op de dagboeken van Dehaene waarin aanwijzingen stonden over degene die hij als mogelijke verrader verdacht. Daardoor kwam Hemeleers zo dicht bij de waarheid dat u vreesde dat alles zou uitkomen. Zeker als uw zus hem ook nog eens de bewijzen van uw betrokkenheid in handen zou spelen: de liefdesbrieven waarvan u dacht dat ze in haar bezit waren. Om die reden hebt u eerst Tilly Winters uit de weg laten ruimen en daarna uw zus, zodat het testament kon worden aangepast en al haar bezittingen aan u toekwamen. Maar de brieven bevonden zich niet in haar woning en omdat u vermoedde dat Hemeleers ze intussen had, moest ook hij eraan geloven. Niet alleen hij trouwens, ook professor Verschuren van wie u aannam dat hij eveneens op de hoogte was.’


 Berg rechtte zijn rug. Lidwina leek zich van haar eerste verbazing hersteld te hebben, maar haar stem klonk nog onvast toen ze vroeg:


 ‘En wat staat er dan in die brieven waaruit u concludeert dat mijn man en ik Dehaene aan de Gestapo verraden hebben?’


 ‘Er staat in dat u op hem verliefd was en aangezien hij daar niet op wilde ingaan, hebt u weerwraak genomen. De brieven geven u een duidelijk motief.’


 ‘Is dat zo?’


 ‘Jawel, mevrouw.’


 ‘Ik vind dat u verregaande conclusies trekt uit de ontgoocheling van een verliefd meisje. Is dat alles wat u hebt?’


 Berg aarzelde toen hij merkte dat de geschrokken uitdrukking op Lidwina’s gezicht plaatsgemaakt had voor een sluw, zelfvoldaan lachje. Hij voelde dat er iets – hij begreep niet goed wat – veranderd was en liet zijn ogen beurtelings over de vier anderen gaan. Denijs keek naar de vloer alsof daar iets interessants zijn aandacht trok. Johan Leeters trok een neutraal, bijna verveeld gezicht en Paula en Lydia staarden onbewogen voor zich uit.


 Berg besefte dat de situatie hem aan het ontsnappen was. Hij had haarfijn uitgelegd hoe alles in zijn werk was gegaan, met de brieven als illustratie van zijn theorie, en toch gaf niemand in de kamer een krimp. Het was moeilijk te vatten. In zijn ogen had hij een mokerslag uitgedeeld, een dreun waarvan de meeste verdachten door de knieën zouden gaan, maar de leden van deze familie incasseerden zonder blikken of blozen de klap, hoewel ze toch begrepen moesten hebben dat hij hen had doorzien.


 Op hetzelfde moment wist hij dat hij zijn hand had overspeeld. Ze waren te zeker van zichzelf. Ze hadden gemerkt dat hij met geen enkel doorslaggevend bewijs voor de dag was gekomen en zolang dat niet gebeurde, was zijn theorie niet meer dan een hypothese die geen enkele onderzoeksrechter zou overtuigen. Hij slikte. Zijn bluf had niet gewerkt. De paniek die hij had gehoopt te veroorzaken, bleef achterwege. In plaats daarvan was hij tegen een muur opgebotst. Hij voelde hoe zijn handen klam werden.


 Links van hem verplaatste Coens nerveus zijn gewicht op de stoel. Berg besefte dat hij te lang niets had gezegd en dat de stilte dit keer in zijn nadeel werkte. Koortsachtig zocht hij naar een uitweg. Hij kon Denijs er nog van beschuldigen bij Chloë Winters ingebroken te hebben, hij kon zijn eerdere poging om het beeld van Elström te kopen ter sprake brengen of zelfs de dreigbrief aan de burgemeester, maar vergeleken met het voorgaande was dat allemaal van ondergeschikt belang en als de beschuldiging van vier moorden hen niet van hun stuk bracht, dan zouden die aantijgingen dat zeker niet doen. Bovendien kon hij ook niets van dat alles bewijzen en dat wisten ze, dat wisten ze maar al te goed.


 In stilte schold hij zichzelf uit. Hij was te snel geweest, te overmoedig. Hij had gehoopt dat zijn uiteenzetting onrust zou veroorzaken, dat iemands zenuwen – die van Denijs waarschijnlijk – het zouden begeven, dat hij de anderen zou aansteken en een kettingreactie zou veroorzaken. Maar dat was niet gebeurd. Hij was niet door het pantser heen gekomen. Zijn aanval was op een schampschot uitgedraaid omdat de zwakke plek in het harnas te goed werd afgeschermd. En toch moest hij het opnieuw proberen. Maar pas als hij over betere wapens beschikte. Voor nu zat er niets anders op dan het blufspel vol te houden en hun eendracht te ondermijnen. De vraag was hoe?


 ‘Ontkent u dat u deze brieven geschreven hebt, mevrouw?’ vroeg hij aan Lidwina.


 ‘Nee,’ antwoordde ze prompt. ‘Waarom zou ik? Elke grafoloog zal u vertellen dat ze van mij komen.’


 Berg knikte. Ook zij blufte. Door te doen alsof de brieven onbelangrijk waren, probeerde ze ze als bewijsmateriaal onderuit te halen, maar hij wist dat ze er bang voor was. Waarom anders had ze alles in het werk gesteld om ze te pakken te krijgen?


 ‘Dan geeft u ook toe dat u Joris Dehaene en zijn vrienden aan de Gestapo verraden hebt?’


 ‘Nee, dat geef ik niet toe,’ antwoordde Lidwina. ‘Ik vraag me zelfs af hoe u daarop komt. Staat er iets in die zin in de brieven?’


 Berg besefte dat ze daarmee een punt had.


 ‘Het enige wat die brieven bewijzen,’ vervolgde Lidwina, ‘is dat ik jong en naïef was toen ik ze schreef. Meer niet.’


 ‘Toch wel,’ zei Berg die zich nog niet gewonnen wilde geven. ‘Ze tonen aan dat u tot over uw oren verliefd was op Joris Dehaene en dat uw zus een relatie met hem in de weg stond. Daarom moest ze van het toneel verdwijnen. Daarom hebt u haar naam doorgespeeld aan de Gestapo. Of beter…’ Berg verplaatste zijn aandacht naar Johan Leeters ‘… heeft uw echtgenoot die taak op zich genomen. Is het niet zo, meneer Leeters, dat u via uw broer Paul achter het voornemen van Joris Dehaene bent gekomen en dat u uw vrouw hebt voorgespiegeld dat ze zich op die manier van haar zus kon ontdoen?’


 De oude man klemde zijn kaken op elkaar. Van zijn gezicht was niet af te lezen dat Berg het bij het rechte eind had.


 ‘U was verliefd op Lidwina Haelterman, dat weten we uit goede bron. Door de operatie van de verzetsgroep te verraden zag u kans om u te ontdoen van uw concurrent en tegelijk de vrouw van uw dromen voor zich te winnen.’


 Berg laste een pauze in. Wat hij nu ging doen was niet netjes, maar er bleef hem geen andere keus over. Hij moest een wig zien te drijven in het blok tegenover hem.


 ‘Wist u dat uw vrouw nog elk jaar bloemen brengt naar het graf van Joris Dehaene? Waarom zou ze dat doen, denkt u?’


 Voor het eerst zag Berg een aarzeling oplichten in de ogen van Johan Leeters. De oude man deed zijn best om niet in de richting van zijn echtgenote te kijken. Het kostte hem duidelijk moeite.


 ‘Dat ontkent u toch niet, mevrouw?’ wendde Berg zich tot Lidwina. ‘Ik heb vanochtend de bloemen van het graf laten halen. Als we uw vingerafdrukken nemen, ben ik er zeker van dat we die ook op de pot zullen aantreffen. En als het niet de uwe zijn, dan ongetwijfeld die van uw zoon.’


 Lidwina sprak hem niet tegen. In plaats daarvan keek ze hem aan met een blik vol haat. Berg besloot het mes nog dieper in de wonde te drijven. Hij richtte zich opnieuw tot Johan Leeters.


 ‘We hebben ook foto’s gevonden van uw vrouw terwijl ze bij het graf van Joris Dehaene staat te huilen,’ zei hij en hij gebruikte met opzet een meervoud, ook al strookte dat niet met de waarheid. ‘Te huilen, meneer Leeters! Kunt u zich dat voorstellen? Wat zegt dat over haar gevoelens voor u? Welke conclusie trekt u daaruit? Was het dat waard: drie mensen verraden en de dood injagen?’


 ‘Stop daarmee!’


 Het werd op schrille, bevelende toon gezegd. Berg keek naar Lidwina. Haar gezicht was wit weggetrokken van woede.


 ‘Ik weet wat u probeert te doen,’ bitste ze. ‘Maar dat zal niet lukken, hoort u mij! Dat zal niet lukken!’


 Berg negeerde haar. Hij was nog niet klaar. De enige manier om het van dit soort mensen te winnen, was dezelfde meedogenloosheid aan de dag te leggen als zij.


 Hij haalde een paar keer rustig adem voor hij zijn laatste troef uitspeelde. Toen, op heel andere toon, ging hij voort:


 ‘Het is altijd hetzelfde: mensen doen op een bepaald ogenblik in hun leven iets waarvan ze niet beseffen welke consequenties het later zal hebben. Neem nu collaboratie. Misschien wel één van de meest verwerpelijke dingen die men tijdens een oorlog kan doen, vooral als het gebeurt uit persoonlijk belang en niet uit politieke overtuiging. Maar dat is nu juist het vreemde aan het leven: je weet nooit hoe het uitpakt. Bijna driekwart eeuw later krijgt diezelfde collaboratie plots wel politiek belang, zeker als de carrière van een kleinzoon op het spel staat wiens loopbaan in de kiem zal worden gesmoord als uitkomt dat zijn grootouders tijdens de oorlog met de vijand hebben geheuld en drie mensenlevens op hun geweten hebben.’


 Berg zweeg. Het dreigement was onmiskenbaar en tegelijkertijd had hij laten voelen dat hij wist welk motief er speelde. Lidwina kneep haar ogen tot spleetjes. Met nauwelijks onderdrukte woede siste ze:


 ‘U hebt geen enkel bewijs van die zogenaamde collaboratie en als er daarover ooit één letter in de pers verschijnt, zult u wensen dat u het woord nooit in de mond had genomen. Uw carrière, hoofdinspecteur, kunt u dan ook vergeten.’ Lidwina duwde zich met haar handen op de leuningen van de fauteuil omhoog. ‘En nu mijn huis uit! Ik heb schoon genoeg van deze onzin.’


 Berg stond op, onmiddellijk gevolgd door Coens en Wenderickx.


 ‘Ik heb nog één vraag,’ zei hij. ‘Ik wil weten waar ieder van u zich op woensdag 27 oktober bevond tussen acht en twaalf uur ’s avonds. Dat is het tijdstip waarop Cedric Hemeleers in zijn woning is vermoord.’


 Hij keek de kring rond. Zijn oog bleef rusten op Denijs.


 ‘Meneer Leeters?’


 ‘Ik eh… ik was hier.’


 ‘We waren allemaal hier,’ snauwde Lidwina. ‘Vorige week woensdag hadden we een familiefeestje. Het heeft geduurd tot na middernacht.’


 Berg draaide zich naar de bank. Paula en Lydia knikten bevestigend.


 ‘En waar was u op donderdagavond?’ vroeg hij opnieuw aan Denijs. Het was de avond waarop er ingebroken was in de loft van Chloë.


 ‘Toen was hij ook hier,’ antwoordde Lidwina in zijn plaats. ‘Bij mij en mijn man. Zo, bent u nu tevreden?’


 Berg knikte. Hij had niet anders verwacht. Ze dekten elkaar. Ze gaven elkaar een alibi. Op die manier bleven ze allemaal buiten schot. Hij draaide zich om.


 ‘U hoort nog van ons,’ zei hij bij de deur, maar zijn bemerking klonk als een valse noot die nogmaals aantoonde dat de symfonie die ze hadden opgevoerd kracht en overtuiging miste.


 Hij verliet samen met Coens en Wenderickx het huis. De Opel Zafira stond op het Pater Damiaanplein geparkeerd. Berg ging op de passagiersstoel zitten. Achter zijn rug zei Wenderickx enthousiast:


 ‘Dat was heftig, chef!’


 ‘Nee,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Dat was een slag in het water. Ze hebben zich niet uit hun tent laten lokken. We hebben gegokt en verloren. Lidwina weet dat de brieven niet doorslaggevend zijn. Heb je niet gehoord dat ze een paar keer gevraagd heeft wat erin staat?’


 ‘Je hebt haar anders pisnijdig gemaakt toen je over David Vranckx begon. Ik dacht even dat ze je zou aanvliegen.’


 ‘Waarom voeren we ons dreigement niet uit?’ stelde Coens voor. ‘Gewoon een lek naar de pers en klaar is kees.’


 ‘Wat schieten we daarmee op?’


 ‘Woede is een slechte raadgever. Misschien worden ze zo kwaad dat ze een fout maken.’


 ‘Ik werk niet op die manier,’ zei Berg.


 ‘Maar chef, wat blijft ons anders over? We staan met onze rug tegen de muur.’


 ‘Alsof ik dat niet weet.’ Berg deed zijn gordel om. ‘Start de auto, Coens.’


 ‘Waarheen?’


 ‘Naar de Sint-Geertruiabdij. Ik heb Chloë en Dries beloofd dat ik hen zou komen vertellen hoe het verhoor verlopen is.’


 ‘Ze zullen blij zijn met het resultaat,’ mompelde Wenderickx op de achterbank.


 Berg reageerde niet. Hij had precies hetzelfde gedacht.


6


Met alle lichten uit en een glas cognac binnen handbereik zat Berg somber voor zich uit te staren in één van de fauteuils bij de open haard. Hoewel hij daarstraks overwogen had om het vuur aan te steken, had hij ervan afgezien omdat hij wist dat de vlammen zijn aandacht zouden afleiden. Nadenken ging hem het beste af in het donker, zonder muziek op de achtergrond en met alleen het schijnsel van de straatlantaarns dat door de twee ramen naar binnen viel.


 Wat vandaag was gebeurd, zat hem hoog. Heel hoog. Hij had het gevoel dat hij gewogen was en te licht bevonden. De confrontatie met de familie was heel anders verlopen dan verwacht en dat was grotendeels te wijten aan Lidwina Haelterman. De oude vrouw had het hele gezin zodanig in haar greep dat niemand van hen gezwicht was onder de druk die hij op hen had uitgeoefend. Erger nog, van de verhoopte paniek was geen spoor te bekennen geweest en de verdeeldheid die hij had willen zaaien, was achterwege gebleven. In plaats daarvan was de familie op hem overgekomen als een blok graniet en hoezeer hij daarop ook had ingebeukt, hij was er niet in geslaagd om er één enkele splinter af te slaan. Het deed hem denken aan het verhaal van Deukalion en Pyrrha, de enige twee overlevenden na de zondvloed waarmee Zeus de wereld had vernietigd. Om de aarde opnieuw te bevolken, had het orakel van Delphi het oude echtpaar aangeraden om stenen over hun schouders te gooien. Uit die van Deukalion kwamen mannen tevoorschijn, uit die van Pyrrha vrouwen. De mythe suggereerde hoe hun afstammelingen zouden worden: hard als steen, precies zoals hij Lidwina en haar kinderen had leren kennen.


 Berg nipte mismoedig van de cognac. Het was nog vroeg op de avond en hij wilde niet te veel drinken om een helder hoofd te houden. De ondervinding had hem geleerd dat twee à drie glazen een positieve invloed hadden op zijn denkvermogen, maar vanaf het vierde was de zaak om zeep en kreeg de alcohol een averechts effect. Bovendien had hij eerder al wijn gedronken bij Dries en Chloë.


 De herinnering aan het gesprek wrong zijn gedachten binnen. Het was een allesbehalve prettige ervaring geweest. Het tweetal had ongeduldig op hem zitten wachten, maar naarmate hij zijn verhaal deed, had de hoop plaatsgemaakt voor teleurstelling. Vooral Chloë had moeite om te accepteren dat het verhoor op niets was uitgedraaid. Keer op keer bleef ze herhalen dat ze ervan overtuigd was dat Denijs haar moeder had aangereden, zeker nu ook nog eens bleek dat de auto van zijn vennoot in dezelfde periode schade had opgelopen, en het wilde er bij haar niet in dat de antiquair niet werd gearresteerd. Berg wees haar erop dat zolang Filip Sas bij zijn verklaring bleef, hij geen harde bewijzen tegen Denijs had, maar Chloë had zijn argument weggehoond en was kwaad geworden. Met tranen in de ogen had ze hem verweten veel te laks te zijn en was toen de kamer uitgelopen terwijl ze de deur met zoveel geweld achter zich dichtsloeg dat een ingelijste foto aan de muur op de vloer aan scherven viel.


 Dries had zich voor haar geëxcuseerd, maar Berg had gezegd dat hij het wel begreep. Hij kende Chloë inmiddels en hij wist hoe hevig ze kon reageren als ze ontgoocheld was of verontwaardigd.


 Vermoeid sloot hij zijn ogen. Dat Chloë gelijk had en Denijs minstens één van de vier moorden op zijn geweten had, was intussen zo goed als zeker. Het probleem was hoe hij dat moest bewijzen. In de vooravond had hij naar de onderzoeksrechter gebeld en hem op de hoogte gebracht van zijn vermoedens, maar zoals verwacht had Hove hem erop gewezen dat zijn bewijsmateriaal te licht was voor een arrestatie, laat staan voor een veroordeling. Hij had de man niet tegengesproken. Voor één keer was hij het zelfs roerend met hem eens geweest.


 Berg liet zijn kin op zijn borst zakken. Het verwijt dat Chloë hem in het gezicht had geslingerd, echode nog na. Hij was van plan geweest om na kantoortijd Meulenaer in het ziekenhuis te gaan bezoeken, maar zijn stemming zat zo diep onder nul dat hij van het voornemen had afgezien. Was hij inderdaad te laks? Coens had voorgesteld om de zaak open te breken door de pers te tippen over het verleden van David Vranckx’ grootouders, maar hij had het idee van de hand gewezen, hoewel die tactiek alles in een stroomversnelling kon brengen. Lidwina zou misschien woedend worden, een aanklacht wegens eerroof tegen hem indienen of op een andere manier wraak nemen en dan was het nog maar de vraag wat er zou gebeuren. De verleiding was dus groot om te doen wat Coens had gezegd, maar aan de andere kant wilde hij zich niet tot zo’n werkwijze verlagen. David Vranckx was niet verantwoordelijk voor wat Lidwina Haelterman en Johan Leeters tijdens de oorlog hadden gedaan en hij was niet bereid om de toekomst van een man om zeep te helpen omdat hij er niet in slaagde diens grootouders bij de kraag te vatten.


 Hij keek op toen de bel van de voordeur ging. Met stramme benen stond hij op, knipte de lichten aan en ging opendoen. Het was Zeebos.


 ‘Avond, Thomas. Stoor ik?’


 ‘Nee, kom binnen.’


 ‘Heb je het al een beetje verteerd?’


 Berg toonde zijn glas.


 ‘Ik ben bezig met het door te spoelen. Wil je ook een cognac?’


 ‘Nee, ik heb nog niet gegeten.’


 ‘Ik ook niet.’


 Zeebos ging in één van de fauteuils zitten. Hij haalde een blad papier uit zijn binnenzak en legde het op de salontafel.


 ‘Wat is dat?’


 ‘Een kopie van de dreigbrief die we gevonden hebben op het lijk van Elias Verschuren. Ik heb hem aan een vriend van mij laten zien. Een specialist in taalkunde en cognitieve psychologie.’ Zeebos sloeg zijn benen over elkaar en vroeg: ‘Wist je dat men tegenwoordig kan bepalen of iets door een man of een vrouw geschreven is? Zelfs met een tamelijk grote graad van zekerheid.’


 ‘Is dat zo? Hoe?’


 ‘Kortweg komt het erop neer dat iedereen die een tekst aan iemand richt onbewust woorden gebruikt die het onderscheid laten aanvoelen tussen het eigen geslacht en dat van de ontvanger. Als die laatste een man is, kan de woordkeuze erop wijzen dat de afzender een vrouw is.’ Zeebos wees naar het vel papier. ‘In de brief worden verschillende formuleringen gebruikt waaruit blijkt dat hij geschreven is door een vrouw. Zo staat er bijvoorbeeld letterlijk: Aan dat mannetje dat burgemeester speelt.’


 ‘Ja,’ zei Berg. ‘Dat herinner ik me.’


 ‘Een mannelijke schrijver zal zelden of nooit dat denigrerende diminutief gebruiken.’ Zeebos haalde zijn sigaretten tevoorschijn. ‘Stoort het als ik rook?’


 ‘Nee.’


 ‘Hoe dan ook, er zijn nog meer van dat soort voorbeelden in de tekst te vinden, genoeg om te concluderen dat de brief waarschijnlijk door een vrouw geschreven is.’ Zeebos stak de sigaret aan en blies de rook naar het plafond. ‘Nu dacht ik het volgende: we weten dat de brief gebruikt is om ons op een dwaalspoor te brengen. Juist?’


 Berg knikte.


 ‘En we weten intussen ook dat de moord op Verschuren verband houdt met die op Cedric Hemeleers, Tilly Winters en Louise Haelterman.’


 ‘Jaja,’ zei Berg ongeduldig. ‘Waar wil je nu eigenlijk naartoe?’


 ‘Ik kom er zo. De afzender is dus waarschijnlijk iemand van het gezin Leeters. Dat wil zeggen dat er drie vrouwen in aanmerking komen: Lidwina of één van haar dochters.’ Zeebos keek om zich heen waar hij de as van zijn sigaret kwijt kon.


 ‘Wacht.’ Berg stond op en kwam terug met een asbak.


 ‘Als we er nu van uitgaan,’ ging Zeebos voort, ‘dat de moordenaar die zondagochtend Verschuren naar het Fochplein gelokt heeft, dan is de kans groot dat de professor de dader kende. En wie van de drie vrouwen komt daarvoor in aanmerking? Lydia Leeters. Ze doceert aan dezelfde faculteit als Verschuren. Die twee waren verdomme collega’s. Ik heb daarstraks wat rondgebeld. Blijkt dat Lydia Leeters haar kantoor in dezelfde gang had als Verschuren, dat ze elkaar goed kenden en zelfs geregeld samen gingen lunchen. Zij twee en nog iemand. Een zekere… ik ben zijn naam kwijt.’


 ‘Uyterhoeven,’ hielp Berg. Hij zag de man opnieuw voor zich staan in de gang van het faculteitsgebouw. Over Lydia Leeters had hij niets gezegd.


 ‘Dat is ’m!’


 Berg schatte de waarde van de informatie in. Dat één van de familieleden Elias Verschuren persoonlijk had gekend was natuurlijk interessant, al was het nog maar de vraag of ze daarmee iets opschoten.


 ‘Maar de stijl van de brief,’ wierp hij op. ‘En dat platvloerse taalgebruik. Ik kan me moeilijk voorstellen dat een professor…’


 Zeebos wuifde de opmerking weg.


 ‘Ik heb het daar met mijn vriend over gehad. Volgens hem ligt dat platvloerse er veel te dik op. Iemand die niet gewend is om te schrijven, zal juist zijn uiterste best doen als hij iets op papier moet zetten waardoor zijn taalgebruik eerder plechtig wordt, formeel, hoogdravend zelfs. Niet het omgekeerde zoals in deze brief. Dat platvloerse is fake en dat geldt ook voor de taalfout.’


 ‘Dat alles is nog geen bewijs dat de brief van Lydia komt.’


 ‘Nee, maar we kunnen de printer in haar kantoor onderzoeken. Ik durf er veel om te verwedden dat de tekst van dat apparaat afkomstig is.’


 ‘Dat is misschien een idee,’ zei Berg al wat enthousiaster. ‘Ik bel morgen Hove om een huiszoekingsbevel.’


 ‘Denk je dat hij daarop zal ingaan?’


 ‘Waarom niet? Lydia Leeters heeft een motief. Het is de carrière van haar zoon die bedreigd werd door het proefschrift van Hemeleers. Bovendien…’ Er schoot Berg nog iets te binnen.


 ‘Wat?’


 ‘Stel dat Verschuren tijdens één van die gezamenlijke lunches verteld heeft over zijn actie tegen de heraanleg van het Fochplein. De man had er tenslotte de mond van vol. Wie weet heeft hij Lydia ook toevertrouwd dat hij achter die fameuze website zat en heeft zij hem aangeraden om er enkele foto’s van de kelders op te zetten voor het te laat was. Misschien heeft ze zelfs voorgesteld om dat samen te doen. Heel vroeg op zondagochtend, zodat niemand wist dat hij de foto’s gemaakt had. Per slot van rekening mocht niemand weten dat de website van hem kwam.’


 ‘En intussen schrijft ze die dreigbrief aan de burgemeester,’ knikte Zeebos. ‘Denk je dat zij het was die hem geduwd heeft?’


 ‘Wie anders?’


 ‘Denijs? Hij kan op de loer gestaan hebben. Op haar verzoek.’


 ‘Dat kan natuurlijk ook.’ Berg zuchtte. ‘Zelfs als we kunnen aantonen dat de dreigbrief door haar geschreven is, bewijst dat nog niet dat ze de moord gepleegd heeft. Of Denijs gevraagd heeft om dat te doen.’


 ‘Nee, maar…’












 Zeebos zweeg toen Bergs mobiel rinkelde.


 ‘Een momentje.’


 Hij zag dat het Dries was.


 ‘Thomas?’ klonk het paniekerig. ‘Is Chloë bij jou?’


 ‘Nee, ik heb haar niet meer gezien sinds ik bij jullie was.’


 ‘Ik vrees dat ze iets stoms gedaan heeft. We hebben verschrikkelijke ruzie gehad. Over wat jij gezegd hebt en over Denijs. Ze is hier kwaad weggelopen. Met slaande deuren. Ze schreeuwde dat ze Denijs zelf zou confronteren als jij daar te schijterig voor was. Zo zei ze het. Ik heb een tijdje op haar gewacht, maar toen ze wegbleef, werd ik ongerust en ben ik haar gaan zoeken. Haar auto is weg. Ik ben bang dat ze naar…’


 ‘Wacht even! Wacht even!’ Berg veranderde zijn mobiel van oor. ‘Denk je dat ze naar de Parijsstraat is?’


 ‘Nee, dat is het nu net. Ik ben gaan kijken. Haar auto stond nergens in de buurt. Ook niet op het Pater Damiaanplein. Ik vrees dat ze naar Brussel gereden is, naar Denijs’ antiekzaak. Het kan bijna niet anders. Ik heb haar al meer dan tien keer proberen te bereiken, maar ze neemt niet op. Ik krijg alleen haar voicemail en…’


 ‘Hoe lang is ze weg?’


 ‘Een uur of drie. Nee, langer.’


 ‘En ze is ook niet in haar eigen woning?’


 ‘Nee, daar ben ik als eerste gaan kijken. Ze is naar Brussel. Naar Denijs. Wat moeten we nu…’


 ‘Godverrr…’ Berg kneep zijn ogen dicht. Chloë was ertoe in staat. Hij zag het zo voor zich. Daarstraks was ze ook al door het lint gegaan. Hij mocht er niet aan denken wat er kon gebeuren als ze Denijs met haar beschuldigingen in het nauw dreef. De man had waarschijnlijk al een moord gepleegd en… Hij richtte zich tot Zeebos.


 ‘Chloë is verdwenen. Vermoedelijk naar Denijs Leeters in Brussel. Kan je hiervandaan een mobiel laten lokaliseren?’


 ‘Eén telefoontje,’ antwoordde Zeebos met opgestoken wijsvinger.


 ‘Geef me haar nummer,’ zei Berg in het toestel.


 Hij herhaalde het hardop. Zeebos schoot onmiddellijk in actie.


 ‘Dries, ik laat haar mobiel traceren. Blijf waar je bent. Als ze komt opdagen, laat het me dan onmiddellijk weten.’


 ‘Maar wat moet ik…’


 Berg verbrak de verbinding en belde Coens en Wenderickx op. Hij legde met enkele zinnen de situatie uit.


 ‘Kom naar hier,’ beval hij. ‘Nu! Zo snel als maar kan!’ Hij keek naar Zeebos. ‘Heb je al iets?’


 ‘Wacht…’ Zeebos luisterde naar wat er werd gezegd. Toen hij zijn mobiel dichtklapte, zei hij: ‘Ze is wel degelijk in Brussel. In de buurt van de Zavel.’


 Berg vloekte opnieuw. Dus toch! Hij had het kunnen weten. Chloë was compleet over haar toeren geweest daarstraks. Die zaak met haar moeder sleepte al veel te lang aan. Ze had de afgelopen weken alles in het werk gezet om het onderzoek verder te helpen en toen het er eindelijk naar uitzag dat ze Denijs konden arresteren, had hij haar opnieuw moeten teleurstellen. Het was de spreekwoordelijke druppel geweest en hij had genoeg mensenkennis moeten hebben om dat te voorzien. Chloë had een groot rechtvaardigheidsgevoel, dat bewees het soort artikelen dat ze schreef, en het vooruitzicht dat de moordenaar van haar moeder weer tussen de mazen van het net zou glippen, was te veel voor haar geweest. Ze wist dat ze hem niets kon maken, maar ze was heetgebakerd genoeg om hem in zijn gezicht te beschuldigen of er zelfs mee te dreigen hem aan de schandpaal te nagelen en God wist hoe Denijs daarop zou reageren.


 ‘Bel de collega’s van Brussel,’ zei hij tegen Zeebos. ‘Leg uit wat er aan de hand is. Zeg dat ze onmiddellijk gaan kijken.’


 Hij trok zijn jas aan, liep naar de slaapkamer en stak zijn Glock op zak terwijl hij in stilte bad dat ze zich om niets zorgen maakten, dat ze op tijd zouden zijn, dat de politie van Brussel kon voorkomen dat er iets met Chloë zou gebeuren. De driftkikker, godverdomme! Hoe kon ze zo stom zijn?


 Hij rende terug naar de woonkamer. Zeebos zei dat een patrouillewagen op weg was naar de antiekzaak op de Zavel.


 ‘Waar blijven Coens en Wenderickx!?’


 ‘Rustig, Thomas. Ze zijn er zo.’


 Berg keek op zijn horloge. Het was kwart voor acht.


 ‘Kom, we wachten buiten.’


 Een paar minuten later hield de Opel Zafira met knerpende remmen voor hen halt. Coens zat achter het stuur. Met loeiende sirene raasden ze door de stad, de snelweg op. Ze reden meer dan honderdvijftig km per uur, maar voor Berg ging het nog niet snel genoeg en voortdurend maande hij Coens aan om het gaspedaal dieper in te duwen.


 Na minder dan een kwartier reden ze het Koningsplein op, passeerden het paleis en draaiden bij de Zavelkerk rechtsaf. Van ver zagen ze het zwaailicht van een combi aan het andere eind van het plein. Drie agenten stonden op een kluitje bij elkaar voor een oud pand met twee kleine etalages en in het midden een dubbele deur, voor de helft van glas.


 Berg snelde naar hen toe en identificeerde zichzelf. Er brandde geen licht in de zaak. Op het raam van één van de etalages hing een bordje met: Fermé – Gesloten. De deur zag er even oud uit als het gebouw, maar had wel een yaleslot.


 ‘Zijn jullie al binnen geweest?’ vroeg hij.


 ‘We hebben aangebeld,’ zei één van de agenten. ‘Er is niemand.’


 ‘Aangebeld!?’ riep Berg. ‘Ik had gezegd dat…’


 Hij liep naar de deur en zette er uit alle macht zijn voet tegen. Het glas van één deel vloog aan scherven, maar het slot gaf niet mee.


 ‘Hoofdinspecteur,’ protesteerde de agent. ‘We kunnen niet zomaar…’


 Maar hij luisterde niet en trapte opnieuw. Dit keer vloog de deur open. Berg haalde zijn Glock tevoorschijn. Wenderickx en Coens gingen hem met getrokken wapens voor, de winkel in. Het was er aardedonker. Een geur van boenwas drong hun neusgaten binnen.


 ‘Meneer Leeters!’ riep Berg. ‘Politie!’


 Er kwam geen antwoord.


 ‘Zoek de schakelaar,’ zei hij over zijn schouder. ‘We zien geen hand voor onze ogen.’


 ‘Chef.’ Coens wees naar een deur achteraan in de winkel. Onderaan was een streep licht te zien die op hetzelfde ogenblik verdween.


 ‘Meneer Leeters, we weten dat u er bent!’ riep Berg opnieuw. ‘Kom naar buiten. We willen u spreken!’


 Opnieuw geen reactie. In de winkel ging het licht plots aan. Zeebos en de drie agenten waren nu ook binnen. Aan de andere kant van de deur kraakte een vloerplank.


 ‘Wat doen we, chef?’ fluisterde Wenderickx.


 Berg dacht koortsachtig na. Waarschijnlijk had het pand geen achteruitgang. Hij kende de buurt van toen hij nog in Brussel werkte. De huizen hier stonden dicht tegen elkaar aan gebouwd, met kleine binnenplaatsen van niet meer dan enkele vierkante meters. Leeters kon dus geen kant op, maar dat maakte het des te gevaarlijker. Hij zou zich in het nauw gedreven voelen en als hij inderdaad Chloë bij zich had, was het nog maar de vraag hoe hij zou reageren als ze naar binnen stormden.


 ‘Chef?’


 Hij gaf een knikje. Gedrieën schoven ze dichterbij, met hun wapens op de deur gericht. Coens probeerde voorzichtig de klink. Die gaf mee. Hij keek vragend over zijn schouder. De spanning was te snijden.


 ‘Wacht.’


 Berg draaide zich om naar Zeebos en de drie agenten.


 ‘Heeft iemand een zaklamp?’


 Twee van de mannen stelden zich links en rechts van hem op. Zodra de lichtbundels op het hout schenen, gaf Berg Coens een teken. Zijn collega drukte de klink naar beneden en duwde met een zwaai de deur open.


 Een ogenblik lang straalden de zaklampen zoekend heen en weer in het donker van de achterkamer, toen vond de eerste haar doel, snel gevolgd door de tweede. In een hoek stond Denijs met zijn rug tegen de muur terwijl hij zijn linkerarm rond Chloë’s hals geklemd hield. Eén lichtbundel scheen recht in zijn gezicht. Zijn ogen waren opengesperd. De andere zaklamp zoog zich vast aan de gestalte van Chloë. Over haar mond zat een strook tape en haar handen waren vastgebonden op haar rug. Denijs hield haar als een levend schild voor zich.


 Bergs hart sloeg een slag over toen hij het mes zag dat de antiquair met zijn rechterhand tegen de keel van het meisje hield.


 ‘Doe dat licht uit!’ brulde Denijs.


 Eén van de agenten knipte zijn zaklamp uit.


 ‘Aanlaten!’ riep Berg onmiddellijk.


 De man volgde zijn bevel op.


 Coens en Wenderickx hielden hun wapens op het tweetal gericht. Enkele tellen lang bewoog niemand. Het enige geluid was een zacht gejammer dat vanachter de tape op Chloë’s mond kwam. Berg zag nu dat Denijs geen mes vasthield, maar iets anders, iets koperkleurigs. Een briefopener, schatte hij.


 ‘Doe die zaklampen uit!’ schreeuwde Denijs opnieuw. Zijn stem klonk hoog, schril. Hij knipperde tegen het felle licht en bleef met zijn wapen Chloë’s keel bedreigen.


 Berg besefte dat de man zo in paniek was dat hij niet meer helder dacht. Hij liet zijn Glock zakken en gebaarde zijn collega’s hetzelfde te doen.


 ‘Ik wil naar buiten!’ riep Denijs. ‘Als iemand me tegenhoudt dan…’


 ‘Wat dan, meneer Leeters?’ vroeg Berg.


 ‘Dan steek ik haar dood!’


 ‘Laat haar los,’ beval Berg zo rustig mogelijk.


 ‘Pas als ik buiten ben.’


 ‘Dat zal niet gebeuren, meneer Leeters.’


 ‘Ik steek haar dood!’


 Denijs schoof met Chloë een halve meter naar voren. Ze kreunde. Coens en Wenderickx richtten hun wapens weer op hen. Berg zag in dat er snel iets moest gebeuren. Hij schatte zijn kansen in en hief zijn Glock opnieuw omhoog.


 ‘Gooi die wapens weg!’ brulde Denijs. Hij probeerde zich achter Chloë te verbergen, maar hij was veel groter en een stuk breder.


 ‘Ik sta vier meter van u af, meneer Leeters,’ zei Berg terwijl hij met gestrekte armen de Glock op Denijs’ voorhoofd richtte. ‘Van deze afstand schiet ik u zo een kogel door uw hersenen.’


 ‘Drie kogels,’ siste Coens rechts van hem.


 Denijs dook nog dieper weg. Zijn hoofd verdween bijna helemaal achter dat van zijn gijzelaarster. De tranen liepen Chloë over de wangen.


 Berg richtte zijn wapen naar beneden.


 ‘Maar eerst schiet ik uw knie aan flarden!’ dreigde hij. ‘Hebt u enig idee hoe verschrikkelijk veel pijn dat doet?’


 Denijs probeerde zijn been achter dat van Chloë te trekken.


 ‘Ik wil hier weg!’


 ‘En wat dan, meneer Leeters? Het krioelt op straat van de politiemensen. U kunt nergens naartoe.’


 Denijs’ hand met de briefopener trilde. Berg zag het.


 ‘Wilt u hier sterven, meneer Leeters? Want dat is wat er gaat gebeuren. Binnen nu en één minuut.’


 Er kwam geen reactie.


 ‘Denk na, meneer Leeters. Als u zich overgeeft, hebt u nog een kans om het er levend vanaf te brengen.’


 ‘Ik wil hier weg!’


 ‘Alleen als u het meisje loslaat.’


 ‘Nee!’


 ‘Op een andere manier gaat u hier niet naar buiten. Hoelang denkt u dit nog te kunnen volhouden?’


 ‘Lang genoeg!’


 De wanhoop droop van zijn woorden. Berg voelde dat het kritieke punt bijna was bereikt. In het schijnsel van de ene zaklantaarn zag hij Denijs’ linkeroog schuin boven Chloë’s haar. Hij keek als een in het nauw gedreven dier, met een angstige, verwilderde blik. Maar de vastberadenheid, zag Berg, was er grotendeels uit weg. Het was nu of nooit. Veel langer mocht dit niet meer duren.


 Hij liet één arm zakken en richtte met de andere zijn wapen rakelings langs Chloë’s hoofd terwijl hij voetje voor voetje dichterbij ging.


 ‘Blijf staan!’ gilde Denijs.


 Berg ging langzaam verder. Hij naderde tot op drie meter.


 ‘Staan blijven, godverdomme!’


 Berg negeerde hem. Een kille woede maakte zich van hem meester. Alles in de kamer verdween: de meubelen, de andere mannen, de lichtbundels van de zaklampen… Alleen dat ene oog van Denijs zag hij nog. Hij siste:


 ‘Ik schiet je door je kop, man. Ik schiet je gewoon kapot.’


 Denijs deinsde achteruit en trok Chloë met zich mee. Hij stond opnieuw met zijn rug tegen de muur.


 ‘Ik steek. Ik… ik steek.’


 Berg ging nog dichterbij, zijn wapen dreigend voor zich uitgestrekt. Hij kwam tot op bijna twee meter. Vanaf deze afstand wist hij dat de ander het gat van de loop kon onderscheiden, dat de dood hem recht in het gezicht staarde. In de kamer kon je een speld horen vallen. Zelfs Chloë gaf geen kik meer en keek met grote, bange ogen naar het wapen dat almaar dichterbij kwam. De spanning werd onhoudbaar. Toen, ineens, zag Berg een bloedstraaltje in Chloë’s nek. Ze kreunde van de pijn. De punt van de briefopener had haar huid doorboord.


 De aanblik deed Berg even verstarren. Dit loopt fout, zinderde het door hem heen. Hij gelooft me niet. Hij denkt dat ik bluf.


 Zonder omkijken riep hij: ‘Iedereen de kamer uit!’


 Er gebeurde niets.


 ‘Naar buiten! Allemaal!’


 ‘Maar chef…?’


 ‘Doe wat ik zeg!’


 Hij hoorde hoe achter zijn rug de mannen één voor één de kamer uit schuifelden. Nu de zaklampen verdwenen waren, viel alleen het licht van de winkel door het deurgat naar binnen. Het deed een vijftal witporseleinen wijwatervaatjes oplichten die naast Denijs’ hoofd tegen de muur hingen.


 ‘We zijn alleen, meneer Leeters,’ zei Berg op lage, dreigende toon. ‘Als ik schiet, zijn er geen getuigen. Niemand die zal tegenspreken dat ik geen andere keus had. Uw slachtoffer al zeker niet.’


 De antiquair zei niets, maar Berg zag hoe zijn ogen snel van hem naar het deurgat en terug flitsten. Er sprak paniek uit zijn blik.


 Berg aarzelde geen seconde meer. Hij verschoof zijn wapen enkele centimeters naar links, mikte en vuurde. In de kleine ruimte klonk het schot als een ontploffing, vrijwel onmiddellijk gevolgd door het uiteenspattende porselein van het wijwatervaatje vlak bij Denijs’ hoofd. De antiquair stiet geschrokken een schreeuw uit. Berg hoorde achter zijn rug de anderen opnieuw naar binnen stormen. De kamer vulde zich met de penetrante geur van kruitdamp. Hij vuurde opnieuw. Een tweede wijwatervaatje sprong uit elkaar.


 ‘Stop!’ gilde Denijs. Hij gooide de briefopener op de vloer. Zijn arm om Chloë’s hals zakte naar beneden.


 Berg hield zijn wapen nog altijd op de antiquair gericht. Met zijn andere hand greep hij het meisje bij de revers van haar jas en trok haar naar zich toe. Tegelijkertijd kwamen Coens en Wenderickx toegeschoten. Denijs bood geen enkele weerstand toen zijn armen op zijn rug werden gedraaid en de handboeien rond zijn polsen klikten.


 Pas nu merkte Berg dat hij stond te trillen op zijn benen. Zijn wapen voelde zo zwaar aan dat hij het nog nauwelijks kon tillen. Hij keek om. Chloë werd door twee agenten naar buiten geleid. Iemand zei iets. Hij wist niet wie of wat. Het leek alsof hij zich in een andere dimensie bevond.


 Zeebos kwam naar hem toe en nam de Glock uit zijn hand.


 ‘Jezus, Thomas,’ fluisterde hij.


 Berg staarde zijn vriend met niets ziende ogen aan.


 ‘Waarom deed je dat?’ Zeebos schakelde de veiligheidspal van het wapen aan. ‘Voor hetzelfde geld was het volkomen fout gelopen.’


 Hij zei nog steeds niets. Alles in hem leek gevoelloos.


 Zeebos nam hem bij de arm en trok hem het achterkamertje uit. Door de winkeldeur zag hij hoe een agent Chloë in de combi hielp.


 ‘Op een gegeven ogenblik was ik banger van jou dan van die gek,’ zei Zeebos.


 Berg liet zich op een stoel zakken, leeg, uitgeput, murw.


 ‘Dat was de bedoeling,’ mompelde hij.


 Zijn stem klonk schor, alsof hij een uur lang had staan schreeuwen. Op hetzelfde moment voelde hij hoe zijn maag kantelde. Hij strompelde naar buiten, leunde met een hand tegen de gevel van het huis en gaf over.
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Het kostte de nodige paperassen en zelfs een telefonische interventie van Hove eer ze Denijs Leeters uit Brussel konden meenemen, maar omstreeks halftwaalf zat hij veilig en wel opgesloten in één van de cellen op de benedenverdieping van het Leuvense politiekantoor. Berg had – opnieuw via Hove – van een plaatselijke onderzoeksrechter toestemming gekregen voor een huiszoeking van de antiekzaak en terwijl die aan de gang was, had hij Chloë ondervraagd over wat er nu precies was gebeurd.


 Het meisje was zwaar aangeslagen door wat ze had meegemaakt, maar gelukkig had ze op een paar schaafwonden en blauwe plekken na geen fysieke letsels opgelopen, behalve de wond in haar hals die ondiep bleek te zijn en in de combi was verzorgd door één van de agenten.


 Zodra Chloë van de ergste schrik was bekomen, kreeg Berg met horten en stoten te horen wat hij eerder al had vermoed. Na de woordenwisseling met hem en de ruzie met Dries was ze volkomen overstuur geweest. Ze had het gevoel gehad dat niemand zich iets aantrok van wat er met haar moeder was gebeurd, want de politie kon of wilde niet ingrijpen en de moordenaar liep nog altijd op vrije voeten rond. Dat had haar zo woedend gemaakt dat ze halsoverkop naar Brussel was gereden.


 ‘Hoe laat ben je daar aangekomen?’ vroeg Berg.


 ‘Ik weet het niet precies. Iets voor sluitingstijd.’


 ‘Goed, vertel verder.’


 ‘Denijs was alleen in de winkel,’ zei Chloë. ‘Zodra ik hem zag, brak er iets in mij, anders kan ik het niet omschrijven. Ik… ik begon hem meteen uit te schelden voor moordenaar en dief en… en… ik weet niet meer wat ik nog allemaal geroepen heb. Eerst probeerde hij me te kalmeren, maar toen dat niet lukte, werd hij zelf ook kwaad. Op dat moment zag ik de drie overgebleven terracotta’s van Elström op een tafeltje staan. Te koop. Ik weet niet wat me overkwam, maar plots zag ik mijn moeder weer met haar beeld thuiskomen, blij om het cadeau van Louise, en toen… toen…’


 ‘Wat?’


 ‘Toen heb ik één van de beelden opgepakt en kapotgegooid.’


 Chloë keek gegeneerd, maar Berg gaf geen commentaar.


 ‘Hoe reageerde Denijs?’


 ‘Hij werd woedend. Hij kwam op me af en duwde me naar de deur, maar ik wilde nog niet naar buiten, ik was nog niet klaar. Denijs bleef maar met zijn vuist tegen mijn schouder boksen. Hier…’ Chloë wees de plek aan. ‘Het deed pijn. De tranen schoten me in de ogen. Ik probeerde me te verdedigen en op een gegeven ogenblik heb ik mijn knie in zijn kruis geplant. Hij schreeuwde en plooide bijna dubbel van de pijn. Ik heb toen geroepen dat ik een artikel zou schrijven en alles aan het licht zou brengen: de aanrijding van mijn moeder, de inbraak in mijn flat, de moorden op Verschuren en Hemeleers…’


 Chloë haalde een tissue uit haar handtas en snoot haar neus. Berg wachtte tot ze klaar was.


 ‘Vanaf dat moment ging alles bliksemsnel. Denijs werd razend. Hij leek ineens iemand anders. Voor ik wist wat er gebeurde, vloog hij me aan. Met een blik in zijn ogen die…’ Chloë huiverde. ‘Hij greep me vast en tilde me van de vloer alsof ik niets woog. Ik begon meteen te gillen, maar hij hield mijn mond dicht en sleurde me naar de achterkamer.’


 ‘Heeft hij je toen vastgebonden?’


 ‘Ja. Hij duwde me met mijn gezicht tegen de muur en snoerde mijn polsen achter mijn rug tegen elkaar. Eerst kon ik niet geloven wat er gebeurde, maar toen besefte ik dat ik echt in gevaar was. Ik smeekte hem om me los te laten. Hij luisterde niet eens. In plaats daarvan plakte hij mijn mond dicht en duwde me op een stoel.’


 Chloë sloot haar ogen. Alsof ze alles opnieuw beleefde.


 ‘Terwijl ik daar zat, draafde hij op en neer, brullend en tierend dat hij dit niet had gewild, dat ik hem had gedwongen, dat ik dit zelf had gezocht… Hij leek helemaal door het dolle heen. Toen liep hij naar buiten en sloeg de deur dicht. Ik bleef alleen in het donker achter. Verschrikkelijk bang. Zonder te weten wat er ging gebeuren. Ik probeerde mijn handen los te wrikken, maar dat lukte niet. Ineens hoorde ik praten. Eerst hoopte ik nog dat een klant de winkel was binnengekomen, maar al snel merkte ik dat alleen Denijs sprak en stond te telefoneren. Hij klonk klagend, bijna jammerend. Drie of vier keer heb ik hem moeder horen zeggen.’


 Chloë zweeg. Ze hield haar blik op het tafelblad gericht alsof ze zich schaamde voor wat ze had gedaan en een uitbrander van je welste verwachtte, maar Berg was al lang blij dat alles goed afgelopen was en had geen enkele behoefte om haar ook nog eens de mantel uit te vegen. In elk geval had hij voorlopig genoeg gehoord. Hij stelde voor om haar naar het ziekenhuis te laten brengen voor een check-up, maar daar wilde ze niets van weten. In plaats daarvan vroeg ze om Dries te bellen. Haar mobiel had ze in haar auto laten liggen en die stond nog op het Zavelplein in Brussel.


 Berg zei dat Dries al gewaarschuwd was en beneden op haar zat te wachten. Chloë keek hem smekend aan. Hij zag in dat ze uitgeput was en alleen nog maar naar huis wilde.


 Zodra ze in de hal kwamen, rende Chloë op Dries toe en wierp zich in zijn armen. Haar laatste weerstand brak en ze begon te huilen als een kind terwijl Dries over haar schouder naar Berg keek met een mengeling van dankbaarheid, opluchting en nog iets wat in de richting ging van hulpeloosheid.


 Berg kon zich voorstellen wat er in hem omging. Dries besefte ongetwijfeld dat het niet veel had gescheeld of hij was Chloë kwijt geweest. Waarschijnlijk begreep hij nog altijd niet wat haar had bezield en vroeg hij zich af hoe belangrijk hij voor haar was als ze zowel haar eigen leven als hun relatie op het spel had gezet. Voor zover Berg de verhouding tussen die twee kon beoordelen, was het altijd Chloë geweest die erop aangedrongen had om met het onderzoek door te gaan. Dries van zijn kant was heel wat minder enthousiast geweest en de belangrijkste reden waarom hij had meegedaan, was omdat hij verliefd was en haar niet wilde verliezen. Na alles wat er vandaag was gebeurd, vroeg hij zich waarschijnlijk af of Chloë’s gevoelens voor hem niet vooral gebaseerd waren op haar fanatieke verlangen om de dood van haar moeder op te helderen. Misschien vreesde hij zelfs dat hun relatie nog maar weinig toekomst had, nu de aanleiding ervan was weggevallen.


 Berg keek het tweetal peinzend na terwijl ze het politiekantoor uitliepen en nam daarna de lift naar boven. Coens en Wenderickx waren intussen terug uit Brussel. De huiszoeking van de antiekzaak was achter de rug en had een onverhoopt resultaat opgeleverd. In één van de laden van Denijs’ bureau hadden ze de sleutel van een bankkluis gevonden. Hij zat aan een kleine, leren sleutelhanger waarop het logo van de bank stond afgedrukt met daaronder de letters KBC. In de naad waar het leer aan elkaar was genaaid, zaten duidelijk sporen van gips.


 ‘Ik durf te wedden dat dit de sleutel is uit het beeld,’ zei Coens. ‘Nu we de naam van de bank weten, moeten we alleen nog uitzoeken om welk filiaal het gaat. Meer dan een stuk of vijf kunnen er in de stad niet zijn.’


 ‘Vooropgesteld dat het om een Leuvens filiaal gaat,’ antwoordde Berg. ‘Maar die kans is groot. Zodra de banken morgen opengaan, bel je naar het hoofdkantoor. Ik wil nu eindelijk wel eens weten wat er in die kluis zit.’


 ‘In elk geval,’ zei Wenderickx, ‘hebben we hiermee voldoende bewijs om Leeters aan te klagen. Als zijn vennoot hoort wat er vandaag in de antiekzaak is gebeurd, zal hij geen seconde meer aarzelen om terug te komen op zijn verklaring.’


 ‘Dat is het eerste wat jij morgen doet,’ beval Berg. ‘Ik wil het zwart op wit hebben dat Filip Sas zijn auto aan Denijs heeft uitgeleend op de avond dat Tilly Winters is aangereden. Zodra we daar zeker van zijn, is de zaak rond. Ik heb daarstraks naar Hove gebeld. Hij wil Leeters aanklagen voor moord, vrijheidsberoving, doodsbedreiging en inbraak.’


 ‘Moord op Tilly Winters?’ vroeg Coens. ‘Of ook op de drie anderen?’


 Berg aarzelde.


 ‘We hebben niets dat bewijst dat Denijs de overige moorden heeft gepleegd.’


 ‘Kom nou, chef! Geef me een paar uur met hem en hij biecht de rest op. Waar wachten we trouwens op? Hij is volkomen murw. Als we hem nu op het rooster leggen dan…’


 ‘Ik zou niets liever willen,’ onderbrak Berg hem. ‘Maar Hove wil wachten tot morgenochtend.’


 ‘Waarom?’


 ‘Ten eerste omdat hij er zelf bij wil zijn. Ten tweede omdat hij een telefoontje heeft gehad van de advocaat van de familie.’


 ‘Nu al? Hoe kan dat?’


 ‘Goeie vraag,’ antwoordde Berg. ‘Ik vermoed dat het volgende is gebeurd. Chloë heeft Denijs horen telefoneren met zijn moeder. Waarschijnlijk omdat hij volkomen de kluts kwijt was en niet wist wat hij met het meisje aan moest. Lidwina heeft hem natuurlijk de huid vol gescholden. Door Denijs’ schuld komt alles op losse schroeven te staan. Kun je je de paniek voorstellen ten huize van Leeters? Die stommiteit van Denijs was niet voorzien. Volgens Zeebos is er sindsdien vanuit de Parijsstraat al een paar keer naar zijn mobiel gebeld. Misschien is iemand van de familie zelfs spoorslags naar Brussel gereden om te zien wat er aan de hand was. In elk geval hebben ze onmiddellijk hun advocaat laten uitzoeken of Denijs al dan niet gearresteerd is. De man dreigt ermee procedurefouten in te roepen als hij bij het verhoor niet aanwezig is.’


 ‘Pfff,’ schokschouderde Coens. ‘Dat is niet meer dan een vertragingsmanoeuvre. Denijs is een vogel voor de kat.’


 ‘Waarschijnlijk willen ze de schade zoveel mogelijk beperken,’ zei Berg. ‘Ik ben benieuwd hoe ze dat gaan aanpakken. Als ik één ding geleerd heb, dan is het dat je Lidwina niet mag onderschatten.’


 ‘Wat doen we nu?’ vroeg Coens.


 ‘Op dit ogenblik valt er niets meer te doen. Het verhoor is gepland voor morgenochtend tien uur. Dat geeft ons de tijd om eerst een paar dingen na te gaan.’


 ‘Kunnen we dan naar huis, chef?’ geeuwde Wenderickx. ‘Het is bijna één uur en we moeten er morgen vroeg uit.’


 Berg liet zijn mannen gaan en bleef alleen in het kantoor achter. Hij zou zich opgelucht moeten voelen, maar dat was hij niet. Aan de ene kant hadden ze ongelooflijk veel geluk gehad. Chloë was op het nippertje gered en hoe vreemd het ook klonk, door haar stommiteit hadden ze eindelijk genoeg in handen om Denijs aan te klagen. Aan de andere kant was hij er niet gerust op hoe het verhoor morgen zou verlopen. De advocaat van de familie Leeters was niemand minder dan Lode Van Bael. De man had de reputatie een haai te zijn en hij stond erom bekend dat hij voor geen enkel middel terugschrok om zijn cliënten vrij te krijgen. Op dit eigenste ogenblik zat hij waarschijnlijk bij de familie Leeters in de Parijsstraat om te overleggen wat er moest gebeuren.


 Berg zag in gedachten Lidwina weer voor zich in de relaxfauteuil bij de glazen deur. Dat meedogenloze, harde gezicht met die ijskoude ogen zou hij niet licht vergeten. Wat bekokstoofde ze? Hoe zou ze zich hieruit proberen te redden? Ze moest beseffen dat haar zoon verloren was. Zelfs iemand als Van Bael kon niet om de bewijslast heen als Filip Sas zijn verklaring introk en toegaf dat Denijs zijn auto had gebruikt op de avond dat Tilly Winters was aangereden.


 Bovendien, maar dat wist Lidwina nog niet, hadden ze de dreigbrief van haar dochter aan de burgemeester. Als morgen bleek dat die inderdaad van Lydia’s printer kwam, konden ze haar met de moord op Elias Verschuren in verband brengen en viel er een tweede dominosteen om. Op die manier kwam hun hele opzet in gevaar. Lydia was de moeder van David Vranckx en de pers zou haar ongetwijfeld aan de politicus linken en brandhout maken van diens carrière. Tenzij Zeebos gelijk had en het niet Lydia was die Verschuren had geduwd, maar Denijs. In dat geval was het misschien nog mogelijk om David Vranckx’ naam uit de kranten te houden.


 Berg zette zich achter zijn computer. Hij was moe en wilde naar huis, maar het was beter om zijn rapport te schrijven nu alles nog vers in zijn geheugen zat. Bovendien zou er waarschijnlijk een intern onderzoek volgen. Hij had twee keer zijn wapen afgevuurd en hij wist dat hij daar moeilijkheden mee kon krijgen als geoordeeld werd dat daar geen dwingende reden voor geweest was. Maar dat waren zorgen voor later. Het belangrijkste was dat Chloë door zijn ingrijpen was gered. Achteraf bekeken kon hij moeilijk geloven dat hij daadwerkelijk had geschoten. Zeebos had gelijk. Het was onverantwoord geweest. Hij mocht van geluk spreken dat Denijs door de knieën was gegaan. Aan wat er anders was gebeurd, durfde hij zelfs niet te denken.


 Zodra hij met het rapport klaar was, schakelde Berg de computer uit en stond op. Hij verging van de honger. Sinds vanochtend had hij niets meer gegeten en na het overgeven in Brussel voelde zijn maag pijnlijk leeg aan. Terwijl hij zijn jas aantrok, vroeg hij zich af of er nog iets eetbaars in zijn koelkast zat. Hij vreesde van niet. De laatste dagen was er geen tijd geweest om boodschappen te doen.


 Hij knipte de lichten uit, liep de trap af naar beneden en troostte zich met de gedachte dat hij nog cognac in huis had. Ook daarmee kon je je honger stillen.
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Op vrijdagochtend was Berg als eerste op kantoor. De voorbije nacht was een regelrechte ramp geweest, een opeenvolging van wakker liggen, indommelen, opnieuw wakker worden, na een tijdje opstaan en wat rondlummelen, weer in bed kruipen en naar het plafond staren, toch nog iets gaan drinken, opnieuw onder de lakens kruipen, het gevoel krijgen naar het toilet te moeten, aan niets anders meer kunnen denken, nog eens uit bed komen… voor de zoveelste keer. De martelgang had aangesleept tot kwart over vijf. Toen had hij het opgegeven en een douche genomen.


 Terwijl het water langs zijn gezicht gutste, vroeg Berg zich af wat er voor de slapeloze nacht verantwoordelijk was geweest. Iets – dat kon niet anders – zat hem dwars. Dat bij Denijs de stoppen waren doorgeslagen, was een ongelooflijke meevaller geweest die het onderzoek in een stroomversnelling had gebracht, maar toch was er in de loop van de nacht een waarschuwingslichtje in zijn achterhoofd gaan branden en hoewel daar geen enkele aanleiding voor leek te bestaan, was het zo verwoed blijven flikkeren dat hij nauwelijks een oog had dichtgedaan.


 Wat had er zitten knagen aan zijn hersenen? Dat Denijs voor de bijl ging, stond als een paal boven water. Zelfs al bleef hij tijdens het verhoor alles ontkennen, ze hadden genoeg bewijzen om hem officieel in staat van beschuldiging te stellen, daar was zelfs Hove het mee eens. Wat was dan het probleem? De schietpartij? Nee, die was goed afgelopen en het intern onderzoek zou hij ook wel overleven. Van Bael dan misschien? De advocaat zou ongetwijfeld zijn trukendoos opentrekken en het hun knap lastig maken, maar ook dat was ingecalculeerd en kon het niet zijn. Nee, het was iets anders. Iets wat te maken had met Lidwina en haar rol in dit hele drama. Denijs was ongetwijfeld verantwoordelijk voor de dood van Chloë’s moeder, maar hoe zat het met de overige slachtoffers? Waren zij ook door hem om het leven gebracht? Tot nu toe hadden ze daar geen enkel bewijs voor en zelfs al zouden ze Denijs zover krijgen dat hij de andere moorden toegaf, dan was het nog maar de vraag in hoeverre ze de ware schuldige te pakken hadden en niet enkel de uitvoerder, het werktuig. Trouwens, Van Bael zou het nooit laten gebeuren dat ze Denijs op de knieën dwongen. Eer het zover was, zou hij een eind maken aan het verhoor en wat er dan gebeurde, viel gemakkelijk te voorspellen: driekwart van de zaak zou onopgelost blijven.


 Berg kleedde zich aan, zette koffie en vertrok een uur later naar het politiebureau. De rusteloze nacht zat nog in zijn hoofd. De onderzoeksrechter ging volgens hem veel te voortvarend te werk. Het was beter om nog even te wachten en meer bewijzen te verzamelen. Tot nu toe hadden ze niets in handen om Denijs of wie dan ook van de familie in verband te brengen met de overige moorden en de vorige keer was hij al eens op zijn bek gegaan omdat de bewijslast niet dwingend genoeg was. Misschien kon hij Hove ervan overtuigen met het verhoor te wachten tot Zeebos aangetoond had dat Lydia de dreigbrief geschreven had, maar hij wist dat de onderzoeksrechter hem erop zou wijzen dat ze zelfs dan Lidwina niets ten laste konden leggen en dát, besefte hij plots, was wat hem de hele nacht wakker had gehouden: de vrees dat het brein van het hele plan buiten schot bleef.


 Zodra Wenderickx op kantoor arriveerde, stuurde Berg hem naar Filip Sas om de man te confronteren met wat de afgelopen avond in zijn antiekzaak was gebeurd en hij drong eropaan om hem net zo lang onder druk te zetten tot hij toegaf dat hij zijn auto aan zijn vennoot had uitgeleend op de dag dat Tilly Winters was aangereden. Zeebos van zijn kant wachtte tot de onderzoeksrechter was gearriveerd en vertrok daarna met een huiszoekingsbevel naar de Faculteit Letteren waar hij de printer van Lydia Leeters in beslag zou nemen. Coens ten slotte zette zich aan het telefoneren om erachter te komen in welk KBC-filiaal Louise Haelterman een kluis had gehuurd. Dat laatste bleek niet zo eenvoudig als verwacht.


 ‘Het hoofdkantoor weigert om die informatie te geven,’ kwam hij na een tijdje tegen Berg en Hove zeggen.


 ‘Kunnen ze dat zomaar?’ Berg keek naar de onderzoeksrechter die over het proces-verbaal van de vorige avond gebogen zat.


 ‘Ik vrees van wel,’ antwoordde Hove. ‘Ze beroepen zich natuurlijk op het bankgeheim.’


 ‘Wat nu?’ vroeg Coens.


 ‘Er zit niets anders op dan de verschillende filialen in de stad af te gaan,’ zei Berg korzelig. ‘Het probleem is dat dat heel wat tijd gaat kosten. Ik had graag de inhoud van de kluis gekend voor we aan het verhoor begonnen.’


 ‘En als ik het filiaal gevonden heb, kan ik dan bij de kluis? Of gaan ze opnieuw moeilijk doen?’


 ‘Dat zal niet gebeuren,’ zei Hove. ‘Met een bevelschrift zijn ze verplicht om ons tot de kluis toe te laten. Een momentje, ik ben dadelijk terug.’


 Terwijl Hove verdween, raadde Berg zijn collega aan om te beginnen met het bankfiliaal dat het dichtst bij het Sint-Jacobsplein lag.


 ‘Mensen hebben de gewoonte om in hun eigen buurt boodschappen te doen, naar de kapper te gaan of de krant te kopen,’ zei hij. ‘Wat hun bankzaken betreft, zal dat wel niet anders zijn.’


 ‘En wat doe ik als ik de kluis geopend heb? Alles meenemen?’


 ‘Dat kan niet,’ waarschuwde Hove die net terugkwam en Coens’ laatste vraag had opgevangen. ‘Een bevelschrift geeft het recht om een inventaris van de inhoud op te maken, niet om iets mee te nemen. De kluis wordt daarna geblokkeerd tot er verdere instructies komen van het parket.’


 Berg zette een verongelijkt gezicht. Hij kreeg het op zijn heupen van al die juridische rompslomp.


 ‘Neem Glenn mee,’ zei hij. ‘En laat hem foto’s maken van alles wat je vindt. Voorlopig moeten we het daarmee stellen.’


 Zodra Coens weg was, vroeg Hove wat hij in de kluis hoopte te vinden.


 ‘Om eerlijk te zijn: geen idee.’


 ‘Waarom dan die verbetenheid om te weten te komen wat erin zit?’


 ‘Er moet een reden zijn waarom Denijs Leeters het beeld van Chloë Winters kapot heeft gegooid en de sleutel meegenomen. Ik wil weten welke.’


 Er verscheen een waanwijs lachje om Hoves mond.


 ‘We beschuldigen de man van vrijheidsberoving en moord,’ smaalde hij. ‘En u zit met een inbraak in uw hoofd?’


 ‘Die inbraak,’ verdedigde Berg zich, ‘houdt verband met de moorden op Verschuren en Hemeleers. Hoe kunnen we anders bewijzen dat Denijs die ook gepleegd heeft? Of iemand van zijn familie?’


 ‘Alles op z’n tijd. Eerst pakken we Leeters voor de aanrijding van mevrouw Winters.’


 ‘En de rest dan? Ik vind dat we veel te snel gaan. Zouden we niet beter wachten tot…’


 ‘In godsnaam, Berg!’ viel Hove hem in de rede. ‘Het wordt tijd dat we eindelijk eens resultaten kunnen voorleggen in dit dossier. Tilly Winters is een zekere zaak. Over al het andere heb ik u alleen maar theorieën horen spuien die moeten aantonen dat het collaboratieverleden van de ouders van de verdachte het motief is voor de moorden en… Nee, wacht, laat me uitspreken.’


 Hove trok zijn das recht – hoewel die perfect zat – en vervolgde op rustiger toon: ‘Luister, ik wil best aannemen dat u op het goede spoor zit. Ik ben er zelfs van overtuigd dat dat zo is. Maar voorlopig hebt u geen enkel steekhoudend bewijs. Als we Denijs Leeters niet officieel aanklagen, moeten we hem laten gaan. En wat gebeurt er dan? De familie is rijk genoeg om hem naar god-weet-waar te laten verdwijnen en in dat geval blijven we achter met lege handen. Denkt u dat we ons dat kunnen permitteren? Nee! Dus doen we het op deze manier. Eerst de aanrijding en de vrijheidsberoving, daarna de rest. Als u me tenminste voldoende bewijzen in handen speelt die aantonen dat de dood van Tilly Winters verband houdt met de andere overlijdens.’


 Nog voor Berg de kans kreeg om te antwoorden, kwam van beneden een telefoontje. De advocaat van Denijs Leeters liet weten dat hij en zijn cliënt klaar waren. Hove keek op zijn horloge.


 ‘Dat is sneller dan verwacht,’ zei hij tevreden. ‘Laten we hopen dat het verhoor even vlot verloopt.’


 Berg zei niets en volgde de onderzoeksrechter naar de verhoorkamer op de benedenverdieping. Hij was er niet gerust op. Van Bael had zich een halfuur geleden op het politiekantoor aangemeld en niet meer dan twintig minuten nodig gehad om met zijn cliënt te overleggen. Was dat een goed teken zoals Hove leek te denken? Hij vreesde eerder voor het tegendeel.


 Net toen ze de verhoorkamer wilden binnengaan, rinkelde zijn mobiel. Het was Wenderickx. Hij klonk enthousiast. Filip Sas had zijn vorige verklaring ingetrokken en toegegeven dat hij zijn auto aan zijn vennoot had uitgeleend. Van een aanrijding beweerde hij niets te weten. De enige reden waarom hij had gelogen, was omdat Denijs gezegd had dat hij in dronken toestand een geparkeerde auto had beschadigd en verzuimd had om zijn gegevens achter te laten.


 Berg voelde zich al iets geruster en deelde Hove het goede nieuws mee. De onderzoeksrechter grijnsde zelfverzekerd. Hij duwde de klink naar beneden, wenste de twee mannen in de kamer een goedemorgen en nam tegenover hen plaats. Berg volgde zijn voorbeeld. Hij legde zijn map voor zich op het tafelblad en nam de advocaat van Denijs Leeters nieuwsgierig op.


 Lode Van Bael bleek een man van midden veertig te zijn met een niet onknap maar leeg gezicht dat geen enkele emotie verried. Hij droeg een duur uitziend, antracietkleurig pak en een bril met goudmontuur van waarachter twee grijze ogen op een koele, afstandelijke manier de wereld in keken. Zijn handen, zag Berg, waren opvallend fijn gevormd met lange, bleke vingers als van een pianist.


 Denijs Leeters zat er heel wat minder ontspannen bij en maakte een geprikkelde indruk. De nacht in de cel had sporen nagelaten: hij zag bleek en zijn ogen stonden vermoeid. Om zich te scheren had hij zelfs de moeite niet genomen.


 Hove opende het gesprek. Hij gaf een overzicht van de gebeurtenissen van de afgelopen nacht, las het proces-verbaal voor en vroeg of Denijs daar nog iets aan toe te voegen had.


 De antiquair haalde enkel de schouders op. Van Bael gaf geen kik.


 ‘Waarom hebt u Chloë Winters vastgebonden, meneer Leeters?’ vroeg Hove. ‘En haar bovendien enkele uren gevangengehouden?’


 ‘Mijn cliënt…’


 ‘Ik wil dat meneer Leeters op de vraag antwoordt,’ onderbrak Hove de advocaat.


 Van Bael hief verontschuldigend de handen op en gaf Denijs een teken om te antwoorden.


 ‘Het was een grap,’ mompelde de antiquair.


 ‘Een grap!? U hebt een jonge vrouw met geweld van haar vrijheid beroofd, haar handen vastgebonden en haar mond met tape dichtgeplakt, zodat ze niet om hulp kon roepen. En u noemt dat een grap?’


 ‘Ze had me beledigd en uitgescholden. Ik wilde haar straffen. Bang maken. Meer niet.’


 Het antwoord kwam veel te snel. Berg kon al raden wie het had bedacht.


 Op dat ogenblik mengde Van Bael zich in het gesprek: ‘Mijn cliënt was van plan om juffrouw Winters na een paar uur vrij te laten, meneer de onderzoeksrechter. Maar door de inval van de politie heeft hij daar de kans niet toe gekregen.’


 Hove deed alsof hij de opmerking niet gehoord had en richtte zich tot Denijs:


 ‘Tijdens het optreden van de politie hebt u uw gijzelaarster bedreigd met een…’


 ‘Ik verzet me tegen de term gijzelaarster,’ onderbrak Van Bael hem. ‘Van een gijzeling is nooit sprake geweest.’


 Hove negeerde de advocaat en wendde zich opnieuw tot Denijs:


 ‘U hebt juffrouw Winters met een mes bedreigd en…’


 ‘Met een briefopener,’ corrigeerde Van Bael. ‘Niet met een mes. Een stompe briefopener dan nog die…’


 Hove ontplofte. Hij stak waarschuwend zijn wijsvinger omhoog en riep:


 ‘Meester, als u me nog één keer onderbreekt, dan laat ik u uit de kamer verwijderen! Hebt u dat begrepen?’


 De uitval maakte weinig indruk, zag Berg. Van Bael wist maar al te goed dat hij het recht had om bij het verhoor aanwezig te zijn.


 ‘Als het toch maar een grap was, meneer Leeters,’ vervolgde Hove. ‘Waarom hebt u zich dan tegen de politie verzet en gedreigd om juffrouw Winters te doden?’


 ‘Ik… ik was in paniek. Ik wist niet meer wat ik deed.’


 Van Bael kuchte en Denijs voegde er onmiddellijk aan toe:


 ‘De politie…’ Hij keek naar Berg. ‘Hij daar… wilde me neerschieten. Dat heeft hij letterlijk gezegd. En hij heeft het geprobeerd ook. Twee keer zelfs.’


 De advocaat viel meteen zijn cliënt bij.


 ‘Wat dat schieten betreft, zijn wij ervan overtuigd dat de hoofdinspecteur zich volkomen onverantwoord heeft gedragen. Ik ben van plan om een klacht in te…’


 ‘Ik heb het proces-verbaal gelezen, meester,’ onderbrak Hove hem. ‘Hoofdinspecteur Berg had mijn inziens geen andere keus. Hij heeft pas geschoten toen hij zag dat het slachtoffer begon te bloeden. Om erger te voorkomen heeft hij de trekker overgehaald. En kan ik u verzekeren dat het niet meer was dan een waarschuwingsschot. De hoofdinspecteur is een zeer bekwaam schutter. Als hij uw cliënt had willen doden, dan zou hij hier op dit ogenblik niet zitten, neemt u dat maar van mij aan.’


 Berg luisterde verbaasd toe. Ten eerste was hij verrast dat Hove het zo onvoorwaardelijk voor hem opnam en ten tweede was wat hij zei schromelijk overdreven. Zo’n goede schutter was hij helemaal niet. Hij had de wijwatervaatjes geraakt omdat ze maar twee meter ver hingen. Missen was vanop die afstand bijna onmogelijk.


 ‘U beweert dus, meneer Leeters,’ hernam Hove, ‘dat u juffrouw Winters alleen maar een lesje wilde leren. Maar is het niet eerder zo dat zij ermee gedreigd had om u in een artikel te beschuldigen van de moord op haar moeder en dat u daardoor in paniek bent geraakt en haar hebt vastgebonden?’


 ‘Daar weet ik niets van.’


 Hove liet het antwoord in het midden.


 ‘Laten we het dan nu eens over die aanrijding hebben. Uw vennoot, meneer Sas, heeft verklaard dat hij u op 21 augustus laatstleden zijn auto heeft uitgeleend en dat hij die een paar uur later beschadigd heeft teruggekregen. Mevrouw Winters is diezelfde avond aangereden op nog geen driehonderd meter van de woning van uw tante, mevrouw Louise Haelterman. Volgens uw moeder was u de hele avond op een familiefeestje, maar dat wordt tegengesproken door de getuigenis van meneer Sas. Met andere woorden: u hebt geen alibi voor het moment van de aanrijding.’


 Hove wachtte op reactie, maar die kwam niet. Hij richtte zich tot Van Bael.


 ‘We zullen trouwens Lidwina Haelterman aanklagen voor het afleggen van een valse verklaring. Dat kunt u haar alvast meedelen, meester.’


 Berg zag de advocaat fronsen. Op dat ogenblik werd er op de deur geklopt. Zeebos stak zijn hoofd door de kier en beduidde hem naar buiten te komen. Berg excuseerde zich. In de gang zei Zeebos:


 ‘Ik heb de printer van Lydia Leeters onderzocht. De dreigbrief aan de burgemeester is wel degelijk afkomstig van haar apparaat.’


 ‘Ben je daar zeker van?’


 ‘Voor vijfennegentig procent.’


 ‘Dat is voldoende. Bedankt, Jan. Is dat het rapport?’


 ‘Ja.’


 Berg ging met de map opnieuw de verhoorkamer binnen. Hier had hij op gehoopt. Dit gaf hem eindelijk de mogelijkheid om iets te forceren. Het kwam er nu op aan om de zaak slim aan te pakken. Van Bael zou zich niet in de luren laten leggen, maar als hij het handig speelde, kon hij de advocaat misschien buitenspel zetten of een wig drijven tussen hem en Denijs.


 Hij ging zitten en hoorde Van Bael vragen welk motief zijn cliënt kon hebben om Tilly Winters opzettelijk omver te rijden.


 Hove aarzelde. Berg boog zich naar hem toe en vroeg of hij het mocht overnemen. De onderzoeksrechter gaf met een knikje toestemming.


 In plaats van zich tot Denijs te richten, keek Berg de advocaat recht in de ogen en stak van wal: ‘U beseft natuurlijk, meester, dat we over genoeg bewijzen beschikken om uw cliënt voor de aanrijding van mevrouw Winters aan te klagen, maar de zaak zit veel ingewikkelder in elkaar dan dat. U vroeg net naar het motief van meneer Leeters. Wel, daar zal ik u een antwoord op geven.’


 Tot in detail schetste Berg wat ze de afgelopen dagen hadden ontdekt: het oorlogsverleden van Johan Leeters en Lidwina Haelterman, het proefschrift van Cedric Hemeleers dat de collaboratie aan het licht zou brengen, de moorden op de promovendus en de professor om hen het zwijgen op te leggen, de inbraak in de flat van Chloë Winters en het bewijs daarvan dat ze in de antiekzaak hadden gevonden.


 ‘Welk bewijs?’ vroeg Van Bael onmiddellijk. De toon waarop de vraag werd gesteld, verraadde dat hij verrast was.


 Berg opende zijn map en liet het specimenzakje zien met de sleutel die uit het beeld van Chloë kwam.


 Er trilde een spiertje onder het rechteroog van de advocaat, maar Berg gaf hem geen kans om te reageren. Hij deed nog altijd alsof Denijs lucht was.


 ‘Het motief om mevrouw Winters aan te rijden houdt verband met het collaboratieverleden van mevrouw Haelterman en meneer Leeters,’ ging hij voort en hij legde uit hoe de twee vrouwen – Tilly Winters en Louise Haelterman – moesten verdwijnen om het testament te kunnen vervalsen in de hoop op die manier de liefdesbrieven in handen te krijgen die het verraad tijdens de oorlog zouden aantonen.


 Van Bael luisterde met een onbewogen gezicht. Vanuit zijn ooghoek zag Berg dat Denijs hem nog altijd aanstaarde met een gemelijke blik in de ogen. Tot nu toe had hij niets te horen gekregen wat Berg ook al niet in de Parijsstraat had verteld, maar dat zou dadelijk veranderen. Het kwam er tijdens de volgende minuten op aan om zijn reactie zo goed mogelijk in te schatten.


 ‘Dat wil dus zeggen,’ besloot Berg en hij sprak nog altijd tegen Van Bael alsof Denijs er niet bij zat, ‘dat uw cliënt wel de moord op mevrouw Winters heeft gepleegd, maar dat hij niet op eigen initiatief heeft gehandeld. Denijs Leeters werd tot de aanrijding gedwongen door zijn familie. Ik weet zeker dat een rechtbank dat als een verzachtende omstandigheid zal beschouwen.’


 Berg merkte dat Hove naast hem zenuwachtig op zijn stoel begon te draaien. Hij deed er nog een schepje bovenop.


 ‘Als meneer Leeters wil getuigen dat zijn familie hem onder druk heeft gezet om Tilly Winters omver te rijden, dan zal dat zijn zaak nog meer ten goede komen. Wij van onze kant zijn in dat geval zelfs bereid om de aanklacht van vrijheidsberoving en doodsbedreiging te laten vallen.’


 ‘Hoofdinspecteur…’ begon Hove.


 ‘Een momentje nog, meneer de onderzoeksrechter.’ Berg wendde zich voor het eerst rechtstreeks tot Denijs.


 ‘Voor zover wij de gebeurtenissen op dit ogenblik kunnen beoordelen, meneer Leeters, bent u in zekere mate ook een slachtoffer in deze zaak. Wij weten dat u financieel afhankelijk bent van uw ouders en dat ze uw geldproblemen hebben gebruikt om u tot iets te dwingen wat u eigenlijk niet wilde.’


 Berg pauzeerde even en zag hoe het nukkige, vijandige op het gezicht van Denijs langzaam afnam.


 ‘Dat alles in aanmerking genomen,’ ging hij voort, ‘zou het voor ons aannemelijk zijn dat u de andere moorden niet hebt gepleegd en valt die verdenking van u af.’


 ‘Ho, wacht even!’ protesteerde Denijs. ‘Wat wil dat zeggen? Dat ik ook verdacht word Hemeleers en die professor vermoord te hebben?’


 ‘Natuurlijk, meneer Leeters,’ antwoordde Berg met gespeelde verbazing. ‘Was u dat nog niet duidelijk?’


 ‘Maar ik heb daar niets mee te maken!’ stoof de antiquair op.


 Van Bael probeerde zijn cliënt te kalmeren, maar Denijs schudde zijn hand van zijn arm en sprong zo bruusk op dat zijn stoel tegen de vloer kletterde.


 ‘Zeg dat ik met die moorden niets te maken heb!’ riep hij tegen de advocaat.


 Nog voor Van Bael kon reageren, stond Berg op en tikte zachtjes tegen Hoves schouder dat hij hetzelfde moest doen.


 ‘We laten u even met uw cliënt overleggen, meester. Roept u maar als u klaar bent.’


 Hij draaide zich om naar de deur en merkte tot zijn opluchting dat Hove hem achternakwam. Zodra de deur achter hen dichtgevallen was, siste de onderzoeksrechter:


 ‘Verdomme, Berg, dat was niet de afspraak. Hoe haalt u het in uw hoofd om te beloven dat we de klacht van vrijheidsberoving en doodsbedreiging zullen intrekken?’


 ‘Do ut des,’ zei Berg slechts.


 ‘Wat?’


 ‘Ik geef opdat jij geeft,’ vertaalde hij.


 ‘Ik weet verdomme wat het betekent!’ blafte Hove.


 ‘Wel dan?’


 ‘Hoezo? Ik begrijp niet wat…’


 ‘Denijs is het type dat eieren kiest voor zijn geld,’ zei Berg. ‘Als hij de kans ziet om er met een lichtere straf vanaf te komen, dan zal hij die grijpen. Zeker als hij beschuldigd wordt van iets wat hij niet gedaan heeft.’


 Hove snoof.


 ‘Alsof Van Bael dat zal toestaan. Die weet maar al te goed dat we geen enkel bewijs hebben om Leeters voor de andere moorden aan te klagen.’


 ‘Doet er niet toe. We hebben Denijs bang gemaakt, daar gaat het om. Op dit ogenblik heeft Van Bael daarbinnen zijn handen vol om hem te kalmeren, wees daar maar zeker van.’


 ‘En wat dan nog? Wat winnen we daarbij?


 ‘Afwachten,’ zei Berg.


 Hove hief in een hopeloos gebaar zijn armen in de lucht en begon de gang op en neer te draven. Na een tiental minuten ging de deur van de verhoorkamer open. Van Bael kwam, aktetas in de hand, op Berg toe gestapt.


 ‘Aardig geprobeerd, hoofdinspecteur. Maar de vlieger gaat niet op.’


 ‘Nee?’ deed Berg quasiverbaasd. Hij zag dat Hove erbij was komen staan en een gezicht trok van: zie je wel, ik heb het toch gezegd.


 ‘U hebt geen enkel bewijs om de andere moorden in de schoenen van mijn cliënt te schuiven.’


 ‘Ook goed,’ zei Berg. ‘Dan gaan we over tot plan B. We klagen Lydia Leeters aan voor de moord op professor Verschuren.’


 Van Bael nam hem geringschattend op.


 ‘U lijkt wel een weerhaan, hoofdinspecteur. Eerst heeft mijn cliënt het gedaan, dan zijn zus. Wie van de twee is het nu eigenlijk?’


 ‘O, maar dat Lydia Leeters de moord op Verschuren gepleegd heeft, wist ik daarbinnen al,’ antwoordde Berg kalm. ‘En dat kan ik bewijzen ook.’


 Met een snel gebaar haalde hij het rapport van Zeebos uit de map en hield het de advocaat voor.


 ‘Lydia Leeters heeft de dreigbrief aan de burgemeester geschreven die Verschuren op zak had toen hij werd vermoord. Zij is het die hem die zondagochtend heeft geduwd. En waarom is ook duidelijk, nietwaar? Als het collaboratieverleden van haar ouders in de openbaarheid kwam, kon haar zoon zijn politieke carrière vaarwel zeggen.’


 Van Baels blik flitste van het rapport naar hem.


 ‘Dat mevrouw Leeters de brief geschreven heeft, bewijst nog niet…’


 ‘En tegelijkertijd,’ brak Berg hem af, ‘klagen we haar echtgenoot, Michiel Vranckx, aan voor medeplichtigheid in de moord op Louise Haelterman. We weten dat hij minstens twee keer een overbodige dosis morfine heeft besteld in het ziekenhuis waar hij werkt.’


 ‘Alsof dat iets bewijst,’ schamperde Van Bael.


 ‘Hij heeft hetzelfde motief als zijn vrouw,’ ging Berg onverstoorbaar voort. ‘En hij heeft de overlijdensverklaring uitgeschreven in plaats van de huisarts. Waarom zou een orthopedisch chirurg zoiets doen, vraag ik me af. En daarna heeft hij samen met de anderen beslist om het lijk te laten cremeren tegen de uitdrukkelijke wens van de overledene in. Ik denk dat we een aardige kans maken om een jury van zijn medeplichtigheid te overtuigen. Er zijn al mensen voor minder veroordeeld, zoals u ongetwijfeld weet. En de kranten, die zullen ervan smullen. Twee Leuvense professoren van moord beschuldigd, stelt u zich voor.’


 Van Bael staarde hem verbeten aan. Hij leek te aarzelen. Toen zei hij:


 ‘Ik moet met de familie overleggen.’


 ‘Doet u dat, meester,’ knikte Berg en hij draaide de man zijn rug toe.
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Nadat Van Bael het politiekantoor had verlaten, bleven Berg en Hove alleen in de gang achter. Geen van beiden zei iets. De onderzoeksrechter leunde met zijn rug tegen de muur, de handen in zijn broekzakken, het dossier onder zijn ene arm geklemd. Hij staarde naar de vloer alsof iets daar zijn aandacht vasthield.


 Berg vreesde dat hij zich voor schut gezet voelde omdat hij zonder overleg tegen Van Bael gezegd had dat ze van plan waren Lydia Leeters en Michiel Vranckx aan te klagen, maar de verwachte uitbrander bleef achterwege. In plaats daarvan vroeg Hove:


 ‘Wat denkt u dat er nu gaat gebeuren?’


 ‘Ik heb geen idee.’


 ‘U hebt geen idee?’


 ‘Nee.’


 ‘Waarom dan die hele show?’ Hove duwde zich van de muur af. ‘Ik begrijp u niet, hoofdinspecteur. Vóór het verhoor vond u dat we te snel van stapel liepen en nu voert u ineens een blitzkrieg.’


 ‘Het was een ingeving van het moment,’ gaf Berg toe. ‘De enige manier om deze zaak opgelost te krijgen, is de samenhang van de familie te doorbreken. Vorige keer is dat niet gelukt omdat ik te weinig in handen had, maar nu één van hen tot aan zijn nek in de problemen zit, is er misschien een kans. Van Bael heeft daarnet duidelijk gemerkt dat Denijs bang is dat hij alleen voor alles zal opdraaien en dat maakt hem gevaarlijk. Ik ben benieuwd hoe de familie daarop zal reageren.’


 ‘U beseft toch dat de bewijzen tegen Lydia Leeters en Michiel Vranckx niet voldoende zijn? Van Bael weet dat. Volgens mij zal hij de familie aanraden om helemaal niet te reageren.’


 ‘Dat geloof ik niet,’ zei Berg. ‘Anders had hij me zo-even vierkant uitgelachen. Van Bael weet heel goed welke gevoeligheden er spelen. De familie is doodsbenauwd dat de naam Vranckx in opspraak komt.’


 ‘En wat als…’


 Hove zweeg toen er een mobiel ging. Het bleek die van Berg te zijn.


 ‘Ja?’


 ‘Wenderickx hier, chef. Coens is terug.’


 ‘Is hij in de kluis geweest?’


 ‘Ja.’


 ‘En?’


 ‘Hij heeft iets interessants gevonden.’


 ‘Waar zijn jullie?’


 ‘Boven, bij Zeebos.’


 ‘Ik kom.’


 Berg en Hove namen de lift naar de derde verdieping. In het lab stond iedereen rond de monitor van Glenn. Berg was zo benieuwd naar wat Coens in de kluis gevonden had dat hij pas op het laatste moment Meulenaer opmerkte.


 ‘Dag, chef.’


 Het klonk onderkoeld.


 Berg stak hem verbaasd zijn hand toe.


 ‘Ik wist niet dat je terug was. Sinds wanneer?’


 Meulenaer aarzelde iets te lang om de uitgestoken hand aan te nemen. Het ontging Berg niet.


 ‘Ik begin maandag pas opnieuw, maar ik dacht: ik loop eens binnen.’


 ‘Je ziet er goed uit. Alles oké?’


 ‘Volgens de artsen wel.’


 Alweer die ijzige toon. Berg vermoedde wat Meulenaer dwarszat. Hij probeerde een excuus te formuleren waarom hij niet naar het ziekenhuis was gekomen, maar Hove was hem voor.


 ‘Komt u eens kijken, hoofdinspecteur.’


 ‘We praten straks verder,’ zei Berg ongemakkelijk en hij voegde zich bij de anderen.


 Glenn had zijn fototoestel op de computer aangesloten. Op het scherm van de monitor was een tekst in handschrift te zien, bijna een bladzijde lang.


 ‘Wat is dat?’


 ‘Het testament van Louise Haelterman,’ antwoordde Coens.


 Pas nu herkende Berg het priegelige handschrift dat hij eerder had gezien op het briefje bij de foto’s die Zeebos had gevonden. Dus toch, dacht hij.


 Hij boog zich dichter bij het scherm om de tekst te kunnen lezen. In enkele zinnen stond er dat Louise Haelterman al haar bezittingen naliet aan haar achterneef Dries Haelterman, behalve twee dingen: het schilderij van Dali en de drie overige beelden van Elström. Die waren voor haar gezelschapsdame Tilly Winters. Het tweede deel van het testament was heel wat verrassender. Hij las:


Dit document is niet bij notaris De Betuwe neergelegd opdat niemand van het bestaan ervan zou afweten. Als er na mijn dood een ander testament blijkt te zijn, moet dat beschouwd worden als een vervalsing. Ik hoop dat deze voorzorgsmaatregel voorbarig is, maar ik heb goede redenen om aan te nemen dat mijn zus zal proberen om zich alles toe te eigenen. Het is nooit anders geweest, dat bewijst de hierbij gevoegde brief nog maar eens die ik sinds iets meer dan een jaar in mijn bezit heb. Als Lidwina gedaan heeft waarmee ze dreigt, dan heeft zij de dood van mijn verloofde op haar geweten. Ik heb lang getwijfeld wat ik met de brief zou doen. Enerzijds wilde ik dat mijn zus bestraft werd voor wat ze vermoedelijk heeft gedaan, anderzijds is het allemaal zo lang geleden en kon ik me er niet toe brengen om die verschrikkelijke geschiedenis weer op te rakelen. Vreemd genoeg was het een achterneef van Joris die me de moed gaf om de juiste beslissing te nemen. Ik weet niet of dat toeval was of een ingrijpen van de voorzienigheid, maar toen Cedric Hemeleers me het dagboekcitaat van Joris liet lezen, besefte ik dat ik geen andere keus had dan hem te helpen de waarheid te ontdekken. Zodra hij zijn eigen conclusie getrokken heeft, mag hij de brief hebben als bewijs. Is dat bij mijn overlijden nog niet gebeurd, dan geef ik bij deze mijn getuige, Tilly Winters, de volmacht om hem die te bezorgen.


Daarmee eindigde de tekst. Hij was ondertekend door Louise Haelterman en Tilly Winters. Berg rechtte zijn rug.


 ‘Over welke brief heeft ze het?’


 ‘Over die Toon Dehaene haar bezorgd heeft,’ antwoordde Wenderickx. ‘Laat eens zien, Glenn.’


 Na een klik met de muis verscheen een tweede foto. Opnieuw een brief, dit keer in het ronde, meisjesachtige handschrift van Lidwina. Bovenaan stond de datum: 1 januari 1943. De tekst besloeg maar een dozijn regels:


Joris, Louise heeft mijn ouders verteld dat je haar op oudejaarsavond ten huwelijk hebt gevraagd en dat zij ja heeft gezegd. Ik kon mijn oren niet geloven. En hoe zit het dan met ons? Je weet dat ik van je hou. Veel meer dan Louise ooit zal doen. Waarom kies je dan voor haar? Wat heeft zij dat ik niet heb? Ik voel me door jou verraden en vernederd. Je hebt me niet eens de kans gegeven om te tonen hoe veel ik van je hou. Je bent mijn liefde niet waard, dat zie ik nu in. Ik haat je. Ik veracht je. Denk maar niet dat ik het hierbij laat! Als je mij niet wil, dan zal je Louise ook niet hebben. Daar zorg ik voor, al is dat het laatste wat ik doe. L.


De slotzin deed Berg huiveren. Daar stond het, zwart op wit. Lidwina had ermee gedreigd om het huwelijk van Joris Dehaene te verhinderen en een paar dagen later al liepen hij en zijn vrienden in de val. De brief dateerde van 1 januari en was vermoedelijk op 3 januari bij Dehaene bezorgd, de dag waarop hij in zijn dagboek genoteerd had dat hij vreesde dat hun zaak verraden kon worden. Hij besefte immers maar al te goed hoe kwetsbaar hij was als leider van een verzetsgroep. Eén bericht aan de Gestapo was genoeg als iemand hem kwaad wilde berokkenen. Maar hoe was hij erop gekomen om Johan Leeters te verdenken? Omdat die van de verzetsactiviteiten afwist en smoorverliefd was op Lidwina? Omdat hij Louises zus kende als het manipulatieve, rancuneuze schepsel dat ze was? Had hij om die reden geen naam genoemd? Omdat hij geen bewijs had tegen Johan Leeters hoewel hij de enige was die Lidwina kon helpen? Of omdat hij niet kon geloven dat ze haar dreigement daadwerkelijk zou uitvoeren? In elk geval had hij niet verwacht dat ze zo snel zou toeslaan, anders had hij de reddingsoperatie van Het Laatste Avondmaal wel afgeblazen.


 Berg deed een stap opzij, zodat Hove op zijn beurt de brief kon lezen. Hij keek naar Coens en Wenderickx.


 ‘Nu begrijp ik waarom Lidwina ons vroeg of er in de brieven iets stond wat bewees dat zij en haar echtgenoot Joris Dehaene verraden hebben,’ zei hij. ‘Ze wilde weten of we dit exemplaar ook in ons bezit hadden. Ik zag dat ze schrok toen ik haar het stapeltje liet zien. Waarschijnlijk heeft ze heel even gedacht dat alles verloren was, maar het werd haar snel duidelijk dat ik de inhoud van deze brief niet kende, anders had ik haar er wel mee geconfronteerd.’


 ‘Misschien denkt ze dat Dehaenes broer de brief nooit aan Louise heeft bezorgd,’ zei Wenderickx.


 ‘In elk geval,’ besloot Berg, ‘kunnen we de collaboratie nu bewijzen.’


 ‘Een sluitend bewijs is het niet,’ sprak Hove hem tegen. ‘Maar de brief is wel zeer belastend.’


 ‘Belastend genoeg om haar aan te klagen?’


 ‘Voor collaboratie tijdens de oorlog, bedoelt u? Ik denk het wel. We hebben niet alleen haar eigen brief, maar via Hemeleers’ proefschrift kennen we ook de inhoud van Dehaenes dagboek. De data alleen al spreken boekdelen. En dan is er nog het testament van mevrouw Haelterman. Dat zijn drie elementen die in de richting van Lidwina wijzen. Genoeg om een stevig dossier op te stellen.’


 ‘En de moord op Louise?’ drong Berg aan. ‘Uit het testament blijkt duidelijk dat ze Lidwina verdacht het testament te zullen veranderen om zich alles toe te eigenen.’


 ‘Mmm…’ deed Hove sceptisch. ‘Elke advocaat die zijn geld waard is, zal dat afdoen als pure speculatie.’


 ‘Maar er is wel degelijk een ander testament opgedoken,’ argumenteerde Berg. ‘Dat weet ik van Dries Haelterman. Daarin laat zijn oudtante al haar bezittingen na aan de andere familieleden. Hij erft alleen een fototoestel en nog wat spullen. Als ik het me goed herinner, begon het testament zelfs met een herroeping van het vorige.’


 ‘Wel dan. Dat betekent enkel dat de oude dame van gedachte is veranderd. Anders zou er toch niet van een herroeping sprake zijn. Er staat hier duidelijk dat niemand iets van dit testament afwist.’


 ‘Het kan ook omgekeerd gegaan zijn,’ weerlegde Berg. ‘Misschien vermoedde de familie dat er een testament bestond en hebben ze met die herroeping op zeker gespeeld. Eigenlijk een slimme zet. Op die manier wordt de voorzorgsmaatregel van Louise Haelterman volledig geneutraliseerd.’


 Hove dacht na.


 ‘Was die andere wilsbeschikking ook in het handschrift van de overledene?’


 ‘Ja.’


 ‘Dan is het onmogelijk om te bewijzen dat het tweede testament een vervalsing is.’


 Berg besefte dat Hove een punt had. Zelfs het feit dat Denijs het beeld van Chloë had willen kopen en later kapot had gegooid, bewees niet dat de familie een testament had gemaakt in hun eigen voordeel. Voor zover ze wisten, was Denijs niet eens naar een testament op zoek geweest, wel naar een aanwijzing waar de liefdesbrieven van Lidwina verborgen waren.


 ‘En hoe zit het met de moorden op Verschuren en Hemeleers? Nu we de collaboratie kunnen bewijzen, is toch duidelijk aangetoond dat de familie een motief had.’


 ‘Een motief is nog geen bewijs.’


 ‘Ach, kom nou! Dat is toch…’


 ‘Luister, hoofdinspecteur. U hebt zelf gezegd dat de vier moorden verband houden met elkaar, maar we kunnen niet eens bewijzen dat het overlijden van Louise Haelterman aan kwaad opzet te wijten is, laat staan dat we haar dood en die van Tilly Winters kunnen linken aan die van Verschuren en Hemeleers. Het enige wat we op dit ogenblik in handen hebben, is een stevig collaboratiedossier en voldoende bewijs om Denijs Leeters aan te klagen voor de moord op Tilly Winters. Laten we ons dus daarop concentreren.’


 Berg zweeg. Hij zag in dat de onderzoeksrechter gelijk had, maar het kostte hem moeite om zijn ontgoocheling te verbergen. Er rinkelde plots een mobiel. Het was die van Hove. Hij excuseerde zich en ging de gang op. Berg vroeg intussen aan Glenn om de twee foto’s af te drukken.


 Hove kwam opnieuw het lab in.


 ‘Dat was Van Bael. Hij stelt een ontmoeting voor. Om twee uur. Mét Lidwina Haelterman.’ Hij trok een bedenkelijk gezicht. ‘Ik vraag me af wat daar de bedoeling van is. In elk geval zien we elkaar na de lunch.’


 ‘Kunnen wij ook gaan eten, chef?’ vroeg Wenderickx.


 Berg knikte. Iedereen verliet het lab. Zijn blik viel op Meulenaer. Hij vroeg hem nog even te blijven. Zodra Glenn klaar was met het afdrukken van de foto’s, zei hij:


 ‘Luister, ik moet me verontschuldigen. Ik was echt van plan om je te komen bezoeken, maar er kwam op het laatste nippertje altijd iets tussen.’


 ‘Ik weet wat je bedoelt, chef.’ Meulenaer klonk nog altijd afstandelijk. ‘Zoals je ooit eens hebt gezegd: de doden wachten niet, de levenden wel.’


 Berg incasseerde zwijgend het verwijt. Hij herinnerde zich die zin. Soms zei je dingen die later als een boemerang in je nek terugkwamen. Maar Meulenaer had gelijk. Hij wist van zichzelf dat hij tijdens een onderzoek zo in de zaak opging dat alles en iedereen moest wijken.


 ‘Misschien moet ik die stelregel wat bijstellen,’ zei hij. ‘De doden af en toe laten wachten en de levenden niet.’


 ‘Dat zou…’ Meulenaer kreeg een trilling in zijn stem ‘… voor iedereen heel wat aangenamer zijn.’


 Berg stak zijn hand uit.


 ‘Ik zal eraan denken,’ beloofde hij. ‘Oké?’


 Meulenaer schudde hem de hand. Zonder aarzeling dit keer.


 ‘Oké, chef.’


 ‘Goed, ga dan nu maar eten.’


 Zodra hij alleen was, liep Berg naar het raam en staarde in gedachten verzonken naar buiten, naar het kerkhof dat zich achter het dak van het postkantoor uitstrekte. Ook daar lagen de doden te wachten. Joris Dehaene bijvoorbeeld. Die wachtte al driekwart eeuw tot iemand zich zijn lot aantrok. En als hij dat niet deed, wie dan wel? Maar Meulenaer voelde zich terecht tekortgedaan. De doden hadden hun rechten, maar de levenden ook en in zijn ijver vergat hij dat weleens.


 Berg wendde zich van het raam af en probeerde zich opnieuw op de zaak te concentreren. Dus Lidwina kwam met Van Bael mee. Dat betekende dat zijn tactiek had gewerkt. De familie was er niet meer gerust op. Denijs was een veel te onzekere factor geworden. Hij vroeg zich af welke zet Lidwina had voorbereid om de zijne te pareren. In elk geval zou hij het gesprek opnieuw op de liefdesbrieven brengen. Hove mocht beweren wat hij wilde, de brief in de kluis toonde aan dat Hemeleers en Verschuren vermoord waren om het collaboratieverleden van Lidwina en haar man toegedekt te houden. En Louise en Tilly Winters waren uitgeschakeld om de brieven in handen te krijgen waarvan Lidwina vreesde dat ze dat verleden zouden onthullen. Dát was het verband tussen de vier moorden, alleen kon hij dat niet bewijzen.


 Berg griste de uitgeprinte foto’s van tafel, nam de lift naar beneden en wandelde het kerkhof op. De begraafplaats zag er minder kleurrijk uit nu op vele plaatsen de bloempotten al waren verwijderd. Hij dacht aan het gesprek met Meulenaer. Het zou weer een jaar duren eer de doden opnieuw wat aandacht kregen, maar dat was nu eenmaal de loop van de wereld en in tegenstelling tot wat hij had gezegd, waren ze het gewoon om zo lang te wachten.


 Zonder dat het zijn bedoeling was, kwam hij bij het graf van Joris Dehaene terecht. Hij staarde naar de treurende vrouwenfiguur in wit marmer. Louise Haelterman toen ze nog een jonge vrouw was. Er ging een golf van meeleven door hem heen. Het testament had nog eens extra benadrukt hoe triest haar leven was geëindigd. Uit de wilsbeschikking viel duidelijk op te maken dat ze sinds kort wist wat haar zus haar vroeger had aangedaan en alsof dat nog niet genoeg was, bleek nu dat ze bang was geweest dat de familie haar nog meer kwaad zou berokkenen. Vandaar de voorzorgsmaatregel van het testament, maar ook die had niet kunnen voorkomen dat er toch was gebeurd wat ze had gevreesd en dat haar wens – begraven te worden naast haar geliefde – niet in vervulling was gegaan. Bovendien had ze het nog moeten meemaken dat haar enige vriendin werd doodgereden. De vraag was of ze had vermoed dat dit met opzet was gebeurd. Misschien niet, het onderzoek had immers niets in die richting aangetoond. In elk geval was daardoor haar poging verijdeld om Hemeleers de brief te bezorgen.


 Berg draaide zich om en liep naar de bank bij de taxusbomen tegen de kerkhofmuur. Hij had het gevoel dat hij de oude vrouw in de steek liet. Niet alleen haar trouwens, ook Dries. Zijn familie had hem van een miljoenenerfenis beroofd en toch kon hij daar niets aan veranderen. Het was om het geloof in jezelf te verliezen. Als er iets was waar hij absoluut niet tegen kon, dan was dat het gevoel voor de tegenstander te moeten onderdoen. En tot nu toe was Lidwina hem op alle vlakken te slim af geweest. Zelfs nu ze Denijs in de tang hadden, kon hij niet bewijzen dat zij het brein was achter de moorden.


 Hij ging op de bank zitten en herlas nog eens de tekst op de foto. Onderaan, naast de handtekening van Louise Haelterman, stond de datum waarop de wilsbeschikking was opgesteld: 16 augustus 2010.


 In gedachten riep hij het verhaal weer op dat Dries hem had verteld over de voorlezing van het testament bij notaris De Betuwe. Volgens Chloë had de familie de wilsbeschikking van Louise Haelterman geantidateerd omdat ze… Er schoot hem eensklaps iets te binnen. Iets wat misschien… Nee, hij had het mis. Of toch niet? Er was maar één manier om daar achter te komen.


 Hij veerde op, haastte zich naar de uitgang en liep met twee treden tegelijk de trap op naar zijn kantoor. Het duurde niet lang of hij had de website van het notariaat gevonden. Gespannen nam hij de hoorn van de haak en toetste het nummer in.
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Van Bael en Lidwina Haelterman waren stipt op tijd; Hove daarentegen kwam bijna tien minuten te laat. Berg stond op hem te wachten bij de deur van de verhoorkamer toen hij gejaagd om de hoek verscheen, een excuus mompelend over wegwerkzaamheden en omleidingen. Nog voor Berg de kans kreeg om iets te zeggen, stevende de onderzoeksrechter de verhoorkamer binnen.


 Dan maar niet, dacht Berg die hem over zijn ontdekking had willen vertellen. Hij ging Hove achterna, maakte Van Bael erop attent dat hij de opnameapparatuur aanzette en sprak de datum, de tijd en de namen van de aanwezigen in.


 De advocaat opende het gesprek met de mededeling dat zijn cliënte een verklaring wilde afleggen. Berg keek naar Lidwina. Tegen de rand van de tafel stond de wandelstok waarmee hij haar het politiebureau had zien binnenkomen. Net als toen gunde ze hem geen blik en richtte ze zich tot Hove. Haar stem klonk heel anders dan vorige keer, bedachtzaam, getroffen.


 ‘Meester Van Bael heeft me uitgelegd hoe mijn zoon ervoor staat, meneer de onderzoeksrechter. U zult begrijpen hoe ik me daar als moeder bij voel.’


 Kijk eens aan, dacht Berg verrast. Gaan we die toer op? Hij kon met moeite een lachje onderdrukken.


 ‘Ik heb om deze ontmoeting gevraagd,’ vervolgde Lidwina, ‘omdat ik u een paar dingen over Denijs wil vertellen die u misschien kunnen helpen om zijn daden in het juiste perspectief te zien.’


 Ze laste een korte pauze in die ongetwijfeld bedoeld was om Hove te laten aanvoelen hoe zwaar dit gesprek haar viel.


 ‘Mijn zoon is altijd een zorgenkind geweest, meneer de onderzoeksrechter. Slechte schoolresultaten, de verkeerde vrienden, problemen met gezagsfiguren… Ik wil uw tijd niet verspillen met daarover uit te weiden, in uw functie zult u waarschijnlijk maar al te vaak geconfronteerd worden met ouders die ten einde raad zijn.’ Lidwina liet zich een langgerekte zucht ontsnappen en vervolgde: ‘Laat ik enkel dit zeggen: mijn man en ik hebben het al jaren geleden opgegeven om Denijs op het goede spoor te houden. Als kind was hij al onhandelbaar, als volwassene hebben we helemaal niets meer over hem te zeggen.’


 ‘Uw zoon woont toch nog altijd bij u in, nietwaar?’ vroeg Hove.


 ‘Dat is nog zo iets.’ Lidwina schudde vermoeid haar hoofd. ‘Zoals u weet, heeft Denijs een antiekwinkel in Brussel, samen met een zekere Filip Sas. De zaken gaan niet goed en dat is nog zacht uitgedrukt. Eigenlijk is die winkel een bodemloze put.’


 Berg begreep niet goed waar ze op aanstuurde. Het viel hem op dat Lidwina nog geen enkele keer zijn richting uit had gekeken. Ze concentreerde zich volledig op Hove en waarom was ook duidelijk: het was de onderzoeksrechter die overtuigd moest worden. Bij hem, wist ze, maakte ze toch geen kans.


 ‘In het begin hebben we Denijs financieel geholpen zoveel we konden. Hij leek eindelijk iets in zijn leven gevonden te hebben waar hij zijn schouders onder wilde zetten en daar waren we blij om. Maar sinds enkele jaren loopt het mis. Door de economische crisis en… hoe zal ik het noemen… geen al te verstandig beheer, heeft Denijs al een paar maal op de rand van het faillissement gestaan. De eerste keer zijn we hem te hulp gekomen. Opnieuw. Wat moet een mens anders doen?’


 Lidwina zweeg en wrong haar handen in een wanhoopsgebaar. Berg keek naar Van Bael. De advocaat zat erbij als een standbeeld.


 ‘Hoe dan ook, het was uitstel van executie. De verkoop liep nog verder terug, de schulden stapelden zich op… het ging van kwaad tot erger. Denijs was de wanhoop nabij. Hij kwam opnieuw om geld vragen. Tegen beter weten in heeft mijn man hem voor de derde keer een aanzienlijke som toegeschoven, maar zelfs dat was niet voldoende.’


 Lidwina hield met haar blik die van Hove vast.


 ‘Nu moet u weten dat we geen onbemiddelde mensen zijn, meneer de onderzoeksrechter, maar we hebben nog twee andere kinderen en het moet toch een beetje eerlijk blijven, nietwaar?’


 Berg zag vanuit zijn ooghoek hoe Hove knikte. Hij begon stilaan zijn geduld te verliezen. Lidwina was al tien minuten aan het woord en hij had nog altijd geen idee waar ze naartoe wilde, behalve dat ze een compleet vertekend beeld ophing van de relatie tussen haar en haar zoon.


 ‘Ten slotte hebben mijn man en ik besloten om geen geld meer in de zaak te pompen, al waren we bang dat Denijs ons dat bijzonder kwalijk zou nemen. Onze vrees is jammer genoeg bewaarheid geworden: het is die avond op een verschrikkelijke ruzie uitgedraaid. Denijs was in alle staten. Hij kan bijzonder kwaad worden als hij zijn zin niet krijgt en dan wordt hij zo onredelijk dat… dat…’ Lidwina slikte. ‘In elk geval is hij diezelfde avond nog naar mijn zus gereden en heeft haar om geld gevraagd. Achteraf heb ik vernomen dat Louise geweigerd heeft om hem ook maar één euro te geven. Ik wil daar geen oordeel over vellen, maar… Nu goed, ik kom stilaan bij datgene wat ik u wilde vertellen. Denijs was enorm teleurgesteld, zoals u zich waarschijnlijk kunt voorstellen. Hij is van Louises huis rechtstreeks naar een café in de buurt gegaan en heeft het daar op een drinken gezet. Dat doet hij wel vaker als de dingen niet lopen zoals hij wil. Zijn auto, of beter: die van zijn vennoot – de zijne wilde die ochtend niet starten – stond op het Sint-Jacobsplein geparkeerd. Denijs is een paar uur in het café gebleven en daarna vertrokken. Dronken. Hij was nog niet ver toen hij ineens een klap voelde. Het is daar een slecht verlichte straat; hij had de vrouw niet gezien. Hij wist ook niet dat het Tilly Winters was, dat hebben we later in de krant gelezen. Denijs is gestopt, maar hij zag in zijn achteruitkijkspiegel dat hij de vrouw op het zebrapad had aangereden en hij besefte natuurlijk dat hij veel te veel op had.’


 Lidwina boog het hoofd. Berg werd bijna misselijk van het theaterstuk dat ze opvoerde. Het begon hem stilaan te dagen wat ze probeerde te doen. Hij had zin om tussenbeide te komen, maar bedwong zich.


 ‘Ik wil niet goedpraten wat mijn zoon gedaan heeft,’ ging Lidwina voort. ‘Hij had de vrouw moeten helpen, de ambulance bellen, op de politie wachten… maar dat heeft hij allemaal nagelaten. Hij is in paniek geraakt en doorgereden.’


 Er viel een stilte. Berg hoorde hoe Hove zijn keel schraapte.


 ‘U beweert dus, mevrouw, dat de aanrijding een ongeluk was?’


 ‘Een heel spijtig ongeluk,’ beaamde Van Bael in haar plaats. ‘En wij beseffen natuurlijk dat meneer Leeters de gevolgen van zijn daad zal moeten dragen. Maar tegelijkertijd wil ik benadrukken dat er van kwaad opzet geen sprake was. Ik hoop dat de getuigenis van mevrouw dat duidelijk heeft aangetoond.’


 Hove steunde met zijn ellebogen op tafel en tikte zijn vingertoppen ritmisch tegen elkaar. Als hij er niet over begint, dacht Berg ongeduldig, dan doe ik het. Maar de onderzoeksrechter nam zelf het initiatief.


 ‘We zullen meneer Leeters met uw verklaring confronteren, mevrouw. Maar er is natuurlijk nog die andere zaak die…’


 ‘Daarvoor ben ik ook hier,’ zei Lidwina. ‘Mijn verhaal is nog niet ten einde, meneer de onderzoeksrechter. Als u het goedvindt, zou ik u graag de rest vertellen.’


 Berg zette zich schrap. Nu kwam het. Al wat ze tot nu toe te horen hadden kregen, besefte hij, was maar inleiding geweest.


 ‘Doet u maar, mevrouw,’ zei Hove.


 ‘Ik heb van meester Van Bael vernomen dat de politie…’ Ze vermeed het opnieuw om Berg aan te kijken ‘…nog altijd met het idee speelt dat mijn familie verantwoordelijk is voor de dood van mijn zus en van plan is om mijn dochter en schoonzoon daarvoor aan te klagen. Ik wil dat u weet dat zij absoluut niets met het overlijden van Louise te maken hebben. Wat er wel gebeurd is, is het volgende. Na de dood van Tilly Winters is mijn oudste dochter, Paula, bij mijn zus ingetrokken omdat ze het alleen niet meer kon redden. Paula heeft me achteraf verteld dat Denijs zijn tante in die periode nog geregeld om geld is komen vragen, maar Louise bleef weigeren om hem te helpen. Bij één van die gelegenheden is mijn zoon in één van zijn fameuze woedeaanvallen uitgebarsten en daarbij heeft hij… ik zal het u eerlijk vertellen, meneer de onderzoeksrechter… mijn zus bedreigd. U hebt geen idee hoe overweldigend Denijs op zulke momenten kan zijn. In elk geval heeft hij Louise zo bang gemaakt dat het arme mens een hartinfarct heeft gekregen.’


 Berg geloofde niet wat hij hoorde. Ineens begreep hij wat Lidwina van plan was. Hij boog zich over tafel en stak waarschuwend zijn vinger op, maar nog voor hij de kans kreeg om iets te zeggen, legde Hove hem het zwijgen op.


 ‘Laat mevrouw uitspreken, hoofdinspecteur.’


 ‘Maar…’


 ‘Laat mevrouw uitspreken!’


 Berg liet zich mopperend tegen de leuning van zijn stoel zakken.


 ‘Dank u.’ Lidwina had zelfs zijn richting niet uitgekeken. ‘U kunt zich voorstellen, meneer de onderzoeksrechter, hoe ontsteld mijn man en ik waren toen we van Paula vernamen wat er was voorgevallen. Denijs was opnieuw verantwoordelijk voor iemands dood, maar ook dit keer was dat buiten zijn wil om gebeurd. Ik heb toen aan mijn schoonzoon gevraagd om de overlijdensverklaring uit te schrijven, zonder hem te vertellen dat het Denijs was geweest die het hartinfarct van mijn zus had veroorzaakt. Dat was natuurlijk verkeerd, ik weet het, maar wat moest ik anders doen? Als moeder probeer je alles om je kinderen te helpen, nietwaar? Dokter Joosten zou ongetwijfeld lastige vragen stellen en dat kon in de gegeven omstandigheden voor heel wat problemen zorgen.’


 ‘Waarom hebt u dan het lichaam laten cremeren?’ vroeg Hove. ‘Naar het schijnt wilde uw zus begraven worden.’


 ‘Maar daar heeft ze ons nooit iets over gezegd,’ antwoordde Lidwina met het onschuldigste gezicht van de wereld.


 Berg liet een schamper geluid horen, waarop Hove hem een bestraffende blik toewierp.


 ‘Gaat u verder, mevrouw.’


 ‘Toen het testament werd voorgelezen, hebben we als familie beslist dat de hele inboedel van het huis op het Sint-Jacobsplein voor Denijs was. Samen met zijn erfdeel zou dat hem er financieel bovenop helpen en met wat geluk zou die naargeestige geschiedenis snel overwaaien. Tenminste, dat hoopten we. Wat niemand van ons wist… enfin, Paula wist het wel, maar ze heeft er geen ogenblik bij stilgestaan dat haar broer zo zou reageren, was dat Cedric Hemeleers van één van die confrontaties getuige is geweest en Denijs tegen mijn zus heeft zien tekeergaan. Blijkbaar is dat feit door het hoofd van mijn zoon gaan spoken. Hij was bang – maar nogmaals: daar waren we ons op dat moment niet van bewust – dat Hemeleers zou gaan praten. Ofwel tegen de politie. Ofwel tegen Chloë Winters. Die probeert al langer om de familie in diskrediet te brengen, zoals u ongetwijfeld weet. Mijn zoon heeft toen… ik vind het verschrikkelijk om dit te moeten zeggen… Cedric Hemeleers het zwijgen opgelegd.’


 ‘U bedoelt dat hij hem vermoord heeft?’


 Lidwina liet haar schouders zakken. Haar antwoord klonk niet luider dan gefluister.


 ‘Ja.’


 Berg staarde de oude vrouw perplex aan. Hij had het al een tijdje voelen aankomen, maar nu het werd uitgesproken, had hij toch nog moeite om het te geloven. De feeks offerde verdomme haar zoon op! Ze belaadde hem met alle zonden van Israël in de hoop op die manier de rest van de familie buiten schot te kunnen houden. Het was nauwelijks te vatten. Dat mens was werkelijk tot alles in staat.


 ‘Waarom heeft uw zoon dan de computer van Cedric Hemeleers meegenomen?’ vroeg Hove.


 ‘Ik vermoed dat hij bang was dat daarop uitgeschreven stond wat Hemeleers had gezien en gehoord toen hij bij mijn zus op bezoek was.’


 ‘Dat verklaart nog niet waarom hij ook de dagboeken van Joris Dehaene heeft gestolen.’


 Lidwina keek niet-begrijpend.


 ‘Van dagboeken weet ik niets.’


 Berg kon zich niet langer inhouden.


 ‘En u weet natuurlijk ook niets van de moord op Elias Verschuren!’ viel hij uit. ‘Of heeft uw zoon die ook gepleegd?’


 Voor het eerst wendde Lidwina haar koude, grijze ogen naar hem toe.


 ‘Natuurlijk niet, waarom zou hij?’


 ‘Juist, waarom zou hij!? Het was uw dochter die de professor heeft geduwd. De dreigbrief die hij op zak had, is afgedrukt op haar printer.’


 De beschuldiging leek Lidwina niet in het minst van haar stuk te brengen.


 ‘Ik heb Lydia daarstraks naar die brief gevraagd,’ antwoordde ze rustig. ‘Ze geeft toe dat ze hem geschreven heeft. Als grap welteverstaan. Verschuren heeft er zelfs hartelijk om moeten lachen. Maar met zijn dood heeft mijn dochter niets te maken. Dat was waarschijnlijk een ongeluk.’


 ‘Een ongeluk!?’ riep Berg en hij beukte zo hard met zijn vuist op tafel dat Van Bael geschrokken achteruitdeinsde. ‘Zoals de aanrijding van Tilly Winters! En de dood van uw zus! Ik zal u eens vertellen wat ik…’


 ‘Hoofdinspecteur!’


 ‘Wat!?’ Berg draaide zich naar Hove.


 ‘Ik wil u buiten spreken.’


 ‘Een moment nog.’


 ‘Nee, nu!’


 Met tegenzin schoof Berg zijn stoel achteruit en volgde de onderzoeksrechter de gang op. Buiten gehoorsafstand van Lidwina en Van Bael kafferde Hove:


 ‘Zo niet, Berg! Hebt u mij begrepen? Op zo’n agressieve manier wil ik niet dat dit verhoor gevoerd wordt!’


 ‘U gelooft toch geen woord van wat dat mens zegt, hoop ik.’


 Hove zoog zijn borst vol lucht. Hij aarzelde. Toen zei hij:


 ‘Laten we niet te snel oordelen en alle opties openhouden. Het kan gegaan zijn zoals ze zegt. Per slot van rekening hebben we geen enkel bewijs dat de overlijdens van Tilly Winters, Louise Haelterman en Elias Verschuren aan kwaad opzet te wijten zijn.’


 Berg schudde vertwijfeld het hoofd.


 ‘Maar we worden gemanipuleerd,’ zei hij. ‘Merkt u dat dan niet?’


 ‘Ik word door niemand gemanipuleerd,’ antwoordde Hove verontwaardigd.


 Berg begreep dat hij het over een andere boeg moest gooien.


 ‘Luister, ik had zo-even mijn kalmte niet mogen verliezen, dat is juist. Het zal niet meer voorvallen. Het enige wat ik wil, is Lidwina enkele vragen stellen.’


 ‘Over de oorlog?’


 ‘Onder meer.’


 ‘Ik weet niet of dat in dit stadium…’


 ‘Laat het me tenminste proberen,’ drong Berg aan.


 ‘Goed dan, maar alleen als het op een rustige manier gebeurt.’


 ‘Daar kunt u op rekenen.’


 Hove duwde de deur van de verhoorkamer opnieuw open. Berg ging zitten, vastbesloten om Lidwina geen kans meer te geven met haar spelletje door te gaan.


 ‘Als we uw verklaring mogen geloven, mevrouw,’ begon hij, ‘dan heeft uw zoon Tilly Winters per ongeluk aangereden en Cedric Hemeleers vermoord omdat hij bang was dat hij zou vertellen wat hij gezien had in het huis van uw zus. Verschurens dood daarentegen is het gevolg van een ongeluk en Louise is een natuurlijke dood gestorven, zij het dat uw zoon verantwoordelijk was voor het hartinfarct. Klopt dat?’


 Lidwina boog instemmend haar hoofd.


 ‘Dat wil dus zeggen dat noch u, noch iemand anders van de familie ook maar iets te maken heeft met de vier overlijdens?’


 ‘Mijn cliënte geeft toe dat ze van bepaalde eh… onregelmatigheden op de hoogte was,’ zei Van Bael. ‘Maar dat ze die uit moederlijke bezorgdheid heeft verzwegen.’


 ‘U weet het handig te formuleren, meester.’ Berg glimlachte vreugdeloos en richtte zich opnieuw tot Lidwina. ‘U hebt het er niet over gehad, mevrouw, maar ik veronderstel dat u ook toegeeft dat uw zoon bij Chloë Winters heeft ingebroken en onder meer haar laptop heeft gestolen?’ Hij keek de oude vrouw recht in de ogen. ‘Ontkennen helpt niet, we hebben bewijzen van de inbraak.’


 ‘Ik wil helemaal niets ontkennen, hoofdinspecteur. Ik ben hiernaartoe gekomen om de waarheid te vertellen. Denijs was bang dat die journaliste Cedric Hemeleers had uitgehoord over zijn bezoeken aan mijn zus. Dat mens had ons al eerder aangeklaagd en ze zou niet aarzelen om dat nog eens te doen zodra ze meende over nieuwe aanwijzingen te beschikken. Daarom heeft mijn zoon de laptop meegenomen.’


 ‘Was hij niet naar iets anders op zoek?’


 ‘Naar wat dan wel?’


 ‘Naar de plaats waar uw oude liefdesbrieven aan Joris Dehaene verborgen waren bijvoorbeeld.’


 ‘Ach, gaat u het weer over die liefdesbrieven hebben?’ zei Lidwina verveeld. ‘Ik heb u al gezegd dat die niets met de zaak te maken hebben. Welk belang zouden een paar brieven hebben die een jong meisje bijna zeventig jaar geleden geschreven heeft?’


 ‘U weet maar al te goed welk belang ze hebben,’ sprak Berg haar tegen. ‘Ze geven u en uw echtgenoot een motief voor het verraad van Joris Dehaene en twee van zijn vrienden. Ze tonen aan dat u uit eigenbelang met de Duitsers hebt gecollaboreerd. Dát is de reden waarom Cedric Hemeleers en Elias Verschuren vermoord zijn. U vreesde dat ze achter de waarheid gekomen waren en de brieven zouden hun theorie bevestigen.’


 Lidwina kreeg een zuur trekje om de mond.


 ‘Dat is bespottelijk.’


 Berg haalde de foto van de laatste brief uit zijn map en schoof die in hun richting.


 ‘Ik weet dat u denkt dat ik met de brieven niets kan bewijzen, mevrouw, maar er is onlangs nog een exemplaar opgedoken. De laatste die u geschreven hebt. Ik zal hem niet voorlezen, u kunt zich de inhoud waarschijnlijk heel goed herinneren. Vooral het einde is interessant: een niet mis te verstane bedreiging aan het adres van Joris Dehaene. En wat gebeurt er enkele dagen later? De verzetsgroep wordt aan de Gestapo verraden met het bekende resultaat tot gevolg.’


 Lidwina perste haar lippen op elkaar en deed moeite om niet naar de foto te kijken. Van Bael daarentegen boog zich over de tekst en begon te lezen.


 ‘Hier ging het u om, mevrouw. Niet om de overige brieven die inderdaad niet meer bevatten dan de liefdesverzuchtingen van een jong meisje. Maar die laatste brief, daar was u bang voor. En met reden, zoals de onderzoeksrechter me heeft verzekerd. Deze brief bewijst dat u zich op Dehaene wilde wreken en is genoeg om u voor collaboratie aan te klagen. Als de pers daar lucht van krijgt, komt er onmiddellijk een einde aan de politieke carrière van uw kleinzoon en dat is nu net wat u tot elke prijs wilde vermijden.’


 ‘Ik protesteer ertegen dat de kleinzoon van mevrouw in dit gesprek wordt betrokken,’ zei Van Bael. ‘David Vranckx heeft met dit alles niets…’


 ‘U mag straks zoveel protesteren als u wilt, meester,’ snoerde Berg hem de mond. ‘Maar eerst gaat u luisteren naar wat ik te zeggen heb.’ Hij wendde zich weer tot Lidwina. ‘Uit uw verklaring kan ik opmaken dat er met het testament van uw zus niets onrechtmatigs is gebeurd. Heb ik dat goed begrepen?’


 ‘Wat zou ermee gebeurd moeten zijn?’ vroeg Lidwina, maar haar gespeelde onschuld kwam niet meer overtuigend over.


 ‘Daar zal ik u meteen op antwoorden: u hebt het vervalst.’


 ‘Ik? Waarom zou ik dat doen?’


 ‘Ten eerste om het geld. Ten tweede om de inboedel. Die was belangrijk omdat u hoopte op die manier beslag te kunnen leggen op de brieven. Vooral op de laatste.’


 Lidwina keek opnieuw weg. Berg zag dat ze haar knokige handen samengeperst hield op het tafelblad. Hij zei:


 ‘Ik beschuldig u ervan, mevrouw, dat u opdracht gegeven hebt om Tilly Winters en Louise Haelterman te vermoorden, zodat u het testament in uw voordeel kon vervalsen.’


 ‘Zo is het genoeg!’ zei Van Bael opstaand. ‘Mevrouw is hiernaartoe gekomen om te helpen. Als u nu ook haar al gaat beschuldigen dan…’


 ‘Gaat u zitten, meester!’ beet Berg hem toe. ‘Ik zal bewijzen wat ik zeg. Het testament dat voorgelezen werd bij notaris De Betuwe, is gedateerd op 15 juli 2010. Het bepaalt onder meer dat een eventuele vorige versie ongeldig is.’ Berg sloeg zijn map open en schoof de andere foto over tafel. ‘Hoe kan het dan dat dit testament jonger is? Kijkt u naar de datum: er staat duidelijk 16 augustus 2010.’


 Berg zag hoe Lidwina het blad uit Van Baels hand rukte. Terwijl haar ogen over de regels vlogen, werd haar gezicht krijtwit.


 ‘Waar hebt u dat vandaan?’ grauwde ze.


 ‘Uit de bankkluis van uw zus, mevrouw. De kluis waarvan uw zoon de sleutel in zijn bezit had. Hij zat in het beeld dat Chloë Winters van haar moeder heeft geërfd en dat zij op haar beurt van uw zus had gekregen om het in veiligheid te brengen als er iets met haar zou gebeuren. Maar uw zoon had de lettercode van de kluis niet. Tijdens de inbraak heeft hij die in het donker over het hoofd gezien en…’


 ‘Wie zegt dat dit testament niet geantidateerd is?’ snauwde Lidwina.


 ‘Het kán niet geantidateerd zijn,’ antwoordde Berg. ‘Tilly Winters heeft als getuige getekend. Vijf dagen voor ze door uw zoon werd aangereden. Dat was op 21 augustus. Het testament uit de kluis dateert van de zestiende.’


 Berg voelde hoe Hove naast hem een verraste beweging maakte. Maar hij was nog niet klaar.


 ‘En nu u het toch over antidateren hebt, wil ik daar nog iets aan toevoegen: het testament dat u notaris De Betuwe hebt bezorgd, was hoogstens enkele weken oud. U hebt uw zus gedwongen om een vooraf door u opgestelde tekst over te schrijven toen ze nauwelijks nog besefte wat ze deed. Maar om de verdenking van fraude af te wenden, hebt u het gedateerd op 15 juli, zodat het drie maanden oud leek. Bovendien hebt u voor alle zekerheid de wilsbeschikking laten beginnen met een herroeping van de vorige versie. Wat u echter niet wist, was dat het echte testament ongeveer een maand jonger is dan het vervalste. Dat was een kapitale fout.’


 Lidwina schoof met een nukkig gebaar de afdruk van Glenns foto van zich af, maar ze gaf geen weerwoord. Berg achtte de tijd gekomen om haar met de rest van zijn beschuldiging te confronteren.


 ‘De dood van Tilly Winters wás geen ongeluk, mevrouw. Net zomin als het overlijden van Louise Haelterman of de val van Elias Verschuren in de bouwput op het Fochplein. En ik weet zeker dat het niet uw zoon was die Cedric Hemeleers heeft vermoord. Uit het geneeskundig-forensisch onderzoek blijkt duidelijk dat hij zich niet verweerd heeft. Hij kende dus de moordenaar. En dat was niet Denijs. Voor hem zou Hemeleers op zijn hoede geweest zijn. Volgens u had hij uw zoon immers tegen Louise zien tekeergaan, dus wist hij maar al te goed hoe driftig Denijs uit de hoek kon komen. Nee, Hemeleers had geen enkele reden om bang te zijn voor degene die hem die avond heeft opgezocht. Hij kende haar immers. Hij had een paar jaar eerder zelfs nog les van haar gehad. Het was uw dochter, Lydia, die hem die avond een bezoek heeft gebracht en daarbij heeft vermoord. En ik maak me sterk dat ze ook verantwoordelijk is voor de dood van uw zus. Mét de hulp van de morfine die haar man haar heeft bezorgd.’


 Lidwina’s ogen schoten vuur. Ze greep naar haar wandelstok die tegen de tafel stond. Berg zag dat haar hand trilde. Ze wilde iets zeggen, maar Van Bael was haar voor.


 ‘Ik wil even met mijn cliënte overleggen,’ eiste hij.


 Berg twijfelde, maar gaf toe.


 ‘Zoals u wilt, meester.’


 Hij stond op en ging met Hove de gang op. De onderzoeksrechter maakte een opgewonden, tevreden indruk, maar hij kon niet nalaten te zeggen:


 ‘U had me van dat testament op de hoogte moeten brengen, hoofdinspecteur. Ik viel daarbinnen zowat van mijn stoel van verbazing.’


 ‘Dat was ik ook van plan,’ antwoordde Berg. ‘Maar ik heb de kans niet gekregen. U was daarstraks te laat.’


 ‘Op die manier.’ Hove keek naar de gesloten deur. ‘Ik zou een vlieg willen zijn om te horen wat daar nu gezegd wordt.’


 ‘Dat kan ik zo ongeveer raden.’


 ‘Wat dan?’


 ‘Ze zullen alles ontkennen.’


 ‘Denkt u?’


 ‘Wat blijft hen anders over?’


 Een paar minuten later bleek dat Berg gelijk had. Toen ze de verhoorkamer binnenkwamen, stonden Van Bael en Lidwina rechtop aan de overzijde van de tafel. De oude vrouw steunde zwaar op haar stok en wierp Berg een blik vol haat toe. Ze leek zichzelf weer enigszins onder controle te hebben, misschien omdat ze door haar advocaat was gerustgesteld. Een zaak die bijna zeventig jaar oud was, kon met enige juridische handigheid nog een hele tijd uitgesteld worden.


 Van Bael deelde mee dat ze bij hun oorspronkelijke verklaring bleven. Zelfs al was er ooit sprake geweest van collaboratie – en dat moest alsnog bewezen worden – dan hield dat niet in dat zijn cliënte iets te maken had met de recente moorden waarvan ze werd beschuldigd. Dit hele dossier, zei hij, was pure speculatie waarvoor geen enkel doorslaggevend bewijs bestond.


 ‘De enige tegen wie ik geen bewijs heb bent u, mevrouw!’ antwoordde Berg en hij voelde hoe hij opnieuw kwaad werd. ‘U mag de moorden misschien niet eigenhandig gepleegd hebben, maar u bent er wel voor verantwoordelijk. U hebt het hele plan bedacht en uw kinderen het vuile werk laten doen.’


 ‘Niet op reageren,’ zei Van Bael tegen zijn cliënte, maar Lidwina liet zich niet meer het zwijgen opleggen. Met een stem die stijf stond van venijn, siste ze:


 ‘Je kunt me die moorden niet aanwrijven, ventje. Onmogelijk!’


 Er trok ineens een rode waas voor Bergs ogen. Voor hij zich kon bedwingen, schreeuwde hij:


 ‘De moorden misschien niet, maar de collaboratie wel! En zelfs al slaagt uw advocaat erin om een proces op de lange baan te schuiven, dan heb ik nog altijd voldoende in handen om uw zoon aan te klagen voor de moord op Tilly Winters! En weet u wat? Als hij te horen krijgt hoe u hem als een judas hebt verraden, zal hij waar voor zijn geld kiezen en ons haarfijn uitleggen wie de andere moorden heeft gepleegd. Daar kunt u gif op innemen, hoort u mij!’


 ‘Hoofdinspecteur…’ begon Hove, maar Berg was niet meer te houden. Lidwina, zag hij, was geschrokken door wat hij had gezegd. Haar rimpelige gezicht was helemaal grauw geworden en ze beefde als een riet over haar hele lichaam. Maar zelfs dat was niet voldoende. Het besef dat hij haar persoonlijk niets kon maken, was zo frustrerend dat hij er woedend aan toevoegde:


 ‘In mijn ogen bent u een monster, mevrouw! Een ander woord is er niet voor. En het ergst van al is nog dat u opnieuw met uw misdaden zult wegkomen. Net als vroeger. Net als tijdens de oorlog. Maar uw zoon gaat voor de bijl en…’


 ‘Kom, hoofdinspecteur…’ Hove nam hem vastberaden bij de arm en draaide hem naar de deur.


 Over zijn schouder riep Berg nog: ‘En hetzelfde geldt voor uw dochter! En voor uw schoonzoon! Hoe heet hij ook alweer? Vranckx, dat is het. Vranckx!!! Waar heb ik die naam nog gehoord?’


 Hove duwde hem de gang op en trok de deur achter zich dicht. Berg keilde zijn map tegen de muur. Hij hijgde. Zijn bloed stond stijf van de adrenaline.


 ‘Windt u zich toch niet zo op,’ probeerde Hove hem te kalmeren. ‘De zaak is rond. We hebben gewonnen.’


 ‘En zij dan?’ Berg wees naar de deur.


 ‘U hebt het zelf gezegd: wat de moorden betreft hebben we niks tegen haar.’


 ‘Godverdomme… Godverdomme…’


 ‘Berg, we hebben haar op de knieën. Hebt u haar zien kijken? Ze weet dat alles verloren is.’


 ‘Maar wat doen we met haar? Haar zomaar laten gaan?’


 ‘Wat blijft ons anders over?’


 ‘Als we Denijs de duimschroeven aandraaien en hij bekent wat er gebeurd is, dan hebben we ook een bewijs tegen Lidwina.’


 ‘Misschien.’


 ‘Het is de enige manier.’


 ‘Dat weet ik. Maar voorlopig heb ik geen reden om haar hier te houden.’


 ‘En de collaboratie?’


 ‘Wees gerust: die komt nog aan bod. Eerst deze zaak.’


 ‘Als we haar nu laten gaan, dan zien we haar nooit meer terug.’


 ‘Kom nou, Berg,’ zei Hove. ‘Zo’n oud mens? Waar kan ze naartoe?’
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Bergs voorspelling werd een uur later bewaarheid. Zodra ze Denijs van de moord op Cedric Hemeleers beschuldigden en hem confronteerden met zijn moeders verklaring, werd hij woedend. Eerst bleef hij nog ontkennen, maar toen Hove aanstalten maakte om hem officieel in staat van beschuldiging te stellen, zag hij in dat hij de zondebok dreigde te worden en dat hij er alleen voordeel bij had om de waarheid te vertellen. In een mum van tijd sloeg zijn houding om en zei hij dat hij een bekentenis wilde afleggen.


 Van Bael probeerde uit alle macht om hem op andere gedachten te brengen, maar Denijs was niet langer voor rede vatbaar en beschuldigde hem ervan onder één hoedje te spelen met zijn moeder. De advocaat ontkende natuurlijk in alle talen en hoewel hij erop wees dat Denijs zichzelf de gevangenis in zou praten, was er geen houden meer aan. Hij had Hemeleers niets gedaan, verzekerde hij Berg en Hove, dat was Lydia geweest. Ze had de promovendus die avond opgezocht met het smoesje om hem in plaats van haar betreurde collega te begeleiden bij de afwerking van zijn proefschrift, maar Hemeleers had het voorstel van de hand gewezen en hoewel hij daar geen reden voor gaf, was het Lydia duidelijk dat hij achter de waarheid was gekomen.


 ‘Welke waarheid?’ vroeg Berg. ‘Dat ze Elias Verschuren had vermoord?’


 ‘Nee,’ antwoordde Denijs. ‘Of tenminste, dat was niet zeker. Misschien vermoedde hij het, misschien ook niet. Ik heb het over wat er in de oorlog is gebeurd en over… over tante Louise.’


 ‘Dat de familie haar vermoord had?’


 ‘Ja.’


 ‘Hoe had hij dat ontdekt?’


 ‘Dat wist Lydia niet. Ze dacht dat tante Louise hem een en ander verteld had, maar dat hij haar destijds niet serieus genomen had. Tot Verschuren stierf. Toen heeft hij waarschijnlijk één en één bij elkaar opgeteld.’


 ‘Wie heeft Verschuren geduwd?’


 ‘Ik in elk geval niet.’


 ‘Wie, meneer Leeters?’


 ‘Mijn zus. Zij en de prof kenden elkaar al jaren. Hij vertrouwde haar, maar ze had geen keus. Hemeleers kon hem elk ogenblik op de hoogte brengen van wat hij had ontdekt.’


 Berg gaf geen commentaar.


 ‘Is uw tante aan een overdosis morfine gestorven?’ vroeg Hove.


 Denijs knikte slechts.


 ‘Hoe is de familie daar aan gekomen?’


 ‘Via Michiel.’


 ‘Daarom heeft hij ook de overlijdensverklaring uitgeschreven?’


 ‘Ja.’


 ‘Wat heeft uw zus met de dagboeken van Joris Dehaene gedaan?’


 ‘Verbrand.’


 ‘En met zijn computer?’


 Denijs haalde zijn schouders op.


 Er was nog iets wat Berg wilde weten.


 ‘Hebt u met de mobiel van meneer Hemeleers een sms’je naar Chloë Winters gestuurd op de avond dat u bij haar hebt ingebroken?’


 ‘Ja.’


 ‘Was dat uw idee?’


 ‘Nee.’


 ‘Van wie dan wel?’


 ‘Van mijn moeder.’


 Berg keek naar Van Bael. De advocaat hield zijn ogen op het tafelblad gericht.


 ‘Wat is er met de laptop van juffrouw Winters gebeurd?’


 ‘Die heb ik in de Vaart gegooid, samen met haar fototoestel.’


 ‘En de juwelen?’


 ‘Die moest ik ook laten verdwijnen.’


 ‘Van wie?’


 ‘Van mijn moeder.’


 ‘Heeft zij u ook de opdracht gegeven om Tilly Winters omver te rijden?’


 Denijs aarzelde.


 ‘Meneer Leeters?’


 ‘Het was niet de bedoeling dat ze stierf,’ antwoordde hij en zijn stem brak plots. ‘Dat heb ik nooit gewild. Ze moest alleen bij tante Louise uit de buurt blijven.’


 Berg wisselde een blik met Hove. De twee mannen stonden op en verlieten de verhoorkamer. In de gang vroeg Berg:


 ‘Hebben we nu genoeg om Lidwina aan te klagen?’


 ‘Absoluut.’


 ‘En Johan Leeters?’


 ‘Hem ook. Bovendien zal hij zich eveneens moeten verantwoorden voor wat er in de oorlog is gebeurd.’


 Berg grijnsde van zijn ene oor tot zijn andere.


 ‘Wat doen we met Paula?’


 ‘Met haar wachten we nog,’ besliste Hove. ‘Tot duidelijk wordt in welke mate ze meeverantwoordelijk is.’


 ‘Daar is toch geen twijfel over?’


 ‘Misschien niet, maar laten we onze hand niet overspelen. Het zal spoedig blijken in hoeverre we kunnen bewijzen dat ze medeplichtig is.’


 ‘Ik laat de rest meteen oppakken,’ zei Berg.


 Hij nam de lift naar boven en bracht zijn mannen op de hoogte van Denijs’ bekentenis. De opluchting was van ieders gezicht af te lezen.


 ‘Hove is bezig met de aanhoudingsbevelen,’ ging Berg verder. ‘Ik wil dat de arrestaties zoveel mogelijk tegelijkertijd gebeuren.’


 ‘Waarom?’ vroeg Coens. ‘Denk je dat iemand zal proberen om ervandoor te gaan?’


 ‘Misschien. Ik wil in elk geval geen enkel risico lopen.’ Hij wendde zich tot Meulenaer. ‘Voel je je goed genoeg om te helpen?’


 ‘Geen probleem, chef.’


 ‘Oké, jij en Coens gaan naar Pellenberg om Michiel Vranckx op te halen.’ Hij draaide zich om naar Zeebos. ‘Jan, rij met Glenn naar de Faculteit Letteren. Als Lydia daar niet is, dan probeer je haar huisadres.’


 ‘Komt in orde.’


 ‘En wij twee,’ zei Berg tegen Wenderickx, ‘gaan naar de Parijsstraat. Ik wil persoonlijk Lidwina het arrestatiebevel onder de neus duwen.’


 Een kwartier later was iedereen op weg. Terwijl Wenderickx de Opel Zafira door de avondspits laveerde, bedacht Berg dat hij zo snel mogelijk naar Dries en Chloë moest bellen. Het was zover. De zaak was opgelost. Het valse testament zou ongedaan worden gemaakt en Dries kreeg waar hij recht op had: de volledige erfenis van zijn oudtante. Maar Chloë zou nog opgeluchter zijn als ze het nieuws van de arrestaties vernam. De dood van haar moeder was eindelijk opgehelderd en de dader zou zijn gerechte straf niet ontlopen.


 Toen Wenderickx in de Parijsstraat halt hield, was het volledig donker. Met het arrestatiebevel in de hand belde Berg aan. Hij voelde zich gespannen. Op dit moment had hij gewacht. Het had er lang naar uitgezien dat hij het brein achter het hele complot nooit te pakken zou krijgen, maar met behulp van Denijs’ getuigenis kon ook Lidwina worden aangeklaagd. Nooit eerder in zijn carrière had hem dat zoveel voldoening geschonken, niet alleen omdat ze zich zou moeten verantwoorden voor de recente moorden, ook omdat het verleden eindelijk recht werd gedaan. De verrader van Joris Dehaene was geïdentificeerd en daarmee was Hemeleers’ doel – zij het postuum – bereikt: zijn oudoom was gerehabiliteerd. Joris Dehaene was geen ordinaire dief geweest, maar een idealist die zijn leven had gegeven in de strijd tegen de bezetter.


 ‘Er is blijkbaar niemand thuis,’ zei Wenderickx.


 Berg mompelde iets tussen zijn tanden, zette zijn vinger opnieuw op de bel en hield die zolang ingedrukt tot er aan de andere kant een sleutel werd omgedraaid. De deur ging open. Voor hen stond Johan Leeters, opnieuw in pak met hemd en das zoals vorige keer. Hij keek de twee mannen vragend aan.


 ‘Wat is er aan de hand?’


 Berg toonde hem het aanhoudingsbevel.


 ‘U staat onder arrest voor medeplichtigheid aan moord, meneer Leeters. Waar is uw vrouw?’


 De oude man maakte een verwarde indruk, alsof het niet helemaal tot hem doordrong wat er gaande was.


 ‘Waar hebt u het over?’


 ‘Dat weet u maar al te goed, meneer Leeters. Ik heb het over de moorden op uw schoonzus, haar gezelschapsdame, professor Verschuren en Cedric Hemeleers.’


 ‘Daar heb ik niets mee te maken.’


 Berg negeerde de opmerking.


 ‘Waar is uw vrouw?’ herhaalde hij.


 ‘Die is er niet.’


 ‘Waar is ze naartoe?’


 ‘Dat weet ik niet.’


 Berg begon zijn geduld te verliezen.


 ‘Wanneer hebt u haar voor het laatst gezien?’


 ‘Een uur of twee geleden. Ze heeft toen een taxi gebeld.’


 Berg geloofde hem niet.


 ‘Wenderickx, doorzoek het huis.’


 ‘Oké, chef.’


 Berg nam Johan Leeters bij de arm verder de gang in. De oude man had een onzekere, schuifelende pas en maakte een fragiele indruk. Berg had nooit eerder een grijsaard gearresteerd en zijn aangeleerde respect voor oude mensen maakte dat hij bijna medelijden met hem had. Hetzelfde gevoel had hij moeten verdringen toen onlangs op teevee een stokoude oorlogsmisdadiger werd opgevoerd die eindelijk was gepakt in een of ander Zuid-Amerikaans land. De hoge leeftijd en de fysieke toestand van de man leken niet verenigbaar met de afschuwelijke misdaden waarvan hij werd beticht en ook toen had Berg moeite gehad om zijn natuurlijke reflex tot medelijden te onderdrukken. Maar ouderdom, wist hij met zijn verstand, was geen excuus. Integendeel zelfs. Iemand die decennialang zijn gerechte straf was ontlopen, kon geen beroep doen op de verzachtende omstandigheden die zijn leeftijd normaliter met zich meebracht.


 Wenderickx kwam de trap af.


 ‘Er is verder niemand in huis, chef.’


 ‘Ben je daar zeker van? Heb je overal gezocht?’


 ‘Ik ben in alle kamers geweest.’


 Berg wendde zich opnieuw tot de oude man.


 ‘Waar is uw vrouw naartoe, meneer Leeters?’


 ‘Ik heb u toch gezegd dat ik dat niet weet.’


 ‘Ik geloof u niet.’


 ‘Nou, dan niet,’ schokschouderde Leeters.


 ‘Welke taximaatschappij heeft ze gebeld?’


 ‘Geen idee.’


 ‘Wenderickx, zoek het telefoontoestel en roep het laatste nummer op.’


 Zijn collega verdween naar de woonkamer.


 Berg begon ongerust te worden. Ze hadden Lidwina nooit mogen laten gaan. Hij had Hove nog gewaarschuwd, maar die wist het altijd beter. Nu bestond de kans dat de oude feeks op het laatste nippertje nog tussen de mazen van het net zou glippen. De gedachte maakte hem bijna misselijk.


 ‘Ze heeft Taxi Brepoels gebeld,’ zei Wenderickx in het deurgat.


 Berg overlegde wat te doen.


 ‘Zie je daar ergens een foto van haar?’


 ‘Ik denk het wel. Wacht even.’


 Wenderickx draaide zich om en kwam terug met een ovalen lijstje in zilver.


 ‘Dit stond op de buffetkast.’


 ‘Laat eens zien.’


 Het was geen close-up van Lidwina, maar het kon ermee door.


 ‘Goed, dat kan dienen voor het opsporingsbevel.’


 ‘Zou ze ervandoor zijn, chef?’


 ‘Wat denk je, verdomme, Wenderickx!?’ riep Berg. ‘Dat ze koffie is gaan drinken met haar vriendinnen?’


 Hij nam Johan Leeters bij de arm en leidde hem naar buiten. De oude man kon hem nauwelijks bijhouden en protesteerde, maar Berg had geen oren naar het gejammer. Op weg naar het politiebureau zat hij zich op te vreten van de zenuwen. Dit kon niet waar zijn. Dit mocht niet waar zijn. Als Lidwina ontsnapte, vergaf hij zichzelf dat nooit.


 Terwijl Wenderickx de arrestant naar de cel bracht, liep Berg de trap op naar de tweede verdieping. Coens, Zeebos, Meulenaer en Glenn zaten op hem te wachten. Op Wenderickx’ bureau zag hij enkele flessen cava staan en een half dozijn fluitglazen. De lachende gezichten van zijn collega’s bewezen dat ze in hun opdracht waren geslaagd. Alles stond klaar om het welslagen van het onderzoek te vieren.


 Het was Zeebos die als eerste zag dat er iets mis was.


 ‘Wat is er aan de hand, Thomas?’


 ‘Lidwina is gevlucht,’ bromde hij terwijl hij naar zijn bureau beende.


 Zijn antwoord werd op ongelovig gemompel onthaald.


 ‘Zitten de anderen in de cel?’


 ‘Ja, natuurlijk.’


 ‘Waar is Hove?’


 ‘Die had nog een vergadering waar hij niet onderuit kon. Hij liet de rest aan jou over, heeft hij gezegd.’


 ‘Coens, zoek het nummer op van Taxi Brepoels.’


 Zijn collega repte zich naar de telefoon.


 ‘Ik heb een foto van Lidwina meegebracht,’ zei Berg tegen Zeebos. ‘Die moet zo snel mogelijk verspreid worden. Ik wil niet dat ze…’


 ‘Ik heb het, chef!’


 ‘Zeg dat ze uitzoeken waar de taxi naartoe gereden is die twee uur geleden een vrouw in de Parijsstraat heeft opgepikt.’


 Coens gaf de vraag door.


 ‘Ofwel heeft ze zich naar het station laten voeren,’ zei Berg. ‘Ofwel naar de luchthaven. Het komt er dus op aan om zo snel mogelijk…’


 ‘Chef!?’


 Berg draaide zich om.


 ‘Heb je de bestemming?’


 ‘Ja.’


 ‘Maar zegt het dan toch!’ riep hij.


 ‘Ze…’ Coens keek door het raam naar buiten. ‘Ze heeft zich hier laten afzetten. Aan de poort van het kerkhof.’


 Er viel een doffe stilte na zijn woorden. Berg liet zich verbijsterd op de rand van zijn bureau zakken. Als verdoofd keek hij over zijn schouder naar buiten. Aan de andere kant van de straat, achter een hoge bakstenen muur, lag het kerkhof verzonken in het duister, slechts hier en daar opgelicht door een straatlantaarn.


 ‘O verdomme…’ kreunde hij.


 ‘Wat?’ zei Zeebos. ‘Denk je dat ze…’


 Maar Berg luisterde al niet meer en haastte zich naar de deur, op de voet gevolgd door de anderen. Halverwege de trap kwamen ze Wenderickx tegen. Met hun zessen staken ze de straat over. Het metalen hek van het kerkhof was op slot.


 ‘Bel bij de verantwoordelijke aan,’ beval Berg.


 Coens spurtte weg.


 Terwijl ze stonden te wachten, zei niemand iets, elk gevangen in zijn onuitgesproken vermoedens. Achter hun rug, op zo’n driehonderd meter afstand, weerklonk het verkeer van de ringweg. Voor hen, op het kerkhof, was het ijzig stil.


 Na nauwelijks enkele minuten kwam Coens met de sleutel aangehold. Het hek ging piepend open. Berg bedacht zich geen ogenblik en stevende recht op het graf van Joris Dehaene af. Al van een afstand zag hij wat hij had gevreesd. In het vage schijnsel van een straatlantaarn en met een kwart maan als tegenlicht, hing het roerloze lichaam van Lidwina aan de tak van een boom.


 Ontsteld minderde Berg vaart. Achter zijn rug hoorde hij iemand gedempt vloeken. Zijn hart roffelde in zijn borst. Zeebos schoot hem voorbij met Glenn in zijn kielzog. Op zijn beurt ging Berg langzaam dichterbij.


 In het gras zag hij Lidwina’s wandelstok liggen. De boom waaraan ze hing, realiseerde hij zich, was dezelfde als die haar gezicht aan het oog had onttrokken op de foto in de Leica van Louise Haelterman. De gedachte had iets lugubers. Alsof de geschiedenis uit zichzelf weerwraak had genomen.


 ‘Is ze dood?’ vroeg hij schor.


 ‘Ja.’ Zeebos wees naar het arduinen graf naast dat van Joris Dehaene. ‘Ze heeft blijkbaar deze zerk als opstap gebruikt.’


 Op dat ogenblik viel één van Lidwina’s schoenen op de grond. Berg zag een kleine, smalle voet in een bruine nylonkous.


 Hij wendde zijn gezicht af. Zijn hoofd was leeg. Hij scheen niet in staat om nog iets uit te brengen. Zijn blik viel op de witmarmeren tombe van Joris Dehaene en de woorden die erin waren uitgehouwen: TOT DE DOOD ONS SCHEIDT…












Nawoord


Het citaat waarmee dit boek begint, komt uit Humo nr. 16/3685. Het was de eerste zin van een boeiende reeks artikelen die Jan Hertoghs in april en mei 2011 publiceerde over enkele oudere fotografen die met hun foto’s vastgelegd hebben wat intussen voorgoed is verdwenen.


Het grafmonument dat een belangrijke rol speelt in het verhaal en daarom op de cover van deze roman staat, is van de hand van Philippe Mathy, een Leuvense schilder en beeldhouwer die leefde van 1877 tot 1962. De foto werd gemaakt door Uschi Claes, aan wie ik ook dank ben verschuldigd voor al de technische informatie over fotografie die in het verhaal is verwerkt.


Het intrigerende Mariabeeld in de gevelnis van de Leuvense universiteitsbibliotheek is 4.50 m groot en wordt Onze-Lieve-Vrouw met de Helm genoemd, of ook: Onze-Lieve-Vrouw van Overwinning. Het werk is van de hand van de Franse beeldhouwer Jean Dampt (1854-1945). Meer informatie over het beeld is te vinden in het boek De vele gedaantes van Maria, in 2011 verschenen bij het Davidsfonds.


De in de roman beschreven ornamenten van enkele huisgevels zijn werkelijkheidsgetrouw weergegeven en terug te vinden in de straten van Leuven, zoals vermeld staat in het boek.


Bij het bedenken van dit verhaal heb ik een beroep kunnen doen op de kennis en de hulp van enkele mensen dankzij wie het schrijven een stuk gemakkelijker verliep, vandaar een woord van dank aan archivaris Marc Derez van de universiteitsbibliotheek op het Ladeuzeplein, aan Paul Reekmans van het Leuvens Historisch Genootschap, aan Benny Wills van KBC-bank en aan Cor Engelen, specialist middeleeuwse kunst.


Voor het kritisch nalezen van het manuscript ben ik eveneens dank verschuldigd aan Kathy Vincke, Esther en Elisabeth van Reeth, Bert Neckebrouck, Wim Sas en Frida Bogaerts. Ik hoop dat ze daarmee het nuttige met het aangename hebben kunnen verenigen.


Ten slotte nog dit: de titel van deze roman kan ik niet op mijn conto schrijven. Hij werd gesuggereerd door Esther Van Reeth, waarvoor dank.
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